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ÖZ 

ESKİ TÜRK ŞİİRİ’NİN SÖZLÜĞÜ 

Kübra ÖZÇELİK 

Aralık, 2020 

 

Uygurlardan kalma şiirler, İpek Yolu bölgesinde, özellikle Bin Buda Mağaraları’nda 

yıllarca bir duvarın arkasında saklı kalmıştır. Yıllar sonra 1906’da Macar asıllı 

İngiliz araştırmacı Aurel Stein tarafından duvarın açtırılmasıyla ortaya çıkarılmıştır. 

Dönemin nazım bilgisi, muhtevası, kullanılan edebi sanatlar hakkında önemli fikirler 

edindiğimiz bu şiirlerle ilgili çeşitli çalışmalar yapılmıştır. Ortaya çıkarılan bu 

manzum parçalar birçok araştırmacının ilgisini çekmiştir. Yapılan her bir çalışma, 

farklı okuyuş, anlamlandırma ve yeni görüşlerin doğmasına sebep olmuştur. 

Şüphesiz ki Reşit Rahmeti Arat’ın 1965 yılında, Ankara’da yayımladığı antoloji 

niteliğindeki Eski Türk Şiiri adlı eseri bu konu için ilk başvuru kaynaklarındandır. 

Arat, eserinde 8. – 13. yüzyıllardan kalma 35 adet manzum parçayı “Mani Muhitinde 

Yazılan Eserler”, “Burkan Muhitinde Yazılan Eserler”, “İslâm Muhitinde Yazılan 

Eserler ve “Nazım ile İlgili Parçalar” başlıkları altında incelemiştir. Biz bu çalışmada 

Arat’ın Eski Türk Şiiri adlı eserini esas alarak eski Türk şiiri ve eski Uygur Türkçesi 

alanında çalışmak isteyenlere kolaylık sağlamayı amaçladık. Arat’ın eserindeki 

parçaları güncel okuyuşları dikkate alarak yeniden okuduk ve bu eserin sözlüğünü 

hazırladık. Çalışmamızın ilk bölümünde eski Uygur Türkçesi hakkında genel bir 

bilgi verdikten sonra eski Türk şiirine ait parçaların ortaya çıkarılmasından kısaca 

bahsedip bu şiirlerle ilgili yapılmış çalışmalardaki okuyuş farklılıklarını karşılaştırma 

yöntemiyle inceledik. Çalışmamızın ikinci bölümünde ise yukarıda bahsettiğimiz 

eserin sözlüğüne yer verip sonuç kısmında ise çalışmamız sonucunda elde ettiğimiz 

bulgulara değindik. 
 

Anahtar Kelimeler: Eski Türkçe, Eski Türk Şiiri, Sözlük. 
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ABSTRACT 

THE DICTIONARY OF “ESKİ TÜRK ŞİİRİ”  

Kübra Özçelik 

December, 2020 

 

Uighur’s poets were hidden behind a wall in Thousand Buddha Caves for years 

especially in Silkroad area. After years, in 1906 the poets were appeared by Aurel 

Stein who was a Hungarian by origin. There were some researches that we can get 

significant ideas about this terms poetry information, content and using literary arts. 

Those poems has been attracting lots of researchers. Each research that was done led 

to differences in reading, interpretation and new views. Undoubtfully in 1965 the 

book Eski Türk Şiiri was published in Ankara, was a quality of anthology, is a first 

application resource for this subject. Arat examined 35 poetical works which 

belonged to 8-13 centuries according to some titles such as “Manicheist Poems”, 

“Buddhist Poems”, “Islamic Poems” and “Pieces about Poetry”. In this study, we aim 

to enable other people who will study on old Turkish poetry and Uighur Turkish. The 

literary works which were Arat’s, have reread and prepared a dictionary. In the first 

part of our study after giving general information about old Uigher Turkish, 

mentioned findings out about Old Turkish Works, we examined comperatively the 

differences in reading in these studies. In the second part of our study, we gave way 

to dictionary that talked above and in the final part we mentioned findings that we 

found in the study. 
 

Key Words: Old Turkish, Old Turkish Poetry, Dictionary. 
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ÖN SÖZ 

Reşit Rahmeti Arat’ın uzun yıllar süren çalışmasıyla oluşturduğu,  ilk defa 

derli toplu bir şekilde yayımlanan eski Uygurlardan kalma şiirlerin yer aldığı Eski 

Türk Şiiri adlı eseri, çalışmamızın esasını oluşturmaktadır. 

1965 yılında, Türk Tarih Kurumu tarafından yayımlanan bu eserde Arat, her 

şiirden önce o şiirle ilgili ilk neşredilişi, içeriği, biçim bilgisi vb. konular hakkında 

detaylı bilgiler verip ardından metni ve kendi tercümesini vermiştir. Bütün bunları 

göz önünde bulundurduğumuzda seneler geçmiş olmasına rağmen Arat’ın bu eserinin 

bizler için yol gösterici, ansiklopedik bir eser mahiyetinde olduğu yadsınamaz bir 

gerçektir. Bu çalışma yapılırken bu mühim eserdeki söz varlığı ile ilgili bir kaynak 

sunmak ve alanla ilgilenenler için yararlı bir çalışma ortaya koymak hedeflenmiştir. 

Bu çalışmanın konusunu belirlerken isteklerimi göz önünde bulundurup bana 

yol gösteren, çalışmanın planlanmasında, araştırılmasında, yürütülmesinde ve 

oluşumunda derin bilgi ve tecrübelerinden yararlandığım danışman hocam Prof. Dr. 

Mehmet ÖLMEZ’e teşekkürü bir borç addediyorum. Ayrıca her daim arkamda 

duran, hayatım boyunca her türlü desteklerini ve yardımlarını benden esirgemeyen 

annem Nuran ÖZÇELİK, babam Mustafa Atilla ÖZÇELİK, ablam Ömür BAŞKES 

ve ağabeyim Muharrem Burhan BAŞKES’e destekleri için sonsuz teşekkürlerimi 

sunuyorum. 

 

İstanbul; Aralık, 2020             Kübra Özçelik 
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1. GİRİŞ 

1.1.  Eski Uygur Türkçesi  

Eski Türkçe’nin ikinci merhalesi olarak kabul edilen Uygur Türkçesi, 9. 

yüzyıldan 14. yüzyılın sonlarına kadar kullanılmaya devam edilen tarihi bir yazı 

dilidir. Bu yazı diline ait eserler daha çok dini nitelikli çeviri eserlerden 

oluşmaktadır. Uygurlar, varlıkları süresince çok fazla kültür ve medeniyetle ilişki 

halinde bulunmuşlardır ve bu durum onların dini inançlarına, yaşam biçimlerine, 

geçim kaynaklarının şekillenmesine, kültürlerine, dil ve edebiyat alanında 

bıraktıkları eserlere de sirayet etmiştir. Uygurlardan kalma eserlerde Maniheizm ve 

özellikle Budizm etkisi çok fazladır. Uygurlar Sanskritçe, Soğdca ve Toharca gibi 

dillerdeki kelimelere Türkçe karşılıklar bulmaya çalışmışlardır. 

1.2. Eski Türk Şiiri ile İlgili Parçaların Ortaya Çıkarılması 

Türklerin dil ve edebiyat alanındaki zengin geçmişini ve birikimini bizlere 

sunan, çoğu dine dayalı metinler olan eski Türk şiirinin önemli parçalarının 

bulunduğu İpek Yolu bölgesine araştırma yapmak için 1898 yılında ilk Finliler ve 

Ruslar gitmiştir. 1900 yılında ise Macar asıllı İngiliz araştırmacı Aurel Stein gitmiştir 

ve bu ilk gidişinde içinde el yazmaları ve antika eserler olan 12 sandıkla geri 

dönmüştür. Stein, Hamburg Müşterikler Kongresinde bu seyahatinden bahsedince  

Almanlar, 1902 yılında  ilk seferini Albert Grünwedel önderliğinde düzenlemişler ve 

içinde değerli eserlerin olduğu 46 sandıkla geri dönmüşlerdir. İkinci seferini 1904 

yılında Albert August von Le Coq önderliğinde düzenlemişler ve önemli eserlerle 

geri dönmüşlerdir. 1906 yılında Bin Buda mağaralarından haberdar olan Stein ikinci 

seferine çıkmıştır. Aynı yıl Paul Peliot önderliğinde Fransız heyeti de yola çıkmıştır. 

Bin Buda mağaralarına ulaşan Stein, mağaranın Çinli bir rahip tarafından 

korunduğunu ve mağara içerisinde örülü bir duvar olduğunu duymuştur. Duvarı 

açması için rahibi zar zor ikna etmiştir. İçinde Uygur  nesrine ait önemli eserler ile 

Anı Teg Orunlarta adlı şiir ve Pratya Şiri’ye ait birçok şiir dahil olmak üzere pek çok 

eser bulmuştur. Ardından Rus alim Malov ve Japonlar da bölgeye seferler 
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düzenlemişlerdir. Bu keşfedilen eserler alimler tarafından kendi ülkelerine 

götürüldükten sonra büyük bir hızla teker  teker neşredilmiştir.  

“Bu bölgede bulunan Uygurca metinler esas olarak beş ülkenin müzeleri ile kütüphanelerinde 

bulunmaktadır: Almanya, İngiltere, Fransa, Rusya ve Çin. Bunların dışında Japonya, İsveç, 

Finlandiya, Türkiye, Kore ve ABD’de de çeşitli boyutlarda, az sayıda Uygurca metin parçası 

bulunmaktadır. Bunlar arasında fragman sayısı, çok küçük parçalar açısından Japonya’da bulunanlar 

sayıca az olmasa da bir bütün oluşturabilecek metin parçası çok azdır” (Ölmez, 2017, 190). 

1.3.  Eski Türk Şiiri ile İlgili Yapılmış Bazı Çalışmalar 

İpek Yolu bölgesine düzenlenen seferlerde bulunan parçalar, alimler 

tarafından kendi ülkelerine götürülüp incelendikten sonra, birçok farklı ülkede ve 

farklı dilde neşredilmiştir. 

“Öncelikle Uygur şiiri üzerine günümüze değin yapılan çalışmalara kısaca değinmek gerekirse, 

bunların başında Uygurca metin yayınları Manichaica, Türkische Turfantexte gibi çalışmalar 

gelmektedir. Başlı başına incelemeler söz konusu edilirse konunun ilk başvuru kaynağı  R. R. 

Arat’ın Eski Türk Şiiri adlı öncü çalışmasıdır. Arat’ın çalışması bir edebiyat incelemesinden ziyade 

bir dil incelemesi, daha doğrusu bir antoloji niteliğindedir. 

Hemen aynı yıl Uygur edebiyatı üzerine uzun bir inceleme de Ş. Tekin’ce yayımlanmıştır. Şinasi 

Tekin’den 20 yıl kadar sonra, Türk Dili dergisinin bir sayısı yine “Eski Türk Şiiri”ne ayrılmıştır. Üç 

ayrı yazıya yer verilen dergide ilk yazı T. Tekin’e ait olup “İslam Öncesi Türk Şiiri” başlığını 

taşımaktadır. Türk Dili dergisinde yer alan ikinci yazıda ise ETŞ’nin açıklamalı bir kaynakçası yer 

alır. Osman F. Sertkaya’nın hazırladığı ve “Eski Türk Şiirinin Kaynaklarına Toplu Bir Bakış” adlı 

kaynakçanın 4. bölümü yine aynı derginin 1998 yılındaki sayısında tamamlanmıştır. 

Peter Zieme’nin hazırlamış olduğu, ETŞ’nin anıtsal nitelikteki başvuru kaynağı ise 1991’de 

Budapeşte’de yayımlanmıştır. 

Eski Uygur şiiri üzerine son kitaplardan birisi G. Doerfer’e aittir. 

Bunların dışında J. P. Laut’un hazırladığı Uygurca bibliyografyası ile J. Elverskog’un Buddhist 

Uygur Edebiyatı adlı çalışmaları da bu konuda ilk elden kaynaklardır” (Ölmez, 2017, 227-233). 
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1.3.1. Reşit Rahmeti Arat – Eski Türk Şiiri 

İslamiyetten önceki Türk şiiri ile ilgili ilk derli toplu çalışmayı 1965 yılında 

Reşit Rahmeti Arat yapmıştır. Arat, bu eserinin ön sözünde şiirle ilgili koşug, kojaŋ, 

koşma, takşut, takmak, ır, küg, şlok, padak, kavi, başik gibi kavramları açıkladıktan 

sonra eski Türk edebiyatı sayfalarında adları geçen Aprınçur Tigin, Kül Tarkan, 

Sıŋku Seli Tutuŋ, Ki-Ki, Pratyaya-Şiri, Asıg Tutuŋ, Çısuya Tutuŋ, Kalım Keyşi, 

Çuçu, Yusuf Has Hacib gibi önemli Türk şairleri hakkında kısaca bilgiler vermiştir. 

Eserinde şiirleri Mani muhitinde yazılan eserler, Burkan muhitinde yazılan eserler, 

İslam muhitinde yazılan eserler ve nazım ile ilgili parçalar olarak dört başlık altında 

incelemiş; kitabının sonuna kelimeler ile ilgili notlarını ve şiirlerin faksimilesini 

eklemiştir. Her şiirden önce o şiirle ilgili ilk neşredilişi, içeriği, biçim bilgisi vb. 

konular hakkında detaylı bilgiler verip ardından metni ve kendi tercümesini 

vermiştir.  

 

1.3.2. Şinasi Tekin – “Uygur Edebiyatının Meseleleri (Şekiller-Vezinler)” 

Şinasi Tekin çalışmasında, bu şiir parçalarının tasvir ve târifini yapmaya 

çalışmış ve bu çalışmayı daha çok Türkolog olmayan meraklı okuyucular için 

yaptığını belirtmiştir. Çalışmasının giriş kısmında şiirle ilgili bazı edebi terimlerin 

açıklamasını vermiştir. Daha sonra sonra dini masallarda dramlaşma temayülleri ve 

Burkan dinini öğreten mukaddes kitaplardan söz ettikten sonra bizim asıl konumuz 

olan Mani muhitinde nazım ve Burkan muhitinde nazım konusuna değinmiştir. 

Çalışmasının son kısmında ise Uygur şiirinde aliterasyon ve yapının menşei 

meselesine açıklık getirmiştir. Bu son bölümde de aliterasyonların karışık bir 

biçimde kullanıldığını göstermek için Arat’ın Eski Türk Şiiri kitabında da yer alan 

bazı atasözleri ve fal kitabından alıntılar yapmıştır. Bu alıntılardan bazıları aşağıda 

verilmiştir.  

erdemlig kişi erdni birle tüz ol  

erdemsiz kişi etük içindeki uylak birle tüz ol  

‘faziletli insan cevherle birdir, 

 faziletsiz insan çizme içindeki taban astarı gibidir!’ 

   yagmur yagsa kapuŋ bolzun yapıngu kergek 
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   yavuz kişi yakın kelse apıngu kergek  

‘yağmur yağarsa, kabın olsun, örtünmek gerek; 

 kötü insan yakın gelirse, gizlenmek gerek!’ 

1.3.3. Talat Tekin – “İslam Öncesi Türk Şiiri” 

Talat Tekin, İslam Öncesi Türk Şiiri adlı yazısının giriş bölümünde Orhon 

yazıtları ve Irk Bitig’in manzum olduğununu savunan Sovyet Türkolog Stebleva’nın 

görüşünün yanlış olduğunu örnekler vererek açıklamış ve Orhon yazıtlarının mensur 

olduğunu savunmuştur. Türk nazmının oluşumundan kısaca bahsettikten sonra 

Maniheist Uygur Şiiri başlığı altında üç Mani ilahisini, Aprın Çor Tigin’in şiirlerini, 

hükümdar övgüsünü, ölüm ve cehennem tasvirlerini; Budist Uygur Şiiri başlığı 

altında ise Anı Teg Orunlarta adlı şiiri, otuz beş budaya saygı, hikmet erdemi, 

maitreya övgüsü, tövbe duaları, hatime duaları, Sitadapri Sudur hatimesini, ölüm ve 

fanilik üzerine olan şiirleri, ana babaya şükran, saygı ve sevgi ile ilgili şiirleri, kutlu, 

seçkin Uygur eli övgüsünü, Altun Yaruk’taki manzum parçaları uyak, aliterasyon, 

durak sayıları ve içerik bakımından şiirlerden alıntılar yaparak incelemiştir. 

 Tekin’in Mani şiir incelemesinin bir örneği aşağıda verilmiştir: 

Taŋ teŋri kelti                                           Tan Tanrısı geldi, 

Taŋ teŋri özi kelti                                     Tan Tanrısı kendisi geldi; 

Taŋ teŋri kelti                                           Tan Tanrısı geldi, 

Taŋ teŋri özi kelti                                      Tan Tanrısı kendisi geldi. 

Turuŋlar kamag begler  kadaşlar             Kalkınız, bütün beyler, kardeşler 

Taŋ teŋrig ögelim                                     Tan Tanrısını övelim! 

Körügme kün teŋri                                    Gören Güneş Tanrısı, 

Siz bizni küzetiŋ                                         siz bizi koruyun! 

Körünügme ay teŋri                                   Görünen Ay Tanrısı, 

Siz bizni kurtgarıŋ                                      siz bizi kurtarın! 

Taŋ teŋri                                                     Tan Tanrısı! 
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Yıdlıg yıparlıg                                            Güzel kokulu, misk kokulu, 

Yaruklug yaşuklug                                      parlak ve nurlu. 

Taŋ teŋri 5                                                 Tan Tanrısı (5 kez)! 

Taŋ teŋri 5                                                 Tan Tanrısı (5 kez)! 

 

Taŋ teŋri                                                    Tan Tanrısı! 

Yıdlıg yıparlıg                                            Güzel kokulu, misk kokulu, 

Yaruklug yaşuklug                                      parlak ve nurlu. 

Taŋ teŋri                                                    Tan Tanrısı! 

Taŋ teŋri                                                     Tan Tanrısı! 

“Soğdca Vam Vagı-nung baş “Tan Tanrısı İlâhisi” başlığını taşıyan bu ilâhinin dizeleri yazmada bir 

nokta ile birbirlerinden ayrılmıştır. İlk iki dizenin tekrar edilmesi ile başta bir dörtlük oluşmakta, iki 

dizelik ikinci kıtadan sonra koşutluk esası üzerine kurulmuş bir dörtlük daha gelmektedir. 

Manzumenin dördüncü kıtası kısa fakat alliterasyonlu beş dizeden oluşmakta ve ilâhi bu beş 

dizenin bir kez daha tekrarı ile sona ermektedir. İlâhide ahenk bakımından dikkati çeken önemli bir 

nokta dördüncü kıtanın Taŋ teŋri şeklinde son dizelerinin beşer kez tekrar edilmesi gerektiğidir. Bu 

kıtada Taŋ teŋri ibaresinin beş kez tekrarından sonra durularak aynı ibarenin beş kez daha tekrar 

edilmesi ile ilâhinin âhengi davul gümbürtülerinin sıklaşıp yoğunlaşması izlenimini uyandıran 

doruk noktasına erişmekte, son parçada ise dizelerin 3-5-6 tarzında kademeli olarak üç heceliden 

altı heceliye kadar yükselmesi ve sonra tekrar üç heceliye düşmesi ile bir bitiş veya bitiriş âhengi 

sağlanmaktadır. Taŋ teŋri, yıdlıg yıparlıg, yaruklug yaşuklug gibi alliterasyonlu ibarelerle Körügme 

kün teŋri / Siz bizni küzediŋ / Körünügme ay teŋri / Siz  bizi kurtgarıŋ gibi koşutluk esası üzerine 

kurulmuş dizelerden oluşan dörtlük de ilâhiye ayrı ve değişik bir âhenk veriyor. Ayrıca, gerçekten 

uyaklı olmamakla birlikte, küzediŋ/ kurtgarıŋ ve yıparlıg / yaşuklug kelimeleri ile sonlanan dizeler 

de kulakta, zayıf da olsa, uyaklı izlenimi bırakmaktadır” (Tekin, T., 1986, 9). 

1.3.4. Osman Fikri Sertkaya – “Eski Türk Şiirinin Kaynaklarına Toplu Bir 

Bakış” 

Osman Fikri Sertkaya, bir dizi olarak yayımladığı çalışmasının ilk yazısında 

şiirlerle ilgili bazı özelliklerden bahsetmiştir. Çin harfleri ile Çince yazılan 

kelimelerin Ondoku ve Kundoku metodu ile okunmasıyla ilgili örnekler ile birlikte 

bilgiler vermiştir. Daha sonra Budizme ait felsefi vecizeler, Mani muhitinde yazılan 

metinler, Budist muhitte yazılan metinler gibi başlıklarla şiirden parçalar vererek 

daha önceden yayımlayan kişilerden bahsetmiş ve şiirleri kafiye, aliterasyon ve içerik 

gibi konular çerçevesinde değerlendirmiştir. İkinci yazısında medhiyeleri, üçüncü 
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yazısında hatimeleri, dördüncü yazısında duvar yazılarını ve kitabelerini inceleyerek 

çalışmasını tamamlamıştır. 

1.3.5. Semih Tezcan – “En Eski Türk Dili ve Yazını” 

Semih Tezcan, Bilim Kültür ve Öğretim Dili Olarak Türkçe adlı kitapta 

yayımladığı “En Eski Türk Dili ve Yazını” adlı çalışmasının girişinde Türkçe’nin 

diğer dillerle olan benzerlikleri ve farklılıkları üzerine kendi görüşleriyle birlikte 

önemli araştırmacıların görüşlerine yer vermiştir. Eski Türk tarihinden kısaca 

bahsettikten konuyla ilgili detaylı bir kaynakça vermiştir. Ardından Köktürk ve 

Uygurlardan kalma yazıtlar hakkında açıklamalar yapmış ve Uygurlardan kalma 

yazma eserleri Budist Uygur yazını, Maniheist Uygur yazını, Hristiyan Uygur yazını, 

mektuplar, hukuk belgeleri, gökbilim, takvim ve yıldızfalı üzerine metinler, sağlık 

bilgisi, halk yazını, eski Türk çağında filoloji ve Türkçecilik çabaları, eski Türk 

çağında inanç özgürlüğü ve bilgiye verilen değer, eski Türk çağı ve eski Türkçe 

üzerine araştırmaların yetersizliği başlıkları ile bölümlendirerek incelemiştir. 

1.3.6. F. Sema Barutçu – “Maniheist ve Buddhist Çevrelerde Türk Şiiri” 

F. Sema Barutçu, “Maniheist ve Buddhist Çevrelerde Türk Şiiri” adlı 

çalışmasında Maniheist çevreye ait manzum dil yadigârları ve Buddhist çevreye ait 

manzum dil yadigârları başlıkları altında bu manzum parçaları kimlerin işlediği, 

neşrettiği hakkında bilgi verdikten sonra bazı parçalarla ilgili kendi 

rekonstrüksiyonlarını vermiştir. Daha sonra bu parçalardan alıntılar yaparak eski 

Türk şiirindeki nazım birimi, aliterasyon ve baş kafiye ile ilgili detaylı incelemeler 

yapmıştır.  

1.3.7. Peter Zieme – Die Stabreimtexte der Uiguren von Turfan und Dunhuang 

Uygurca manzum parçaların detaylı bir şekilde incelendiği bir başka eser de 

Peter Zieme’nin Die Stabreimtexte der Uiguren von Turfan und Dunhuang adlı 

çalışmasıdır. 

“Peter Zieme’nin hazırlamış olduğu, ETŞ’nin anıtsal nitelikteki başvuru kaynağı ise 1991’de 

Budapeşte’de yayımlanmıştır. Turfan ve Dunhuang bölgesinde bulunan Uygurca manzum 

metinlerin incelendiği bu ayrıntılı çalışma beş ana bölümden oluşmaktadır. 

I. bölümde Uygur şiirinin yapısı, manzum eserlerle mensur eserler arasında yer alan manzum 

eserler ele alınır. Buddhist metinler esas olarak a) mensur, b) manzum ve c) mensur-manzum 

karışık eserler olarak ele alınabilir. Buddhist edebiyatın, külliyatın çoğunluğunu bu üçüncü grup 

oluşturur. Yine Buddhist metinler tür olarak on iki grupta ele alınabilir. Bunlardan ikisi 

manzumdur: 
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1. geya’lar (Uyg. takşut, giya),  

2. gāthā’lar (Uyg. şlok, gata). Bunlardan takşut Uyg. tak- ‘takmak, eklemek’ eylemindendir; şlok 

ise Sanskrit gāthā yerine kullanılan yine Sanskrit kökenli śloka sözüdür. Bugün Moğolca ve 

Tuvacada söz konusu Uygurca form kullanılmaya devam etmektedir: Klasik Moğolca şilüg (Halha 

şüleg), Tuvaca şülük. 

Zieme bu bölümde Uygur şairlerinin çeviride anlamsal çeviriyi sanatkârane ifadenin önüne 

çıkarttıklarını özellikle belirtir. 

II. bölümde Buddhist şiirlerin içeriği ele alınmaktadır. Buna göre dinî esaslı Uygur şiirinin son 

dönemlerinde, 13.-14. yüzyıllara ait olan örneklerinde din dışı konular da göze çarpar, bu dönem 

Turfan ve çevresinde Moğolların hakim olduğu dönemdir. 

III. bölümde ise şairler, çevirmenler, müstensihler ve şiirleri yazdırtan hayır sahiplerine, bunların 

adlarına yer verilir. Bu şairlerin adları şöyledir: 

Piratya-şiri (Skr. Prajnyaşrî), Antsang (Çin. An-zang), Kiki (Çin. ?), Çisimtu (Çin. Zheng-xin ~ 

Cengşin)  

IV. bölüm Uygur şiirindeki aliterasyon düzenine, kullanımına yer verir. Örneğin Maniheist bir 

şiirden alınan şu parçada k, kö/kü sesleri sık sık yinelenmektedir: 

körügme kün teŋri   siz bizni küzediŋ 

körünügme ay teŋri   siz bizni kutgarıŋ 

‘Gören güneş tanrı / siz bizi koruyun / görünen ay tanrı / siz bizi kurtarın’ 

 İslamî çevreye ait olduğu sanılan, Turfan bölgesine ait şu ağıtta da k ve a seslerinin yardımıyla 

sıkıntı ve üzüntü aliterasyonlu bir biçimde ifade edilmiştir. 

karalar bulut örlep kükirep 

kar mu yamgur ol yagurur 

karı yaşlıg ol anam 

kayguta mu yaşın akıtur 

‘kara bulutlar yükselip gürleyerek / kar mı yağmur mu yağdırır / (yoksa) o yaşlı annem / kaygıdan 

mı gözyaşlarını akıtır.’ 

V. bölümde ise şiirler biçim, dış görünüş, yazım vb. noktalarından ele alınmıştır. Yeri geldikçe 

şiirlerdeki koşutluklara, karşıtlıklara da yer verilmiştir. Karşıtlık için aşağıdaki parça iyi bir 

örnektir:  

yaykı suvnı kışkı ödte buz tėp teyürler 

yene yayın kışkı buznı suv tėp teyürler 

yaŋıltokda çın burhannı köŋül tėyürler 

yaŋılmadokta köŋülni ök burhan tėyürler 

 ‘yazın suyuna kış günü buz derler / kışın buzuna yazın da su derler / yanılınca asıl Buddha’ya 

gönül derler / yanılmadıkları vakit de bizzat gönüle Buddha derler’ 

Buradaki yay ‘yaz’ x kış; suv x buz; yanıl- x çın ‘doğru, gerçek, asıl’ kullanımları dikkat çekicidir. 

Kitabın sonunda ise kısaltmalar ve ayrıntılı kaynakça yer alır” (Ölmez, 2017, 229-232). 

 

1.4. Eski Türk Şiiri ile İlgili Yapılan Bazı Çalışmalardaki Okuyuş Farklılıkları 

Eski Türk şiiri ile ilgili yapılan ilk çalışmalardan sonra yapılan her çalışmada 

farklı okuyuşlar ortaya çıkmıştır. Bu bölümde Arat’tan önce ve Arat’tan sonra 

yapılan bazı çalışmalardaki okuyuş farklılıkları Reşit Rahmeti Arat’ın Eski Türk Şiiri 
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adlı kitabı esas alınarak tespit edilmeye çalışılmıştır. İlk okuyuştan günümüze kadar 

yapılan okuyuşlarda birtakım farklılıkların olmasının öncelikli sebebi metinlerin 

zaman içerisinde yıpranmış ve tahrip olmasıdır. Diğer sebebi ise alfabe kaynaklıdır. 

Uygur alfabesinde o-u, ö-ü, k-g ve b-p gibi seslerin tek bir harf ile karşılanması, 

farklı okumalara sebep olmuştur. Zaman içinde yeni metinlerin keşfedilmesiyle bazı 

kelimelerin okuyuşları netleşmiş olsa da bir kısmı ile ilgili halen görüş birliğine  

varılamamıştır. Bu çalışmada eski Türk şiiri ile ilgili yapılmış bazı çalışmalardan 

alıntılar yaparak bu okuyuş farklılıkları örneklendirilmeye çalışılmıştır. Çalışmaya 

transkripsiyonda farklı olan ama okuyuşta farklı olmayan şekiller alınmamıştır. ñ ve 

n g şekilleri, birlik olması amacıyla çalışmanın içinde ŋ şeklinde gösterilmiştir. 

 

kamag (ETŞ 1/5) “tamamı, hepsi, bütün, hep, toplam” 

kamag (Arat, 1965, 8); kamag (Tekin, Ş., 1965, 40); kamag (Tekin, T., 1986, 8); 

kamak (Barutçu, 1991, 73); kamug (Doerfer, 1996, 113). 

 

körünügme (ETŞ 1/9) “görünen” 

körünügme (Arat, 1965, 8); körünügme (Tekin, Ş., 1965, 40); körünügme (Tekin, T., 

1986, 9); körünügle (Barutçu, 1991, 73); körünügme (Zieme, 1991, 332); körünügme 

(Doerfer, 1996, 113). 

 

küçlüg (ETŞ 2/1) “güçlü, kuvvetli” 

küçlüg (Arat, 1965, 12); küçlüg (Tekin, T., 1986, 9); küçüg (Barutçu, 1991, 73). 

 

ötünür biz kün ay teŋrike (ETŞ 2/2) “güneş ve ay tanrılara rica ederiz” 

ötünür biz kün ay teŋrike (Arat, 1965, 12); ötünür biz kün ay teŋrike (Tekin, T., 1986, 

9); ötünür biz kün at teŋrike (Barutçu, 1991, 73). 
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piriştilarka (ETŞ 2/4) “meleklere” 

firiştilarka (Arat, 1965, 12); firiştilarka (Tekin, T., 1986, 9); firiştilarka (Barutçu, 

1991, 73);  friştilarka (Doerfer, 1996, 114). 

 

kolur (ETŞ 2/5) “ister, diler, rica eder” 

kolur (Arat, 1965, 12); kolur (Tekin, T., 1986, 10); olur (Barutçu, 1991, 74; bir dizgi 

hatası olmalı). 

 

et’özümüzni (ETŞ 2/6) “vücudumuzu” 

etüzümüzni (Arat, 1965, 12); et’özümüzni (Tekin, T., 1986, 10); et’özümüzni 

(Barutçu, 1991, 74); etözümüzni (Doerfer, 1996, 114). 

 

üzütümüzni (ETŞ 2/7) “ruhumuzu” 

üzütümüzni (Arat, 1965, 12); özütümüzni (Tekin, T., 1986, 10); özütümüzni (Barutçu, 

1991, 74); üzütümüzni (Doerfer, 1996, 114). 

 

adasızın (ETŞ 2/9) “ tehlikelerden uzak, kazalardan uzak, belalardan uzak” 

adasızın (Arat, 1965, 12); adasızın (Tekin, T., 1986, 10); adasısızın (Barutçu, 1991, 

74); adasuzın (Doerfer, 1996, 114). 

 

ögrünçligin (ETŞ 2/10) “sevinç içinde, neşe içinde” 

ögrünçligin (Arat, 1965, 12); ögrinçligin (Tekin, T., 1986, 10); ögrinçligin (Barutçu, 

1991, 74); ögrinçligin (Doerfer, 1996, 114). 

 

tözünüm (ETŞ 3/7) “asilim, soylum” 
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tüzünüm (Arat, 1965, 16); tözünüm (Tekin, T., 1986, 13). 

 

köküzlügüm (ETŞ 3/9-10) “göğüslüm” 

köküzlügüm (Arat, 1965, 16); köküzlügüm (Tekin, T., 1986, 13); kögüzlügüm 

(Doerfer, 1996, 117). 

 

küzünçüm (ETŞ 3/11) “koruyucum” 

küzünçüm (Arat, 1965, 16); küzünçüm (Tekin, T., 1986, 13); közünçüm (Zieme, 1991, 

335); küzönçüm (Doerfer, 1996, 117). 

 

kireyin tėser (ETŞ 4/13) “gireyim desem” 

kireyin tiser (Arat, 1965, 20); kireyin tiser (Tekin, Ş., 1965, 43); kireyin tiser (Tekin, 

T., 1986, 14); kirayin tesėr (Doerfer, 1996). 

 

yime (ETŞ 4/14) “yine, dahi, de, da” 

yime (Arat, 1965, 20); yime (Tekin, Ş., 1965, 43); yime (Tekin, T., 1986, 14); y(ė)me 

(Doerfer, 1996, 118). 

 

yarlıkazun  (ETŞ 4/16) “buyursun, emretsin” 

yarlıkaz-ın (Arat, 1965, 20); yarlıkazunın (Tekin, Ş., 1965, 43); yarlıkazunın (Tekin, 

T., 1986, 14). 

 

bėrzün (ETŞ 4/19) “versin” 

birz-ün (Arat, 1965, 20); birzünin (Tekin, Ş., 1965, 43); birzünin (Tekin, T., 1986, 

14). 
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“Şiirin bu yeniden tasnifi hususunda olduğu gibi bazı kelimelerin okunuşunda ve 

mânalandırılmasında da nâşir ile aynı fikirde değilim: V. ve VI. dörtlüklerin ikinci mısrâlarındaki 

yarlıkazunın ve birzünin kelimelerinin yanlış okunuşu, herhâlde son tashihleri yapanlara 

yüklenmelidir. Yukarıda zikredilen okuyuş ayrılığı, görüldüğü gibi mânayı tamâmiyle 

değiştirmektedir: yarlıkazun-ın ve birzün-in kelimelerindeki vâsıta hâli eki bunları ‘buyursun’ ve 

‘versin’ diye tercüme etmemize mânidir; bu takdirde şâirin söylemek istediği şeyden uzaklaşmış 

oluruz” (Tekin, Ş., 1965, 43). 

 

külüşüpen (ETŞ 4/21) “güle güle” 

külüşügin (Arat, 1965, 20); külüşüpen (Tekin, Ş., 1965, 43); k[ül]üşüp[en] (Tekin, 

T., 1986, 14). 

“VI. kıt’anın son mısrâının ilk kelimesi, aslında zedelenmiş olup ancak k(ü) (l)üşüpen şeklinde 

okunabilmektedir, fakat dörtlükler arasındaki ifâde ve şekil müvâzîliği dikkate alınsa idi, bunu da 

V. 4’teki yakışıpan’a bakarak külüşüpen şeklinde tamir etmek çok kolay olurdu” (Tekin, Ş., 1965, 

44). 

 

tėrilelim (ETŞ 5/1) “toplanalım” 

tirile(l)im (Arat, 1965, 24); tirilelim (Tekin, Ş., 1965, 47); tėrilelim (Doerfer, 1996, 

115). 

 

ėşidelim (ETŞ 5/2) “dinleyelim” 

işidelim (Arat, 1965, 24); işidelim (Tekin, Ş., 1965, 47); ėşidelim (Doerfer, 1996, 

115). 

 

ėlig (ETŞ 5/3) “hükümdar, hakan, han” 

ilig (Arat, 1965, 24); ilig (Tekin, Ş., 1965, 47); ėlig (Doerfer, 1996, 115). 

 

ol’okma (ETŞ 5/9) “işte” 

ol’ukma (Arat, 1965, 24); olukma (Tekin, Ş., 1965, 47); ol ok ma (Tekin, T., 1986, 

17); ol’okma (Zieme, 1991, 333). 
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üze (ETŞ 5/15) “üzerine” 

öze (Arat, 1965, 24); öze (Tekin, Ş., 1965, 47); üze (Tekin, T., 1986, 17); üze (Zieme, 

1991, 363). 

 

turguru (ETŞ 5/18) “arkada” 

turguru (Arat, 1965, 24); turguru (Tekin, Ş., 1965, 47); turkuru (Tekin, T., 1986, 

17). 

 

tonkı (ETŞ 5/20) “kara, siyah” 

tonkı (Arat, 1965, 24); tonkı (Tekin, Ş., 1965, 47); tunkı (Tekin, T., 1986, 17), tunkı 

(Zieme, 1991, 363). 

 

emgi (ETŞ 5/22) “ memesi” 

emki (Arat, 1965, 24); emgi (Tekin, Ş., 1965, 47); egri (Zieme, 1991, 363). 

Kelime UW NB ‘da yer alan emig maddesine göre emgi, Zieme’ye göre ise 

(1991:363) egri olmalıdır; ancak UW NB Wilkens’a göndermede bulunarak 

yukarıdaki okuyuşu tercih eder. 

 

ünür (ETŞ 5/23) “yükselir” 

önür (Arat, 1965, 24); önür (Tekin, Ş., 1965, 47); ünür (Zieme, 1991, 363); ünür 

(Doerfer, 1996, 116). 

 

burhanım (ETŞ 7/4) “Buda’m” 

burhanım (Bang, Gabain, 1930, 200); burka[nım] (Arat, 1965, 36); burhanım 

(Zieme, 1991, 337). 
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umug (ETŞ 7/7) “umut” 

amug (Bang, Gabain, 1930, 200); umug (Arat, 1965, 36). 

 

ukıttıŋız (ETŞ, 7/23) “öğrettiniz” 

ukıttıŋız (Bang, Gabain, 1930, 201); okıttıŋız (Arat, 1965, 36). 

 

boltı erti (ETŞ 7/44) “olurlardı; olmuştu” 

bultı erti (Bang, Gabain, 1930, 202); boltı erti (Arat, 1965, 38). 

 

yalaŋuklar (ETŞ 7/46) “insanlar” 

yalaŋuklar (Bang, Gabain, 1930, 202); yalŋuklar (Arat, 1965, 38). 

 

munkul (ETŞ 7/52) “mantıksız, aptal” 

moŋul (Bang, Gabain, 1930, 202); monkul (Arat, 1965, 38). 

 

batılıp (ETŞ 7/55) “batıp” 

patılıp (Bang, Gabain, 1930, 202); batılıp (Arat, 1965, 38). 

 

turkaru (ETŞ 7/56) “sürekli, devamlı, daima” 

turkaru (Bang, Gabain, 1930, 202); tu[r]kanu (Arat, 1965, 38). 

 

kalıktın (ETŞ 7/74) “gökten, gökyüzünden” 

kalıgtın (Bang, Gabain, 1930, 202); kalıktın (Arat, 1965, 40). 
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yintsikü (ETŞ 7/90) “bulunup, ortaya çıkartılıp, keşfedilip” 

yintsigü (Bang, Gabain, 1930, 202); yintsikü (Arat, 1965, 42). 

 

bukagudakılar (ETŞ 7/111) “zincirdekiler” 

bokagutakılar (Bang, Gabain, 1930, 202); bukagut[akılar] (Arat, 1965, 42). 

 

ilgü (ETŞ 7/117) “ilişme, bağlama” 

ilkü (Bang, Gabain, 1930, 202); ilgü (Arat, 1965, 42). 

 

bargu (ETŞ 7/118) “giden, varan” 

barku (Bang, Gabain, 1930, 202); bargu (Arat, 1965, 42). 

 

turgurtuŋuz (ETŞ 7/119) “meydana getirdiniz” 

turkurtuŋuz (Bang, Gabain, 1930, 202); tur]gurtuŋuz (Arat, 1965, 42). 

 

ürlüg (ETŞ 7/120) “ebedi, uzun” 

örlük(??) (Bang, Gabain, 1930, 202); ürlük (Arat, 1965, 42). 

 

küvençlig (ETŞ 7/121) “gurur” 

kövençlig (Bang, Gabain, 1930, 202); küvençlig (Arat, 1965, 44). 

 

kutrulgu (ETŞ 7/129) “kurtuluş” 

kutrulku (Bang, Gabain, 1930, 203); kutru[lgu (Arat, 1965, 44). 
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keztiŋiz (ETŞ 7/130) “dolaştınız” 

keçtiŋiz (Bang, Gabain, 1930, 203); keztiŋiz (Arat, 1965, 44). 

 

kutgargu (ETŞ 7/131) “kurtarılacak” 

kutkarku (Bang, Gabain, 1930, 203); kutkargu (Arat, 1965). 

 

retnig (ETŞ 7/134) “cevherini, değerli taşını” 

ratnig (Bang, Gabain, 1930, 203); retnig (Arat, 1965, 44). 

 

ozgu (ETŞ 7/135) “geçiş” 

ozku (Bang, Gabain, 1930, 203); ozgu (Arat, 1965, 44). 

 

birök (ETŞ 7/137) “eğer, şayet, ola ki” 

birök (Bang, Gabain, 1930, 203); birük (Arat, 1965, 44). 

 

tözgerinçsiz (ETŞ 7/142) “aslına erişilmeyen” 

tüz kerinçsiz (Bang, Gabain, 1930, 203); tözkerin[çsiz] (Arat, 1965, 44). 

 

işlettiŋiz (ETŞ 7/146) “işlediniz” 

işletiŋiz (Bang, Gabain, 1930, 203); işlettiŋiz (Arat, 1965, 44); işletiŋiz (Doerfer, 

1996, 120). 

 

kutgartıŋız (ETŞ 7/149) “kurtardınız” 



16 

 

kutkartuŋuz (Bang, Gabain, 1930, 203); k[utkart]ıŋız (Arat, 1965, 44). 

 

körkitdiŋiz (ETŞ 7/152) “gösterdiniz” 

körkitiŋiz (Bang, Gabain, 1930, 203); körkittiŋiz (Arat, 1965, 46). 

 

törütdüŋüz (ETŞ 7/153) “yaratıldınız” 

törütüŋüz (Bang, Gabain, 1930, 203); törüttüŋüz (Arat, 1965, 46). 

 

amvardişnıg (ETŞ 7/160) “meditasyonu” 

amvardişnıg (Bang, Gabain, 1930, 203); amvardışnıg (Arat, 1965, 46). 

 

turug (ETŞ 7/164) “duru” 

torug (Bang, Gabain, 1930, 203); [turug] (Arat, 1965, 46). 

 

avyakirt (ETŞ 7/177) “hükümsüz gönül” 

afiakir (Bang, Gabain, 1930, 203); avyakir[t] (Arat, 1965, 46). 

 

tegirmileyü (ETŞ 7/191) “etrafını çevirip” 

tegirmeleyük (Bang, Gabain, 1930, 203); tegirmileyük (Arat, 1965, 48). 

 

küseyürler (ETŞ 7/195) “arzuluyorlar, istiyorlar” 

köseyürler (Bang, Gabain, 1930, 203); küseyürler (Arat, 1965, 48). 
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birgerü (ETŞ 7/195) “birlikte, bir olarak” 

birgerü (Bang, Gabain, 1930, 203); birkerü (Arat, 1965, 48). 

 

sıgurup (ETŞ 7/202) “sığdırıp” 

sıkurup (Bang, Gabain, 1930, 204); sıgurup (Arat, 1965, 48). 

 

yatıg (ETŞ 7/205) “yabancıyı” 

yaşıg (Bang, Gabain, 1930, 204); yatıg (Arat, 1965, 48). 

 

adırtmadın (ETŞ 7/205) “ayırmadan” 

adırtıñız (Bang, Gabain, 1930, 204); adırt[madın] (Arat, 1965, 48). 

 

yumkını (ETŞ 7/206) “hepsini” 

yomkını (Bang, Gabain, 1930, 204); yumkını (Arat, 1965, 48). 

 

tözüke (ETŞ 7/210) “herkese” 

tüzüke (Bang, Gabain, 1930, 204); tözüke (Arat, 1965, 48). 

 

ürügin (ETŞ 7/225) “devamlı” 

ürükin (Bang, Gabain, 1930, 204); örügin (Arat, 1965, 50). 

 

körginçe (ETŞ 7/232) “görünce” 

körginçe (Bang, Gabain, 1930, 204); körkinçe (Arat, 1965, 50). 
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küsençig (ETŞ 7/321) “arzulanan” 

kösençig (Bang, Gabain, 1930, 204); küsençig (Arat, 1965, 52). 

 

yapşurmış (ETŞ 7/332) “yapıştırmış” 

yawşurmış (Bang, Gabain, 1930, 204); yapşurmış (Arat, 196, 52). 

 

bahşilıg (ETŞ 7/336) “hocaya ait, öğretmene ait, üstada ait, ustaya ait” 

bahşılıg (Bang, Gabain, 1930, 204); bakşılıg (Arat, 1965, 52). 

 

yarlıgıg (ETŞ 7/339) “emri, buyruğu” 

yarlıgıg (Bang, Gabain, 1930, 204); yarlıkıg (Arat, 1965, 52). 

 

yarutdı (ETŞ 7/344) “ışık saçtı” 

yarutı (Bang, Gabain, 1930, 204), yaruttı (Arat, 1965, 52). 

 

çaḫşapatıg (ETŞ 7/347) “iyi davranışı” 

çahşapıtıg (Bang, Gabain, 1930, 204); çakşapıtıg (Arat, 1965, 54). 

 

küzetü (ETŞ 7/347) “gözetip, koruyup” 

küzetdi (Bang, Gabain, 1930, 204); k[üzetü] (Arat, 1965, 54). 

 

ozguluk (ETŞ 7/357) “kurtulan” 

ozguluk (Bang, Gabain, 1930, 205); ozgulug (Arat, 1965, 54). 
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anoşagan (ETŞ 7/359) “ölümsüz” 

anoşagan (Bang, Gabain, 1930, 205); anuşagan (Arat, 1965, 54). 

 

küzetdi (ETŞ 7/360) “gözetti” 

küzeti (Bang, Gabain, 1930, 205); küze[tti] (Arat, 1965, 54). 

 

başik (ETŞ 7/401) “ilahi, şarkı” 

paşik (Bang, Gabain, 1930, 205); başik (Arat, 1965, 56). 

 

bulganyuk (ETŞ 7/405) “bulanık” 

bulkanyuk (Bang, Gabain, 1930); bulganyuk (Arat, 1965, 56). 

 

vahşiklarnıŋ (ETŞ 7/423) “ruhların, iyi ruhların” 

vakşiklarnıŋ (Bang, Gabain, 1930, 205); vakşiklerniŋ (Arat, 1965, 58); vakşiklarnıŋ 

(Zieme, 1991, 337). 

 

adkaşu (ETŞ 8/1) “birbirine bağlı” 

aḍkaşu (Arat, 1965, 66); adkaşu (Tekin, Ş., 1965, 55); adkaşu (Tekin, T., 1986, 19); 

atkaşu (Sertkaya, 1986, 46); aḍkaşu (Zieme, 1991, 117). 

 

tėrinlik (ETŞ 8/6) “toplandıkları yer” 

tirinlik (Arat, 1965, 66); tirinlik (Tekin, Ş., 1965, 55); tirinlik (Tekin, T., 1986, 19); 

tirinlig (Sertkaya, 1986, 46); tirinlig (Zieme, 1991, 117). 
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“tirinlik’ten önce bir tashih var, metin bozuk; iç aliterasyondaki aksaklık da buna 

bağlı” (Tekin, Ş., 1965, 55). 

 

kuvraglıkta  (ETŞ 8/6) “bir araya geldikleri yerde” 

kuvraglıkta (Arat, 1965, 66); kuvraglıkta (Tekin, Ş., 1965, 55); kuvraglıkta (Tekin, 

T., 1986, 19); kuvraglıgta (Sertkaya, 1986, 46); kuvraglıgta (Zieme, 1991, 117). 

 

adkagsızın (ETŞ 8/7) “bağlanmadan” 

aḍkagsızın (Arat, 1965, 66); adkagsızın (Tekin, Ş., 1965, 55); adkagsızın (Tekin, T., 

1986, 19); atkagsızın (Sertkaya, 1986, 46); aḍkagsızın (Zieme, 1991, 117). 

 

kayalıg (ETŞ 8/11) “kayalık” 

kayalık (Arat, 1965, 66); kayalık (Tekin, Ş., 1965, 55); kayalık (Tekin, T., 1986, 19); 

kayalıg (Sertkaya, 1986, 46); kayalıg (Zieme, 1991, 117). 

 

inçgek(i)ye (ETŞ 8/14) “incecik” 

inçge-ki-e (Arat, 1965, 66); inçge kök (Tekin, Ş., 1965, 55); inçge kök (Tekin, T., 

1986, 19); inçkek(i)iye (Sertkaya, 1986, 46); inçge-kye (Zieme, 1991, 117). 

 

olorguluk (ETŞ 8/15) “oturmak” 

olurgulug (Arat, 1965, 66); olurgulug (Tekin, Ş., 1965, 55); olurguluk (Tekin, T., 

1986, 19); olurguluk (Sertkaya, 1986, 46); olurguluk (Zieme, 1991, 117). 

 

suvlug (ETŞ 8/19) “sulu, suyu bol” 
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suvlug (Arat, 1965, 66); suvlug (Tekin, Ş., 1965, 55); suvluk (Tekin, T., 1986, 19); 

suvlug (Sertkaya, 1986, 46); suvlug (Zieme, 1991, 117). 

 

türlüg (ETŞ 8/21) “türlü” 

türlüg (Arat, 1965, 66); türlüg (Tekin, Ş., 1965, 55); türlüg (Tekin, T., 1986, 19); 

törlüg (Sertkaya, 1986, 46); törlüg (Zieme, 1991, 117). 

 

tepremedin (ETŞ 8/21) “kımıldanmadan” 

tepremetin (Arat, 1965, 66); tepremetin (Tekin, Ş., 1965, 55); tepremetin (Tekin, T., 

1986, 19); tepremedin (Sertkaya, 1986, 46); tepremetin (Zieme, 1991, 117). 

 

sere (ETŞ 8/23) “sabırla” 

sere (Arat, 1965, 66); sere (Tekin, Ş., 1965, 55); sere (Tekin, T., 1986, 19); seçe 

(Sertkaya, 1986, 46); seçe (Zieme, 1991, 117). 

 

körklüg (ETŞ 8/25) “güzel” 

körklüg (Arat, 1965, 66); körkle (Tekin, Ş., 1965, 55); körkle (Tekin, T., 1986, 20); 

körkle (Sertkaya, 1986, 46); körkle (Zieme, 1991, 117). 

 

köŋül yaraşı (ETŞ 8/26) “gönlün hoşlandığı” 

köŋül yaraşı (Arat, 1965, 66); köŋül ke yaraşı (Tekin, Ş., 1965, 55); köŋül yaraşı 

(Tekin, T., 1986, 20); köŋülke yaraşı (Sertkaya, 1986, 46); köŋül-ke yaraşı (Zieme, 

1991, 117). 

 

oronlarta (ETŞ 8/30) “yerlerde” 
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[orun]-larta (Arat, 1965, 66); orunlarta (Tekin, Ş., 1965, 56); [orun]larta (Tekin, T., 

1986, 20); orun-larta (Sertkaya, 1986, 46); [orun]lerte (Zieme, 1991, 117). 

 

tegingülük (ETŞ 8/31) “ermeli” 

tegingülüg (Arat, 1965, 66); tegingülüg (Tekin, Ş., 1965, 56); tegingülük (Tekin, T., 

1986, 20); tegingülük (Sertkaya, 1986, 46); tegingülük (Zieme, 1991, 117). 

 

uguşka (ETŞ 9/2) “fasıla” 

oguşka (Arat, 1965, 72); oguşka (Sertkaya, 1986, 70); uguşka (Zieme, 1991,164). 

 

bölükde (ETŞ 9/2) “bölümde” 

bölük (Arat, 1965, 72); bölökde (Sertkaya, 1986, 70); bölükde (Zieme, 1991, 164). 

 

bodisatavlar (ETŞ 9/3) “aydınlanmanın son aşamasındaki Buddhistler, Buddha 

olacak kimseler” 

bodısatav-lar (Arat, 1965, 72); bodis(a)t(a)v-lıg (Sertkaya, 1986, 70); bodis(a)t(a)v-

lıg (Zieme, 1991, 164). 

 

arjinıŋ (ETŞ 9/5) “ermişin, zahidin, münzevînin” 

arṣınıŋ (Arat, 1965, 72); arşınıŋ (Sertkaya, 1986, 70); erşiniŋ (Zieme, 1991, 164). 

 

şark (ETŞ 9/7) “patırtı” 

şark (Arat, 1965, 72); sark (Sertkaya,1986, 70); şark (Zieme, 1991, 164). 
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antsaŋ (ETŞ 9/7) “bir kişi adı” 

atsaŋ (Arat, 1965, 72); antsaŋ (Sertkaya, 1986, 70); antsaŋ (Zieme, 1991, 164). 

“Arat’ın daha önce ETŞ 9/7 ile ETŞ 16/110’da atsaŋ ve ETŞ 13/171’de de Aryasaŋ okuduğu isim, 

TAKAO Moriyasu (“An Uigur Buddhist’s Letter of the Yüan Dynasty from Tun-huang (Suppl. to 

“Uigurica from Tun-huang”), Memoirs of the Research Department ofthe Toyo Bunko, No 40, 

Tokyo, 1982, 18 s.) ve Juten Oda (“Uiguru yaku şicūke gonkyō noşiki go ni tsuite (On the Uigur 

Colophon of the Buddhavatamsaka-sūtra in Forty-Volumes”, The Bulletin of Toyohashi Junior 

College, 1985/2, s. 121-127) tarafından An-tsaŋ olarak teşhis edilmişti” (Sertkaya, 1986, 69). 

 

buyan küsüş üze koşmış takşut başladı (ETŞ 9/8) “sevap için bizzat koşmuş 

olduğum bu parça başladı” 

buyan küsüş öze takşut başladı (Arat, 1965, 72); buyan küsüş öze koşmış takşut 

başlandı (Sertkaya, 1986, 70); buyan küsüş üze koşmış takşut başlandı (Zieme, 1991, 

164). 

 

ugurın (ETŞ 10/163) “zamanını,vaktini” 

ogurın (Arat, 1965, 92); ugurın (Tekin, T., 1986, 21). 

 

teŋgergülüksüz (ETŞ 10/164) “kıyaslanmaz” 

tengkergülügsüz (Arat, 1965, 92); teŋgergülüksüz (Tekin, T., 1986, 21). 

 

tepretgülüksüz (ETŞ 10/165) “kımıldatılmaz, sarsılmaz” 

tepretgülügsüz (Arat, 1965, 92); tepretgülüksüz (Tekin, T., 1986, 21). 

 

ülgüsüz (ETŞ 10/166) “ölçüsüz, sayısız” 

ülgüsüz (Arat, 1965, 92); ülügsüz (Tekin, T.,1986, 21). 
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taŋgsuk (ETŞ 12/61) “şaşırtıcı, sıradışı” 

taŋgsuk (Arat, 1965, 124); taŋgsuk (Sertkaya, 1986, 64); taŋısuk (Zieme, 1991, 319). 

 

kav (ETŞ 12/61) “kap” 

kav (Arat, 1965, 124); kav (Sertkaya, 1986, 64); gao (Zieme, 1991, 319). 

 

lėnhuata (ETŞ 12/61) “nilüfer çiçeğinde, nilüfer çiçeği içinde” 

lınhuata (Arat, 1965, 124); linhuata (Sertkaya, 1986, 64, 319). 

 

kalıkıg (ETŞ 12/62) “gök yüzünü” 

kalıkıg (Arat, 1965, 124); kalıkıg (Sertkaya, 1986, 64); kalıgıg (Zieme, 1991, 319). 

 

çısuya (ETŞ 12/66) “özel isim” 

çısuya (Arat, 1965, 124); çısuya (Sertkaya, 1986, 64); çisön (Zieme, 1991, 319). 

 

vişayı (ETŞ 13/1) “duyusal nesne, duyusal dünya” 

vışayı (Arat, 1965, 134); vişayı (Sertkaya, 1986, 69); vişayı (Zieme, 1991, 135). 

 

bo (ETŞ Eser Boyunca) “bu, işaret zamiri” 

bu (Arat, 1965); bo (Sertkaya, 1986); bo (Zieme, 1991). 

 

alku (ETŞ 14/29) “bütün, hep, her, herkes, daima” 

alku (Arat, 1965, 152); alku (Zieme, 1985, 68); alko (Sertkaya, 1988, 100). 
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üdte (ETŞ 14/29) “zamanda” 

ödte (Arat, 1965, 152); ödte (Zieme, 1985, 68); üdte (Sertkaya, 1988, 100). 

 

kentü (ETŞ 14/29) “kendi” 

kentü (Arat, 1965, 152); kntü (Zieme, 1985, 68); k(e)ntü (Sertkaya, 1988, 100). 

 

kergek (ETŞ 14/30) “gerek” 

kergek (Arat, 1965, 152); krgek (Zieme, 1985, 68); k(e)rgek (Sertkaya, 1988, 100). 

 

piratya şiri (ETŞ 14/31) “burkancı mezhep salikleri ismi ile zikredilen ve ruhani 

zümreye dahil olduğu anlaşılan bir Uygur şair” 

bıraty-a şiri (Arat, 1965, 152); piraty-a şiri (Zieme, 1985, 68); piraty-a-şiri 

(Sertkaya, 1988, 100). 

“Arat’ın daha önce bıraty-a şiri okuduğu isim, skr. aslına uygun olarak piraty-a-şiri< skr. prajŋāśrı   

şeklinde düzeltilmiştir. (Arat, ETŞ 14 B/31 ile ETŞ 15/89’da bu ismi bıraty-a şiri şeklinde 

okumuştu. ETŞ 15/89’da bıraty-a şiri okuduğu metni, ETŞ 13’ün “giriş” bölümünde pıratya şiri 

okumuş ve ETŞ 13 (s. 126-127), ETŞ 14(s. 128) ve ETŞ 15(s. 154)’ün “giriş” bölümlerinde 

Pratyaya Śrī şeklinde de teşhis etmiş idi)” (Sertkaya, 1986, 66). 

 

tınlıglarka (ETŞ 14/32) “canlılara” 

tınlıglarka (Arat, 1965, 152); tınlglarka (Zieme, 1985, 68); tınl(ı)glarka (Sertkaya, 

1988, 100). 

 

üzeliksiz (ETŞ 15/22) “en üstün” 

özeliksiz (Arat, 1965, 156); üzeliksiz (Tekin, T., 1986, 22). 

 

üklitdeçi (ETŞ 15/24) “çoğaltan” 
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öklidteçi (Arat, 1965, 156); üklitdeçi (Tekin, T., 1986, 22). 

 

yarlıkar-siz (ETŞ 15/25) “buyurursunuz, emredersiniz” 

yarlıkar-sız (Arat, 1965, 156); yarlıkar-siz (Tekin, T., 1986, 22). 

 

umug (ETŞ 15/26) “umut” 

ımug (Arat, 1965, 156); umug (Tekin, T., 1986, 22). 

 

paramitka (ETŞ 15/86) “erdem, fazilet” 

paramıtka (Arat, 1965, 160); paramitka (Sertkaya, 1986, 65); paramitka (Zieme, 

1991, 176). 

 

ayaguluk (ETŞ 15/87) “saygıdeğer” 

ayagulug (Arat, 1965, 160); ayagulug (Sertkaya, 1986, 65); ayaguluk (Zieme, 1991, 

176). 

 

nagarçuni (ETŞ 15/87) “ünlü Buddhist filozof” 

nagarçunı (Arat, 1965, 160); nagarçuni (Sertkaya, 1986, 65); nagarçuni (Zieme, 

1991, 176). 

 

bahşi (ETŞ 15/87) “hoca, öğretmen” 

bakşı (Arat, 1965, 160); bahşı (Sertkaya, 1986, 65); bahşı (Zieme, 1991, 176). 

 

nirvikalpa (ETŞ 15/88) “bir methiyenin adı” 
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nırvıkalpa (Arat, 1965, 160); nirvikalpa (Sertkaya, 1986, 65); nirvikalpa (Zieme, 

1991, 176). 

 

koşdum (ETŞ 15/89) “nazmettim” 

kosḍum (Arat, 1965, 160); koştum (Sertkaya, 1986, 65); kosḍum (Zieme, 1991, 176). 

 

üdtekilerke (ETŞ 15/91) “zamandakilere” 

öd (Arat, 1965, 160); üdtekilerke (Sertkaya, 1986, 65); ödtekilerke (Zieme, 1991, 

320). 

 

ıduk (ETŞ 15/92) “kutsal, aziz” 

ıduk (Arat, 1965, 160); ıdok (Sertkaya, 1986, 65); ıduk (Zieme, 1991, 320). 

 

ukıḍtaçı (ETŞ 15/92) “öğreten” 

okıḍtaçı (Arat, 1965, 160); ukıdtaçı (Sertkaya, 1986, 65); okıḍtaçı (Zieme, 1991, 

320). 

 

şloknı (ETŞ 15/92) “manzumeyi” 

şloknı (Arat, 1965, 160); şloknı (Sertkaya, 1986, 65); ş[u]lok-nı (Zieme, 1991, 320). 

 

samantabadiri (ETŞ 16/109) “Doğu’da ikamet eden muhteşem bir Bodhisattva” 

samandabadırı (Arat, 1965, 170); samantabadırı (Sertkaya, 1988, 153); 

samandabadiri (Zieme, 1991, 312). 
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kulutı (ETŞ 16/110) “kulları” 

kolutı (Arat, 1965, 170); kulutı (Sertkaya, 1988, 153); kulutı (Zieme, 1991, 312). 

 

kalım keyşi (ETŞ 16/111) “bir kısmı eksik, uzunca bir dini metni nazmetmiş olan 

ve ruhani zümreye mensup bulunan bir Uygur şair” 

kalım keyşi (Arat, 1965, 170); h(a)nlim kevşi (Sertkaya, 1988, 153); hnlim kevşi 

(Zieme, 1991, 312). 

“Arat’ın kolutı atsaŋ kalım keyşi okuyuşundaki kolutı kelimesi, Semih Tezcan tarafından BT III, s. 

57-58, not 758’de kulutı < kul-u-t-ı “kul-lar-ı” (= Osm. bendeleri) şeklinde düzeltilmiştir. Kezâ 

Arat’ın Atsaŋ Kalım keyşi okuduğu isim de T. Moriyasu (1982) tarafından An-tsaŋ Ḫ(a)nlin Kevşi 

(Uyg. Antsaŋ ḫ(a)nlim kevşi) şeklinde teşhis edilmişti” (Sertkaya, 1988, 153). 

 

ėntürmiş (ETŞ 16/111) “geçirmiş” 

ıngurmış (Arat, 1965, 170); ıngurmış (Sertkaya, 1988, 153); intürmiş (Zieme, 1991, 

312). 

 

namo (ETŞ 16/113) “saygı, hürmet” 

namu (Arat, 1965, 170); namo (Sertkaya, 1988, 153). 

 

monı teg (ETŞ 17/3) “bunun gibi” 

munı teg (Arat, 1965, 174); munı teg (Tekin, T., 1986, 22); munuŋ (Zieme, 1991, 

237). 

 

saşmaksız (ETŞ 17/7) “şaşmaz” 

şaşmaksız (Arat, 1965, 174); saşmaksız (Tekin, T., 1986, 22); saşmaksız (Zieme, 

1991, 237). 
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uguşlug (ETŞ 17/10) “aile, akraba” 

oguşlug (Arat, 1965, 174); uguşlug (Tekin, T., 1986, 22); uguşlug (Zieme, 1991, 

238). 

 

ünüş (ETŞ 17/11) “yükseliş” 

önüş (Arat, 1965, 174); önüş (Tekin, T., 1986, 22); ünüş (Zieme, 1991, 238). 

 

üntürgil (ETŞ 17/12) “çıkar” 

öntürgil (Arat, 1965, 174); üntirgil (Tekin, T., 1986, 22); üntürgil (Zieme, 1991). 

 

ėltgelir (ETŞ 17/14) “götürmek üzeredir” 

iltkelir (Arat, 1965, 174); iltgelir (Tekin, T., 1986, 22); iltgelir (Zieme, 1991, 238). 

 

evirtim (ETŞ 17/15) “yönelttim” 

evertim (Arat, 1965, 174); evertim (Tekin, T., 1986, 22); evirtim (Zieme, 1991, 238). 

 

tügün (ETŞ 17/17) “bütün” 

tükün (Arat, 1965, 174); tügün (Tekin, T., 1986, 23); tügün (Zieme, 1991, 238). 

 

tüşgelir (ETŞ 17/18) “düşmek üzere” 

tüşkelir (Arat, 1965, 174); tüşgelir (Tekin, T., 1986, 23); tüşgelir (Zieme, 1991, 238). 

 

taturgıl (ETŞ 17/20) “tatlandır” 
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tatutgıl (Arat, 1965, 174); taturgıl (Tekin, T., 1986, 23); taturgıl (Zieme, 1991, 238). 

 

büke (ETŞ 18/27) “bükerek” 

büke (Arat, 1965, 180); böge (Tekin, T., 1986, 24); böge (Zieme, 1991, 211). 

 

kşanti (ETŞ 18/30) “tövbe, pişmanlık, nedamet, günah çıkarma; sabır” 

kşantı (Arat, 1965, 182); kşanti (Tekin, T., 1986, 24); kşanti (Zieme, 1991, 211). 

 

tutunu (ETŞ 18/36) “tutuşup” 

tudunu (Arat, 1965, 182); tutunu (Tekin, T., 1986, 25); tuḍunu (Zieme, 1991, 211). 

 

arıg (ETŞ 18/37) “mukaddes, temiz, ak pak, saf, arı, duru” 

ar[ıg] (Arat, 1965, 182); arıg (Tekin, T., 1986, 25); ar[tuk] (Zieme, 1991, 211). 

 

arjilar (ETŞ 18/38) “zâhidler, ermişler, münzevîler” 

arz-ı-lar (Arat, 1965, 182); erjiler (Tekin, T., 1986, 25); ’erzi-ler (Zieme, 1991, 211). 

 

kılınçlarımın (ETŞ 18/39) “hareketlerimin” 

kılınçlarımın (Arat, 1965, 182); kılıçlarımın (Tekin, T., 1986, 25); kılınçlarımın 

(Zieme, 1991, 212). 

 

üküş (ETŞ 18/40) “çok” 

öküş (Arat, 1965, 182); üküş (Tekin, T., 1986, 25); üküş (Zieme, 1991, 212). 
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biligsizlig (ETŞ 18/43) “bilgisizlik” 

biligsizlik (Arat, 1965, 182); biligsizlig (Tekin, T., 1986, 25); biligsizlig (Zieme, 

1991, 418). 

 

yana (ETŞ 18/45) “yine” 

yana (Arat, 1965, 182); yana (Tekin, T., 1986, 25); yene (Zieme, 1991, 418). 

 

törçimeksiz (ETŞ 18/45) “ortaya çıkmayacak şekilde” 

türçimeksiz (Arat, 1965, 182); törçimeksiz (Tekin, T., 1986, 25); törçimeksiz (Zieme, 

1991, 418). 

 

tay pan lin şi (ETŞ 19/11) “özel isim” 

tay pay lin şı (Arat, 1965, 186); tay pay lin şi (Zieme, 1985, 78); Tay Pay Lin Şı 

(Sertkaya, 1986, 72). 

 

tayşėŋ (ETŞ 19/12) “‘büyük taşıt, büyük araba’, üç Budist mezhepten biri, 

Mahāyāna” 

tayşıŋ (Arat, 1965, 186); tayşiŋ (Zieme, 1985, 78); tayşiŋ (Sertkaya, 1986, 72). 

 

yaratınıŋlar (ETŞ 20/160) “hazırlanınız” 

yaratı(nı)ŋlar (Arat, 1965, 204); yaratıŋlar (Zieme, 1985, 110). 

 

süüsi (ETŞ 26/10) “saadeti” 

suu-sı (Arat, 1965,  238); süü-si (Sertkaya, 1988, 15 
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erdemlig (ETŞ 34/1) “erdemli, faziletli” 

erdemlig (Arat, 1965, 274); erdemlig (Tekin, Ş., 1965, 60); ertemlig (Zieme, 1991, 

343). 

 

erdini (ETŞ 34/1) “cevherle” 

erdini (Arat, 1965, 274); erdni (Tekin, Ş., 1965, 60); ertni (Zieme, 1991, 343). 

 

ulyak (ETŞ 34/1) “taban astarı” 

ulyak (Arat, 1965, 274); uylak (Tekin, Ş., 1965, 60); ulyak (Zieme, 1991, 343). 

 

yagmur (ETŞ 34/14) “yağmur” 

yagmur (Arat, 1965, 274); yagmur (Tekin, Ş., 1965, 60); yamgur (Zieme, 1991, 344). 

 

yagsa (ETŞ 34/14) “yağarsa” 

yagsa (Arat, 1965, 274); yagsa (Tekin, Ş., 1965, 60); yagza (Zieme, 1991, 344). 

 

kedgüŋ (ETŞ 34/14) “giysin” 

kapuŋ (Arat, 1965, 274); kapuŋ (Tekin, Ş., 1965, 60); kedgüŋ (Zieme, 1991, 344). 

 

bolzun (ETŞ 34/14) “olsun” 

bolsun (Arat, 1965, 274); bolsun (Tekin, Ş., 1965, 60); bolzun (Zieme, 1991, 344). 

 

yapıngu (ETŞ 34/14) “örtünmek” 



33 

 

yabıngu (Arat, 1965, 274); yabıngu (Tekin, Ş., 1965, 60); yapıngu (Zieme, 1991, 

344). 

 

yavuz (ETŞ 34/14) “kötü” 

yavuz (Arat, 1965, 274); yavuz (Tekin, Ş., 1965, 60); yavız (Zieme, 1991, 344). 

 

kelze (ETŞ 34/14) “gelse” 

kelse (Arat, 1965, 274); kelse (Tekin, Ş., 1965, 60); kelze (Zieme, 1991, 344). 

 

1.5.  1965 Sonrası Eski Türk Şiiri’nde Yer Alan Şiirlere Yapılan Katkılar 

1.5.1. ETŞ’de 1 Numara ile Kayıtlı Olan Manzume 

Arat’ın Eski Türk Şiiri adlı eserinde, 8. sayfada, 1 numara ile kayıtlı olan 

manzumenin 7.-10. satırları; Zieme’nin Die Stabreimtexte der Uiguren von Turfan 

und Dunhuang adlı eserinde 332. sayfada yeniden ele alınıp yayımlanmıştır. 

1.5.2. ETŞ’de 2 Numara ile Kayıtlı Olan Manzume 

Arat’ın Eski Türk Şiiri adlı eserinde, 16. sayfada, 3 numara ile kayıtlı olan 

manzumenin 11. Ve 12. satırları; Zieme’nin Die Stabreimtexte der Uiguren von 

Turfan und Dunhuang adlı eserinde 335. sayfada yeniden ele alınıp yayımlanmıştır. 

1.5.3. ETŞ’de 5 Numara ile Kayıtlı Olan Manzume 

Arat’ın Eski Türk Şiiri adlı eserinde, 24. sayfada, 5 numara ile kayıtlı olan 

manzumenin 9.-12. ve  25.-27. satırları; Zieme’nin Die Stabreimtexte der Uiguren 

von Turfan und Dunhuang adlı eserinde 333. sayfada yeniden ele alınıp 

yayımlanmıştır. 

Arat’ın Eski Türk Şiiri adlı eserinde, 24. sayfada, 5 numara ile kayıtlı olan 

manzumenin 15. ve 16. satırları ile 20. satırı; Zieme’nin Die Stabreimtexte der 

Uiguren von Turfan und Dunhuang adlı eserinde 363. sayfada yeniden ele alınıp 

yayımlanmıştır. 
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1.5.4. ETŞ’de 7 Numara ile Kayıtlı Olan Manzume 

Arat’ın Eski Türk Şiiri adlı eserinde, 36. sayfada, 7 numara ile kayıtlı olan 

manzumenin 1.-3. satırları; Zieme’nin Die Stabreimtexte der Uiguren von Turfan 

und Dunhuang adlı eserinde 336. sayfada yeniden ele alınıp yayımlanmıştır. 

Arat’ın Eski Türk Şiiri adlı eserinde, 36. sayfada, 7 numara ile kayıtlı olan 

manzumenin 4. satırı; Zieme’nin Die Stabreimtexte der Uiguren von Turfan und 

Dunhuang adlı eserinde 337. sayfada yeniden ele alınıp yayımlanmıştır. 

Arat’ın Eski Türk Şiiri adlı eserinde, 58. sayfada, 7 numara ile kayıtlı olan 

manzumenin 421.-424. satırları; Zieme’nin Die Stabreimtexte der Uiguren von 

Turfan und Dunhuang adlı eserinde 337. sayfada yeniden ele alınıp yayımlanmıştır. 

1.5.5. ETŞ’de 8 Numara ile Kayıtlı Olan Manzume 

Arat’ın Eski Türk Şiiri adlı eserinde, 66. sayfada, 8 numara ile kayıtlı olan 

manzumenin tamamı Zieme’nin Die Stabreimtexte der Uiguren von Turfan und 

Dunhuang adlı eserinde 117. sayfada yeniden ele alınıp yayımlanmıştır. 

1.5.6. ETŞ’de 9 Numara ile Kayıtlı Olan Manzume 

Arat’ın Eski Türk Şiiri adlı eserinde, 72. sayfada, 9 numara ile kayıtlı olan 

manzumenin 1.-8.  satırları; Zieme’nin Die Stabreimtexte der Uiguren von Turfan 

und Dunhuang adlı eserinde 164. sayfada yeniden ele alınıp yayımlanmıştır. 

Arat’ın Eski Türk Şiiri adlı eserinde, 72. sayfada, 9 numara ile kayıtlı olan 

manzumenin 9.-20.  satırları; Zieme’nin Die Stabreimtexte der Uiguren von Turfan 

und Dunhuang adlı eserinde 166. sayfada yeniden ele alınıp yayımlanmıştır. 

Arat’ın Eski Türk Şiiri adlı eserinde, 72. sayfada, 9 numara ile kayıtlı olan 

manzumenin 21.-32.  satırları; Zieme’nin Die Stabreimtexte der Uiguren von Turfan 

und Dunhuang adlı eserinde 167. sayfada yeniden ele alınıp yayımlanmıştır. 

Arat’ın Eski Türk Şiiri adlı eserinde, 74. sayfada, 9 numara ile kayıtlı olan 

manzumenin 33.-44. satırları; Zieme’nin Die Stabreimtexte der Uiguren von Turfan 

und Dunhuang adlı eserinde 168. sayfada yeniden ele alınıp yayımlanmıştır. 

Arat’ın Eski Türk Şiiri adlı eserinde, 74. sayfada, 9 numara ile kayıtlı olan 

manzumenin 45.-56. satırları; Zieme’nin Die Stabreimtexte der Uiguren von Turfan 

und Dunhuang adlı eserinde 169. sayfada yeniden ele alınıp yayımlanmıştır. 
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Arat’ın Eski Türk Şiiri adlı eserinde, 74. sayfada, 9 numara ile kayıtlı olan 

manzumenin 57.-64. satırları; Zieme’nin Die Stabreimtexte der Uiguren von Turfan 

und Dunhuang adlı eserinde 170. sayfada yeniden ele alınıp yayımlanmıştır. 

Arat’ın Eski Türk Şiiri adlı eserinde, 76. sayfada, 9 numara ile kayıtlı olan 

manzumenin 65.-72. satırları; Zieme’nin Die Stabreimtexte der Uiguren von Turfan 

und Dunhuang adlı eserinde 171. sayfada yeniden ele alınıp yayımlanmıştır.  

Arat’ın Eski Türk Şiiri adlı eserinde, 76. sayfada, 9 numara ile kayıtlı olan 

manzumenin 73.-80. satırları; Zieme’nin Die Stabreimtexte der Uiguren von Turfan 

und Dunhuang adlı eserinde 172. sayfada yeniden ele alınıp yayımlanmıştır. 

Arat’ın Eski Türk Şiiri adlı eserinde, 76. sayfada, 9 numara ile kayıtlı olan 

manzumenin 81.-88. satırları; Zieme’nin Die Stabreimtexte der Uiguren von Turfan 

und Dunhuang adlı eserinde 173. sayfada yeniden ele alınıp yayımlanmıştır. 

Arat’ın Eski Türk Şiiri adlı eserinde, 78. sayfada, 9 numara ile kayıtlı olan 

manzumenin 97.-104. satırları; Zieme’nin Die Stabreimtexte der Uiguren von Turfan 

und Dunhuang adlı eserinde 174. sayfada yeniden ele alınıp yayımlanmıştır. 

Arat’ın Eski Türk Şiiri adlı eserinde, 78. sayfada, 9 numara ile kayıtlı olan 

manzumenin 105.-108. satırları; Zieme’nin Die Stabreimtexte der Uiguren von 

Turfan und Dunhuang adlı eserinde 175. sayfada yeniden ele alınıp yayımlanmıştır. 

1.5.7. ETŞ’de 10 Numara ile Kayıtlı Olan Manzume 

Arat’ın Eski Türk Şiiri adlı eserinde, 84. sayfada, 10 numara ile kayıtlı olan 

manzumenin 14. ve 18. satırları; Zieme’nin Die Stabreimtexte der Uiguren von 

Turfan und Dunhuang adlı eserinde 392. sayfada yeniden ele alınıp yayımlanmıştır. 

Arat’ın Eski Türk Şiiri adlı eserinde, 86. sayfada, 10 numara ile kayıtlı olan 

manzumenin 37. ve 57. satırları; Zieme’nin Die Stabreimtexte der Uiguren von 

Turfan und Dunhuang adlı eserinde 392. sayfada yeniden ele alınıp yayımlanmıştır. 

Arat’ın Eski Türk Şiiri adlı eserinde, 88. sayfada, 10 numara ile kayıtlı olan 

manzumenin 86. satırı; Zieme’nin Die Stabreimtexte der Uiguren von Turfan und 

Dunhuang adlı eserinde 392. sayfada yeniden ele alınıp yayımlanmıştır. 

Arat’ın Eski Türk Şiiri adlı eserinde, 90. sayfada, 10 numara ile kayıtlı olan 

manzumenin 102. satırı; Zieme’nin Die Stabreimtexte der Uiguren von Turfan und 

Dunhuang adlı eserinde 392. sayfada yeniden ele alınıp yayımlanmıştır. 
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Arat’ın Eski Türk Şiiri adlı eserinde, 90. sayfada, 10 numara ile kayıtlı olan 

manzumenin 120.-127. satırları; Zieme’nin Die Stabreimtexte der Uiguren von 

Turfan und Dunhuang adlı eserinde 226. sayfada yeniden ele alınıp yayımlanmıştır. 

Arat’ın Eski Türk Şiiri adlı eserinde, 92. sayfada, 10 numara ile kayıtlı olan 

manzumenin 138. satırı; Zieme’nin Die Stabreimtexte der Uiguren von Turfan und 

Dunhuang adlı eserinde 392. sayfada yeniden ele alınıp yayımlanmıştır. 

Arat’ın Eski Türk Şiiri adlı eserinde, 92. sayfada, 10 numara ile kayıtlı olan 

manzumenin 158. satırı; Zieme’nin Die Stabreimtexte der Uiguren von Turfan und 

Dunhuang adlı eserinde 392. sayfada yeniden ele alınıp yayımlanmıştır. 

Arat’ın Eski Türk Şiiri adlı eserinde, 94. sayfada, 10 numara ile kayıtlı olan 

manzumenin 188. satırı; Zieme’nin Die Stabreimtexte der Uiguren von Turfan und 

Dunhuang adlı eserinde 392. sayfada yeniden ele alınıp yayımlanmıştır. 

Arat’ın Eski Türk Şiiri adlı eserinde, 94. sayfada, 10 numara ile kayıtlı olan 

manzumenin 200.-203. satırları; Zieme’nin Die Stabreimtexte der Uiguren von 

Turfan und Dunhuang adlı eserinde 392. sayfada yeniden ele alınıp yayımlanmıştır. 

Arat’ın Eski Türk Şiiri adlı eserinde, 96. sayfada, 10 numara ile kayıtlı olan 

manzumenin 204.-205. satırları; Zieme’nin Die Stabreimtexte der Uiguren von 

Turfan und Dunhuang adlı eserinde 392. sayfada yeniden ele alınıp yayımlanmıştır. 

Arat’ın Eski Türk Şiiri adlı eserinde, 96. sayfada, 10 numara ile kayıtlı olan 

manzumenin 211.-214. satırları; Zieme’nin Die Stabreimtexte der Uiguren von 

Turfan und Dunhuang adlı eserinde 392. sayfada yeniden ele alınıp yayımlanmıştır. 

Arat’ın Eski Türk Şiiri adlı eserinde, 96. sayfada, 10 numara ile kayıtlı olan 

manzumenin 228. satırı; Zieme’nin Die Stabreimtexte der Uiguren von Turfan und 

Dunhuang adlı eserinde 392. sayfada yeniden ele alınıp yayımlanmıştır. 

Arat’ın Eski Türk Şiiri adlı eserinde, 100. sayfada, 10 numara ile kayıtlı olan 

manzumenin 277. satırı; Zieme’nin Die Stabreimtexte der Uiguren von Turfan und 

Dunhuang adlı eserinde 392. sayfada yeniden ele alınıp yayımlanmıştır. 

Arat’ın Eski Türk Şiiri adlı eserinde, 100. sayfada, 10 numara ile kayıtlı olan 

manzumenin 280.-283. satırları; Zieme’nin Die Stabreimtexte der Uiguren von 

Turfan und Dunhuang adlı eserinde 221. sayfada yeniden ele alınıp yayımlanmıştır. 

Arat’ın Eski Türk Şiiri adlı eserinde, 100. sayfada, 10 numara ile kayıtlı olan 

manzumenin 284.-295. satırları; Zieme’nin Die Stabreimtexte der Uiguren von 

Turfan und Dunhuang adlı eserinde 222. sayfada yeniden ele alınıp yayımlanmıştır. 
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1.5.8. ETŞ’de 11 Numara ile Kayıtlı Olan Manzume 

Arat’ın Eski Türk Şiiri adlı eserinde, 108. sayfada, 11 numara ile kayıtlı olan 

manzumenin 33.-40. satırları; Zieme’nin Die Stabreimtexte der Uiguren von Turfan 

und Dunhuang adlı eserinde 275. sayfada yeniden ele alınıp yayımlanmıştır. 

Arat’ın Eski Türk Şiiri adlı eserinde, 114. sayfada, 11 numara ile kayıtlı olan 

manzumenin 143.-150. satırları; Zieme’nin Die Stabreimtexte der Uiguren von 

Turfan und Dunhuang adlı eserinde 275. sayfada yeniden ele alınıp yayımlanmıştır. 

Arat’ın Eski Türk Şiiri adlı eserinde, 114. sayfada, 11 numara ile kayıtlı olan 

manzumenin 151.-166. satırları; Zieme’nin Die Stabreimtexte der Uiguren von 

Turfan und Dunhuang adlı eserinde 276. sayfada yeniden ele alınıp yayımlanmıştır. 

1.5.9. ETŞ’de 12 Numara ile Kayıtlı Olan Manzume 

Arat’ın Eski Türk Şiiri adlı eserinde, 120. sayfada, 12 numara ile kayıtlı olan 

manzumenin 5.-12. satırları; Zieme’nin Die Stabreimtexte der Uiguren von Turfan 

und Dunhuang adlı eserinde 179. sayfada yeniden ele alınıp yayımlanmıştır. 

Arat’ın Eski Türk Şiiri adlı eserinde, 120. sayfada, 12 numara ile kayıtlı olan 

manzumenin 13. ve 14. satırları; Zieme’nin Die Stabreimtexte der Uiguren von 

Turfan und Dunhuang adlı eserinde 345. sayfada yeniden ele alınıp yayımlanmıştır. 

Arat’ın Eski Türk Şiiri adlı eserinde, 120. sayfada, 12 numara ile kayıtlı olan 

manzumenin 17. ve 24. satırları; Zieme’nin Die Stabreimtexte der Uiguren von 

Turfan und Dunhuang adlı eserinde 180. sayfada yeniden ele alınıp yayımlanmıştır. 

Arat’ın Eski Türk Şiiri adlı eserinde, 120. sayfada, 12 numara ile kayıtlı olan 

manzumenin 25. ve 28. satırları; Zieme’nin Die Stabreimtexte der Uiguren von 

Turfan und Dunhuang adlı eserinde 416. sayfada yeniden ele alınıp yayımlanmıştır. 

Arat’ın Eski Türk Şiiri adlı eserinde, 122. sayfada, 12 numara ile kayıtlı olan 

manzumenin 29. ve 32. satırları; Zieme’nin Die Stabreimtexte der Uiguren von 

Turfan und Dunhuang adlı eserinde 181. sayfada yeniden ele alınıp yayımlanmıştır. 

Arat’ın Eski Türk Şiiri adlı eserinde, 122. sayfada, 12 numara ile kayıtlı olan 

manzumenin 52. ve 59. satırları; Zieme’nin Die Stabreimtexte der Uiguren von 

Turfan und Dunhuang adlı eserinde 182. sayfada yeniden ele alınıp yayımlanmıştır. 

Arat’ın Eski Türk Şiiri adlı eserinde, 124. sayfada, 12 numara ile kayıtlı olan 

manzumenin 60. ve 66. satırları; Zieme’nin Die Stabreimtexte der Uiguren von 

Turfan und Dunhuang adlı eserinde 319. sayfada yeniden ele alınıp yayımlanmıştır. 
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1.5.10. ETŞ’de 13 Numara ile Kayıtlı Olan Manzume 

Arat’ın Eski Türk Şiiri adlı eserinde, 134. sayfada, 13 numara ile kayıtlı olan 

manzumenin 1. ve 4. satırları; Zieme’nin Die Stabreimtexte der Uiguren von Turfan 

und Dunhuang adlı eserinde 135. sayfada yeniden ele alınıp yayımlanmıştır. 

Arat’ın Eski Türk Şiiri adlı eserinde, 134. sayfada, 13 numara ile kayıtlı olan 

manzumenin 5. ve 12. satırları; Zieme’nin Die Stabreimtexte der Uiguren von Turfan 

und Dunhuang adlı eserinde 145. sayfada yeniden ele alınıp yayımlanmıştır. 

Arat’ın Eski Türk Şiiri adlı eserinde, 134. sayfada, 13 numara ile kayıtlı olan 

manzumenin 13. ve 16. satırları; Zieme’nin Die Stabreimtexte der Uiguren von 

Turfan und Dunhuang adlı eserinde 136. sayfada yeniden ele alınıp yayımlanmıştır. 

Arat’ın Eski Türk Şiiri adlı eserinde, 134. sayfada, 13 numara ile kayıtlı olan 

manzumenin 17. ve 20. satırları; Zieme’nin Die Stabreimtexte der Uiguren von 

Turfan und Dunhuang adlı eserinde 137. sayfada yeniden ele alınıp yayımlanmıştır. 

Arat’ın Eski Türk Şiiri adlı eserinde, 134. sayfada, 13 numara ile kayıtlı olan 

manzumenin 21. ve 24. satırları; Zieme’nin Die Stabreimtexte der Uiguren von 

Turfan und Dunhuang adlı eserinde 138. sayfada yeniden ele alınıp yayımlanmıştır. 

Arat’ın Eski Türk Şiiri adlı eserinde, 136. sayfada, 13 numara ile kayıtlı olan 

manzumenin 41. ve 44. satırları; Zieme’nin Die Stabreimtexte der Uiguren von 

Turfan und Dunhuang adlı eserinde 139. sayfada yeniden ele alınıp yayımlanmıştır. 

Arat’ın Eski Türk Şiiri adlı eserinde, 136. sayfada, 13 numara ile kayıtlı olan 

manzumenin 45. ve 52. satırları; Zieme’nin Die Stabreimtexte der Uiguren von 

Turfan und Dunhuang adlı eserinde 146. sayfada yeniden ele alınıp yayımlanmıştır. 

Arat’ın Eski Türk Şiiri adlı eserinde, 136. sayfada, 13 numara ile kayıtlı olan 

manzumenin 53. ve 56. satırları; Zieme’nin Die Stabreimtexte der Uiguren von 

Turfan und Dunhuang adlı eserinde 147. sayfada yeniden ele alınıp yayımlanmıştır. 

Arat’ın Eski Türk Şiiri adlı eserinde, 138. sayfada, 13 numara ile kayıtlı olan 

manzumenin 57. ve 64. satırları; Zieme’nin Die Stabreimtexte der Uiguren von 

Turfan und Dunhuang adlı eserinde 147. sayfada yeniden ele alınıp yayımlanmıştır. 

Arat’ın Eski Türk Şiiri adlı eserinde, 138. sayfada, 13 numara ile kayıtlı olan 

manzumenin 63. satırı; Zieme’nin Die Stabreimtexte der Uiguren von Turfan und 

Dunhuang adlı eserinde 375. sayfada yeniden ele alınıp yayımlanmıştır. 
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Arat’ın Eski Türk Şiiri adlı eserinde, 138. sayfada, 13 numara ile kayıtlı olan 

manzumenin 65. ve 68. satırları; Zieme’nin Die Stabreimtexte der Uiguren von 

Turfan und Dunhuang adlı eserinde 141. sayfada yeniden ele alınıp yayımlanmıştır. 

Arat’ın Eski Türk Şiiri adlı eserinde, 138. sayfada, 13 numara ile kayıtlı olan 

manzumenin 69. ve 72. satırları; Zieme’nin Die Stabreimtexte der Uiguren von 

Turfan und Dunhuang adlı eserinde 142. sayfada yeniden ele alınıp yayımlanmıştır. 

Arat’ın Eski Türk Şiiri adlı eserinde, 138. sayfada, 13 numara ile kayıtlı olan 

manzumenin 73. ve 76. satırları; Zieme’nin Die Stabreimtexte der Uiguren von 

Turfan und Dunhuang adlı eserinde 143. sayfada yeniden ele alınıp yayımlanmıştır. 

Arat’ın Eski Türk Şiiri adlı eserinde, 138. sayfada, 13 numara ile kayıtlı olan 

manzumenin 79. satırı; Zieme’nin Die Stabreimtexte der Uiguren von Turfan und 

Dunhuang adlı eserinde 377. sayfada yeniden ele alınıp yayımlanmıştır. 

Arat’ın Eski Türk Şiiri adlı eserinde, 138. sayfada, 13 numara ile kayıtlı olan 

manzumenin 82. satırı; Zieme’nin Die Stabreimtexte der Uiguren von Turfan und 

Dunhuang adlı eserinde 375. sayfada yeniden ele alınıp yayımlanmıştır. 

Arat’ın Eski Türk Şiiri adlı eserinde, 140. sayfada, 13 numara ile kayıtlı olan 

manzumenin 87. ve 88. satırları; Zieme’nin Die Stabreimtexte der Uiguren von 

Turfan und Dunhuang adlı eserinde 375. sayfada yeniden ele alınıp yayımlanmıştır. 

Arat’ın Eski Türk Şiiri adlı eserinde, 140. sayfada, 13 numara ile kayıtlı olan 

manzumenin 94. ve 95. satırları; Zieme’nin Die Stabreimtexte der Uiguren von 

Turfan und Dunhuang adlı eserinde 375. sayfada yeniden ele alınıp yayımlanmıştır. 

Arat’ın Eski Türk Şiiri adlı eserinde, 140. sayfada, 13 numara ile kayıtlı olan 

manzumenin 101.-104. satırları; Zieme’nin Die Stabreimtexte der Uiguren von 

Turfan und Dunhuang adlı eserinde 145. sayfada yeniden ele alınıp yayımlanmıştır. 

Arat’ın Eski Türk Şiiri adlı eserinde, 140. sayfada, 13 numara ile kayıtlı olan 

manzumenin 109.-112. satırları; Zieme’nin Die Stabreimtexte der Uiguren von 

Turfan und Dunhuang adlı eserinde 148. sayfada yeniden ele alınıp yayımlanmıştır. 

Arat’ın Eski Türk Şiiri adlı eserinde, 140. sayfada, 13 numara ile kayıtlı olan 

manzumenin 117.-120. satırları; Zieme’nin Die Stabreimtexte der Uiguren von 

Turfan und Dunhuang adlı eserinde 144. sayfada yeniden ele alınıp yayımlanmıştır. 

Arat’ın Eski Türk Şiiri adlı eserinde, 142. sayfada, 13 numara ile kayıtlı olan 

manzumenin 121.-124. satırları; Zieme’nin Die Stabreimtexte der Uiguren von 

Turfan und Dunhuang adlı eserinde 155. sayfada yeniden ele alınıp yayımlanmıştır. 
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Arat’ın Eski Türk Şiiri adlı eserinde, 142. sayfada, 13 numara ile kayıtlı olan 

manzumenin 125. satırı; Zieme’nin Die Stabreimtexte der Uiguren von Turfan und 

Dunhuang adlı eserinde 376. sayfada yeniden ele alınıp yayımlanmıştır. 

Arat’ın Eski Türk Şiiri adlı eserinde, 142. sayfada, 13 numara ile kayıtlı olan 

manzumenin 133.-140. satırları; Zieme’nin Die Stabreimtexte der Uiguren von 

Turfan und Dunhuang adlı eserinde 155. sayfada yeniden ele alınıp yayımlanmıştır. 

Arat’ın Eski Türk Şiiri adlı eserinde, 142. sayfada, 13 numara ile kayıtlı olan 

manzumenin 141.-148. satırları; Zieme’nin Die Stabreimtexte der Uiguren von 

Turfan und Dunhuang adlı eserinde 156. sayfada yeniden ele alınıp yayımlanmıştır. 

Arat’ın Eski Türk Şiiri adlı eserinde, 144. sayfada, 13 numara ile kayıtlı olan 

manzumenin 149.-152. satırları; Zieme’nin Die Stabreimtexte der Uiguren von 

Turfan und Dunhuang adlı eserinde 156. sayfada yeniden ele alınıp yayımlanmıştır. 

Arat’ın Eski Türk Şiiri adlı eserinde, 144. sayfada, 13 numara ile kayıtlı olan 

manzumenin 153.-160. satırları; Zieme’nin Die Stabreimtexte der Uiguren von 

Turfan und Dunhuang adlı eserinde 157. sayfada yeniden ele alınıp yayımlanmıştır. 

Arat’ın Eski Türk Şiiri adlı eserinde, 144. sayfada, 13 numara ile kayıtlı olan 

manzumenin 161.-168. satırları; Zieme’nin Die Stabreimtexte der Uiguren von 

Turfan und Dunhuang adlı eserinde 158. sayfada yeniden ele alınıp yayımlanmıştır. 

Arat’ın Eski Türk Şiiri adlı eserinde, 144. sayfada, 13 numara ile kayıtlı olan 

manzumenin 169.-176. satırları; Zieme’nin Die Stabreimtexte der Uiguren von 

Turfan und Dunhuang adlı eserinde 159. sayfada yeniden ele alınıp yayımlanmıştır. 

Arat’ın Eski Türk Şiiri adlı eserinde, 146. sayfada, 13 numara ile kayıtlı olan 

manzumenin 177.-180. satırları; Zieme’nin Die Stabreimtexte der Uiguren von 

Turfan und Dunhuang adlı eserinde 159. sayfada yeniden ele alınıp yayımlanmıştır. 

Arat’ın Eski Türk Şiiri adlı eserinde, 146. sayfada, 13 numara ile kayıtlı olan 

manzumenin 181.-188. satırları; Zieme’nin Die Stabreimtexte der Uiguren von 

Turfan und Dunhuang adlı eserinde 161. sayfada yeniden ele alınıp yayımlanmıştır. 

Arat’ın Eski Türk Şiiri adlı eserinde, 146. sayfada, 13 numara ile kayıtlı olan 

manzumenin 189.-192. satırları; Zieme’nin Die Stabreimtexte der Uiguren von 

Turfan und Dunhuang adlı eserinde 162. sayfada yeniden ele alınıp yayımlanmıştır. 

Arat’ın Eski Türk Şiiri adlı eserinde, 146. sayfada, 13 numara ile kayıtlı olan 

manzumenin 193.-200. satırları; Zieme’nin Die Stabreimtexte der Uiguren von 

Turfan und Dunhuang adlı eserinde 163. sayfada yeniden ele alınıp yayımlanmıştır. 
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1.5.11. ETŞ’de 14 Numara ile Kayıtlı Olan Manzume 

Arat’ın Eski Türk Şiiri adlı eserinde, 152. sayfada, 14 numara ile kayıtlı olan 

manzumenin 29.-32. satırları; Zieme’nin Guanwuliangshoujing in Uigur adlı 

eserinde 68. sayfada yeniden ele alınıp yayımlanmıştır. 

1.5.12. ETŞ’de 15 Numara ile Kayıtlı Olan Manzume 

Arat’ın Eski Türk Şiiri adlı eserinde, 160. sayfada, 15 numara ile kayıtlı olan 

manzumenin 86.-89. satırları; Zieme’nin Die Stabreimtexte der Uiguren von Turfan 

und Dunhuang adlı eserinde 176. sayfada yeniden ele alınıp yayımlanmıştır. 

Arat’ın Eski Türk Şiiri adlı eserinde, 160. sayfada, 15 numara ile kayıtlı olan 

manzumenin 90.-93. satırları; Zieme’nin Die Stabreimtexte der Uiguren von Turfan 

und Dunhuang adlı eserinde 320. sayfada yeniden ele alınıp yayımlanmıştır. 

1.5.13. ETŞ’de 16 Numara ile Kayıtlı Olan Manzume 

Arat’ın Eski Türk Şiiri adlı eserinde, 164. sayfada, 16 numara ile kayıtlı olan 

manzumenin 2.-5. satırları; Zieme’nin Die Stabreimtexte der Uiguren von Turfan 

und Dunhuang adlı eserinde 130. sayfada yeniden ele alınıp yayımlanmıştır. 

Arat’ın Eski Türk Şiiri adlı eserinde, 164. sayfada, 16 numara ile kayıtlı olan 

manzumenin 6.-9. satırları; Zieme’nin Die Stabreimtexte der Uiguren von Turfan 

und Dunhuang adlı eserinde 145. sayfada yeniden ele alınıp yayımlanmıştır. 

Arat’ın Eski Türk Şiiri adlı eserinde, 164. sayfada, 16 numara ile kayıtlı olan 

manzumenin 21.-24. satırları; Zieme’nin Die Stabreimtexte der Uiguren von Turfan 

und Dunhuang adlı eserinde 146. sayfada yeniden ele alınıp yayımlanmıştır. 

Arat’ın Eski Türk Şiiri adlı eserinde, 166. sayfada, 16 numara ile kayıtlı olan 

manzumenin 25.-28. satırları; Zieme’nin Die Stabreimtexte der Uiguren von Turfan 

und Dunhuang adlı eserinde 131. sayfada yeniden ele alınıp yayımlanmıştır. 

Arat’ın Eski Türk Şiiri adlı eserinde, 166. sayfada, 16 numara ile kayıtlı olan 

manzumenin 41.-44. ve  49.-52. satırları; Zieme’nin Die Stabreimtexte der Uiguren 

von Turfan und Dunhuang adlı eserinde 146. sayfada yeniden ele alınıp 

yayımlanmıştır. 

Arat’ın Eski Türk Şiiri adlı eserinde, 166. sayfada, 16 numara ile kayıtlı olan 

manzumenin 53.-56. satırları; Zieme’nin Die Stabreimtexte der Uiguren von Turfan 

und Dunhuang adlı eserinde 147. sayfada yeniden ele alınıp yayımlanmıştır. 
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Arat’ın Eski Türk Şiiri adlı eserinde, 168. sayfada, 16 numara ile kayıtlı olan 

manzumenin 57.-64. satırları; Zieme’nin Die Stabreimtexte der Uiguren von Turfan 

und Dunhuang adlı eserinde 147. sayfada yeniden ele alınıp yayımlanmıştır. 

Arat’ın Eski Türk Şiiri adlı eserinde, 168. sayfada, 16 numara ile kayıtlı olan 

manzumenin 65.-68. satırları; Zieme’nin Die Stabreimtexte der Uiguren von Turfan 

und Dunhuang adlı eserinde 146. sayfada yeniden ele alınıp yayımlanmıştır. 

Arat’ın Eski Türk Şiiri adlı eserinde, 170. sayfada, 16 numara ile kayıtlı olan 

manzumenin 105.-108. satırları; Zieme’nin Die Stabreimtexte der Uiguren von 

Turfan und Dunhuang adlı eserinde 133. sayfada yeniden ele alınıp yayımlanmıştır. 

Arat’ın Eski Türk Şiiri adlı eserinde, 170. sayfada, 16 numara ile kayıtlı olan 

manzumenin 109.-111. satırları; Zieme’nin Die Stabreimtexte der Uiguren von 

Turfan und Dunhuang adlı eserinde 312. sayfada yeniden ele alınıp yayımlanmıştır. 

1.5.14. ETŞ’de 17 Numara ile Kayıtlı Olan Manzume 

Arat’ın Eski Türk Şiiri adlı eserinde, 174. sayfada, 17 numara ile kayıtlı olan 

manzumenin 1.-8. satırları; Zieme’nin Die Stabreimtexte der Uiguren von Turfan 

und Dunhuang adlı eserinde 237. sayfada yeniden ele alınıp yayımlanmıştır. 

Arat’ın Eski Türk Şiiri adlı eserinde, 174. sayfada, 17 numara ile kayıtlı olan 

manzumenin 9.-20. satırları; Zieme’nin Die Stabreimtexte der Uiguren von Turfan 

und Dunhuang adlı eserinde 238. sayfada yeniden ele alınıp yayımlanmıştır. 

1.5.15. ETŞ’de 18 Numara ile Kayıtlı Olan Manzume 

Arat’ın Eski Türk Şiiri adlı eserinde, 180. sayfada, 18 numara ile kayıtlı olan 

manzumenin 5. ve 9. satırları; Zieme’nin Die Stabreimtexte der Uiguren von Turfan 

und Dunhuang adlı eserinde 383. sayfada yeniden ele alınıp yayımlanmıştır. 

Arat’ın Eski Türk Şiiri adlı eserinde, 180. sayfada, 18 numara ile kayıtlı olan 

manzumenin 12. satırı; Zieme’nin Die Stabreimtexte der Uiguren von Turfan und 

Dunhuang adlı eserinde 382. sayfada yeniden ele alınıp yayımlanmıştır. 

Arat’ın Eski Türk Şiiri adlı eserinde, 180. sayfada, 18 numara ile kayıtlı olan 

manzumenin 13. satırı; Zieme’nin Die Stabreimtexte der Uiguren von Turfan und 

Dunhuang adlı eserinde 383. sayfada yeniden ele alınıp yayımlanmıştır. 

Arat’ın Eski Türk Şiiri adlı eserinde, 180. sayfada, 18 numara ile kayıtlı olan 

manzumenin 16. satırı; Zieme’nin Die Stabreimtexte der Uiguren von Turfan und 

Dunhuang adlı eserinde 382. sayfada yeniden ele alınıp yayımlanmıştır. 
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Arat’ın Eski Türk Şiiri adlı eserinde, 180. sayfada, 18 numara ile kayıtlı olan 

manzumenin 18. ve 24. satırları; Zieme’nin Die Stabreimtexte der Uiguren von 

Turfan und Dunhuang adlı eserinde 383. sayfada yeniden ele alınıp yayımlanmıştır. 

Arat’ın Eski Türk Şiiri adlı eserinde, 180. sayfada, 18 numara ile kayıtlı olan 

manzumenin 27. ve 28. satırları; Zieme’nin Die Stabreimtexte der Uiguren von 

Turfan und Dunhuang adlı eserinde 211. sayfada yeniden ele alınıp yayımlanmıştır. 

Arat’ın Eski Türk Şiiri adlı eserinde, 182. sayfada, 18 numara ile kayıtlı olan 

manzumenin 29. ve 30. satırları ile 35.-38. satırları; Zieme’nin Die Stabreimtexte der 

Uiguren von Turfan und Dunhuang adlı eserinde 211. sayfada yeniden ele alınıp 

yayımlanmıştır. 

Arat’ın Eski Türk Şiiri adlı eserinde, 182. sayfada, 18 numara ile kayıtlı olan 

manzumenin 39.-42. satırları; Zieme’nin Die Stabreimtexte der Uiguren von Turfan 

und Dunhuang adlı eserinde 212. sayfada yeniden ele alınıp yayımlanmıştır. 

Arat’ın Eski Türk Şiiri adlı eserinde, 182. sayfada, 18 numara ile kayıtlı olan 

manzumenin 43.-46. satırları; Zieme’nin Die Stabreimtexte der Uiguren von Turfan 

und Dunhuang adlı eserinde 418. sayfada yeniden ele alınıp yayımlanmıştır. 

Arat’ın Eski Türk Şiiri adlı eserinde, 182. sayfada, 18 numara ile kayıtlı olan 

manzumenin 48. satırı; Zieme’nin Die Stabreimtexte der Uiguren von Turfan und 

Dunhuang adlı eserinde 382. sayfada yeniden ele alınıp yayımlanmıştır. 

Arat’ın Eski Türk Şiiri adlı eserinde, 182. sayfada, 18 numara ile kayıtlı olan 

manzumenin 51.-54. satırları; Zieme’nin Die Stabreimtexte der Uiguren von Turfan 

und Dunhuang adlı eserinde 383. sayfada yeniden ele alınıp yayımlanmıştır. 

1.5.16. ETŞ’de 19 Numara ile Kayıtlı Olan Manzume 

Arat’ın Eski Türk Şiiri adlı eserinde, 186. sayfada, 19 numara ile kayıtlı olan 

manzumenin 1.-10. satırları; Zieme’nin Guanwuliangshoujing in Uigur adlı eserinde 

80. sayfada yeniden ele alınıp yayımlanmıştır. 

Arat’ın Eski Türk Şiiri adlı eserinde, 186. sayfada, 19 numara ile kayıtlı olan 

manzumenin 11.-20. satırları; Zieme’nin Guanwuliangshoujing in Uigur adlı 

eserinde 78. sayfada yeniden ele alınıp yayımlanmıştır. 

1.5.17. ETŞ’de 20 Numara ile Kayıtlı Olan Manzume 

Arat’ın Eski Türk Şiiri adlı eserinde, 194. sayfada, 20 numara ile kayıtlı olan 

manzumenin 3.-16. satırları; Zieme’nin Guanwuliangshoujing in Uigur adlı eserinde 
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102. sayfada ve 3.-6. satırları ile 13.-16. satırları Die Stabreimtexte der Uiguren von 

Turfan und Dunhuang adlı eserinde 388. sayfada yeniden ele alınıp yayımlanmıştır. 

Arat’ın Eski Türk Şiiri adlı eserinde, 194. sayfada, 20 numara ile kayıtlı olan 

manzumenin 17.-20. satırları; Zieme’nin Guanwuliangshoujing in Uigur adlı 

eserinde 104. sayfada yeniden ele alınıp yayımlanmıştır. 

Arat’ın Eski Türk Şiiri adlı eserinde, 194. sayfada, 20 numara ile kayıtlı olan 

manzumenin 21.-28. satırları; Zieme’nin Guanwuliangshoujing in Uigur adlı 

eserinde 94. sayfada yeniden ele alınıp yayımlanmıştır. 

Arat’ın Eski Türk Şiiri adlı eserinde, 196. sayfada, 20 numara ile kayıtlı olan 

manzumenin 29.-32. satırları; Zieme’nin Guanwuliangshoujing in Uigur adlı 

eserinde 94. sayfada yeniden ele alınıp yayımlanmıştır. 

Arat’ın Eski Türk Şiiri adlı eserinde, 196. sayfada, 20 numara ile kayıtlı olan 

manzumenin 33.-44. satırları; Zieme’nin Guanwuliangshoujing in Uigur adlı 

eserinde 96. sayfada ve  41.-44. satırları Die Stabreimtexte der Uiguren von Turfan 

und Dunhuang adlı eserinde 388. sayfada yeniden ele alınıp yayımlanmıştır. 

Arat’ın Eski Türk Şiiri adlı eserinde, 196. sayfada, 20 numara ile kayıtlı olan 

manzumenin 45.-50. satırları; Zieme’nin Guanwuliangshoujing in Uigur adlı 

eserinde 98. sayfada yeniden ele alınıp yayımlanmıştır. 

Arat’ın Eski Türk Şiiri adlı eserinde, 196. sayfada, 20 numara ile kayıtlı olan 

manzumenin 51.-54. satırları; Zieme’nin Guanwuliangshoujing in Uigur adlı 

eserinde 82. sayfada yeniden ele alınıp yayımlanmıştır. 

Arat’ın Eski Türk Şiiri adlı eserinde, 198. sayfada, 20 numara ile kayıtlı olan 

manzumenin 55.-62. satırları; Zieme’nin Guanwuliangshoujing in Uigur adlı 

eserinde 82. sayfada yeniden ele alınıp yayımlanmıştır. 

Arat’ın Eski Türk Şiiri adlı eserinde, 198. sayfada, 20 numara ile kayıtlı olan 

manzumenin 63.-70. satırları; Zieme’nin Guanwuliangshoujing in Uigur adlı 

eserinde 84. sayfada yeniden ele alınıp yayımlanmıştır. 

Arat’ın Eski Türk Şiiri adlı eserinde, 198. sayfada, 20 numara ile kayıtlı olan 

manzumenin 80-83. satırları; Zieme’nin Guanwuliangshoujing in Uigur adlı eserinde 

116. sayfada yeniden ele alınıp yayımlanmıştır. 

Arat’ın Eski Türk Şiiri adlı eserinde, 200. sayfada, 20 numara ile kayıtlı olan 

manzumenin 84.-87. satırları; Zieme’nin Guanwuliangshoujing in Uigur adlı 

eserinde 116. sayfada yeniden ele alınıp yayımlanmıştır. 
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Arat’ın Eski Türk Şiiri adlı eserinde, 200. sayfada, 20 numara ile kayıtlı olan 

manzumenin 88.-99. satırları; Zieme’nin Guanwuliangshoujing in Uigur adlı 

eserinde 118. sayfada yeniden ele alınıp yayımlanmıştır. 

Arat’ın Eski Türk Şiiri adlı eserinde, 200. sayfada, 20 numara ile kayıtlı olan 

manzumenin 100-103. satırları; Zieme’nin Guanwuliangshoujing in Uigur adlı 

eserinde 84. sayfada yeniden ele alınıp yayımlanmıştır. 

Arat’ın Eski Türk Şiiri adlı eserinde, 200. sayfada, 20 numara ile kayıtlı olan 

manzumenin 104-115. satırları; Zieme’nin Guanwuliangshoujing in Uigur adlı 

eserinde 86. sayfada ve 108.-11. satırları Die Stabreimtexte der Uiguren von Turfan 

und Dunhuang adlı eserinde 388. sayfada yeniden ele alınıp yayımlanmıştır. 

Arat’ın Eski Türk Şiiri adlı eserinde, 202. sayfada, 20 numara ile kayıtlı olan 

manzumenin 116-119. satırları; Zieme’nin Guanwuliangshoujing in Uigur adlı 

eserinde 88. sayfada yeniden ele alınıp yayımlanmıştır. 

Arat’ın Eski Türk Şiiri adlı eserinde, 202. sayfada, 20 numara ile kayıtlı olan 

manzumenin 128-139. satırları; Zieme’nin Guanwuliangshoujing in Uigur adlı 

eserinde 106. sayfada yeniden ele alınıp yayımlanmıştır. 

Arat’ın Eski Türk Şiiri adlı eserinde, 202. sayfada, 20 numara ile kayıtlı olan 

manzumenin 140-143. satırları; Zieme’nin Guanwuliangshoujing in Uigur adlı 

eserinde 108. sayfada yeniden ele alınıp yayımlanmıştır. 

Arat’ın Eski Türk Şiiri adlı eserinde, 204. sayfada, 20 numara ile kayıtlı olan 

manzumenin 144-151. satırları; Zieme’nin Guanwuliangshoujing in Uigur adlı 

eserinde 108. sayfada yeniden ele alınıp yayımlanmıştır. 

Arat’ın Eski Türk Şiiri adlı eserinde, 204. sayfada, 20 numara ile kayıtlı olan 

manzumenin 152-162. satırları; Zieme’nin Guanwuliangshoujing in Uigur adlı 

eserinde 110. sayfada yeniden ele alınıp yayımlanmıştır. 

Arat’ın Eski Türk Şiiri adlı eserinde, 204. sayfada, 20 numara ile kayıtlı olan 

manzumenin 163-174. satırları; Zieme’nin Guanwuliangshoujing in Uigur adlı 

eserinde 112. sayfada yeniden ele alınıp yayımlanmıştır. 

Arat’ın Eski Türk Şiiri adlı eserinde, 206. sayfada, 20 numara ile kayıtlı olan 

manzumenin 175-178. satırları; Zieme’nin Guanwuliangshoujing in Uigur adlı 

eserinde 114. sayfada yeniden ele alınıp yayımlanmıştır. 

Arat’ın Eski Türk Şiiri adlı eserinde, 206. sayfada, 20 numara ile kayıtlı olan 

manzumenin 179-190. satırları; Zieme’nin Guanwuliangshoujing in Uigur adlı 

eserinde 120. sayfada yeniden ele alınıp yayımlanmıştır. 
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Arat’ın Eski Türk Şiiri adlı eserinde, 206. sayfada, 20 numara ile kayıtlı olan 

manzumenin 191.-202. satırları; Zieme’nin Guanwuliangshoujing in Uigur adlı 

eserinde 122. sayfada yeniden ele alınıp yayımlanmıştır. 

Arat’ın Eski Türk Şiiri adlı eserinde, 208. sayfada, 20 numara ile kayıtlı olan 

manzumenin 203-214. satırları; Zieme’nin Guanwuliangshoujing in Uigur adlı 

eserinde 124. sayfada yeniden ele alınıp yayımlanmıştır. 

Arat’ın Eski Türk Şiiri adlı eserinde, 208. sayfada, 20 numara ile kayıtlı olan 

manzumenin 215-225. satırları; Zieme’nin Guanwuliangshoujing in Uigur adlı 

eserinde 126. sayfada yeniden ele alınıp yayımlanmıştır. 

Arat’ın Eski Türk Şiiri adlı eserinde, 208. sayfada, 20 numara ile kayıtlı olan 

manzumenin 226. ve 227. satırları; Zieme’nin Guanwuliangshoujing in Uigur adlı 

eserinde 128. sayfada yeniden ele alınıp yayımlanmıştır. 

Arat’ın Eski Türk Şiiri adlı eserinde, 210. sayfada, 20 numara ile kayıtlı olan 

manzumenin 228. ve 234. satırları; Zieme’nin Guanwuliangshoujing in Uigur adlı 

eserinde 90. sayfada yeniden ele alınıp yayımlanmıştır. 

Arat’ın Eski Türk Şiiri adlı eserinde, 210. sayfada, 20 numara ile kayıtlı olan 

manzumenin 235. ve 238. satırları; Zieme’nin Guanwuliangshoujing in Uigur adlı 

eserinde 92. sayfada yeniden ele alınıp yayımlanmıştır. 

1.5.18. ETŞ’de 21 Numara ile Kayıtlı Olan Manzume 

Arat’ın Eski Türk Şiiri adlı eserinde, 214. sayfada, 21 numara ile kayıtlı olan 

manzumenin 1.-4. satırları; Zieme’nin Die Stabreimtexte der Uiguren von Turfan 

und Dunhuang adlı eserinde 145. sayfada yeniden ele alınıp yayımlanmıştır. 

Arat’ın Eski Türk Şiiri adlı eserinde, 214. sayfada, 21 numara ile kayıtlı olan 

manzumenin 5. ve 6. satırları; Zieme’nin Die Stabreimtexte der Uiguren von Turfan 

und Dunhuang adlı eserinde 146. sayfada yeniden ele alınıp yayımlanmıştır. 

1.5.19. ETŞ’de 22 Numara ile Kayıtlı Olan Manzume 

Arat’ın Eski Türk Şiiri adlı eserinde, 220. sayfada, 22 numara ile kayıtlı olan 

manzumenin 26. ve 34. satırları; Zieme’nin Die Stabreimtexte der Uiguren von 

Turfan und Dunhuang adlı eserinde 412. sayfada yeniden ele alınıp yayımlanmıştır. 

Arat’ın Eski Türk Şiiri adlı eserinde, 222. sayfada, 22 numara ile kayıtlı olan 

manzumenin 35., 38. ve  42. satırları; Zieme’nin Die Stabreimtexte der Uiguren von 

Turfan und Dunhuang adlı eserinde 412. sayfada yeniden ele alınıp yayımlanmıştır. 



47 

 

1.5.20. ETŞ’de 23 Numara ile Kayıtlı Olan Manzume 

Arat’ın Eski Türk Şiiri adlı eserinde, 226. sayfada, 23 numara ile kayıtlı olan 

manzumenin 11. ve 12. satırları; Zieme’nin Die Stabreimtexte der Uiguren von 

Turfan und Dunhuang adlı eserinde 412. sayfada yeniden ele alınıp yayımlanmıştır. 

1.5.21. ETŞ’de 28 Numara ile Kayıtlı Olan Manzume 

Arat’ın Eski Türk Şiiri adlı eserinde, 248. sayfada, 28 numara ile kayıtlı olan 

manzumenin 5. ve 8. satırları; Zieme’nin Die Stabreimtexte der Uiguren von Turfan 

und Dunhuang adlı eserinde 340. sayfada yeniden ele alınıp yayımlanmıştır. 

1.5.22. ETŞ’de 29 Numara ile Kayıtlı Olan Manzume 

Arat’ın Eski Türk Şiiri adlı eserinde, 252. sayfada, 29 numara ile kayıtlı olan 

manzumenin 5. ve 8. satırları; Zieme’nin Die Stabreimtexte der Uiguren von Turfan 

und Dunhuang adlı eserinde 340. sayfada yeniden ele alınıp yayımlanmıştır. 

1.5.23. ETŞ’de 34 Numara ile Kayıtlı Olan Manzume 

Arat’ın Eski Türk Şiiri adlı eserinde, 274. sayfada, 34 numara ile kayıtlı olan 

manzumenin 1. ve 2. satırı; Zieme’nin Die Stabreimtexte der Uiguren von Turfan 

und Dunhuang adlı eserinde 343. sayfada yeniden ele alınıp yayımlanmıştır. 

Arat’ın Eski Türk Şiiri adlı eserinde, 274. sayfada, 34 numara ile kayıtlı olan 

manzumenin 5., 7. ve 14. satırları; Zieme’nin Die Stabreimtexte der Uiguren von 

Turfan und Dunhuang adlı eserinde 344. sayfada yeniden ele alınıp yayımlanmıştır. 
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2. SÖZLÜK 

a  a harfi: a. başlaglıg aşnukı sav savlarıg 11/1.   

abipiray  <<  Skr. abhiprāya, niyet, arzu: a. yolın azıp aŋkaru umatın 13/143. 

abita  < Skr. amitābha, Batı cennetindeki Buddha’nın adı: a. teŋri burhanıg artukrak 

meŋilig uluşug 19/7,   a.  teŋri burhanıg ayayu sakınmak ömekig 19/15, a. 

burhan uluşınta adırtlıg odgurak tugarlar 20/27,  a. burhan öskinte altunlug 

lėnhuata tugarlar 20/86, adırtlıg odgurak öz tözi a. burhan ol erür 20/103, 

amtı montada basakı a. burhan uluşın 20/105, azuça kimler küseser a. 

burhan[ıg] körgeli 20/208, a. burhan öskinte adırtlıg tuggalı bolurlar 20/217,  

sekizinç a. burhanŋın  serilip turdaçı meŋgülüg 20/222,  a. burhan uluşınta 

tugmakları bolzun 22/36,  a. burhan kutın bulayın 22/ 44, a. burhan uluşınta 

antiraysız tugup belgürüp 23/11. 

 

aç  aç, açlık: a. kız ig kigente ulatı adaları amrılıp  24/9,  a. kız başlap üç türlüg 

yavız adalar 25/3,  erdemlig kara laçın erdemsiz kalmaz a.+ın 32/10. 

aç- açmak, açıklamak: mona amtı a.-a yada ayıglarımın 18/29,  adırtlıg körkitü 

yarlıkap a.-a adıra nomlamış 19/10, a.-a adıra  nomlamış 22/6,  üzeliksiz yėg 

nirvannıŋ kapıgın a.-ar 12/4, tegilmiş közlerig a.-dıŋız tegimliçe işlerig 

işlettiŋiz 7/150,  közüg yumup a.-gınça közüntüŋüz 7/383,  ayayu ukıp a.-zun 

tėp alku küsüşlerim kanzun tėp 22/10. 

 

açari  << Skr. ācārya, üstat, usta, hoca: sarıg a. çın tėgin kelin teŋrim 22/50. 

açataşatru  << Skr. ajātaśatru, Magadha kralı, Buddha’nın çağdaşı: açagarh atlıg 

balıkta a. ėligniŋ anası vaydihi hatunta 19/5. 

açı-  acı çekmek: ak bir saçlıg karı anam a.-yu mu yaşların akıtur 28/4. 
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açıg (1)  acı, sıkıntı, eziyet: a. emgekdin ozgurtaçı artukrak kınıg katıglanmaklıg 

10/45, a. tarka kılınç tüşin kayuma oronta 18/57, ėl kan a.+ın tėtmekiŋ alp 

edlig sanlıg bolup yorımakıŋ sarıp 35/62.  

 

açıg (2)   ihsan, iyilik etme, iyi davranma; bağışlama, bağışta bulunma: ėki köŋül 

köŋül tutup kovı boslar ėltin hantın a. bolur mu 35/119. 

açıl-  açılmak: ujiklayu hua alu a. kamag tėtsėlerniŋ ara 11/17, başı tapışsar basası 

a.-gay bagsal kaŋımıznıŋ süüsi 11/101, körklenü a.-mış lėnhua uguşlug 10/275, 

kün teŋri kaytsısı a.-tı yarudı 35/3, kėdin tagdın buluŋda teŋri kapıgı a.-tı  

35/98. 

 

açın-  açılmak, itiraf etmek: kintsü münlüg yazuklarıg kėŋürü a.-ıp 13/19, özüm amtı 

a.-ur+men yadınur-men 18/41. 

 

açuk   açık seçik: anı teg savlarnıŋ a.+ın bilser 11/5. 

ada   tehlike, âfet: a. …7/174,  rakşaz uguşlug a. kıltaçı 10/89, a. ertgey edgü kelgey 

35/23, etözüŋ tegre a. bar 35/46, ne a. bolgay sėni birle ulıg kılındaçı 35/123, 

bo  a.+dın ozguluk  yoluŋ orukuŋ közünmez 35/16, kamag a.+dın ozgay-sen 

35/120, aç kız başlap üç türlüg yavız a.+lar 25/3, aç kız ig kegente ulatı 

a.+ları amrılıp 24/9, alku yėrtinçüdeki tınlıglar alp a.+larıntın ozzunlar 7/419, 

alku türlüg a.+larta umug boltaçı 26/6, a.+ŋ ertgey edgü kelgey 35/50, a.+ŋ 

tudaŋ kėtdi ayıg sakınguçılar tezdi 35/97, suv a.+sı saŋa öŋdürti utru kelir 

35/116. 

 

adak  nihâyet, son; ayak: a. soŋınta terk üdün  abita burhan ulışınta tugmakları 

bolzun 22/35,  a.+ın yorıp sizni atayu agızınta sizni öge alkayu 7/197,  a.+ın 

başın aşlaşturu kelürgil ançulayu bulganma tidigte 11/3,  apam bir a.+ın sısar 

içinteki tatıg tökülgüke 35/137. 

 

adalıg   tehlike, tehlikeli: a. oronlartın ozguluk arıg nomlarta katıg[lanu] 7/357, 

yėrde kazguk bekürü tokıyın tėser (-sen) yantıru a. 35/122. 
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adasız   tehlikesiz, kazasız, belâsız: a. tudasız tümen yıl ava kavzayu küzetzün 22/25,  

a. uzun yaşamakda ulatı 22/33, a. tudasız tümen yıl ava kavzayu küzetzün 23/3, 

a. tudasızın tümen tümen yaşazun 25/2, a. uzun yaşamakda ulatı 26/15, a.+ın 

turalım ögrünçligin erelim 2/9, a.+ın uzun  yaşamakda ulatı 24/5. 

   

adın  diğer, başka:  a. tümge köŋüller arıg yollarta yorıp 7/409,  birle yana a. alku 

uluşlar sayu 9/43, a. gandahasti başlap bodisatavlıg arıg tėrin kuvrag üze 

agırladılur 9/71, a. yime partagçannıŋ yumkıgunuŋ 14/14, koptın sıŋar yana a. 

yol yokıntın 15/67, a. ana-bar teŋriniŋ kalıkınta 16/73, a. kalmış hatunlar 

tėginler yime 22/32, a. kişilertin tıdıg bar saklangıl 35/144, a. kişi tişi üze 

et’özüŋ tegre körser  35/147, özke a.+ka asıglıg iş bütürüp bütgerip 13/130, 

a.+lar asıgın kılguluk işde 10/259, a.+larka asıglıg işig işletdiŋiz 7/146, 

a.+larka kergek bolgay sakınç üze 14/30,  a.+larka asıg kılur tözünlerniŋ 

15/23, a.+larka asıg bolzunlar tėp 22/9, a.+larka yumkı ülemiş 22/15, 

a.+larka ülemiş buyan küçinte 26/9, a.+larnıŋ asıgı üçün küü kelig üze 9/10, 

a.+larta kaçan erser az övkesi 15/48, a.+ta yėg bügüke … 16/90. 

 

adınçıg   emsâlsiz, seçkin, harikulade: a. amrak 4/2, a. ıduk kaŋımız agınçsız köŋül 

7/37, yalaŋuz erser yime taŋ a. 15/35,  a. ıduk kagan han  süüsin 22/22, a. ıduk 

kagan  han süüsin 23/1, a. ıduk kagan  han süüsi 26/10. 

 

adır-  ayırmak, ayırt etmek: adırtlıg körkitü yarlıkap aça a. -a nomlamış  19/10,  a. -

a  tuyuglı biligig anı tayşiçi tėp küleyür 20/69,  aça a. -a  nomlamış alku 

küsüşlerig kanturdaçı 22/6, ay teŋrili aydıŋlı teg a. -mazlar 15/13, ayı üküş ad 

belgüler üze a. -u sözlemiş 13/141. 

 

adırıl-  ayrılmak: akıgsız uguşdın a. -ıp ünmiş 10/256, yakışıpan a.-malım 4/18, atdın 

belgüdin a.-mış tözlüg 10/128. 

 

adırt   ayrılık, fark: örü kodı a. sakınç öçürüp kėterip 13/129, ayıglı savıŋıŋ a. +ı  

yok 35/60,  … a. +ın ukıtdıŋız 7/308,  a. +ların adrukların kim yime neŋ 15/12. 

 

adırt-  ayırt etmek: özüg yatıg a. -madın  özirkentiŋiz yumkını 7/205. 
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adırtla-  ayırt etmek: ot küyürdi altunug a. -guluk belgü bar 35/53. 

 

adırtlıg  seçkin; açık, açıkça; iyice; ayrılık: a. umugum tini ratnaşiki burhantın alkış 

alıp 11/116,  eŋeyü özte a. közünür 12/51,  ayturulmış öd erigig a. oŋarıp 

13/167, a. siz yarlıkar-siz amrançıga 15/25, a. körkitü yarlıkap aça adıra 

nomlamış 19/9, abita burhan uluşınta a. odgurak tugarlar 20/28,  a. odgurak 

sėziksiz abita burhan öskinte 20/85, a. odgurak öz tözi abita burhan öl erür 

20/102, altınç kamag erdinilig a. somlıg çızuklug 20/164, a. bekiz belgülüg 

alamban kılıp sakıngu ol 20/197, aşnuça lėnhualıg oronug a. … sakıngu-ol 

20/210, abita burhan öskinte a. tuggalı bolurlar 20/218, a. burhan kutın 

bulzunlar 23/14. 

 

adkag  bağ, tutku, bağlantı: a. sayu ertürü kizlemiş 13/142, yapşurmış ilinmiş a. +dın 

7/332, ünlüg a.+dın ünmiş ertmiş 10/104,  a. +lar köŋül birle birikser 20/63. 

 

adkaglıg  bağlı, tutulmuş, yapışmış: a. vişaylıg meŋiler al altag uzanmaklarıg 

öntürüp 7/317. 

 

adkagsız  bağlardan sıyrılmış, bağsız, tutkusuz : amrılıp olorup a. bolsar 11/7, a. 

+ın meŋi tegingülük-ol 8/7. 

 

adkan-  bağlanmak, tutulmak: ilkide berü a. -ıp 7/95, özi sakınç sakınmadın üzelip a. 

-ıp 13/151, a. -makı ilinmeki kimniŋ birök 15/46, akaşdakı ay teŋrini a. -mış 

bolup 12/13, prakarti tėp a. -taçı 10/120. 

 

adkangu  duyu organı, algı organı, hissetmemizi sağlayan organ: öŋ başlap a. 

+larka biligler kaçar 12/1. 

 

adkaş-  birbirine bağlı olmak, karşılıklı bağlanmak: a. -u  turur kat kat tagda 8/1. 

 

adro-  ayırmak, ayırt etmek: ay yultuzdın a. -mış 15/31. 

 

adrol-  ayrılmak, ayırt edilmek: a. -mış öt erigig adırtlıg oŋarıp 13/167. 
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adruk  seçkin, üstün, ayrı, başka başka: a. taŋsuk artuk inçge işlig 10/129, akıgsız 

uguştın adırılıp ünmiş a. a. etözleri üze 10/257,  anı teg savlarnıŋ açukın bilser 

a. ermez mü biligde 11/6, tutgu bodi yorıgların a. kut kolunçın 13/118, a. edgü 

işleriŋe ögirir-men 14/16, alkuda yėg a. üze kükülür-siz 15/33, a. seçme 

sokançıg yėg tözlügüŋtin 15/62, a. ulug tuyunmakıg tuyunayın 16/24, a. yėg 

yorıklarım törögü uluşum 16/30, edgü a. içinte turup 16/39, a. küsüş öritip 

16/46, a. kėrtgünç turgurup 22/13, a. küsüşleri top kanıp 22/27, a. buyanım 

küçinte 22/39, a. küsüşleri top kanıp 23/5, a. buyanım küçinte 23/17, bo yėtiken 

sudurnuŋ yėgin a. +ın 26/20, edgü a. +lar at yörüglüg 10/29, una bo ok a. 

+ları birer bireri 9/95, adırtların a. +ların 15/12,  a. +larka tükellig 15/10. 

 

adruklug  seçkin, ayrılmış: teŋsiz ülgüsüz edgü a. 10/166. 

 

ag-   çıkmak, yükselmek: a. -mak ėnmek ajunlarıg körkittiŋiz 7/126,  tarazuk a. -sar 

kılınçı aytıg bolur 6/9. 

 

ag(a)dė  ızdıraptan kurtulma:   tört kėrtü nomlug a. +ıg  17/19., 

 

agduk  kendinden geçmiş; beceriksiz: a. bolup isig öṣüm üzülgü tuşta 16/49.  

 

agılıg  hazîne, depo: yėti a. nomlarıg nomladıŋız 7/154, darmapitaka a. tutdaçı 

10/209,  a. bützünler 13/188,  a. +ıg algu iş kılıŋlar 13/168, yürüŋ arıg edgü 

nomlar a.+ıŋa 9/101.   

 

agınçsız sarsılmaz, sağlam, tereddütsüz: a. köŋülin … 7/38, a. kınıglıg 

vikirantagamini 10/262. 

 

agır  ağır, büyük, çok; mübârek: yėnik a. aşnu kılmış tıltagı ėyin 9/63, kötrülme a. 

erdini tözlüg 10/273, ayıg kılınçlıg a. yük yüdmekim üze 18/17, a. ayıg kılınçı 

arıyu kėtip tarıkıp 20/215, adınlarka yumkı ülemiş a. buyanlarımız küçinte 

22/16, ay bir yaŋı a. ulug busat baçag 26/2, a. buyanlıg kuŋ tay kıu kutı 26/11. 

 

agırla-  hürmet etmek, saygı göstermek: arıg tėrin kuvrag üze a. -dılar 9/72. 
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agız  ağız, dil: a. arıgın ermek 7/360, altun a. … 22/5, üntedeçi til a. tapgay 35/77, a. 

+ımdın   tükel üntürüp 16/8, a. +ınta sizni öge alkayu 7/198. 

agızkıya  ağızcık: bir a. edgü söz bar 12/21. 

 

aglak  tenhâ, tenhâlık: amıl a. aranyadanta 8/2, köŋül yaraşı a. oronta 8/26, sep sem 

a.+da 8/20. 

 

agrıg  ağrı, hastalık: ig a. üze bastıkmak tıltagı 26/19, ig a. kėtdi könek yasgaç 

başkardı 35/9, ėşitip igdin a. +dın ozayın 26/21, igidmekde ıçansar etöz ertgey 

ig a. +dın 35/141, igiŋ a. +ıŋ öçdi ediŋ tavarıŋ yuvuldı 35/39, ėltin hantın töli 

yok igiŋe a. +ıŋa emi yok 35/138, busuş kadgu ig a. +lar ornag tutgalır 

35/112. 

 

agrıglıg  hasta, muzdarip, ağrılı, sızılı: iglig öŋetdi a. katıntı 35/130. 

 

agtal-  yatırılmak: maŋgusın yaŋılsar matı a. -ur 11/79. 

 

agtarıl-   dönmek: akıp kelir sogık suv a. -ıp yanturu yorıdı 35/74. 

 

agtın-   yükselmek: arasız oksuz a. -u ėne 10/42, a. -ur ėner suvlarnıŋ 20/144. 

 

agtur-   yükseltmek: a. -gu… 19/2. 

 

agu   zehir: üç a. üze bulganmış 17/9, üç  a. +dın kėŋ alkıg törümiş 13/18. 

 

aguk-   zehirlenmek: az nizvanika a. -up 7/57,  tügün nizvanilarka a. -up 17/17. 

 

agulug   zehirli: munkul kal a. yılkıda 7/52. 

 

agzan-   ağızdan çıkmak, okumak: a. -ıp miŋ küün tükel yakturup 26/8, a. -mış savıŋ 

edikdi 35/100. 

 

ajun < Soğd. 
,,
ẓ

,
wn, 

,,
zwn, âlem, dünya nimeti: tört tugum bėş a. 7/83, üküş ayıg 

kılınç kıltım a. 18/22, aşagalı tegimlig bolmayın a. 18/58, bėş a. tınlıglar 25/5, 
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asıglıg bolur kişi a. +ı bululmışı 16/82, tugumın a. +ın … 7/163, yanınçsız 

a.+ka tegdiler 7/304,  a. +lar sayu kız etözinte tugmayın 26/22, agmak ėnmek 

a. +larıg körkitdiŋiz 7/126, olınçıg a.+larıntın kutgarıp 7/311,  alku bėş a. 

+larnıŋ umugı 7/1, ėki a. +nı bultaçı 30/10, kayu a. +ta 11/159, üküş a. +ta 

13/90, üküş ayıg kılınç kıltım ajun a. +ta 18/22, aşagalı tegimlig bolmayın ajun 

a. +ta 18/58, a. +takı 7/47,  yılkı a. +takı tınlıglarıg 7/65, a. +ug kutgargalı 

…7/19,  tugumug a. +ug unıtmaklıg 7/54, bėş a. +ug ėrkletip ozgurtuŋuz 

7/106. 

 

ak  ak, beyaz: a. bir saçlıg karı anam 28/3, a. kışın az 35/108, a. +lar bulıt 28/1. 

 

ak-  akmak: a. -ar suvlukda 8/4, a. -ar suvlug 8/19, a. -ıp kelir sogık suv 35/74. 

 

aka  < Mo. aqa ağa, ağabey: anam toklug kutlug a. birle 23/9, kurçıgan a. 23/10, a. 

+m kayda tėr mü erki 29/4. 

 

akaş   < Toh. A ākāś < Skr. ākāśa, semâ, gökyüzü: köŋül tözilig a. yüüzinte 10/32, a. 

+dakı ay teŋrini 12/13. 

 

akıglıg  değişen, sabit olmayan, akan: a. +lı akıgsızlı alku türlüg 14/15. 

 

akıgsız  değişmeyen, değişmez: a. uguş nomlug etözlüg 10/131, a. uguşdın adrılıp 

ünmiş 10/256, akıglıglı a. +lı alku türlüg 14/15. 

 

akıkat   << Ar. قت ي ق  bir şeyin aslı ve esası; gerçek, doğru, hakikat: a. bolsa tözün ,ح

aŋa can bėrmiş kerek 33/21. 

 

akıl-   dışarı akmak, kabarmak: a. -ıp üner süzülüp 20/139. 

 

akılış-   yükselmek: kuduluşu a. -u yaruklar üner 9/20. 

 

akıt-  akıtmak: buyanlıg taloy ügüzüg a. -ıp 7/407, rasayan tatıglıg nomlug suv a. -ıp 

10/92,  açıyu mu yaşların a. -ur 28/4,  kayguda mu yaşın a. -ur 28/8, yaşların 

mu a. -ur 28/12,  köz yaşların mu ol a. -ur 28/16. 
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aklançıg  iğrenç: anantemadi başlagsız uzun a. sansar içinte 10/41. 

 

akşar  << Skr. akṣara, hece, harf: ünüşi ünmeyük ujik a. 11/13,  ujik a. sav söz 12/52,  

körgülüg neŋ ujik a. tapgulugsuz 15/7,  montag yaŋlıg ujik a. padak üze 15/79. 

   

akşobi  << Skr. akśobhya, Doğu cennetinin Buddha’sının adı: aryavayroçana a. 

amıtaayusi 9/65. 

 

al (1)  hile, aldatma: a. altag uza[nmaklarıg] taşgarıp 7/145, a. altag uzanmakl[arı]g 

öntürüp 7/318, topça kamag a. altagda uz yaradınur 9/80, a. altaglarta 

ėlgeysüklenü 10/81, mayaçal yėlvi toor a. altag üze 10/244,  törümeniŋ 

oṣgusıŋa soka a. altagı 13/198, soŋ futsi bilgeniŋ a. +ı  yime edikmegey 35/75. 

 

al (2)  alt: ornaglıg oron a. +ıŋda 35/90. 

 

al- almak; götürmek;  elde etmek; donatmak; kabul etmek; istifâde etmek: ögretingü 

evrişlerig ötkünüp a. -alım 13/36, alkışıg a. -alım 13/60,  alkış a. -ayın 16/60, 

yaşı kiçig a. -ganlarım 28/11,  a. -gay+men sansartın sėni 11/118,  a. -gıl mėni 

maytri 17/16, satgın  a. -gu ool 11/67, bodiçit a. -gu erür 13/122, bodiçitnıŋ a. 

-gu yaŋın boşgurup bilgü erür 13/123,  a. -gu iş kılıŋlar 13/168,  a. -ıŋ amtı 

umug ınag 7/7,  bo etöznüŋ asıgın a. -ıŋlar 13/166, a. -ıŋlar ay(3) tözünlerim 

anutmış bulunçug 13/172, yėvikler a. -ıp 9/73,  alkış a. -ıp 11/117, alkışın biz a. 

-ıp 13/61,  a. -ıp tutup sözleyü 16/98,  a. -ıp ėltgelir mėni  tamuka 17/14,  a. -ıp 

işletgil 35/87, at a. -mışıg 13/26,  vyakiyan kılu vidiş a. -sar+sen 11/11, köŋülin 

a. -u yarlıkaŋ 9/103, hua  a. -u açıl 11/17,  ol alkışın a. -u birle ök 16/61, 

şabilıg  a. -zun yanka 11/148,  . 

 

alamban  << Skr. ālambana, kötü bir ruhun adı: a. kılıp sakıngu-ol 20/198. 

 

alasız  istisnâsız, eksiksiz, tam: a. bir teg meŋilig bolzunlar 25/6. 

 

alayavitñan  << Skr. ālaya-vijñāna, Budizmde sekizinci bilincin adı: a. bilig tėp 

20/100. 
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alk-   yok etmek, gidermek: kılınç küçin kıra a. -ıp arıtıp 13/109. 

 

alka- övmek, alkışlamak: ėltin hantın körser-sen a. -makka tüşgelir-sen 35/113, 

agızınta sizni öge a. -yu 7/198. 

 

alkat-   övülmek, methedilmek: a. -mış  bėş kat teŋri yėrinte tugurtuŋuz 7/128. 

 

alkıg   büyük, geniş: kėŋ a. törümiş  13/18, kėŋ a. 20/134, kėŋ a. ėtiglig 20/186. 

 

alkın-  bitmek, tükenmek, ortadan kalkmak; gitmek: bo yaşımız a. -gu üd bolsar 

13/49,   meniŋ bo kut kolunçum a. -madın 16/68,  a. -maksız yėg üstünki 

tapıglar 13/13, a. -maksız agılıgıg algu iş 13/168,  alku tınlıg a. -masar apamu 

bolgınça 13/46, anı teg ök a.  -masun ançaka teginçe 13/48, a. -maz mu erti 

7/140, tepreser a. -tıŋ 35/139, bir kşanta ol kılınç … a. -ur 16/88,  kişi sözleser 

sav a.  -ur 35/25, kaŋım siziŋ küçüŋüzde a. -urlar 15/41, alku türlüg tıdıgımız a. 

-zun odgurak 13/50, biligsizlik kılınçlarım öçzün a. -zun 18/43, arızun a. -zun 

18/54. 

 

alkınçsız  bitmez, tükenmez: yapa kat kat erklig toorı a. körüglüg 13/7, kat kat a.  

körüglüg 13/176, buyan bilge biligig a. 13/186. 

 

alkış  hamd, dua, övgü: a. başık sözlegüg 7/401, vasundarė a. urzun 11/30, ratnaşıkı 

burhantın a. alıp 11/117, burhan kutıŋa a. alayın 16/60, ezüksüz çın vyakrit a. 

+ıg  alalım 13/60, tuyunmışlar ėliginiŋ a. +ın biz alıp 13/61, tuyunmışnıŋ ol a. 

+ın alu birle ök 16/61. 

 

alku  bütün, hep, her, herkes, daima: a. bėş ajunlarnıŋ umugı 7/1, a. ayıg 

kılınçlarımız 7/21, a. tınlıg oglanınıŋ 7/39, a. yėrtinçüdeki tınlıglar 7/418, tolp 

üç üdki a. nomnuŋ 9/39, adın a. uluşlar sayu 9/43, turıtmaksız köŋül üze a. 

üdlerte 9/79, yogaçarilarka a. üdlerte 10/4,  a. üdte körüp umug boldaçı 10/85, 

nirvana a. tıdıglarnıŋ 10/97, a. nom tayakı ada kaŋ tėtmiş 10/132, a. üdte taştın 

sıŋar tilemiş bolup 12/15, [üç] üdki a. tözünler mondın törüyür 12/39,  a. üdte 

bışıgta yig yigte bışıg bol 12/57, pudgıl a. burhanlarnıŋ bütgerlig tuymışnıŋ 

13/21,  a. tınlıg alkınmasar apamu bolgınça 13/46,  a. türlüg tıdıgımız alkınzun 
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odgurak 13/50, a. kamag üç üdki burhanlarka 14/1,  ayap külep a. üdte ınanur-

men 14/4,  bodlar üze a. üdte burhanlarka 14/7, a. kamag burhanlarnıŋ 

tözünlerniŋ 14/13, akıglıglı adıgsızlı a. türlüg 14/15, a. üdte sözler üçün kentü 

özüm 14/29, a. kamag üzeliksiz burhanlarnıŋ 15/22,  a. körmek körmemekdin 

seçilür-siz 15/65,  a. üç üdki utmışlarnıŋ 16/21,  una aŋa a. işlerim okşaşzun 

tėp 16/27,  üküş a. bügülüg küçüg ötküreyin 16/40,  a. üdte olarka ėyin 

ögretingü üçün 16/43, a. kılınçlıg tıdıglarım yumkı tarıkıp 16/50, kalısız a. yėg 

nomları kşanta tolup 16/103, a. tınlıg et’özlerin emgeklig kılmış 18/2,  a. üdte 

kolulap sakınsar 20/26,  a. erdinilerin ėtiglig 20/128,  a. tınlıglarıg kutkarıp 

20/195, a. kamag burhanlar arıg nom uguşı tözlüg ol 20/226,  a. … 22/1,  a. 

küsüşlerig kanturdaçı 22/7,  a. küsüşlerim kanzun tėp 22/11, a. türlüg küsüşleri 

kanıp bütüp 22/34,  a. küsüşlerim top kanıp 22/40, a. küsüşlerim top kanıp 

23/18,  a. üdlerte kutları buyanları asılıp üstelip 24/4,  a. türlüg küsüşleri kanıp 

bütüp 24/6,  a. üdte yėl yagmur ödinçe bolup 24/10, ögüm kaŋım başlap a. 

tınlıglar 25/7,  ürlügsüzin bilip a. nomlarnıŋ 25/9,  a. türlüg adalarta umug 

boltaçı 26/6,  a. türlüg küsüşleri kanıp bütüp 26/16,  a. +da yėg adruk üze 

kükülür-siz 15/33, arıtı neŋ sėmeksizin a. +dın sıŋar 9/15, birni a. +ka 

kigürmeki antag ok erür  9/46,  a. +ka mu kar yagurur 28/2,  birgerü ol a. 

+larnı  birke sıgurur 9/45, a. +nı bilteçi belgürzün 22/28, a. +nı bilteçi 

belgürzün 23/6, a. +nı bilteçi burhan kutın bulmakları bolzun 24/7,  a. +nı 

bilteçi burhan kutın bulmakları bolzun 26/17,  a. +nuŋ barça yükünçin 7/8. 

 

allıg  hileli, hilekar: a. çevişlig kişiler altayu turur ösküŋde 35/19. 

 

alp  güç, güçlük, zor; büyük, kudretli: a. erti sansartın ozgusı 7/40, a. adalarıntın 

ozzunlar 7/419,  a. samantabadira vaçiraduvaça 9/69, çınlayu udumbar a. 

tapışguluk 10/283, a. tuyguluk oŋarguluk ertükiŋdin 15/64, a. biliglig ıduk 

kutlug mançuşiri teg 16/41,  a. şakimuni … 22/3,  ig tapa körser-sen et 

öŋedmeki a. 35/58, ėl han açıgın tėtmekiŋ a. 35/62, kişi ara edgülüg yoluŋ a. 

35/108, edgü teŋrim a. +ım begrekim 3/3,  teŋrim a. +ım  begrekim 3/4, a. +ın 

bulmış bo et’öznüŋ asıgın alıŋlar 13/166, umugumuz ugan a.  +nıŋ et’öz 

belgüsi 9/89. 

 

alpagut  kahraman: a. erke yükünür-men 10/47. 



58 

 

alta-  aldatmak, kandırmak: allıg çevişlig kişiler a. -yı turur ösküŋde 35/19,  yagı 

yavlak a. -yur 35/30. 

 

altag yalan, aldatma; usûl, tedbir: al a. uzanmaklarıg taşgarıp 7/145, al a. 

uzanmaklarıg üntürüp 7/318,  mayaçal yėlvi toor al a. üze 10/244, topça 

kamag al  a. +da uz yaratınur 9/80, törümeniŋ ozgusıŋa soka al a. +ı 13/198, 

al a. +larta ėlgeysüklenü 10/81. 

 

altı  altı: a. kaçıg üze azmışlarka 7/125,  erksinmek başlap a. türlüg 10/28,  a. 

yollarta tegzinü turur 10/43,  a. paramit tört içgermeklig 10/80, a. kapıgça 

içdin körgil 12/58, a. kaçıglıg yagılarım alıp ėltgelir  mėni tamuka 17/13,  a. 

yolta [ö]g kaŋ kadaş ogul kız bolmış 18/1,  a. yėgirmi kolulamakıg aya körkitü 

bėrelim 20/106, a. +lı ėkili teginçsizlerte istim turguluk 18/52. 

 

altın  aşağıdaki, altında: a. yagız yėr yėrinte 20/165, artuç sögüt a. +ınta 8/3, bodi 

sögüt  a. +ınta 16/93. 

 

altınç  altıncı: a. köŋül bilig ök 20/67,  a. kamag erdinilig 20/163,  yime kuyşipkanlıg 

ud yıl a. 26/1. 

     

altınkı  alttaki: üstünki a. teŋrilerniŋ 7/422,  üstünki a. tapladı 35/89. 

 

altmışar  altmışar, altı sayısının üleştirme sayı sıfatı: a. kolti lėnhuanıŋ 20/136. 

 

altun  altın (maden): temir tuç kümüş a. tilgenlig 10/160, a. yaruk yaltrıklıg sudurka 

tayanıp 13/154, a. agız … 22/5, kagan han hatun kuŋ tayzi a. urugları 25/1, a. 

urugları birle 26/13,  a. koysa taş bolur 31/8,  agzanmış savıŋ edikdi a. kümüş 

teg 35/100, ėki köŋül birikip a. ėtig elgiŋde tutgay-sen 35/126, ėki kişi köŋüli 

bir a. ėtig tözi bir 35/128, a. küzeç  erser ornaglıg idiş ol 35/133,  ot köyürti a. 

+ug adırtlaguluk belgü bar 35/53. 

 

altunlug  altın ile süslenmiş, altından: a. lėnhuada tugarlar 20/87. 

 

amari  << O. Far. 
,
b

,
ryg, diğerleri, bazıları, geri kalanı: takı a. tınlıglar 7/188. 
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amıl  sakin: a. aglak aranyadanta artuç sögüt altınınta 8/2. 

 

amıru  sakin hâlde: a. saçılmadın turulsar 20/65. 

 

amitaaba << Skr. amitābha, Batı cennetinin Buddha’sının adı: a. burhan yüüzin 

yügerü biz körüp 13/51. 

 

amita-ayuşė  << Skr. amitāyus, Buddha Amitabha’nın isimlerinden biri: 

aryavayroçana akşobi a. 9/65,  a. burhan maŋa yügerü közünüp 16/51, alku 

küsüşlerig kanturdaçı a. sudurug 22/8. 

 

amogadarşi  << Skr. amogadarśīn, bir Bodhisattva adı: a. kurugsuz körteçi 10/86. 

 

amra-  sevmek, hoşlanmak: ançulayu a. -r  erti sizni tözügi 7/199. 

 

amrak  sevgili, kıymetli: adınçıg a. 4/2, a. özkeyem 4/3, a. isig özin 18/3, a. tugmış 

ini kelin 29/3, barayın tėser baç a. +ım  4/10,  öz a. +ımın öyür-men 4/7, öz a. 

+ımın öpügseyür-men 4/9. 

 

amrançıg  güzel, sevgili, sevimli, sevinç içinde: a. köl yuullar içinte 20/129, a. 

ögenkeyelertin 20/138, a. ünlüg kuşlarnıŋ 20/145, adırtlıg siz yarlıkar-siz a. +ı 

15/25, a. +ın uçdaçı kuşkıyalar 8/5. 

 

amrıl- sakin olmak, sakinleşmek, istiğraka dalmak, kurtulmak, durulmak: a. -p ėnç 

tepremedin olurmış üdte 9/14,  a. -ıp  olurup adkagsız bolsar 11/7,  a. -ıp 

olurgu dyanıg 19/17,  …K’R a. -ıp 20/59,  a. -ıp kararmadın yaltırsar 20/64, a. 

-ıp tolu tururın 20/131,  aç kız ig kegente ulatı adaları a. -ıp 24/9, amtıkıya ok 

tavrak bokup a.-ıp 25/4,  öçme a. -ma yintem bir tözin tutsar 12/44,  a. -mış 

nirvanıg tapzunlar 7/420, ürüg a. -mış vimala kirsiz 10/110,  kėrtü a. -mış 

nirvan 13/183,  şanta a. -sar  sav ok turur 11/125,  ėkisiz bolup a. -sar 20/58. 

 

amtı  şimdi, bugün: alıŋ a. umug ınag 7/7,  yaltrıtguluk a. maŋa 11/50,  öŋre a. kėn 

üç üdki 13/34,  a. neteg bo kök 13/45, a. monuŋ yöründekin 13/153,  anın a. 

tözünlerim  13/165,  a. muna bo yükünçüg  13/169,  a. muna buyanlarımın 
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evirür-men 16/44,  una a. bo kut 16/105,  muna a. aça yada ayıglarımın 18/29,  

una a. isig özümdin berü ınanu 18/35,  özüm a.açınur-men  18/41,  a. muna 

yügerüki bo ok etözde 18/55,  a. montada basakı 20/104,  a. men buyan kaya 

kal kentü özüm 22/12,  a. bo buyan küçinte 22/29,  a. men buyan kaya kal 

22/37, a. men künçükıdukkut 23/15, a. +ka tegi yėrtinçü 7/139,  başlagsızdın a. 

+kı bo üdke tegi 14/9,  a. +kı monı teg sakınçıg 20/25,  a. +kı kişiler öltükde 

20/84. 

 

amtıkan  şimdicik: a. turkaru işiŋin törüŋ tutgıl 35/104. 

 

amt(ı)kıya  şu anda, hemen: a. ok tavrak bokup amrılıp 25/4. 

 

amw(a)rd(i)şn  <<  Parth. ʾmwrdyšnʾ, meditasyon: a. kılıp yıgıngug 7/403, arıg 

yollarta yorıp a. kıltılar 7/411, a. +ıg … 7/160. 

      

amw(a)rd(i)şnlıg  (amvardişn << Parth. ʾmwrdyšnʾ + Uyg. +lıg), meditasyona 

dayanan: artayu yokadtururta a. ot üze 7/59. 

 

ana  anne: a. +m toklug kutlug aka birle 23/9,  ak bir saçlıg karı a.+m 28/3,  karı 

yaşlıg ol a. +m 28/7,  asdaçı üklitdeçi ögi a. +sı 15/24,   a. +sı vaydihi hatunta 

19/6,  kamaglıg-siz a. +sı+siz yarlıkar-siz 15/29,   a. +sın babasın oglanı 

severçe 7/200. 

 

anabarak  << Skr. anabhraka, Budist Rūpaloka, 18 tanrı dünyasından birinin adı: 

adın a. teŋriniŋ kalıkınta 16/73. 

 

anaç  anacık: ınanguluk a. +ıma sizki tayap 15/15,  a. +ıma sizde yime bultukmasar 

15/47,  muŋadınçıg öggülük-siz a. +ıma  15/80. 

 

anagat  << Skr. anāgata, gelecek: a. kelmedük üd tükeginçe 10/258. 

 

anantemadi  << Skr. anantamadhya, sınırsız: a. başlagsız uzun aklançıg sansar 

içindeki 10/40. 
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anantraş  < Toh. anāntārś ~ Skr. ānantarya/ānantarya, Budizmde bağışlanamaz beş 

ağır günahın adı:  bėş a. ayıg kılınç… 16/86. 

 

anasiravadatu  < Skr. anāsravadhātu, etkisi olmayan durum veya varlık: a. tėgme 

akıgsız uguş nomlug et’özlüg 10/130. 

 

ança  bu, o kadar, şöyle: a. bitilim bitigde 11/2, bolsar neçe a. sanlıg uluş sayu 14/6, 

a. monça yıgıp koşdum 14/31, a. +da  tatıgay yilikde 11/8, a. +da tėmin ’YS… 

35/63, anı teg ök alkınmazun a. +ka teginçe  13/48. 

 

ançak(ı)ya  biraz, birazcık, en küçük: a. münegülük münsüz erip 15/30. 

 

ançm(a)n  < Soğd. 
,
njmn, cemâat, meclis: … ıduk a. +ka tutuzduŋuz 7/124, terkin 

tarıkur erti a. +tın 7/192. 

 

ançulayu  öylece, onlar gibi, böylece, aynı şekilde, bir de: a. amrar erti sizni tözüki 

7/199,  a. kaltı sumur taglar kanı teg  9/11, a. ok suryagarbi vajir yalınlıg 9/67, 

a. bulganma titigde 11/4, a. ok biziŋ yime kut kolunçlarımız 13/47, a. ok meniŋ 

yime aŋa ogşazun 16/32, a. ol tolpı tözün bodisatav teg 16/83, a. ok hatunlar 

kutların 22/23, a. ok ekem tölek kız teŋrim 22/31, a. ok kuŋtaykıu katın kutın 

23/2, a. kurçıgan aka yime 23/10, a. ok kuŋkıunuŋ 24/3, a. ok kagan han hatun  

25/1, a. ok kuŋ kıu kutı sidipala başlap 26/12, saŋa utruntaçı kişiler a. bolur 

35/40. 

 

anı  onu, bunu, bunun, o, onun, onların, öyle: a. terkkeye tuyunup 7/314, a. teg 

oronlarta 8/8,  a. teg oronlarta 8/24, a. teg oronlarta 8/32, a. teg savlarnıŋ 

açukın bilser 11/5, ne tėgü-ol a. teg erig 11/140, a. üçün bahşilartın 12/56, una 

a. ėyin kezigçe ukıtu sözlelim 13/4, a. tuta utmışlarka ayayu tapınıp 13/14, a. 

teg ök alkınmazun  13/48,  bir kşanka a. barın birgerü kigürüp 13/98,  a. bozup 

adkag sayu ertürü kizlemiş 13/142, a. inçe biliŋler 13/165,  a. birök kimler 

tutsar arıtur kılınçıg 13/170,  a. üçün üç… 16/92,  a. üçün siziŋe evertim 17/15, 

a. tayşiçi tėp küleyür 20/70. 
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anın  onun için, bu nedenle, bundan dolayı: a. amtı tözünlerim anı inçe biliŋler 

13/165. 

 

anıŋ  onun, onları: tegmez mü a. tüşi 11/132, öŋi körki ogşatıgı a. yok erip 12/36, 

una a. tıltagınta tėtrü evrilip 13/135, uzatı a. tıdıgların uturu kėterip 13/162, a. 

buyanı yėg erür buşı…lar 16/76, a. tüşin… 16/99, a. tikisinte nom üni 20/146, 

a. bir mezesi bar 32/16. 

 

anoşagan  < Parth. 
,
nwŝg, ölümsüz: a. ordoda tuggu üçün 7/359,  a. ordoda tugdılar 

7/412. 

 

anta  orada, onda: üzüt a. körür tėyür 6/19, serilip a. 8/22, mani tapmadım a. 11/152, 

a. 12/42,  arıg süzük yėg meŋilig uluş a. ol 12/59, a. basa kut kolunmak küçinte 

kılılmış 13/15, a. basa utlı yanıg işlemiş kergek ol 13/156, … kuvraglıg 

burhanlar a. erür tėp 16/3, a. tegingülük kılınçım erser erksiz sergülük 18/53, 

a. basa bir tuşda 19/3, yarp tugar erser ol a. 20/74. 

 

antag  öyle: birni alkuka kigürmeki a. ok erür  9/46, a. ėşidilür inçe tėp 20/147, ol a. 

tözün birle 33/19. 

 

antın  ondan: üküş tınlıg yėrtinçüler a. belgürer 12/37,  a. edgü kelteçi 30/6. 

 

antiray  << Skr. antarāya, engel: bilgülük nomlug a. tėgme 10/72. 

 

antiraysız  (antiray < Skr. antarāya + Uyg. +sız), engelsiz: a. tugup belgürüp 23/12. 

 

antsaŋ bir kişi adı: burk şark kılıp on edgüsin men a. özüm 9/7, kolunmakıŋa tayanıp 

kolıtı a. 16/110. 

 

anuk  hazır: a. ol saŋa kėni 11/114,  a. buznı suv tėmedin arsıkıp kalma 12/16. 

 

anun-  hazırlanmak, toplanmak: a. -tumuz siziŋe 7/5 
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anut-  hazırlamak: emin yöründekin a. -gıl 35/78,  alıŋlar ay(3) tözünlerim a. -mış 

bulunçug 13/172. 

 

anutara  < Skr. anuttara, aydınlanma niteliği: a. üzeliksiz tapıgıg tutalım 13/16. 

 

aŋa  ona, onlara: a. yöründek kıltıŋız 7/60, a. … 7/319, a. ınanur-men 9/96, piratya 

tėgli mani sėnte tėp bėrgil a. 12/23,  una a. alku işlerim ogşaşzun tėp 16/27, 

ançulayu ok meniŋ yime a. ogşazun 16/32,  a.ogşatı yėg nomlar terkin bululur  

16/84, a. can bėrmiş kerek 33/22. 

 

aŋgar-  anlamak: abipiray yolın azup a. -u umadın 13/143. 

 

aŋsız  sayısız: a. üküş uluşlarta tolu közünür 9/16. 

 

apam  eğer, ama fakat: a. birök monı teg 7/137, a. biziŋ bo yaşımız alkıngu üd bolsar 

13/49, a. birök kayu kişi bo QW…  16/97,  a. bir adakın sısar içinteki tatıg 

tökülgüke 35/137. 

 

apamu  < Skr. apramāṇa bir Buddha’nın adı: alku tınlıg alkınmasar a. bolgınça 

13/46, yavız işdin a. … evrilür 16/78. 

 

apın-  gizlenmek: yavuz kişi yakın kelse a. -gu kergek 34/14. 

 

apıtıl-  örtülmek, kapatılmak, gizlenmek: rahu üze a. -maksız 10/90. 

 

ara ara, arasında, içinde, o esnada: yalaŋuklar a. … 7/46, bulıtçılayu yıgılmış toy 

kuvrag a. 9/4, turum a. erte kısga bir kşan üdte 9/38, oŋay ilgey kuvrag a. 

oŋaru evirür 9/56, kat kat teŋri yėrlerinte yalaŋuk a. 9/85, kamag tėtsėlerniŋ a. 

11/18, a. tıdmaknıŋ ayıg tüşi 11/113, mahamat paygambar a. kirmiş 11/155, 

turum a. ontın sıŋar tolıyu kezelim 13/64, kavşatılmış kuvrag a. 13/75, turum a. 

yüz kolti etöz belgürtüp 16/62, turum a. tegşilip 20/22, ėŋ kėninte kėçmedin a. 

22/43, kişi a. edgülüg yoluŋ alp 35/108, imirt çogurt sögüt a. +sınta 8/13, arka 

kamag paramitlar a. +sınta 15/32, a. +sıntın suvlar kudulup 20/137. 

 



64 

 

aranyadan  << Skr. āranyadhānī, inziva yeri: amıl aglak a. +ta 8/2,  ėrteki söki a. 

+ta 8/10,  seviglig a.+ta 8/18. 

 

arasız  arasız: a. oksuz agtınu ėne 10/42,  a. oksuz bar kel kılgalı 10/260. 

 

arhant  << Skr. arhat (~arhant), evliya, aziz (kutsal olmanın ilk aşaması): a. kutın 

bultılar 7/316, a. üç türlüg kutug bultaçı 18/13, şortaban a. +da ulatılarnıŋ 

10/136. 

 

arı-  temizlenmek; ortadan kalkmak: a. -mış köŋüllüg kutluglar 7/313,  tuymak 

tuymamak a. -sar ol bolur sıdıg 12/32, şaşmadın a. -yın tėp sakıngu-ol 20/231,  

köl suvınıŋ lėnhuası teg yuklunçsuz a. -yu 13/65,  ökünü kakınu a. -yu siliyü 

kėterip tüketip 18/48,  a. -yu kėtip tarıkıp 20/216, yükünmiş sayu a. -zun 7/11,  

a. -zun alkınzun kşanti kılıp bolzun ertgülük 18/54. 

 

arıg (1)  mukaddes, temiz, ak pak, saf, arı, duru: a. nomug nomlap kodmasar 7/138, 

a. nomlarta katıglanu 7/358, a. yollarta yorıp 7/410, odgurak çın ariş a. üç 

nom tilgenin 9/54, a. tėrin kuvrag üze agırladılar 9/72, yürüŋ a. edgü nomlar 

agılıgıŋa 9/101, yavalmaz tepremez yaŋı a. vajir10/18, brahmaçari a. yorıklıg 

10/126, a. brahmi çın ezrua bėrmiş 10/133, parivişudi tözi a. süzük 10/201, ilki 

tözi a. bilge biliglig 10/232, yintem a. öz köŋülüg burhan tėp tuygıl 12/11, 

ertmiş kelmedük közünür a. uluşlar 12/50, a. süzük yıg meŋilig uluş anta ol 

12/59, a. sukavati uluşda tugalım terk tavrak 13/52, çamsız a. kirsiz münsüz 

çahşaput küdelim 13/92, arış a. çın nom tözinte ayıglap irtimiz 13/144, amtı 

muna bo yükünçüg a. kut kolunçug 13/169, putgıl a. kooş yorıglı samadı 

kutrulmak 13/187, arış a. nirvan tözlüg ıduk nomka 14/2, yintem a. bodiçit tėp 

ulug küülüg 14/19, kopı a. münegüsüz yėg üküş tėp  15/2, körür olar kėrtü a. 

burhanlarıg 15/9, kkirsiz a. köŋül üze bir keykeye 15/18, arış a. kut kolunçug 

tolun bütgerip 16/22, a. süzük etözüm tilim köŋülüm 16/29, a. bodi yorıkda 

küsüşi tursar  16/75, putgıl a. nomlug tilgen evirmek üze 16/95, arış a. … kėrtü 

… Ç’ 18/10, ol yėrtinçü yulalarıŋa a. süzülü 18/37, birtemleti a. silig kėtzün 

tarıkzun 18/44, a. nom uguşı tözlüg ol 20/227, a. nom aşlıg teŋrilerniŋ 22/19, 

arış a. bo yitiken sudur erdinig 26/7, etöz a. +ın ermek çahşapıtıg bütürti 
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7/356, agız a. +ın ermek çahşapıtıg küzetdi 7/360, a. +ın kelmişke yükünür-

men 10/87,  öz tözi a. +ka yükünür-men 10/111. 

 

arıg (2)  orman: topulup ününçsüz berk yigi a. +ıg 10/57. 

 

arış   temiz, pak, saf: odgurak çın a. arıg üç nom tilgenin 9/54, a. arıg çın nom tözin 

ayıglap irtimiz 13/144, a. arıg nirvan tözlüg ıduk nomka 14/2, a. arıg kut 

kolunçug tolun bütgerip 16/22, a. arıg … kėrtü … Ç’ 18/10, a. arıg bo yėtiken 

sudur erdinig 26/7. 

 

arıt-  temizlemek, ayıklamak, seçmek: oyı kirgü uz a. -gu umungu küsegü 13/114, 

kılılmışça kılınç küçin kıra alkıp a. -ıp 13/109,  tolpı tözin ıduknuŋ yorıkın a. -

ıp 16/33, anı birök kimler tutsar a. -ur kılınçıg 13/170. 

 

arıtı  asla, kesinlikle, hiçbir: a. neŋ sėmeksizin alkudın sıŋar 9/15, a. tıdıgsız 

teŋridem közin 10/84. 

 

arji  << Skr. ṛṣi, ilahi zahid; ermiş, münzevî: ugan a. üze uz nomlatılmış 10/291, 

ugan a. yarlıgıŋa udu ėyin evrilser 13/163, varkşi a. +ça sorzun 11/32, on 

küçlüg bügü biliglig ugan a.+lar 18/32, ugan a.+lar öksüklerinte töpün yükünü 

18/38, a. +lar ėligi kaŋımız 22/2, burhan ogılı (oglı) tolpı tözün ugan a.+nıŋ 

9/5, şakimuni atlıg uganlar a.+sı 10/14, şakiliglar a.+sı şardulė arslan 11/147. 

 

arka (1)  arka, sırt; yardım, destek: birök bo a. bėrmek atlıg ırk kelser 35/52. 

 

arka (2)  diğer: a. kamag paramitlar arasınta 15/32, a. kamag kut vahşik 22/18, a. 

kamag ėlniŋ bodunuŋ yime 24/8, a. kamag bėş ajun tınlıglar uguşı 25/5. 

 

arkula-  aracı olmak, aracılık etmek: erklig kannıŋ yarlıgı a. -yu  turur eviŋde 35/19. 

 

arkura  çapraz, yanlamasına (krş. UW arkuru, UW NB II.1 258): r ujik a. yatıp 

11/111. 
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arsık-  aldanmak, aldatılmak: birtin uç tutmak körümke a. -ıp 10/74, anuk buznı suv 

tėmedin a. -ıp kalma 12/16, utun nizvanika a. -ıp utlısız boltumuz 13/136. 

 

arslan  arslan: şakilıglar arjisi şardulė a. 11/147, a. bilge teŋri ėlig künçükıduk kut 

22/30, a. bilge teŋri ėlig 23/7, narasınha ıduk yalaŋuk a. +ı 10/189, yapa 

kamagı üç üdteki yalaŋuk a. +ın 13/177, yalaŋuklar a. +ıŋa yumkıka kalısız 

13/6. 

 

arslan bilge teŋri ėlig kişi adı: arslan bilge t. ėlig 23/7. 

 

art  dağ sırtı: atıkımsınmayuk atıg bulsar  a. sayu mayakayur 34/5. 

 

arta-  bozulmak, fenalaşmak: yavrımaz a. -maz yarp katıg toŋ şır 10/19, bozulmaz a. 

-maz  nirvan meŋisin 10/180, a. -yu  yokadtururta 7/58. 

 

artançsız  bozulmaz: yat üze a. yanınçsız tözlüg 10/16. 

 

artat-  bozmak: işiŋin küçüŋin a. -ur  35/48. 

 

artuç  ardıç ağacı: a. sögüt altınınta 8/3,  a. sögüt butıkı yüz türlügin ırgalır 35/111. 

 

artuk  fevkalade, çok: ayı ulug a. körkle etöz belgürtür 9/12, adruk taŋsuk a. inçge 

işlig 10/129, a. berk katıg küsüş turgurmış 10/261, a. teriŋ bilge bilig 

paramitka 15/86, a. meŋilig yėrtinçüde barıp turayın 16/52, a. süzük 

kėrtgünçlüg kuŋtaykıu kutınıŋ 24/2, ülgülençsiz yėg üstünki a. +larınta  18/20. 

 

artukrak  daha fazla, daha çok, çok, daha: a. kınıg katıglanmaklıg 10/46,  takı a. 

korkınçsız kılıp 10/116,  a. meŋilig uluşug 19/8, a. körgeli seviglig 20/166, a. 

terk üdün 23/13, ay teŋri a. yaltırtı 35/125. 

 

arya-avolokita-işvarė  << Skr. ārya avalokiteśvara, bir Bodhisattva’nın adı:  a. 

atanur 20/68. 

 



67 

 

arya vayroçana  < Skr. āryavairocana, bir Buddha’nın adı: a. akşobi amitaayusi 

9/65. 

   

aryabaşça  << Skr. āryabhāṣā, Sanskritçe için muhtemelen, sadece Hindistan 

dışında kullanılan bir isim:  a. yaratılmış nirvikalpa 15/88. 

 

aryamarg  < Toh. āryamārg < skr. āryamārga, asil yol: a. yolça uduzdaçı 10/83. 

 

aryasaŋ  << Skr. āryā-sanga, asil topluluk: a. tözün bursaŋ kuvraglar 11/115,  a. üze 

yaratılmış takşutın sözleyü 13/171, ayaguluk a. kuvraglarka 14/3. 

 

aryayuşa  < Parth./O. Far. yyŝıv
c
, yyŝıv, yŝıv

c
, İsa: a. töz nom … 7/2. 

 

as-  arttırmak, çoğaltmak: a. -daçı üklitdeçi ögi anası 15/24,  a. -dım üklitdim 

kılınçımın montaglar üze 18/18. 

 

asanke  < Toh. asaṃkhe < Skr. asaṃkhyeya, sayısız, sonsuz: nayut a. kolti sanınça 

10/186, ertiŋü sansız a. paramitlarıg 12/48,  a. kalplıg taloyug yoguru kėçeyin 

16/20. 

 

asanvar  << Skr. asamvara, canlıları profesyonel olarak öldüren ve canlılara işkence 

eden: ayıg kılınç kıltım erser a. tėtmiş 18/4. 

 

asıg istifâde, faydalı, yardım, menfaat, ihtiyaç: ulug a. tuso kıltıŋız 7/203, ulug  a. 

tuso kıltıŋız 7/214, a. tuso kıltıŋız 7/320, a. bolup tınlıglarka burhan bolzunlar 

14/32, adınlarka a. kılur tözünlerniŋ 15/23, ontın sıŋar tınlıglarka a. kılayın 

16/56, adınlarka a. bolzunlar tėp 22/9,  utruŋda a. tuso yėterü kelti 35/82, 

adınlarnıŋ a. +ı üçün küü kelig üze  9/10, but kötürme tınlıglarka a. +ı tegzün 

16/96, adınlar a. +ın kılguluk işde 10/259, ooksuz tutçı tınlıglarnıŋ a. +ın kılgu 

üçün 13/56, tolp tınlıgnıŋ a. +ın bütürür küç üze 13/63, olar köni nomlug a. 

+ın   tapmakdın 13/79, alpın bulmış bo etöznüŋ a. +ın alıŋlar 13/166, T… 

tınlıg a. +ın bütüreyin 16/64,  öz a. +ınta evrilteçi 10/51, köpnüŋ a. +ınta tutçı 

evrilteçi 10/277, a. +ıŋ ayagıŋ egsüdi  35/45, kurugsuz yėg a. +ları  bütürgü 

üçün 9/22, korum üküş a. +larıg kolur-sen bėrgeli 13/69. 
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asıg tutuŋ  ETŞ’de 15. Parçanın sonunda kaydı bulunan bir Uygur şair: ilip tartıp kie 

bitimiş boltum a. 15/93. 

 

asıglıg  faydalı, istifâdeli; arzu: adınlarka a. işig işletdiŋiz 7/146, köpke a. kusumaşiri 

atlıg 10/198, barçaka a. at maŋgal bolmış 10/205, özke adınka a. iş bütürüp 

bütgerip 13/130, a. bolur kişi ajunı bulunmışı 16/82, upakar  a. işleri 20/18, a. 

meŋilig kılmışın 20/196, a. bolguluk yoluŋ közünmez 35/47, kėŋ teriŋ uz 

sokançıg yėg a. +ı  15/21. 

 

asıgsız  faydasız: a. butadı üd kün keçürmekin üze 18/16. 

 

asıl  < Ar. صل  .asıl, kök, dip, kütük, temel, esas, kaide, kural; hakikat; soy, nesep: a ,ا

tözi atı yolı körki … 16/89. 

 

asıl-  artmak: alku üdlerte kutları buyanları a. -ıp üstelip 24/4, alku üdte buyanları a. 

-ıp üstelip 26/14, a. -mış üstelmiş küçlügin 22/21, yapşınu a. -u ermişin 20/178, 

a. -zun nomlug küçleri 22/20. 

 

asra  alçak, aşağı: a. köŋülin yüküngeli 7/6, a. atıŋ yėgedtiŋ 35/6. 

 

asure  << Skr. asura, cinler/şeytanlar topluluğuna verilen ad; yarı-tanrısal varlıklar: 

a. başlap tört yollarta barıp tugguluk 18/51. 

 

aş  yemek, yiyecek, nimet: yėgülüg a. yumgu suvdın kılıp 16/11, urup tolu erdiniler 

teŋridem a. ton 16/70, küzeçig kezütip sımasar a. bėrteçi idiş ol 35/137, 

üzüksüz nomlug a. +ıg aşayu 25/8, tutu yėgü a. +ın üzüp emgekde çomup 9/76. 

 

aş-  aşmak: a. -ayın tėser-sen ėdiz turur 35/36. 

 

aşa-  yemek, tatmak: a. -galı tegimlig bolmayın ajun ajunta 18/58, üzüksüz nomlug 

aşıg a. -yu 25/8. 

 

aşay << Skr. āśaya + Uyg. +ıŋa, yatkınlık, eğilim: özlüglerniŋ a. udu ėyin evrilip 

13/195. 
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aşlaştur-  bağlamak: adakın başın a. -u kelürgil 11/3. 

 

aşlıg  gıda, yiyecek: arıg nom a. teŋrilerniŋ 22/19. 

 

aşlık  mutfak; tahıl, buğday: a. tarıg edgü bütüp ėnç bolzunlar 24/11. 

 

aşnu  önce: yėnik agır a. kılmış tıltagı ėyin 9/63,  a. +ça lėnhualıg oronug 20/209, a. 

+ça sanmış kerek 33/2, a başlaglıg a. +kı sav savlarıg 11/1, eviŋde kılgıl a. 

+kı tözünler törüsin 35/123, a. +kıça öŋi bo savka köŋleme 35/103. 

 

aşnukan  daha önce, önce: a. ėrgürü etözüŋin küzet 35/114. 

 

aşoke şiri  << Skr. aśokaśri, bir Buddha adı:  busuşsuz kutlug a. 10/182. 

 

aştaŋga-upet  << Skr. aṣṭāngopeta, Batı cenneti:  a. suvları 20/130. 

 

aşuk-  acele etmek: ayıg kılınç öçgü işde a. -u evrilip 13/155. 

 

aşun-  geçmek; gitmek; aşmak: telim ugurın ertmiş a. -mış  10/163. 

 

at (1)  ad, isim, şöhret: sarvaaratasidi tėgin a. öŋlüg 9/25, suvasti sıdam a. maŋgal 

bolzun başladı 10/2, edgü adruklar a. yörüglüg 10/29, namorup  a. öŋde 

tutulmışlarnıŋ 10/185, barçaga asıglıg a. maŋgal bolmış 10/205, sokançıg 

edgü a. küü ėltinür 10/229, yintip kamag şimnularıg utmış a. almışıg 13/26, ayı 

üküş a. belgüler üze adıru sözlemiş 13/141, a. yol tilemekde ıçangu-ol 35/136, 

a. +dın belgüdin adırılmış tözlüg 10/128, a. +ı kötrülmiş brahmadati atlıg 

10/134, datu uguşnuŋ a. +ı maŋgalı 10/213, çamsız bodisatav tėp çavukur a. 

+ı 11/109, a. +ı tolpı tözünnüŋ neçök erti erser 16/31, asıl tözi a. +ı yolı körki 

… 16/89, a. +ı kötrülmiş burhannıŋ … Y Ç’ 18/9, a. +ı bolur monuŋ dyan tėp 

20/66, a. +ı kötrülmiş burhannıŋ 22/4, atıkımsınmayuk a. +ıg bulsar art sayu 

mayakayur 34/5, asra a. +ıŋ yėgedtiŋ 35/6,  kiçig a. + ıŋ bedüdüŋ 35/6, a. +ıŋ 

küŋ kötrülgey 35/33, a. +ıŋ atayu kut kıv özin kelti 35/83, eski a. +ıŋ tegşilip 

yaŋı boltuŋ 35/84,  bokdam a. +ıŋ tegşilip tatıglıg boltuŋ 35/84,  a. +ıŋ küŋ 
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yadıltı yıd yıpar teg 35/100, a. +lar üze öŋi öŋi yėrtinçülerte 9/68, öŋler 

körkler a. +lar üze seçilür tėp 15/36. 

 

at (2)  at: olurup körünçlegil inçge yügürük a. +larıg 35/87. 

 

at-  atmak: ya kurup ok a. -galır  35/110,  tantirvid a. -gu+ol közin 11/72,  namlayu 

a. -ıp  tüüni 11/86. 

 

ata  baba: alku nom tayakı a.kaŋ tėtmiş 10/132,  a. +m  kireşizıdukkut 23/8,  a. +m  

kayda ter mü erki 29/2. 

 

ata-  adını anmak, çağırmak: adakın yorıp sizni a. -yu  7/197,  atıŋ a. -yu  kut kıv özin 

kelti 35/83. 

 

ataç  babacık: a. +ım siziŋe yükünür-men 10/263. 

 

atan-  ad almak, ad verilmek: utlı yanıg kılmış bolur ulug er a. -ıp 13/164, a. -taçı  

sekizinç biligniŋ 20/101, aryaavalokıtaişvarı a. -ur  20/68. 

 

atay  yavru, çocuk (sevme, okşama, hitap sözü): a. +larım kaçma kulun atam kayda 

tėr mü erki 29/1. 

 

atıkımsın-  şöhrete layık olmak: a. -mayuk atıg bulsar art sayu mayakayur 34/5. 

 

atlıg budaavatansaka a. sudur içinte 9/1, burhanlarka yükünç yükünmek a. 10/6, 

şakimuni a. uganlar arjisı 10/14, yança ėyinteçi tėp yadılmış a. 10/21, kür 

luular erkligi ėlig han a. 10/38, tolu tegirmi erdini oot a. 10/62, üd a. santa 

tüşrülmedük 10/109, atı kötrülmiş brahmadati a. 10/134, başçı uduzgakı 

badiraşiri a. 10/150, köpke asıglıg kuşumaşiri a. 10/198, danaşiri a. ed tavar 

kutlug 10/214,  ulug tuyunmış simartışiri a. 10/222, şuuparikirtitanamadiyaşiri 

a. 10/230, özi süŋüşde yėgedmiş 10/254, a. küülüg tėtrüm teriŋ bolmakıŋdın 

15/63, a. ögdig piratyaşiri takşut koşdum 15/89, racagah a. balıkda 19/4, 

taypanlinşi a. 19/11, birök bo tusuşmak a. ırk kelser 35/11, birök sü sülemek a. 

ırk kelser 35/24, birök bo tag a. ırk kelser 35/34, birök bo koramak a. ırk kelser 
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35/42, birök bo arka bėrmek a. ırk kelser 35/52, birök bo sevinmek a. ırk kelser 

35/64, birök bo teriŋ kudug a. ırk kelser 35/73, birök utru kelmek a. ırk kelser 

35/81, birök ėnç kelmek a. ırk kelser 35/92, birök kiçig igidmek a. ırk kelser 

35/107, birök kün yarıkı a. ırk kelser 35/115, birök kişi birikmek a. ırk kelser 

35/124, birök bo igidmek a. ırk kelser 35/140, birök bo ulug münükmek a. ırk 

kelser 35/150, brahmani a. +ka yükünür-men 10/127. 

 

atyantik  << Skr. ātyantika, Buddha’nın elde edemeyeceği:  a. bolup yaŋılmışlarıg 

10/82. 

 

av-  bir şeyin etrafında toplanmak: a. -a kavzayu küzetzün 22/26, a. -a kavzayu 

küzetzün 23/4. 

 

avalokita-işvara  << Skr. avalokiteśvara, bir Bodhisattva’nın adı:  a. inyanakitu 

9/70. 

 

avantlıg  şartlandırılmış: sokuşmış tutuşmış a. +larnıŋ 10/140. 

 

aviş  < Toh. aviś/avīś < Skr. avı  ci, Budizmde bir cehennemin adı:  a. tamu emgekin 

biltürtüŋüz 7/127. 

 

avyakirt  << Skr. avyākṛta, hükümsüz gönül: köŋüli a. … 7/177, a. kıltı mėni 11/112. 

 

ay (1)  ay, kamer: körünügme a.teŋri 1/9, ötünür-biz kün a. teŋrike 2/2, tolu yarım a. 

sayu belgüni bilip 9/77, ratnaçandira erdini a. teŋri 10/94, akaşdakı a. teŋrini 

adkanmış bolup 12/13, a. teŋrili aydıŋlı teg adırmazlar 15/13, a. yultuzdın 

adurmış teg ertükintin 15/31, kün a. yarukın tıda katıglanur 35/20, a. teŋri 

batdı kutuŋ üze 35/31, a. teŋri artukrak yaltırtı 35/125, bilge biliglig a. +dakı 

yaruklug 10/78, kök ayaznıŋ kün a. +ı teg alınçsız yorıyu 13/66, künli a. +lı  

körüşdi 35/67. 

 

ay (2)  takvimde ay: sanı yüz miŋ kolti nayut yıl a. yaşayur 9/28, a. bir yaŋı agır ulug 

busat baçag 26/2,  yıl a. ėtilü eligiŋde (elgiŋde) kirti 35/88, tegrer-sen yaŋı 
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yılnıŋ ėki yigirminç a. +ıŋa 35/63, küsgü yılın tokuzunç a. +nıŋ on yaŋıda 

12/60. 

 

ay (3)  ey, seslenme sözü: alıŋlar a. (3) tözünlerim anutmış bulunçug 13/172. 

 

ay-  söylemek, demek, bildirmek: a. -a körkitü bėrelim 20/107, tumanlıg yekler a. -ar 

tėyür 5/12, a. -ıglı  savıŋnıŋ adırtı yok 35/60,  takı ne a. -mış kerek  33/24, … 

L’R’Y’K a. -mışdakıça 18/11, a. -u yarlıkadıŋız olarka 7/404, a. -u sözleyü 

bėrelim 19/18, savın inçe a. -ur  35/11, savnı inçe a. -ur  35/24, savın inçe a. -

ur 35/52. 

 

aya  avuç içi, aya: a. +dakı erdinini ıçgınıp salma 12/14. 

 

aya- hürmet göstermek, saygı göstermek: erdemlig kişilerig a. -gıl 35/49, a. -guluk 

umugumuz birer tuşlarta 9/9, a. -guluk badiraşiri suçandirabodi 9/66, a. -

guluk aryasaŋga kuvraglarka 14/3, a. guluk burhannıŋlı ėkegünün 15/11, a. -

guluk nagarçuni bahşi üze 15/87, a. -guluk tolpı tözün yolı üze 16/23, a. -guluk 

tolpı tözün bodisatav teg 16/42, a. -p külep alku üdte inanur-men 14/4, şarırıg 

a. -yu şakimunika yükünü 11/145, anı tuta utmışlarka a. -yu tapınıp 13/14, a. -

yu sakınmak ömekig 19/16, a. -yu kut kolunu teginip  20/76,  a. -yu ukıp açzun 

tėp 22/10, a. -yu  yüz on küün yakturup 22/14, a. -yu bo nomug yakturmış 

22/38, a. -yu bo nomug yakturup 23/16. 

 

ayag  hürmet, saygı, kıymet: yükünç a. tapıg udug yanıg bulgusuz 9/98, etözüŋde a. 

çilteg ornanu bėrti 35/82, a. +ıŋ a.+ıŋ egsüdi 35/45, a. +ka tegimligke teginür-

men 10/135, a. +larıg barça siziŋe emtertinŋiz 7/157. 

 

ayaglıg  herkesin saydığı: a. atlıg kaŋım mani burhanım 7/4. 

 

ayançaŋ  saygıdeğer: a. köŋülin yüküngü 7/3, a. köŋülin yükünür-biz 7/417. 

 

ayaz  açık gök, açık hava: a. +ka yagızka tayaklıg 22/17, kök a. +nıŋ kün ayı teg 

alınçsız yorıyu 13/66. 
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aydıŋ  ay ışığı: ay teŋri a. +lı teg adırmazlar 15/13. 

 

ayı  pek, çok: a. ulug artuk kökle etöz belgürtür  9/12, a. üküş at belgüler üze adıru 

sözlemiş 13/141, a. uz bolur tirig özüg ėltinmişi 16/81. 

 

ayıg  kötü, fena: alku a. kılınçlarımız 7/21, a. kılınçlıg şimnu ėligintin ozgurtuŋuz 

7/148, … a. kılınçlıglarıg 7/230, yanturtuŋuz a. kılınçdın 7/331, kirlig a. 

kılınçıg kılmamak 7/351, bėrimlig a. …7/396, a. kılınçıg öküngüg 7/402, raga 

az başlap a. nomlarlıg 10/88, ara tıdmaknıŋ a. tüşi 11/113, üküş kara a. yollug 

urugug saçar 12/2, a. kılınç öçgü işde aşuku evrilip 13/155, bėş anantraş a. 

kılınç 16/86, a. şimnu ters nomlug K… 16/91, a. kılınç kıltım erser asanvar 

tėtmiş 18/4, a. kılınçlıg agır yük yüdmekim üze 18/17, üküş a. kılınç kıltım ajun 

ajunta 18/22, kalmadı erki a. kılınç maŋa kılmaduk 18/26, agır a. kılınçı 

20/215, a. sakınguçılar tezdi 35/97, yintem a. + da yaratıntaçılarıg tıttıŋız 

7/155, muna amtı aça yada a. +larımın 18/29, a. +ların basdılar 7/315, öŋi 

kılmaduk a. +lartın özüm tıdınıp 18/49. 

 

ayıgla-  kötülemek: arış arıg çın nom tözin a. -p irtimiz 13/144, ülgü teŋ urup a. -p 

tanıp olarta 18/21. 

 

ayıglıg  kötü olan: yayıtu a. +ka yaragsız ėşidilser 11/51. 

 

ayıpsız  < Ar. يب  Uyg. +sız, utanılacak şeyi, kusuru olmayan, ayıbı, lekesi + ع

olmayan: a. bolmış kerek 33/14, a. bolmışda kėn 33/15, a. tişike er 33/17. 

 

ayıpsızlık  <  Ar. يب  Uyg. +sız +lık, utanılacak şeyi, kusuru, ayıbı, lekesi + ع

olmama durumu: ne hoş bo a. 33/13. 

 

ayıt-  sormak: … a. -ur + [aytur] tėyür 6/1. 

 

aytıg  sorgu, soru: tarazuk agsar kılınçı a. bolur 6/9. 
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az (1)  az, çok değil: a. teŋinçe törügey mü umuguma 15/49, üküş a. ma sav söz yolı 

üzülmedin 15/75, köŋülüŋ köküzüŋ bütmeki a. 35/61, kiçig igidmek kelti ak 

kışıŋ a. 35/108. 

az (2)  < Soğd. 
,,
z, hırs: a. nizvanika agukup 7/57, raga a. başlap ayıg nomlarlıg 

10/88, basa yana a. övkeler biligsizdin 14/11, adınlarta kaçan erser a. övkesi 

15/48, suksınmak tözlüg a. +da ulatı 10/224, kök kalık teg yuklunmaksız a.+sız 

suksuz 15/6. 

 

az- ayrılmak, yanılmak, şaşırmak, kaybetmek: piratityasanbutpad nomug a. -ıp 

10/122, abipiray yolın a. -ıp aŋgaru umadın 13/143, altı kaçıg üze a. -mışlarka 

7/125, a. -mışlarka yolçı yėrçi boltuŋuz 7/147, birin birin a. -mışlarka 10/75, 

yol a. -sar ev tapmaz 35/26. 

 

azırak  pek az: a. +ı mėvesi bar 32/2. 

 

azıt-  şaşırtmak, doğru yoldan çıkmak: ögin köŋülin a. -ıp 7/71. 

 

aziz  < Ar. ز  .muhterem, sayın; sevgili: ėşi üçün a. can 30/3 ,عزي

 

azlan- azımsamak:  özni ögüp yatnı irip ölmigü a. -u  13/137. 

 

azu  yahut, eğer: a. yime ol kaŋımız bagdaşınu  9/13, a. yime kėn keligme üdte 

koluda 18/56, sartavahė yolçı yėrçi a. +ça  yime 9/27, a. +ça  kimler küseser 

20/207. 

 

ba b harfi: b. ujikke sav bar erti 11/97. 

 

baba baba: anasın b.+sın oglanı severçe 7/200. 

 

baç hitap: barayın tėser b. amrakım 4/10. 

 

baça- oruç tutmak: öglüg kişi istim tutçı yazmaksız b.-ar 12/3. 

 

baçag oruç: ay bir yaŋı agır ulug busat b. 26/2. 
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badıl pek: b. üküş etöz til köŋülümdin 14/10. 

 

badira şiri < Skr. bhadraśrī, iki Buddha’nın adı: ayaguluk b. suçandirabodi 9/66, 

başçı uduzgakı b. atlıg 10/150. 

 

bag bağ, düğüm; demet, deste: b. kusuk tėgli kkir yolatmaksız 10/202, ürtüg b. 

başlap nizvanilıg şimnu 10/249, tuysar montag sansartakı b. üze bolmaz 12/35, 

b.+ıŋ çuguŋ yoluntı 35/7. 

 

bagdaşın-  meditasyon amacıyla bağdaş kurarak oturmak: azu yime ol kaŋımız 

 b.-u 9/13. 

 

bagır karaciğer: yürek b. üzülgü emgek teginür tınlıgnıŋ 13/127, ig tapa körser b. 

+tın tepremiş ig ol 35/148. 

 

bagırsak merhamet: baru yime umaz-men b.+ım 4/12. 

 

baglal- bağlanmak: üküş ėlig tutug üze bekürü b.-ıp 13/150, körser sizni ol tınlıglar 

b.-urlar 15/58, körmemekdin olar yime b.-urlar 15/59. 

 

bagşal sopa: kagıl b. erigli ėl han beg ėşi bolup 9/82, b. kaŋımıznıŋ süüsı 11/102. 

 

bahıllık açgözlülük: b.+nı hu kılgan  30/11. 

 

bahşi << Çin. bo-shi < pâk-shi, hocaya ait, öğretmene ait, üstada ait, ustaya ait: bizke 

yėrçi bilge b. edgü ögliler birle 13/83, ayaguluk nagarçuni b. üze 15/87, umug 

ınag yolçı yėrçi b.tutunu 18/36, … P oron lama b. 22/46, bo bir sözni sedirek 

boltı b.+da sorgan 12/8, şanta b.+ka yükünür-men 10/15, öz b.+ka üç erdini 

kutıŋa ınanıp 13/189, ontın sıŋarkı üç üdki burhan b.+lar 18/31, üzeliksiz nom 

boşgunmış öz b.+ların 27/2, anı üçün b.+lartın yaŋ kėp boşug kol 12/56, b.+m 

siziŋe yükünür-men 10/151, b.+m kutınıŋ sözi 11/98, b.+m emgek kelmekintin 

11/99, öz b.+mız ögin tuymış üzeliksiz erniŋ 13/33, saŋgadis b.+nıŋ savıŋa 

öçeşmek 11/93, yalaŋuknuŋ teŋriniŋ yalaŋuz b.+sı 10/22. 
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bahşilıg << Çin. bo-shi < pâk-shi + Uyg. +lıg, hocaya, öğretmene, üstada, ustaya ait 

olan: b. burhan teŋri tugduŋuz 7/336. 

 

bak- bakmak: yünçigsizin tėtrü b.-a  körüp kangusuz 9/97, yakın b.-ıp ülgülençsiz 

yaruklugka 16/79, sürisin b.-mış kerek 33/6. 

 

bakın- bakınmak: köŋültin taş negü nom bar çıngaru b. 12/20. 

 

bakır bakır, bakır para; ağırlık ölçüsü: buyansız kişi bok b. birle tüz ol 34/2. 

 

balapartgçan < Skr. bālaprthagjana, Budizmle aydınlanmış sıradan bir insan: b. 

bolmak ugurınta 10/145. 

 

balık (1) balık: koço tagınta kaplan yok kudug suvınta b. yok 34/7, taloy ügüzdeki 

b.+lar 7/185. 

 

balık (2) şehir: kün (3) tün tagdın b. uluş kentü köŋülüŋçe (köŋlüŋçe) 35/5, raçagarh 

atlıg b.+da 19/4, b.+da erser korayur 35/51, uluşı b.+ı ėlleri 20/17, laŋkapur 

b.+nı neteg kıltı 11/141. 

 

ban on bin: tümen b. yėrte yaŋkurar süzük suv tikisı 35/93, miŋ b.+ça ırak barmış 

kişiler birle körüşgey-sen 35/126. 

 

bar var, mevcut: tüpinte olukma ölmeki b. 5/9, tünerig tamuka tüşmeki b. 5/10, b. 

ililig kök kalık yüzinte 7/335, b. yok tėmeklig ėki uçtug tutup 10/147, ba ujikke 

sav b. erti 11/97, köŋültin taş negü nom b. çıngaru bakın 12/20, bir agızkaya 

edgü söz b. söyleyin saŋa 12/21, tuyungulukı b. erser tuyunmış bolmaz 12/33, 

kayu neçe ontın sıŋar uluşlar b. erser 13/73, b. bolmışça kılınçımın ökünür-

men 14/12, azırakı mėvesi b. 32/2, kulnuŋ ne sakınçı b. 32/4, töpesinte mėvesi 

b. 32/8, töpesinte … b. 32/12, anıŋ bir mezesi b. 32/16, yime türk savınta b. 34, 

emgek b. sakınguluk 35/15, kadgu b. buşunguluk 35/15, ėltin hantın busuş b. 

35/46, etözüŋ b. tegre ada b. 35/46, tag içinte ėki yek b. 35/48, ėl içinte tevlig 

kürlüg buyruk b. 35/48, adırtlaguluk belgü b. 35/53, tütüşgülük emgek b. 35/53, 

adın kişilertin tıdıg b. saklangıl 35/144, yat kişilertin yagı b. ıçangıl 35/144, 
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kamagda yėg oron b.+a 11/24, bir kşanka anı b.+ın birgerü kigürüp 13/98, uz 

ėtiglig üç üdteki kayu b.+ınça 21/1, şaşımsız yarp kut küsüşlüg küçi b.+ıntın 

9/31. 

 

bar- gitmek, varmak, ulaşmak, : b. kel kılmaklıg bügülemeki 10/204, utru tėtrü b. kel 

kıltaçı 10/217, manlayu keze b. kel kıltaçı 10/241, arasız oksuz b. kel kılgalı 

10/260, uzun ırak kalp üze ol yolça b.-alım 13/88, b.-ayın tėser baç amrakım 

4/10, közi yaruk ıduklarka b.-gıl yakın 12/18, burhanlar ulaşıŋa b.-gu yolug 

körkitdiŋiz 7/118, teŋri yėrine b.-gu köni yol körkitdiŋiz 7/152, b.-gu yolug 

bilmedin 7/333, ünüş yolça b.-gu evriş üzdümüz kesdimiz 13/152, b.-guluk 

orton yol yaŋılmışlarnıŋ 10/149, niyaya yörüg yolınça b.-ıp 10/99, artuk 

meŋilig yėrtinçüde b.-ıp turayın 16/52, ol uluşda men b.-ıp tuga birle ök 16/53, 

karaŋgu sansar içinte men b.-ıp tugmaduk 18/24, asurı başlap tört yollarta b.-

ıp tugguluk 18/51, köçer b.-ır yėrtinçünüŋ yolıntın ozalım 13/68, kamgak b.-ır 

teg ediŋ kėtdi 35/71, … bo kün kirü b.-ır 35/116, turıka turuşka b.-ma 35/38, 

tınlıg udu b.-makların ötkünü yorılım 13/40, … kelmeksiz b.-maksız 20/57, 

kaçan erser kayuka ma b.-maksız+siz 15/51, yürekimde içdin b.-mış 

kėrtgünçüm üze 9/102, edgün b.-mış ıduklarıg emgekligler üçün 13/31, edgün 

b.-mış ülgülençsiz yaruklug üskinte 13/59, yırak b.-mış kişi kelmeki sarp 35/58, 

miŋ bança ırak b.-mış kişiler birle körüşgey-sen 35/126, edgün b.-mışka 

yükünür-men 10/31, kün batgalı b.-tukda 20/113, b.-u yime umaz-men 4/11, 

kėnetmedin ogadmadın kėn yakın b.-zunlar 13/184. 

 

barça bütün, hep, hepsi, bütünüyle, büsbütün, tamamıyla: alkunuŋ b. yükünçin 7/8, 

ayaglarıg b. siziŋe emtertiŋiz 7/157, olarnı b. sıgurup 7/202, kızıg orantakılar 

b. üntiler 7/212, olarnı b. sıgurup 7/310, olar b. kamıgun 7/325, köŋülüŋdeki 

küsüşüŋ b. kantı 35/83, b.+ka asıglıg at maŋgal bolmış 10/205. 

 

barıgılıg serap: yene yėlvi b. kutrulmak küç üze 13/179. 

 

bark ev, konut, mal, mülk: evdin b.+dın üntiler 7/354. 

 

barklıg evi barkı olan, varlıklı: üdün üdün evlig b. kıınlıkda beklelip 13/149. 
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bas- basmak; yenmek, ezmek: tünerig tünçüle b.-ar tėyür 5/13, kas tıŋı teg edgüŋ b.-

dı 35/71, ayıgların b.-dılar 7/315. 

 

basa ondan sonra, sonra; sürekli: anta b. kut kolunmak küçinte kılılmış 13/15, anta b. 

utlı yanıg işlemiş kergek ol 13/156, b. yana az övkeler biligsizdin 14/11, anta b. 

bir tuşda 19/3, amtı montada b.+kı 20/104, başı tapışsar b.+sı açılgay 11/101. 

 

basguklug çok büyük:  ėdiz tikim kayalıg b. erip 8/11. 

 

basıt- ezilmek, mağlup olmak, yenilmek: kişi küçi korasar yat kişike b.-ur 35/43. 

 

basıtıl- ezilmek: çaritlar üze b.-maklıg 10/154, ėrinç emgekke b.-mışlarıg 10/68. 

 

bastık- acı çekmek: ig agrıg üze b.-mak tıltagı … 26/19, b.-mış köŋülke özi 11/100. 

 

basutçılıg yardımcılık: turkaru üdün köŋül bilig b.+ın 9/33. 

 

baş baş, kafa; ilk, öncü: b.+ı tapışsar basası açılgay 11/101, b.+ın yittürünmiş 

yadyadatı teg 10/148, adakın b.+ın aşlaşturu kelürgil 11/3, kutka tegmiş 

burhan b.+ın tözünlerke 15/68. 

 

başçı rehber, öncü: b. uduzgakı badiraşiri atlıg 10/150, b. ėdisiŋe yükünür-men 

10/207. 

 

başdınkı birinci, ilk, en üstteki, baştaki: ėŋ b. tugum üze lėnhuada tugalım 13/57. 

 

başdıŋlıg öncü, lider: sudani b. edgü erenlerniŋ 10/138, tezgintürteçi hanlar b. 

10/161, sudur b. edgü nomlarlıg 10/226, manuşa yalaŋuk b.+larnıŋ 10/242. 

 

başik < Soğd. p’šyk, ilahi, şarkı: alkış b. sözlegüg 7/401. 

 

başkar- değişmek: könek yasgaç b.-tı 35/9. 
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başla- başlamak, başta olmak, yönetmek: madyamarg yolça uz b.-daçı 10/245, buyan 

küsüş üze koşmış takşut b.-dı 9/8, suvasti sıdam at maŋgal bolzun b.-dı 10/2, 

özüŋe öŋ işin b.-gıl 35/103, kara bodun b.-guluk törü yorıtıp 9/84, kayuda yime 

kaçan erser b.-p erksinip 9/86. 

 

başlaglıg temel, temelleri içeren: a b. aşnukı sav savlarıg 11/1, ürgüt tutçı ters 

körümüg öritmek b. 13/139, on paramitlar b. 20/150. 

 

başlagsız başlangıcı olmayan: anantemadi b. uzun 10/40, b. uzun sansartın berü 

10/144, b.+dın amtıkı bo üdke tegi 14/9. 

 

başlap başta olmak üzere: köz b. kaçıgların yıgınıp 8/29, b. 9/51, on ulug küç tört 

korkınçsız eŋeyük b. 9/71, erksinmek b. altı türlüg 10/28, raga az b. ayıg 

nomlarlıg 10/88, ürtüg bag b. nizvanilıg şimnu 10/249, öŋ b. adkangularka 

biligler kaçar 12/1, biligsiz b. nizvanilar ugurınta 16/85, asurı b. tört yollarta 

barıp tugguluk 18/51, kelinim turmış tėgin b. 22/55, aç kız b. üç türlüg yavız 

adalar 25/3, ögüm kaŋım b. alku tınlıglar 25/7, ançulayu ok kuŋ kıu kutı kuşala 

sidipala b. 26/12. 

 

başlayu başta: birök kimler ėŋ b. bodiçit öritip 13/157. 

 

başlıg başlı: toyın körklüg tog b.+nıŋ  törüsin tutup 9/74. 

 

bat hemen, derhal: katıgı bedümiş b. 7/181. 

 

bat- batmak, dalmak, gömülmek: yüze b.-a bo sansarta yüzerü talıkıp 13/125, ay 

teŋri b.-dı kutuŋ üze 35/31, kün b.-galı bartukda 20/113, yanturu b.-ıp  bo 

monta 20/72, uzun üdün sansarta çommış b.-mışlar 16/107. 

 

batıl- batmak, dalmak, gömülmek: toz toprakka b.-ıp 7/55. 

 

batman < O. Far. pātman, ölçek, batman: bir b. … sürisin bakmış kerek 33/5. 

 

batur- batırmak, sokmak: ürtmez kişlemez yaşurmaz b.-maz+men 18/42. 
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bavagir < Skr. bhavāgra, varlığın ve evrenin en yüksek noktası: b. tüplüg 

lokadatunuŋ 10/206. 

 

bay varlıklı, zengin, zenginlik: danişirişti b.+lar ornagı 10/211. 

 

bayu- zenginleşmek, zengin olmak: kamag b.-mak  utru kelir tarkasar 35/70. 

 

bedize- süslemek, resim yapmak: küçeyü b.-geli umunmışın körgü üçün bitidim 

12/63. 

 

bedü- büyümek: kiçig atıŋ b.-düŋ 35/6, katıgı b.-miş bat 7/181. 

 

beg hükümdar; bey, efendi, üst düzey görevli: kagıl bagşal erigli ėl han b. ėşi bolup 

9/82, kızlarım tanyaşiri b. 22/53, irinçin b.   22/53, yana yime … ’WÇY b. 

22/56, yėgen … nirmalaşiri b. 22/58, imaşiri b. yėgen … 22/59, begimsinmeyük 

b. bolsar beltir sayu berke salur 34/5, b. er sıkılur iş bulmadın 35/18, b. bolgalı 

kılıntıŋ yarlıgıŋ yorımaz 35/28, sėni kamagun topladı b. kılgalı 35/65, b. 

tamgası eligiŋde (elgiŋde) ornaglıg oron alıŋda 35/90, b. er yėmin yėyin tėp 

sakınsar-sen tişiŋde tıdıglıg 35/122, b.+din işidin körser-sen savka kirgelir-sen 

35/113, b.+im kayda ter mü erki 29/6, kayda b.+im ter mü erki 29/10, bilig 

biliŋ ya b.+im 31/1, inçge teriŋ bilge biliglig b.+imizniŋ 15/90, b.+ke işike 

inangıl 35/78, turuŋlar kamag b.+ler kadaşlar 1/5. 

 

begimsin- hükümdar olmak, bey olmak: b.-meyük beg bolsar beltir sayu berke salur 

34/5. 

 

begrek yüce, üstün: retnide yėg meniŋ edgü teŋrim alpım b.+im 3/3, retnide yėg 

meniŋ teŋrim alpım b.+im 3/4. 

 

bek sağlam, sıkı, sert: sansar uçı tüpükginçe b. meŋgü turur 9/32, dardavaçira b. 

katıg vajir 10/212, uz nomlamış edgü nomın ulayu b. tutup 13/86, öz kentüŋin 

b.tutgıl  35/27, kentü köŋülüŋin b. tutgıl 35/32. 

 

bekiz açık, şeffaf: odgurak b. belgülüg 20/19, adırtlıg b. belgülüg 20/197. 
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bekle- sabitlemek, sıkılaştırmak, (bir şeyin içine) kilitlemek: yėlli suvlı tepreyü 

kudug için b.-di 35/74. 

 

beklel- sabitlenmek, sıkılaştırılmak, (bir şeyin içine) kilitlenmek: üdün üdün evlig 

barklıg kınlıkda b.-ip 13/149. 

 

bekrü sağlam, kuvvetli, sımsıkı: üküş ėlig tudug üze b. baglalıp 13/150, yėrte kazguk 

b. tokıyın  tėser-sen yantıru adalıg 35/122. 

 

belek hediye, armağan: savınta ıdzunlar b. 11/96. 

 

belgü belirti, işaret, belgi, delil: adırtlaguluk b. bar 35/53, atdın b.+din adırılmış 

tözlüg 10/128, üçli törtli b.+ke  tayaklıg 10/108, ayı üküş at b.+ler üze adıru 

sözlemiş 13/141, tolu yarım ay sayu b.+ni bilip 9/77, ėnçgülüg bolguluk b.+ŋ 

belgürmez 35/47, umugumuz ugan alpnıŋ etöz b.+si  9/89, busuş kadgu b.+si 

eŋire turur 35/58, tolp üç üdki alku nomnuŋ tözin b.+sin 9/39. 

 

belgülüg belirli, belirtili, açık: şanlıg b. tapduları körşi 10/11, odgurak bekiz b. 

20/19, adırtlıg bekiz b. 20/197, tört ulug çeülarta b. idiş ol 35/133. 

 

belgür- belirmek, belli olmak, ortaya çıkmak, görünmek: üküş tınlıg yėrtinçüler 

antın b.-er 12/37, ėnçgülüg bolguluk belgüŋ b.-mez 35/47, uçuzkaya lėnhua 

içinte tugup b. -üp 16/58, antiraysız tugup b.-üp 23/12. 

 

belgürt- ortaya çıkartmak: turum ara yüz kolti etöz b.-üp 16/62, ayı ulug artuk körkle 

etöz b.-ür  9/12. 

 

beliŋ korku: er kutı b. suv kutı teriŋ 34/4. 

 

beltir dört yol ağzı, kavşak; nehirlerin birleştiği yer: begimsinmeyük beg bolsar b. 

sayu berke salur 34/5. 

 

berk sıkı, sağlam: topulup ününçsüz b. yigi arıgıg 10/57, artuk b. katıg küsüş 

turgurmış 10/261, çintamani teg b.+in bulguluk 10/281. 
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berklig güçlü, kuvvetli: b. yek içgekler ėl tutgalır 35/112. 

 

bert- kırmak, zedelemek, yaralamak: b.-er mü köŋülin erki 29/8, … saydı sėni b.-geli 

35/14. 

 

berü beri, bu yana: yüz yüzegüdin b. kėrtgünçin 7/10, ilkide b. adkanıp 7/95, ilkide b. 

kirikgen … 7/305, ilkisiz uzun sansartın b. 10/64, başlagsız uzun sansartın b. 

10/144, kayudın neŋ söödin b. kelmeksiz-siz 15/50, una amtı isig özimdin b. 

ınanu 18/35. 

 

bezeklik süslenmiş, süslü: b.+de  kızlar kırkın 29/7. 

 

bėl bel; taraf, yan: tagda öz yok say yazıda b. yok 34/8, karaçu bodunnuŋ b.+i 

11/162, biliglig er b.+iŋe taş kurşansa kaş bolur 31/5, b.+te turgan bėş on yigit 

29/5. 

 

bėr- vermek, geri vermek: kara yėrke kirginçe küç b.-eli tėp 11/165, onunç buyan 

evirmekig evirü b.-elim 13/44, ayu sözleyü b.-elim 19/18, aya körkitü b.-elim 

20/107, tiliklerin küsüşlerin kanturu b.-geli 13/39, korum üküş asıglarıg kolur-

sen b.-geli 13/69, piratya tėgli mani sėnte tėp b.-gil aŋa 12/23, teleme b.-gü+ol 

buşı 11/130, bėrim öteg … b.-gülük 20/214, bir tek köni yol körkitü b.-ip 10/76, 

tavar mu b.-ip satgın algu ool 11/67, tüş b.-ip monı teg buyanı 17/3, birök bo 

arka b.-mek atlıg ırk kelser 35/52, tadatıvakı b.-mekde titimlig 10/118, 

şandapur yolın körkitü b.-meklig 10/12, yaŋ kėp b.-meklig yarakın ıdıp 10/171, 

arıg brahmi çın ezrua b.-miş 10/133, tözünlerniŋ ed tavarın lap buşı b.-miş 

18/7, aŋa can b.-miş kerek 33/22, çak soka nomlug meŋi b.-teçi 10/157, 

bışrungu tolpı tözün yorıkın b.-teçi 13/82, ugan sazaŋ b.-teçi 30/8, küzeçig 

kezütip sımasar aş b.-teçi idiş ol 35/137, etözüŋde ayag çilteg ornanu b.-ti  

35/82, öz ötüŋüz b.-tiŋiz 7/207, … b.-ü yarlıkazun 7/435, küçlüg piriştilar küç 

b.-zün 4/19, yarışu küç b.-zün saŋa 11/56, örmiş tugmış buyanların evirü b.-

zünler 13/196. 

 

bėrge kamçı, kırbaç: begimsinmeyük beg bolsar beltir sayu b. salur 34/5, … kagal 

b.+n  urupan bėrkeseyür tėyür 6/17. 
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bėrgese- kamçılamak: … kagal berken urupan b.-yür tėyür 6/17. 

 

bėrim vergi; borç: b. öteg … bėrgülük 20/214, kamag öteg b.+lerig özüm yıgmaduk 

18/25. 

 

bėrimlig borçlu: b. ayıg … 7/396. 

 

bėrökçi veren: b. bo kut kolunç … 16/87. 

 

bėş beş: alku b. ajunlarnıŋ umugı 7/1, b. ajuntakı tınlıglarıg 7/65, tört tugum b. ajun 

7/83, b. ajunug ėrkletip ozgurtuŋuz 7/106, alkatmış b. kat teŋri yėrinte 

tugurtuŋuz 7/128, öyü ödikleyü tutgalı tegimlig otuz b. 10/5, otuz b. 

burhanlarka yükünmiş üçün 10/292, yügerü kaça b. yollarta yük yüde yalkıkıp 

13/126, b. anantraş ayıg kılınç … 16/86, b. tümen kalp sansarta 20/213, arka 

kamag b. ajun tınlıglar uguşı 25/5, belte turgan b. on yigit 29/5, b. yek talaşur 

35/21, b.+er yüz kolti erdinilig 20/167. 

 

bėşinç beşinci: b. kolulamakıg öritip 20/124. 

 

bışıg pişmiş, haşlanmış: alku üdte  yėg yėgde b. ol 12/57, yėg etler tegşilip b. boltı 

35/134. 

 

bışrun- öğrenmek, eğitmek, alıştırma yapmak: kirip b.-galı küseser 19/20, b.-gu tolpı 

tözün yorıkın bėrteçi 13/82, tözi üzmedin b.-gu+ol 20/52, edgü nomlarta b.-u 

7/355, biz kigürüp kşan uçka b.-u bilelim 13/100, b.-u  … tüketser 20/212. 

 

bil- bilmek; anlamak, ayrımına varmak: etözüŋ b. şük tur 35/149, biz kigürüp kşan 

uçka bışrunu b.-elim 13/100, utmışlarnıŋ uluşıŋa kirü b.-eyin 21/4, ötgürü b.-

geli umamak üze 10/49, bilig b.-gen ol erke 31/3, bodiçitnıŋ algu yaŋın 

boşgurup b.-gü erür 13/123, b.-gülük nomlug antiray tėgme 10/72, 

nıyamayamanı b.-gülük nomlug 10/96, b.-gülükçe kamag nomda tuyunmış üdte 

9/42, bilig b.-iŋ ya begim 31/1, anın amtı tözünlerim anı inçe b.-iŋler 13/165, 

tolu yarım ay sayu belgüni b.-ip 9/77, ürlügsüzin b.-ip alku nomlarnıŋ 25/9, 

bargu yolug b.-medin 7/333, ėki kurug tözin b.-medin … 7/394, kelütin b.-
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medin kevşenser 11/61, uçuz b.-mek ötgürmeki uz tuyunmakı 9/91, körmek b.-

meklig bulıt öritip 10/33, anı teg savlarnıŋ açukın b. -ser 11/5, t ujik teg tele b.-

ser 11/127, alkunı b.-teçi belgürzün 22/28, alkunı b.-teçi belgürzün 23/6, alkunı 

b.-teçi burhan kutın bulmakları bolzun 24/7, alkunı b.-teçi burhan kutın 

bulmakları bolzun 26/17, … kadırın b.-teçi  30/2, b.-ü  ugusuz intraçal toorka 

ogşatı 9/47, uka b.-ü  umamakdın ogadıp kaltımız 13/133, uka b.-ü mėni körü 

yarlıkazunlar 18/34. 

 

bilegüsüz bilenmeden, bilenmemiş: b. yiti vajir tėyür 3/5, b. yiti vajir tėyür 3/6. 

 

bilge bilge, bilgili, bilgi sahibi, hakim: tözün b. kişiler tirilelim 5/1, b. biligde 

yaratdıŋız 7/67, b. biliglig şatu tikdiŋiz 7/105, tuyunmışlar liginiŋ b. biligi 9/37, 

ol tıdıgsız tolun b. biligi üze 9/55, b. biliglig aydakı yaruklug 10/78, buyanın b. 

biligin yıvıp 10/179, ilki tözi arıg b. biliglig 10/232, köni tuyunmak b. biliglig 

10/278, tıdıgsız çın b. biligig içirti tanuklap 13/37, bizke yėrçi b. bahşı edgü 

ögliler birle 13/83, körk maytri körkle buyan uz b. biliglig 13/106, boş taş yıgıp 

buyan b. biligig alkınçsız 13/186, yükünür-men b. bilig paramit kutıŋa 15/1, 

kurug b. bilig saŋa yükünür-men 15/5, ulug b. erenlerig ögirtür-siz 15/45, b. 

bilig paramitıg ögmekimdin 15/82, b. bilig paramitlıg keçig üze 15/84, artuk 

teriŋ b. bilig paramitka 15/86, inçge teriŋ b. biliglig begimizniŋ 15/90, … Q b. 

biligler … 16/16, b. biligig turgurup 20/126, arslan b. teŋri ėlig künçükıdukkut 

22/30, arslan b. teŋri ėlig 23/7, teŋri yaruk küçlüg b.+ke yalvarar-biz 2/1, 

kaŋıçıma b.+lerke tapmaksız-siz 15/53, taloydakı b.+lerniŋ sözin 11/68, vajirta 

ötvi biligligim b.+m yaŋam 3/8, kün teŋri yarukın teg kögüzlügüm b.+m 3/9, 

kün teŋri yarukın teg kögüzlügüm b.+m 3/10, soŋ futsi b.+niŋ alı  yime 

edikmegey 35/75. 

 

bilgin bilgi, bilge: b. yėrçike yükünür-men 10/79, sorugmış b.+ke yükünür-men 

10/231. 

 

bilig bilgi; bilinç, şuur: biligsiz b. … 7/97, turkaru üdün köŋül b. basutçılıkın 9/33, 

yükünür-men bilge b. paramit kutıŋa 15/1, kurug bilge b. saŋa   yükünür-men 

15/5, bilge b. paramitıg ögmekimdin 15/82, bilge b. paramitlıg keçig üze 15/84, 

artuk teriŋ bilge b. paramitka 15/86, altınç köŋül b. ök 20/67, alayavityan b. 
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tėp 20/100, b. biliŋ ya begim 31/1, b. saŋa eş bolur 31/2, b. bilgen ol erke 31/3, 

bilge b.+de yaratdıŋız 7/67, adruk ermez mü b.+de 11/6, biligsiz b.+din öŋi 

üdürdüŋüz 7/66, tuyunmışlar ėliginiŋ bilge b.+i 9/37, ol tıdıgsız tolun bilge 

b.+i üze 9/55, tıdıgsız çın bilge b.+ig içirti tanuklap 13/37, boş taş yıgıp buyan 

bilge b.+ig alkınçsız 13/186, adıra tuyuglı b.+ ig 20/69, bilge b.+ig turgurup 

20/126, buyanın bilge b.+in yıvıp 10/179, tapışadılar bo b.+ler 11/69, öŋ 

başlap adkangularka b.+ler kaçar 12/1, … Q bilge b.+ler … 6/16, yaruk 

b.+leri yaltrıyu 7/345, nasvahi kelir b.+lerni 11/85, sarvatyan b.+ni tapmış 

erser 11/95, keçürür b.+niŋ türkin 11/62, atantaçı sekizinç b.+niŋ 20/101, 

kergekletgeli b.+niŋ (bilginiŋ) örkin 11/58. 

 

biliglig bilgili; bilinçli: bilge b. şatu tiktiŋiz 7/105, biligsiz b. karaŋgu tünte 10/73, 

bilge b. aydakı yaruklug 10/78, ilki tözi arıg bilge b. 10/232, köni tuyunmak 

bilge b. 10/278, taraltaçı targu b. 11/71, narya b. suvnı 11/88, körk maytri 

körkle buyan uz bilge b. 13/106, inçge teriŋ bilge b. begimizniŋ 15/90, alp b. 

ıduk kutlug mançuşiri teg 16/41, on küçlüg bügü b. ugan arjilar 18/32, b. er 

biliŋe 31/5, vajirta ötvi b.+im tözünüm yarukum 3/7, vajirta ötvi b.+im bilgem 

yaŋam 3/8. 

 

biligsiz bilgisiz, cahil: b. biligdin öŋi üdürdüŋüz 7/66, b. bilig … 7/97, b. biliglig 

karaŋgu tünte 10/73, takılıp b. özin 11/70, b. başlap nizvanilar ugurınta 16/85, 

karaŋgu b.+niŋ közi 11/46, teltük b.+niŋ  işi 11/134, b.+niŋ yanınga 31/7. 

 

biligsizlig bilgisizlik: b. kılınçlarım öçzün alkınzun 18/43. 

 

bilil- belli olmak, bilinmek: ögin ök b.-gey  özin 11/14, közünmiş b.-mişçe  oronlarta 

8/30. 

 

bilin- bilinmek, farkında olunmak: b.-medin … keltimiz 7/108, üküş telim 

yazuklarımın b.-ür+men 18/40. 

 

biltür- bildirmek, anlatmak, açıklamak: aviş tamu emgekin b.-tüŋüz 7/127. 

 

bintevir perde: turgu b. kerikler 20/189. 
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bir bir: turum ara erte kısga b. kşan üdte 9/38, tuyu yumkı b. kalısız tuyar ödgürür 

9/40, b. uluşta yėrtinçünüŋ yaruk yulası 9/41, b. teg yaŋlıg burhan bolmış körki 

közünür 9/44, sıdap nom bitig b. tegzinç 10/7, b. tek köni yol körkitü bėrip 

10/76, yatda özde b. teg yapa yadılmış 10/168, bo b. sözni sedirek boltı bahşida 

sorgan 12/8, b. agızkaya edgü söz bar sözleyin saŋa  12/21, yapa yėrtinçüg b. 

yintem ėter tuymayur 12/41, öçme amrılma yintem b. tözin tutsar 12/44, üç 

uguşda monısız neŋ b. nom oron yok erür 12/47, b. bir ünte uz takşutlug 

taloylar üntürüp 13/11, bir b. ünte uz takşutlug taloylar üntürüp 13/11, 

birtemleti b. teg ogşaş etöz til köŋülin 13/81, birikişip b. oronta birgerü erelim 

13/84, b. kşanka anı barın birgerü kigürüp  13/98, buluŋ yıŋak sayu ol ok b. 

yaŋlıg 13/102, b. uçlugın köni nomug kop üdte küzetip 13/159, yalaŋuz b. kşan 

üdte yapıtu tüz körüp 13/178, adruklarka tükellig b. tözünümnüŋ 15/10, kkirsiz 

arıg köŋül üze b. keykeye 15/18, odgurak b. egsüksüz oŋay tolgurup 16/55, b. 

kşanta ol klınç … alkınur 16/88, b. ėkinti üçünç yolı kşanti bolzun 18/46, anta 

basa b.tuşda  19/3, yėti erdinilig b. sıruk 20/33, b. yintem montag sakıngu-ol 

20/127, b. teg kalık ’YSY… L’RY 20/168, b. teg ülgüsüz erürler 20/170, alasız 

b. teg meŋilig bolsunlar 25/6, ay b. yaŋı agır ulug busat baçag 26/2, ak b. 

saçlıg karı anam 28/3, b. kün davlat tuş bolur 31/4, anıŋ b. mezesi bar 32/16, 

b. batman … 33/5, ėki kişi köŋüli b. 35/128, altun ėtig tözi b. 35/128, apam b. 

adakın sısar içinteki tatıg tökülgüke 35/137, ayaguluk umugumuz b.+er 

tuşlarta 9/9, una bo ok adrukları b.+er bireri  9/95, b.+er kogda kog sanınça 

nom uguş ol ok 13/9, b.+er burhan edgülerin ür üdün ögelim 13/12, bun oronı 

b.+er kogda bütürü ėtelim 13/104, yėrtinçünüŋ umugları b.+er üdte 15/72, 

b.+er erdini monçukdın 20/41, seçilip b.+er yaruklar 20/45, una bo ok 

adrukları birer b.+eri 9/95, b.+in birin azmışlarka 10/75, birin b.+in 

azmışlarka 10/75, b.+inte miŋer yaruklar 20/42, b.+inte … ’YL’R 20/169, 

birgerü ol alkularnı b.+ke sıgurur  9/45, b.+ni  alkuka kigürmeki antag ok erür 

9/46, b.+tin uç tutmak körümke arsıkıp 10/74. 

 

birer birer, bir sayısının üleştirme sayı sıfatı: b.+inte birle toylug burhanlar sakınıp 

13/10. 

 

birgerü birlikte, bir olarak: küseyürler erti b. 7/195, b. ol alkularnı birke sıgurur 

9/45, birikişip bir oronta b. erelim 13/84, bir kşanka anı barın b. kigürüp 
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13/98, bitimekde ulatı iş b. bütürser 13/160, kaltı sudani on urı teg kalısız b. 

13/175, b. (?) yumkı bo yaŋlıg toplayur-men 16/5, b. yaltrıyu ünerler 20/44, 

yarukların b. ıdmış teg 20/50. 

 

birik- birikmek, çoğalmak, birleşmek: ėki köŋül b. -di ögrünçi üküş 35/94, kişi b.-ip 

yarudı 35/125, ėki köŋül b.-ip altun ėtig ėligiŋde (ėlgiŋde) tutgay-sen 35/126, 

birök kişi b.-mek  atlıg ırk kelser 35/124, adkaglar köŋül birle b.-ser 20/63. 

 

birikdür- bir araya getirmek: b.-üp kėn keligme üdteki kalplarıg 13/97. 

 

birikiş- birleşmek: b.-ip bir oronta birgerü erelim 13/84. 

 

birle ile, beraber, birlikte: yavaşım b. 4/17, közi karam b. 4/20, … b. karşısız 7/217, 

… b. 7/436, b.  yana adın alku uluşlar sayu  9/43, kaŋımız burhanka hua b. 

tapın 11/19, birerinte b. toylug burhanlar sakınıp 13/10, bizke yėrçi bilge bahşi 

edgü ögliler b. 13/83, b. yana üç üdteki ülgüsüz kalplarıg 13/99, körü b. teŋrim 

sizni bozulurlar 15/60, b. tugmış buyan üze bo tınlıglar 15/83, ol uluşta men 

barıp tuga b. ök 16/53, tuyunmışnıŋ ol alkışın alu b. ök 16/61, b. yana 

törçimeksiz itzün yokadzun 18/45, adkaglar köŋül b. birikser 20/63, anam 

toklug kutlug aka b. 23/9, altun urugları b. 26/13, burhan kutıŋ bulup biz esen 

sılıg tėgin b. kėninte 26/25, ol antag tözün b. 33/19, erdemlig kişi erdini b. tüz 

ol 34/1, erdemsiz kişi etük içinteki ulyak b. tüz ol  34/1, buyanlıg kişi burhanlar 

b. tüz ol 34/2, buyansız kişi bok bakır b. tüz ol 34/2, ne ada bolgay sėni b. ulug 

kılıntaçı 35/123, miŋ bança ırak barmış kişiler b. körüşgey-sen 35/126. 

  

birök eğer; ise, şayet, ola ki: apam b. monı teg 7/137, b. tapsar ol erdinig ne satıg 

moŋa 12/24, b. kimler ėŋ başlayu bodiçit öritip 13/157, anı b. kimler tutsar 

arıtur kılınçıg 13/170, adkanmakı ilinmeki kimniŋ b. 15/46, apam b. kayu kişi 

bo QW… 16/97, b. bo sakınçıg kim kayu 20/211, b. bo tusuşmak atlıg ırk kelser 

35/11, b. sü sülemek atlıg ırk kelser 35/24, b. bo tag atlıg ırk kelser 35/34, b. bo 

koramak atlıg ırk kelser 35/42, b. bo arka bėrmek atlıg ırk kelser 35/52, b. bo 

sevinmek atlıg ırk kelser 35/64, b. bo teriŋ kudug atlıg ırk kelser 35/73, b. utru 

kelmek atlıg ırk kelser 35/81, b. ėnç kelmek atlıg ırk kelser 35/92, b. kiçig 

igidmek atlıg ırk kelser 35/107, b. kün yarukı atlıg ırk kelser 35/115, b. kişi 
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birikmek atlıg ırk kelser 35/124, b. bo igidmek atlıg ırk kelser 35/140, b. bo 

ulug münükmek atlıg ırk kelser 35/150. 

 

birtem tamamen, büsbütün, bütünüyle, bir kerede, toptan: tözüni b. … 7/388, nista 

birakina b. kėtmeki 10/98, b. kėrtgünüp tutgıl ye mü sizinme maŋa 12/22, b. uz 

körü kanınçsız  20/43, b. kėrtgünçin süzülüp 20/125. 

 

birtemleti hep, tamamıyla;  hiçbir: b. tıdılışmaz küü kelig kılur 9/48, b. bir teg ogşaş 

etöz til köŋülin 13/81, b. nomug bulgu sakınç turgursar 13/158, b. ol kıdıgda 

terk tınzunlar 15/85, b. kalısız nom uguşınta 16/4, b. arıg silig kėtzün tarıkzun 

18/44. 

 

birtemlik biricik: b. tuşka tegürteçi 10/77. 

 

biti- yazmak: küçeyü bedizegeli umunmışın körgü üçün b.-dim 12/63, ança b.-lim         

bitigde 11/2, b.-mekde ulatı iş birgerü bütürser 13/160, ilip tartıp kie b.-miş 

boltum asıg tutuŋ 15/93. 

 

bitig kitap, yazı: sıdap nom b. bir tegzinç 10/7, ança bitilim b.+de 11/2, teŋriniŋ 

b.+in biz ėşidelim 5/2, törü b.+in agızımdın tükel üntürüp 16/8. 

 

biz biz, birinci çoğul kişi zamiri; birinci çoğul kişi çekim eki: teŋriniŋ bitigin b. 

ėşidelim 5/2, … b. siziŋe 7/17, PW… b. sizni teg 7/109, amitaaba burhan 

yüüzin yügerü b. körüp 13/51, tuyunmışlar ėliginiŋ alkışın b. alıp 13/61, çok 

soka b. bodi yolça yorıyur tuşınta 13/89, b. kigürüp kşan uçka bışrunu bilelim 

13/100, burhan kutın bulup b. 26/25, b.+iŋ teŋrimiz edgüsi retni tėyür 3/1, 

b.+iŋ teŋrimiz edgüsi retni tėyür 3/2, ançulayu ok b.+iŋ yime kut kolunçlarımız 

13/47, apam b.+iŋ bo yaşımız alkıngu üd bolsar 13/49, b.+ke yėrçi bilge bahşi 

edgü ögliler birle 13/83, siz b.+ni küzetiŋ 1/8, siz b.+ni kutgarıŋ 1/10, umugsuz 

b.+ni teg tınlıglarka 7/33, b.+ni teg ėrinç tınlıglar 7/107, ogadıp kelmiş b.+ni 

teg tınlıgka 7/133, una bo soka b.+ni osuglug 10/288. 

 

bo bu, işaret zamiri: b. sansarta kaltımız 7/112, b. … ürlüg bulturtuŋuz 7/120, b. 

yarlıgıŋıznı ėşidip 7/406, yėrçileyü b. sansartın tartıp taşgarıp 9/61, una b. ok 
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adrukları birer bireri 9/95, una b. soka bizni osuglug 10/288, tapışmadılar b. 

biligler 11/69, b. bir sözni sedirek boltı bahşida sorgan 12/8, yėg nom b. ol 

monı tutup iş sėmek kodgıl 12/12, tuyunmadukda ol kıdıg bolur b. kıdıg 12/29, 

tuyunmışka b. kıdıg ok bolur ol kıdıg 12/30, osal bolup sımtasar-sen muna b. 

tuşda 12/54, uganlarnıŋ on kut kolunç yorıkı b. nomug 13/3, ozakı b. tokuz 

türlüg işlerig işleyü 13/43, amtı neteg b. kök kalık nizvani kılınçlar  13/45, 

apam biziŋ b. yaşımız alkıngu üd bolsar 13/49, on türlüg b. kut küsüşüg edgüti 

tutalım 13/55, b. iş üçün bodisatav yolıŋa kirgü erür 13/121, boşgungalı 

küsüşlügler b. sakınç kılgu erür 13/124, yüze bata b. sansarta yüzerü talıkıp 

13/125, ölür tugar b. sansartın üntürür ozgurur 13/131, una b. tört tapıg işin 

umışça ėterip  13/161, alpın bulmış b. etöznüŋ asıgın alıŋlar 13/166, amtı 

muna b. yükünçüg arıg kut kolunçug 13/169, bolmak sayu b. sansarta tugumug 

tutmışlar 13/185, b. bo edgülerig tolu agılıg bützünler 13/188, bo b. edgülerig 

tolu agılıg bützünler 13/188, başlagsızdın amtıkı b. üdke tegi 14/9, muna b. mat 

muŋadınçıg edgüŋ erür 15/57, birle tugmış buyan üze b. tınlıglar 15/83, ıduk 

kėrtü kurugug ukıtdaçı b. şloknı 15/92, birgerü (?) yumkı b. yaŋlıg toplayur-

men 16/5, uzatı b. buyanlarımın evirür-men 16/28, oza b. kut kolunçka tükellig 

bolup 16/54, ertmedin b. kök kalık tınlıg uguşı 16/65, ertmegey b. monı tegler 

ertgü üdke tegi 16/67, eŋeyü meniŋ b. kut kolunçum alkınmadın 16/68, ’’R… b. 

kut kolunç yolukmışda 16/74, yarp odgurak b. yorıkıg tavrak bütürür 16/80, 

bėrökçi b. kut kolunç … 16/87, apam birök kayu kişi b. QW… 16/97, Q… b. 

nom erdinin tutdaçı … 16/101, una amtı b. kut kolunçug sözlemişniŋ 16/105, 

amtı muna yügerüki b. ok etözde 18/55, kimler b. dyan yaŋınta 19/19, yanturu 

batıp b. monta 20/72, b. ünlerniŋ içinte 20/156, b. erdinilig ėtigler 20/191, una 

b. yėtinç K’Z … 20/199, b. oron erser ’WY’K’K … 20/203, birök b. sakınçıg 

kim kayu 20/211, uulsuz tüpsüz yıŋak sayu b. ok yaŋlıg 21/3, amtı b. buyan 

küçinte 22/29, ayayu b. nomug yakturmış 22/38, ayayu b. nomug yakturup 

23/16, b. buyan edgü kılınçnıŋ tüşinte 25/11, arış arıg b. yėtiken sudur erdinig 

26/7, b. yėtiken sudurnuŋ yėgin adrukın 26/20, b. buyan edgü kılınç küçinte 

26/24, ne hoş b. ayıpsızlık 33/13, birök b. tusuşmak atlıg ırk kelser 35/11, b. 

adadın ozguluk 35/16, birök b. tag atlıg ırk kelser 35/34, birök b. koramak atlıg 

ırk kelser 35/42, b. ırk kimke kelser 35/51, birök b. arka bėrmek atlıg ırk kelser 

35/52, b. ėnçsizdin … 35/59, birök b. sevinmek atlıg ırk kelser 35/64, birök b. 

teriŋ kudug atlıg ırk kelser 35/73, aşnukıça öŋi b. savka köŋleme 35/103, … b. 
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kün kirü barır 35/116, birök b. igidmek atlıg ırk kelser 35/140, birök b. ulug 

münükmek atlıg ırk kelser 35/150, b.+larka  ėyin ögirmekig bodulu işlelim 

13/24, b.+larnı mat bölser bolur sansarta turgan 12/6, b.+larnı … 20/159. 

 

bod boy, vücut: kut buyanlar ėliginiŋ kutlug b.+ınta 9/17, b.+lar üze alku üdte 

burhanlarka 14/7. 

 

bod- göçmek: çambudivipda b.-gu+ol 11/110. 

 

bodi << Skr. bodhi, aydınlanma: yasımukça b. ıntın anta yok erip 12/42, çok soka biz 

b. yolça yorıyur tuşınta 13/89, tutgu b. yorıkların adruk kut kolunçın 13/118, 

arıg b. yorıkda küsüşi tursar 16/75, b. sögüt altınınta … 16/93, b. köŋüliniŋ 

küçinte 20/205. 

 

bodiçit < Skr. bodhicitta, aydınlanma düşüncesi: bodisatav bolayın tėp b. algu erür 

13/122, birök kimler ėŋ başlayu b. öritip 13/157, yintem arıg b. tėp ulug küülüg 

14/19, öritip yėg üzeliksiz b.+ıg 14/25, b.+nıŋ algu yaŋın boşgurup bilgü erür 

13/123. 

 

bodilıg << Skr. bodhi + Uyg. +lıg, Buddha’ya ait olan: tutçı istim b. yėg yorık üze 

14/23. 

 

bodimant  öğretim yeri: kavşatılmış kuvrag ara b. orunta 13/75. 

 

bodisatav << Skr. bodhisattva, aydınlanmanın son aşamasındaki Budist, Buddha 

olacak kimse, Buddha adayı: çamsız b. tėp çavıkur atı 11/109, boşgutlugnuŋ 

boşgutsuznuŋ b. tėtmişniŋ 13/22, bo iş üçün b. yolıŋa kirgü erür 13/121, b. 

bolayın tėp bodiçit algu erür 13/122, ayaguluk  tolpı tözün b. teg 16/42, 

ançulayu ol tolpı tözün b. teg 16/83, buluŋ yıŋak sayu kelmiş b.+lar 9/3, ulug 

b.+lar yorıkı tėp 20/151, ıduk samantabadiri b.+nıŋ yorır kut 16/109. 

 

bodisatavlıg << Skr. bodhisattva + Uyg. +lıg,  Buddha olacak kimseye ait, Buddha 

adayına ait: adın gandahasti başlap b. 9/71. 
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bodug boya: köp yaŋşamaklıg b.+ın kök kalıkıg 12/62. 

 

bodul- bulaşmak: b.-maklıg ilgü tüpke sırılmışlarka 7/117, b.-masar ėkigüke bulur ol 

nirvan 12/7, bolarka ėyin ögirmekig b.-u işlelim 13/24. 

 

bodun halk, topluluk: kara b. başlaguluk törö yorıtıp 9/84, karaçu b.+nuŋ bili 

11/162, arka kamag ėlniŋ b.+nuŋ yime 24/8. 

 

bok- kaybolmak, yok olmak: amtıkıya ok tavrak b.-up amrılıp 25/4. 

 

bok bok, pislik: buyansız kişi b. bakır birle tüz ol 34/2. 

 

bokdam küflenmiş: b. atıŋ tegşilip tatıglıg boltuŋ 35/84. 

 

bol- olmak, yardımcı eylem: alku üdte bışıgda yėg yėgde bışıg b. 12/57, ötügçisiz 

nomlarka umug b.-ayın 9/108, çaramabaviki b.-ayın tėser 11/107, bodisatav b.-

ayın tėp bodiçit algu erür 13/122, nata umug ınag b.-galı udaçı 10/188, soka 

umug ınag b.-galı umakdın 10/228, çatisimari b.-galı up kėn üküş ajunta 13/90, 

beg b.-galı kılıntıŋ yarlıgıŋ yorımaz 35/28, adınlarka kergek b.- gay sakınç üze 

14/30, kim b.-gay saŋa eŋirmedeçi 35/6, ne ada b.-gay sėni birle ulug kılıntaçı 

35/123, yılıg yumuşak b.-gıl 35/118, alku tınlıg alkınmasar apamu b.-gınça 

13/46, ugrap edgü umug b.-gu ukıtu nomlagu 13/113, ne busuş ol takı ėlke 

hanka inanç b.-guka 35/132, asıglıg b.-guluk yoluŋ közünmez 35/47, ėnçgülüg 

b.-guluk belgüŋ belgürmez 35/47, ogşatınçsız edgü dintar b.-gusın küselim 

13/80, kedgüsi b.-madın kegen bolsar 11/63, kavırıp töküp sözleser bolmış b.-

maduk 18/23, balapartagçan b.-mak ugurınta 10/145, b.-mak sayu bo sansarta 

tugumug tutmışlar 13/185, kamagda yėg arıg süzük b.-mak üze 15/28, etözi 

münsüz b.-makda ulatı 10/24, b.-makdakı partagçannıŋ buyanlıg işleriŋe 

13/23, kutrulmaknıŋ yalaŋuz yolı siz b.-makdın 15/66, şatvargı toyın teg 

satgısız b.-makı 11/121, kamag ėliniŋ meŋilig b.-makı 11/161, ögin ulug 

tuyunmış-men b.-makım üze 9/107, ulug tuyunmış b.-makım bolzun 10/295, 

kasda muŋı b.-makıntın 11/47, öŋilerke tayanmaksız b.-makıntın 15/76, atlıg 

küülüg tėtrüm teriŋ b.-makıŋdın 15/63, öŋüŋ körküŋ tepremekiŋ b.-mamakdın 

15/74, ideŋ kararmakı b.-masar 20/60, aşagalı tegimlig b.-mayın  ajun ajunta 
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18/58, tuyungulukı bar erser tuyunmış b.-maz 12/33, tuyungulukı yok erser 

tuyunmak b.-maz 12/34, tuysar montag sansartakı bag üze b.-maz 12/35, bir 

teg yaŋlıg burhan b.-mış körki közünür 9/44, barçaka asıglıg at maŋgal b.-mış 

10/205, utmışlarnıŋ ėŋ ulug ogulı (oglı) b.-mış 16/25, altı yolta ög kaŋ kadaş 

ogul kız b.-mış 18/1, kavırıp töküp sözleser b.-mış bolmaduk 18/23, … T’ b.-mış 

tüşlertin 20/3, ayıpsız b.-mış kerek 33/14, bar b.-mışça kılınçımın ökünür-men 

14/12, şaşmaksız burhan b.-mışda 17/7, ayıpsız b.-mışda kėn 33/15, ordo 

karşılar b.-mışın 20/6, toŋup buz b.-mışın sakıngu-ol 20/24, yitinçsiz körkle b.-

mışın 20/36, akıkat b.-sa tözün 33/21, amrılıp olurup adkagsız b.-sar 11/7, yam 

ed b.-sar ma taŋa 11/54, kedgüsi bolmadın kegen b.-sar 11/63, çaritıg koşayın 

tėp tapı b.-sar 11/103, apam biziŋ bo yaşımız alkıngu üd b.-sar 13/49, b.-sar 

neçe ança sanlıg uluş sayu 14/6, kimniŋ tamırı yogun b.-sar kanagı yėŋil 34/3, 

begimsinmeyük beg b.-sar beltir sayu berke salur 34/5, ıt karı b.-sar yatıp ürür 

34/6, teve karı b.-sar bunkal bolur 34/9, ud karı b.-sar murançın bolur 34/10, 

kız karı b.-sar kıçın körgü 34/11, koynçılar karı b.-sar  irçin bolur 34/12, er 

karı b.-sar kerçin bolur 34/13, ėki köŋül köŋül tutup kovı b.-sar 35/119, 

ergülük tapları b.-sarlar 20/111,alku üdte körüp umug b.-taçı 10/85, 

umugsuzlarka umug b.-taçı 10/294, yarup yaşup katçıglarta b.-taçı erip 12/40, 

alku türlüg adalarta umug b.-taçı 26/6, üküş telim tınlıglar b.-tı erti 7/44, bo 

bir sözni sedirek b.-tı bahşida sorgan 12/8, tag yėrinte tag ünti seŋir b.-tı 

35/35, toprak üze toprak ünti ėdiz b.-tı 35/35, tegirmileyüki yagıŋ telim b.-tı 

35/44, tümen sav tügüni sėnide b.-tı 35/88, yėg etler tegşilip bışıg b.-tı 35/134, 

yıdı yıparı bura turur katıg b.-tı 35/134, tegirmi tam içinte esrük b.-tıŋ 35/44, 

küntekirilig b.-tukda 20/112, ilip tartıp kie bitimiş b.-tum asıg tutuŋ 15/93, 

töleç kunup ogurlap b.-tum saŋgikka yukmış 18/8, utun nizvanika arsıkıp utlısız 

b.-tumuz 13/136, eski atıŋ tegşilip yaŋı b.-tuŋ 35/84, bokdam atıŋ tegşilip 

tatıglıg b.-tuŋ 35/84, katıg tatıgınıŋ erdinisi b.- tuŋ 35/132, azmışlarka yolçı 

yėrçi b.-tuŋuz 7/147, ogşatınçsız yėg nomlarka tükellig b.-up 9/52, toz 

bulganmış ig emledeçi otaçı b.-up 9/78, kagıl bagşal erigli ėl han beg ėşi b.-up 

9/82, atyantık b.-up yaŋılmışlarıg 10/82, kanımlıg b.-up kaygusuz yatgıl 11/23, 

akaşdakı ay teŋrini adkanmış b.-up 12/13, alku üdte taşdın sıŋar tilemiş b.-up 

12/15, osal b.-up sımtasar-sen muna bo tuşda 12/54, asıg b.-up tınlıglarka 

burhan bolzunlar 14/32, agduk b.-up isig özüm üzülgü tuşda  16/49, oza bo kut 

kolunçka tükellig b.-up 16/54, boş köŋülin yagısızın burhan b.-up 16/94, ėkisiz 
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b.-up amrılsar 20/58, emgeksiz igsiz ėnç b.-up 22/41, emgeksiz igsiz ėnç b.-up 

23/19, alku üdte yėlmiş yagmur ödinçe b.-up 24/10, edlig sanlıg b.-up 

yorımakıŋ sarıp 35/62, tarazuk agsar kılınçı aytıg b.-ur 6/9, ėrinçü kılmış 

kılınçı iştig b.-ur 6/10, keltük mü b.-ur kişi 11/128, bolarnı mat bölser b.-ur 

sansarta turgan 12/6, tuyunmadukda ol kıdıg b.-ur bo kıdıg 12/29, ayı uz b.-ur 

tirig özüg  ėltinmişi 16/81, asıglıg b.-ur kişi ajunı bululmışı 16/82, atı b.-ur 

monuŋ dyan tėp 20/66, bilig saŋa ėş b.-ur 31/2, bir kün davlat tuş b.-ur 31/4, 

taş kurşansa kaş b.-ur 31/6, altun koysa taş b.-ur 31/8, teve karı bolsar bunkal 

b.-ur 34/9, ud karı bolsar murançın b.-ur 34/10, koynçılar karı bolsar irçin b.-

ur 34/12, er karı bolsar kerçin b.-ur 34/13, saŋa utruntaçı kişiler ançulayu b.-

ur 35/40, ėltin hantın açıg b.-ur mu 35/119, işin küdügin yaŋılsar tütüş b.-ur 

35/135, adırtlıg tuggalı b.-urlar 20/218, suvasti sidam at maŋgal b.-zun başladı 

10/2, ulug tuyunmış bolmakım b.-zun 10/295, bir ėkinti üçünç yolı kşanti b.-zun 

18/46, arızun alkınzun kşanti kılıp b.-zun ertgülük 18/54, abita burhan uluşınta 

tugmakları b.-zun 22/36, alkunı bilteçi burhan kutın bulmakları b.-zun 24/7, 

alkunı bilteçi burhan kutın bulmakları b.-zun 26/17, öz öz küsemiş taplarınça 

tugmakları b.-zun 27/4, yagmur yagsa kapuŋ b.-zun 34/14, ürgüt nomlap ür 

turzun tėp ötügçi b.-zunlar 13/192, asıg bolup tınlıglarka burhan b.- zunlar 

14/32, adınlarka asıg b.-zunlar tėp 22/9, aşlık tarıg edgü bütüp ėnç b.-zunlar 

24/11, alasız bir teg meŋilig b.-zunlar 25/6. 

 

booş rahat, geniş, bol: ütkeyede kök kalıkıg kėŋ b. sıgurur 12/45. 

 

boş boş, dolu olmayan: b. taş yıgıp buyan bilge biligig alkınçsız 13/186, b. köŋülin 

yagısızın burhan bolup 16/94. 

 

boşgun- öğrenmek: b.-galı küsüşlügler bo sakınç kılgu erür 13/124, üzeliksiz nom b.-

mış öz bahşiların  27/2. 

 

boşgur- öğretmek: bodiçitniŋ algu yaŋın b.-up bilgü erür 13/123. 

 

boşgutlug eğitimli, öğrenen, eğitim gören: b.+nuŋ boşgutsuznuŋ bodisatav tėtmişniŋ 

13/22. 
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boşgutsuz eğitimsiz, öğrenmeyen, eğitim görmeyen: boşgutlugnuŋ b.+nuŋ bodistav 

tėtmişniŋ 13/22. 

 

boşu- kurtarmak, serbest bırakmak, bağışlamak: üzütümüzni b.+ ŋ 2/7. 

 

boşug bağışlama: anı üçün bahşilartın yaŋ kip b. kol 12/56, ögdi sözlep tapıg tutup 

öz b. kolunu 13/190. 

 

boy bir tür ot, semen otu, karaboy otu: kazguk teg kara b. emigi [emgi] tėyür 5/22. 

 

boyun boyun: b.+ın sumış kerek  33/18. 

 

boz gri renk: burunınta [burnınta] b. bulıt ünür tėyür 5/23. 

 

böl- ayırt etmek: bolarnı mat b.-ser bolur sansarta turgan 12/6. 

 

bölük bölüm, bölük, kısım: buzulmaksız nom uguşka kirmek b.+de 9/2, yaraşı oyun 

b.+ler 20/176. 

 

börk başlık, takke: kedürgil kekeler b.+in 11/60. 

 

böz bez, pamuklu kumaş: saŋgati karajanıŋ b.+i 11/40. 

 

brahmaçari < Skr. brahmacārī, genç Brahman: b. arıg yorıklıg 10/126. 

 

brahmadati << Skr. brahmadatta, bir hükümdar adı:  atı kötrülmiş b. atlıg 10/134. 

 

brahmamani << Skr. brahma-mani, Brahma’nın sihirli incisi: kınzuk erdini b. 

20/184. 

 

brahmi < Skr. brahmā, tüm canlıların babası: arıg b. çın ezrua bėrmiş 10/133. 

 

braman < Skr. brāhmaṇaḥ, Brāhman din adamı: toruk yavrı b.+nıŋ körkin körkitip 

9/75. 
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bud << Skr. buddha, Buddha: namo b. namo dıram namo saŋ 16/113. 

 

buda avatansaka bir sutranın adı: b. atlıg sudur içinte 9/1, utmışlarnıŋ vışayı b. 

13/1. 

 

bukaç çömlek, kap: kanlıg b. teg karakı tėyür 5/21. 

 

bukagu zincir: b.+dakılar emgeklig 7/111. 

 

bul- bulmak, elde etmek: yintem süzük köŋül üze ötügçi b.-alım 13/28, abita burhan 

kutın b.-ayın 22/44, üzeliksiz erenler yolın b.-galı 16/47, ėŋ kėninte nirvan b.-

gu ugragıg turgurmış 13/30, birtemleti nomug b.-gu sakınç turgursar 13/158, 

kėrtü amrılmış nirvan b.-gu ugraglıg neçe erser 13/183, b.-guluk küsüşi uz 

bütmiş kanmış 10/181, çintamani teg berkin b.- guluk 10/281, ötüg tilek b.-

gulukı sarp 35/148, kolulayu ülgüleyü b.-guluksuz 15/4, ülgülep neŋ b.-

guluksuz edgü nom tapıp 16/38, orukuŋuz uçın b.-madın 7/103, beg er sıkılur iş 

b.-madın 35/18, alkunı bilteçi burhan kutın b.-makları bolzun 24/7, alkunı 

bilteçi burhan kutın b.-makları bolzun 26/17, ölüm kut kolupan b.-maz tėyür 

6/20, alpın b.-mış bo etöznüŋ asıgın alıŋlar 13/166, atıkımsınmayuk atıg b.-sar 

art sayu mayakayur 34/5, burkan … arhant üç türlüg kutug b.-taçı 18/13, ėki 

ajunnı b.-taçı 30/10, arhant kutın b.-tılar 7/316, … b.-tuŋ 35/1, urı ogul küseser 

b.-tuŋ 35/8, tözgerinçsiz burhan kutın b.-tuŋuz 7/142, odgurak burhan kutın b.-

tuŋuz 7/216, tıdıgsız burhan kutın b.-tuŋuz 7/220, burhan kutın b.-up men 

kamalaanantaşiri kėninte 25/12, burhan kutın b.-up  biz esen sılıg tėgin birle 

kėninte 26/25, bodulmasar ėkigüke b.-ur ol nirvan 12/7, adırtlıg burhan kutın 

b.-zunlar 23/14, üzlünçüde burhan kutın b.-zunlar 25/10,. 

 

bulfayız feyz babası:  b. urdu kadam 32/13. 

 

bulga- karıştırmak: ögüŋin köŋülüŋin b.-yur 35/48. 

 

bulgan- karıştırılmak, bulanmak: ançulayu b.-ma titigde 11/4, toz b.-mış ig emledeçi 

otaçı bolup 9/78, üç agu üze b.-mış 17/9, b.-yuk köŋüllüg tınlıglar 7/405. 
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bulgantur- bulandırmak: b.-maklıg küçlerin kevip 10/177, PW…D… köŋüllerin b.-

taçı 18/15. 

 

bulgusuz bulunmaz: yükünç ayag tapıg udug yanıg b. 9/98. 

 

bulıt bulut: tolılıg b. teg tonkı kaşlıg tėyür 5/20, burunınta [burnınta] boz b. ünür 

tėyür 5/23, körmek bilmeklig b. öritip 10/33, b. teg tüzüde yadılu 20/192, aklar 

b. örlep kükirep 28/1, yürüŋ b. ünüp yagmur yagdı 35/4. 

 

bulıtçılayu bulut gibi: b. yıgılmış toy kuvrag ara 9/4. 

 

bulıtlayu bulut gibi: b. tapıg üze tapınur-men 14/8. 

 

bultuk- bulunmak: anaçıma sizde yime b.-masar 15/47, ėnçgüŋ meŋiŋ b.-maz 35/16. 

 

bultur- buldurmak, elde ettirmek: b.-ayın nivanıg ėŋ üzlünçüsinte 25/14, b.-ayın 

nirvanıg ėŋ tüpinte 26/27, tanuklaguluk töz b.-taçı 10/115, bo … ürlüg b.-tuŋuz 

7/120. 

 

bulul- bulunmak: asıglıg bolur kişi ajunı b.-mışı 16/82, aŋa ogşatı yėg nomlar terkin 

b.-ur 16/84. 

 

buluŋ bucak; yön, taraf: seŋir b. teriŋ tagda 8/17, b. yıŋak sayu kelmiş bodisatavlar  

9/3, b. yıŋak sayu ol ok bir yaŋlıg 13/102, b. yıŋakda tap ėyin 20/193,  öŋdün 

kün (3) tün b.+da  35/98, kėdin tagdın b.+da 35/98. 

 

bulunç ulaşma, bulma: alıŋlar ay (3) tözünlerim anutmış b.+ug 13/172. 

 

bulunçsuz bulunmaz: b. yėg edgülerin ögmiş şlokda 9/6, körtle tözün teŋrim 

burhanım b.+um 3/12. 

 

bulut bulut: karalar b. örlep kükirep 28/5, yazkı b. yaşlap kükürep 28/9, küski b. 

kükürep örlep 28/13. 
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bun temel: b. oronı birer kogda bütürü ėtelim 13/104. 

 

bunkal şaşkın, aklını kaybetmiş: teve karı bolsar b. bolur 34/9. 

 

bur- koku yayılmak, yükselmek: yıdı yıparı b.-a turur katıg boltı 35/134. 

 

burhan < Çin. b’iu’t, Buddha: tözgerinçsiz b. kutın bultuŋuz 7/142, odgurak b. kutın 

bultuŋuz 7/216, tıdıgsız b. kutın bultuŋuz 7/220, bahşilıg b. teŋri tugduŋuz 

7/336, b. ogulı (oglı) tolpı tözün ugan arjinıŋ 9/5, bir teg yaŋlıg b. bolmış körki 

közünür 9/44, b. kutıŋa yükünür-men 10/183, b. kentü köŋül erür 12/5, köŋül ök 

b. 12/5, yintem arıg öz köŋülüg b. tėp tuygıl 12/11, yaŋılmadukda köŋülni ök b. 

tėyürler 12/28, birer b. edgülerin ür üdün ögelim 13/12, amitaaba b. yüüzin 

yügerü biz körüp 13/51, asıg bolup tınlıglarka b. bolzunlar 14/32, kutka tegmiş 

b. başın tözünlerke 15/68, amitaayusi b. maŋa yügerü közünüp 16/51, utrusınta 

b. kutıŋa alkış alayın 16/60, boş köŋülin yagısızın b. bolup 16/94, adırtlıg ol b. 

kutı … 16/100, şaşmaksız b. bolmışda 17/7, b. … arhant üç türlüg kutug bultaçı 

18/13, ontın sıŋarkı üç üdki b. bahşilar 18/31, emgekligin b. kutıŋa evrilteçiler 

18/60, abita b. uluşınta 20/27, abita b. üksinte 20/86, abita b. ol erür 20/103, 

abita b. uluşın 20/105, b. Y’R … 20/157, abita b. üksinte 20/217, abita b. 

uluşınta tugmakları bolzun 22/36, abita b. kutın bulayın 22/44, abita b. 

uluşınta 23/11, adırtlıg b. kutın bulzunlar 23/14, alkunı bilteçi b. kutın 

bulmakları bolzun 24/7, üzlünçüde b. kutın bulzunlar 25/10, b. kutın bulup men 

kamalaanantaşiri kėninte 25/12, alkunı bilteçi b. kutın bulmakları bolzun 

26/17, b. kutın bulup biz esen sılıg tėgin birle kėninte 26/25, … b.+ıg   19/1, 

abita teŋri b.+ıg 19/7, abita teŋri b.+ıg 19/15, yėg üstünki b.+ıg 20/90, abita 

b.+ıg körgeli 20/208, körtle tözün teŋrim b.+ım bulunçsuzum 3/12, ayıglıg 

atlıg kaŋım mani b.+ım 7/4, kaŋımız b.+ka hua birle tapın 11/19, b.+lar 

uluşına bargu yolug körkitdiŋiz 7/118, b.+lar uluşınta tugdılar 7/408, birerinte 

birle toylug b.+lar sakınıp 13/10, … kuvraglıg b.+lar anta erür tėp 16/3, ontın 

sıŋarkı b.+lar 20/16, b.+lar işin işleyü 20/194, alku kamag b.+lar 20/226, 

buyanlıg kişi b.+lar birle tüz ol 34/2, körür olar kėrtü arıg b.+larıg 15/9, 

b.+larka yükünç yükünmek atlıg 10/6, otuz beş b.+larka yükünmiş üçün 

10/292, alku kamag üç üdki b.+larka 14/1, bodlar üze alku üdte b.+larka 14/7, 

kopdın sıŋar b.+larka ögdilmiş 15/3, üç üdki b.+larka öggü külegü 16/45, uzun 
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üdün b.+larka … tapıg kılgu 16/72, b.+larka tapıg kıl 35/91, budgıl alku 

b.+larnıŋ bütgerlig tuymışnıŋ 13/21, öŋreki ol b.+larnıŋ öritmiş yorımış 

13/193, b.+larnıŋ uluşınıŋ pramanusı 14/5, alku kamag b.+larnıŋ tözünlerniŋ 

14/13, alku kamag üzeliksiz b.+larnıŋ 15/22, kayu neçe umug ınag b.+larnıŋ 

15/26, üzeliksiz b.+larnıŋ yarlıgı erür 15/37, üzeliksiz b.+larnıŋ edgülerinte 

18/19, türk b.+larta kėn ėntiŋiz 7/141, yaŋıltukda çın b.+nı köŋül tėyürler 

12/27, odgurak ol b.+nıŋ üskinte tugsar-biz 13/53, erte kaŋsuk ol b.+nıŋ 

mantalın körelim 13/58, ugrayu ol b.+nıŋ nomlug toyınta 16/57, atı kötrülmiş 

b.+nıŋ  … YÇ’ 18/9, sekizinç abita b.+nıŋ 20/222, atı kötrülmiş b.+nıŋ 22/4, 

ayaguluk b.+nıŋlı ėkegünüŋ 15/11, ratnaşıkı b.+tın alkış alıp 11/117. 

 

burhanlıg < Çin. b’iu’t + Uyg. +lıg, mukaddes, ilahi, Buddha ile ilgili: b. kün teŋrig 

körgeli 7/110, … urmadın b. taloyka teginü 16/19. 

 

burk gürültü: b. şark kılıp on edgüsin men atsaŋ özüm 9/7, b. şark kılıp uguluksuz 

uluş ėtigin 13/103. 

 

bursaŋ < Çin. fo sȇng, Budist cemaat: aryasaŋ tözün b. kuvraglar 11/115, b. 

kuvragıg ömekig 20/158, törtdin sıŋarkı b.+larka madurug urmış 18/6. 

 

burun (1) burun: b.+ınta+[burnınta] boz bulıt ünür tėyür 5/23. 

 

burun (2) önce, önceki: b. ertmiş öŋdün uçdın kėn üdke tegi 13/101. 

 

busantur- kederlendirmek, endişelendirmek: b.-taçı nizvanilarnıŋ 10/176. 

 

busat baçag büyük oruç: ay bir yaŋı agır ulug b. baçag 26/2. 

 

busuş keder, dert, üzüntü: ėltin hantın b. bar 35/46, b. kadgu belgüsi eŋire turur 

35/58, b. köŋül kodgıl 35/72, b. kadgu ig agrıglar ornag tutgalır 35/112,  ne b. 

ol takı ėlke hanka inanç bolguka 35/132, odguratı b.+ı yok meŋi ök teginü 

13/78. 

 

busuşlug kederli, dertli, üzüntülü: kisiŋ b. kadgulug turur 35/146. 
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busuşsuz kedersiz, dertsiz, üzüntülü olmayan: b. kutlug aşokaşiri 10/182. 

 

buşi < Çin. 布施 bu shi, sadaka, altı yahut on faziletten biri: teleme bėrgü-ol b. 

11/130, anıŋ buyanı yėg erür b. …lar 16/76, tözünlerniŋ ed tavarın lap b. 

bėrmiş 18/7, b.+da ulatı yorıklar üze 10/178. 

 

buşun- can sıkmak: kadgu bar b.-guluk 35/15. 

 

but kol: b. kötürme tınlıglarka asıgı tegzün 16/96, b. kötürmeçe tınlıglar oglanlarıŋa 

25/13, b. kötürmeçe tınlıg oglanıŋa 26/26. 

 

butadı karışık: asıgsız b. üd kün keçürmekim üze 18/16. 

 

butık budak, dal: çıbıkı b.+ı  yapa yadılmış 10/285, tıt sögüt b.+ı  miŋ türlügin 

titriyür 35/111, artuç sögüt b.+ı  yüz türlügin ırgalır 35/111. 

 

buyan << Skr. puṇya, iyi davranış, iyi amel; sevap, iyilik: b. küsüş üze koşmış takşut 

başladı 9/8, onunç b. evirmekig evirü bėrelim 13/44, körk maytri körkle b. uz 

bilge biliglig 13/106, kayu b. ol montın kazganıltı erser 13/173, boş taş yıgıp b. 

bilge biligig alkınçsız 13/186, birle tugmış b. üze bo tınlıglar 15/83, amtı men 

b. kaya kal kentü özüm 22/12, amtı bo b. küçinte 22/29, amtı men b. kaya kal 

22/37, yana yime b. küçinte 22/45, bo b. edgü kılınçnıŋ tüşinte 25/11, adınlarka 

ülemiş b. küçinte 26/9, bo b. edgü kılınç küçinte 26/24, teŋridem kut b. utmak 

yigedmek kentün ornantı üdüŋde 35/2, b. edgü kılınç kıl 35/22, b. edgü kılınç 

kılgu-ol 35/51, ėrte kün tavrak b. kıl 35/114, anıŋ b.+ı yėg erür buşı …lar 

16/76, tüş bėrip monı teg b.+ı 17/3, b.+ıg sevgil 35/80, adruk b.+ım küçinte 

22/39, adruk b.+ım küçinte 23/17, öge yükünmiş b.+ımın evirer-men 9/105, 

öge yükünmiş b.+ımız tüşinte 7/421, b.+ın bilge biligin yıvıp 10/179, uç kıdıg 

yok yėg b.+ın evirür-men 16/106, öŋilerniŋ b.+ıŋa töz ėyin ögirü 13/191, ol 

b.+ıŋız tüşinte 7/215, kut b.+lar ėliginiŋ kutlug bodınta 9/17, alku üdlerte 

kutları b.+ları asılıp üstelip 24/4, alku üdte b.+ları asılıp üstelip 26/14, uzatı 

bo b.+larımın evirür-men 16/28, amtı muna b.+larımın evirür-men 16/44, 
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üzüksüz ol b.+larımın evirür-men 16/48, agır b.+larımız küçinte 22/16, örmiş 

tugmış b.+ların evirü bėrzünler 13/196. 

 

buyanlıg << Skr. puṇya + Uyg. +lıg, iyi davranışa sahip, sevaplı: b. sumır tagıg 

turgurtuŋuz 7/119, b. taluy ügüzüg akıtıp 7/407, eksümiş b.tınlıglarıg 10/26, 

bolmakdakı partagçannıŋ b. işleriŋe 13/23, agır b. kuŋ tay kıu kutı 26/11, b. 

kişi burhanlar birle tüz ol 34/2. 

 

buyansız  << Skr. puṇya + Uyg. +sız, iyi davranışa sahip olmayan, sevapsız: b. kişi 

bok bakır birle tüz ol 34/2. 

 

buyruk kumandan, vekil, amir, yönetici: köni b. közüngüçe közünüpen 6/6, ėl içinte 

tevlig kürlüg b. bar 35/48. 

 

buz buz: yaykı suvnı kışkı üdte b. tėyürler 12/25, toŋup b. bolmışın sakıngu-ol 20/24, 

öŋdünki ol b. tegşilip 20/30, anuk b.+nı suv tėdmedin arsıkıp kalma 12/16, 

yana  yayın kışkı b.+nı suv tė tėyürler 12/26. 

 

buz kin: üzde b.+da ulatı 7/69. 

 

buz- bozmak, mahvetmek, tahrip etmek: yama raça körkin b.-daçı erür 12/43, anı b.-

up adkag sayu ertürü kizlemiş 13/142. 

 

buzul- bozulmak, mahvolmak, tahrip olmak: b.-maksız nom uguşka kirmek bölükde 

9/2, b.-maz artamaz nirvan meŋisin 10/180, körü birle teŋrim sizni b.-urlar 

15/60, körmeser kim olar yime b.-urlar 15/61. 

 

bügü büyü, doğaüstü güç; hikmet, bilgelik: on küçlüg b. biliglig ugan arjilar 18/32, 

adınta yėg b.+ke …  16/90. 

 

bügüle- büyülemek: bar kel kılmaklıg b.-meki 10/204. 

 

bügülüg büyülü; hikmetli, bilgi sahibi: üküş alku b. küçüg ötgüreyin 16/40. 

 



101 

 

bügüş düşünce, hikmet: tegir mü tegmez mü tėp tėtrü b. 11/133, köni ögeli b. urgıl 

odugın sakın 12/17. 

 

bük kıvrım: iç teriŋ kat b. tagda 8/9. 

 

bük- bükmek: monçulayu türe b.-e kılmışlarımın 18/27. 

 

bükün- anlamak, öğrenmek: ürlügsüz nomlarıg b.-üp 7/365. 

 

bürit- hissetmek, dokunmak: h ujiknı kavrayu b.-gil 11/41. 

 

bürtiglig hissetme ile ilgili, dokunma ile ilgili: çamsız ögirgü suvıg b. 10/156. 

 

büt- bitmek, tamamlanmak, sona ermek: sakınmış sakınçıŋ b.-di 35/129, kılıntuk 

sayu iş b.-er 35/95, tatıglar b.-güke tayakı tėtir 35/133, tört ulug tüş b.-güsiŋe 

ugrayu tıltagı 13/197, köŋülüŋ köküzüŋ b.-meki az 35/61, kaltı kum üze kudu 

tartıp işi küdügi b.-meyük teg 35/40, kişi yaŋılsar iş b.-mez 35/26, ügüz ertgeli 

ugradıŋ işiŋ b.-mez 35/28, ugramış iş b.-mez edikmez 35/57, ugramış işiŋ b.-

mez etözüŋ emgeklig 35/117, bulguluk küsüşi uz b.-miş kanmış 10/181, özin ök 

b.-mişin sakınıp 20/32, alku türlüg küsüşleri kanıp b.-üp 22/34, edgülüg işlerim 

terk b.-üp 22/42, edgülüg işlerim terk b.-üp 23/20, alku türlüg küsüşleri kanıp 

b.-üp 24/6, aşlık tarıg edgü b.-üp ėnç bolzunlar 24/11, alku türlüg küsüşleri 

kanıp b.-üp 26 /16, bo bo edgülerig tolu agılıg b.-zünler 13/188. 

 

bütger- tamamlamak: kınıg üze tolpı tözün küçin b.-elim 13/112, özke adınka asıglıg 

iş bütürüp b.-ip 13/130, arış arıg kut kolunçug tolun b.-ip 16/22. 

 

bütgerlig nüfuz etmiş olan: budgıl alku burhanlarnıŋ b.  tuymışnıŋ 13/21. 

 

bütün tüm, hep, parçalanmamış: kiçig iş küdügler yime b. ermez 35/54. 

 

bütür- bitirmek, tamamlamak, sona erdirmek: T… tınlıg asıgın b.-eyin 16/64, 

kurugsuz yėg    asıgları b.-gü üçün 9/22, bitimekde ulatı iş birgerü b.-ser 

13/160, etöz arıgın ermek çahşapıtıg b.-ti 7/356, kutlıg çıgayın ermek 
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çahşapıtıg b.-ti 7/364, üç tamgalarıg b.-ti 7/368, bun oronı birer kogda b.-ü 

ėtelim 13/104, özke adınka asıglıg iş b.-üp bütgerip 13/130, tolp tınlıgnıŋ 

asıgın b.-ür küç üze 13/63, yarp odgurak bo yorıkıg tavrak b.-ür 16/80. 

 

bütüt son: yagukdakı iş b.+i edgü 35/96. 

 

can  < Far. جان, can, ruh: ėşi üçün azız c. 30/3, aŋa c. bėrmiş kerek 33/22. 

 

cuanmartlık < Far. مرد  .Uyg. +lık, cömertlik: c.+nı hu kılgan 30/9 + جوان

 

çaḫşapat < Soğd. çiḫşāpad < Skr. śikṭāpada, Çakşapat ay, kadim Uygur takviminin 

on ikinci(?) ayı olan perhiz yeminini yerine getirme ayı; emir; yemin; iyi 

davranış, ahlak: yazınçsızın ermek ç.+ıg küzetü 7/347,etöz arıgın ermek ç.+ıg 

bütürti 7/356, agız arıgın ermek ç.+ıg küzetdi 7/360, kutlug çıgayın ermek 

ç.+ıg bütürti 7/364. 

 

çaḫşaput < Soğd. çiḫşāpad < Skr. śikṭāpada, Çakşapat ay, kadim Uygur takviminin 

on ikinci(?) ayı olan perhiz yeminini yerine getirme ayı: çamsız arıg kirsiz 

münsüz ç. küdelim 13/92, kėrtü ç.+ıg küzetdi 7/352. 

 

çak zaman, vakit: ç. ülgü sanı sekiz tümen tört miŋ 10/153, ç. soka nomlug meŋi 

bėrteçi 10/157. 

 

çakravart << Skr. cakravartin, büyük bir kralın lakabı:  şaŋkė ç. hanka 11/144. 

 

çalıg sorgulama, arama; toplantı: ç. sėzikke çalsıkmışlarka 10/155. 

 

çalpaŋ kirli: çandik ç. evig tėtip ünüşüg tileyü 13/91. 

 

çalsık- baskına uğramak: çalıg sėzikke ç.-mışlarka 10/155. 

 

çama bir tür elbise: ç. ton üze yodgu ol 11/108. 
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çambudivip < Toh. A jambudvip < Skr. jambūdvīpa, bu dünyanın adı: yapa ç. 

uluşda 20/118, ç.+da bodgu ol 11/110. 

 

çamsız kavgasız, tartışmasız: ç. ögirgü suvıg bürtiglig 10/156, ç. bodisatav tėp 

çavıkur atı 11/109, ç. arıg kirsiz münsüz çahşaput küdelim 13/92. 

 

çandana şiri  < Skr. candanaśrī, bir Buddha’nın adı:  ç. çindan ülüglüg 10/158. 

 

çandik çamur, bataklık: ç. çalpaŋ evig tėtip ünüşüg tileyü 13/91. 

 

çanta Skr. chandas?, arzu, heves, tutku:  ç. içerig kodgu ol 11/104. 

 

çantik çamur, bataklık: kezigsiz ç. keyikin (keykin) koşsar 11/59. 

 

çap- vurmak, dövmek: çaritsız savlıglar ç. –ıp kelser 11/105. 

 

çaramabaviki < Skr. caramabhavika, Bodhisattvaların yaşamında olduğu gibi son 

var oluşunu yaşayan, kaderinde yeniden doğum olmayacak olan kişi: ç. bolayın 

tėser 11/107. 

 

çarit < Toh. B carit < Skr. carita, davranış: ç.+ıg koşayın tėp tapı bolsar 11/103, 

ç.+lar üze basıtılmaklıg 10/154. 

 

çaritsız < Toh. B carit < Skr. carita + Uyg. +sız davranışsız, davranışı olmayan: ç. 

savlıglar çapıp kelser 11/105. 

 

çark ses taklidi: ç. ok yüüziŋe sudgu ol 11/106. 

 

çaşut iftira: ç. yonag tikileşür 35/55. 

 

çatisimari << Skr. jātismara, önceki yeniden doğuşlarını hatırlayan:  ç. bolgalı up 

kėn üküş ajunta 13/90. 

 



104 

 

çavık- nam salmak, meşhur olmak: ç.-mış küülügke yükünür-men 10/159, tolpda ç.-

mışka yükünür-men 10/63, çamsız bodisatav tėp ç.-ur atı 11/109. 

 

çeçek çiçek: yintem lėnhua ç.+ler 20/135. 

 

çerig ordu: lakışmanı toŋalıg ç. 11/142, kün teŋri kölünti ç.+iŋ üze 35/31. 

 

çeü bölge < Çin. zhou: tört ulug ç.+larta belgülüg idiş ol 35/133. 

 

çevişlig hilekar: allıg ç. kişiler altayı turur ösküŋde 35/19. 

 

çıgay yoksul, sefil: kutlug ç.+ın ermek çahşapıtıg bütürti 7/364. 

 

çıgsız ölçülmez, ölçüsüz: ç. ülgüsüz edgü nomlarlıg 10/284. 

 

çın < Çin. 真 chên, gerçek, doğru: odgurak ç. arış arıg üç nom tilgenin  9/54, 

üzeliksiz ç. kėrtü nom tözin 10/48, arıg brahmi ç. ezrua bėrmiş 10/133, 

sokançıg edgü ç. köni nomlug  10/142, paramaarta ç. yėg yörüglüg 10/200, 

maytri köŋüllüg ç. edgü öglisi 10/243, ç. şala sögütke yükünür-men 10/287, 

yaŋıltukda ç. burhanı köŋül tėyürler 12/27, tıdıgsız ç. bilge biligig içirti 

tanuklap 13/37, ezüksüz ç. vyakrit alkışıg alalım 13/60, korılmaksız ç. meŋike 

komıtu ilişelim  13/72, ariş arıg ç. nom tözin ayıglap irtimiz 13/144, kėrtü ç. 

yėg ulug sıdıg tanuklayur 15/20, … ç. yinçü toorları 20/185, ç.  tėgin kelin 

teŋrim 22/51,  meŋi ç.  ol meŋi  ok 33/23. 

 

çıngaru tam, kesin, kesin olarak, net bir şekilde; dikkatlice: köŋültin taş negü nom 

bar ç.  bakın 12/20. 

 

çınlayu gerçek, hakiki: ç. udumbar alp tapışguluk 10/283, yılayulı ç.+lı ėki türlüg 

14/17. 

 

çınşu temel gerçek, mutlak varlık: ç. nom tözinte uz ornaşıglıg 10/286. 

 

çıpık dal, ince dal: ç.+ı butıkı yapa yadılmış 10/285. 
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çısuya tutuŋ Gevezelik Boyası adlı manzumeyi yazan bir Uygur şair: çisuya t. 12/64. 

 

çiçe yeterli, yeterince: ç. egsüksüz küsüş kanturur 10/280. 

 

çilteg onur, saygı: etözüŋde ayag ç. ornanu bėrti 35/82. 

 

çimed- azarlamak: una astıŋ keŋrengey-sen ç.-me  maŋa 12/55. 

 

çimsiz kırışıksız, kırışık olmayan: ç. silvisiz münsüz kadagsız 10/282. 

 

çintamani  < Skr. cintāmaṇi, bir tür mücevher; inci: ç. teg berkin bulguluk 10/281. 

 

çintan < Toh. A candaṃ < Skr. caṇḍaṇa, sandal ağacı: çandanaşiri ç. ülüglüg 

10/158. 

 

çog parıltı: kaltı neteg kün teŋriniŋ ç.+ı  üze 15/38, küsüşlüg kün ç.+ın kölitü tutup 

10/34. 

 

çoglug parlak: teŋ kergülüksüz ç. yalınlıg 10/164, tözgergülüksüz ç. yalınlıg 10/269, 

yalınlıg ç.+ka yükünür-men  10/23, kötitmiş ç.+ka yükünür-men 10/279. 

 

çok çok, son derece: ç. soka biz bodi yolça yorıyur tuşınta 13/89. 

 

çom- batmak, dalmak, boğulmak: uzun üdün sansarta ç.-mış batmışlar 16/107, tutu 

yėgü aşın üzüp emgekde ç.-up 9/76. 

 

çug ağaçlık, bahçe, bağ: bagın ç.+uŋ  yulıntı 35/7. 

 

çuvala pırabası < Skr. jvalaprabhāsa, ışık, parlak: tutçı yaruklug ç. 10/60. 

 

dakşinake < Skr. dakṣinaka, sağ el; bağışlar, teklifler: d. dėntarka yükünür-men 

10/215. 

 

dana şiri < Skr. dhanaśri, bir Tathāgata’nın adı:  d. atlıg etde tavar kutlug  10/214. 
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danişirişti < Skr. dhana, zenginler yeri: d. baylar ornagı 10/211. 

 

darani < Skr. dhāranī, tılsım, tılsım tâbiri, tılsımlı söz: d. samadi nomların tolu 

10/208. 

 

dardavaçira < Skr. drḍha-vajra, sağlam elmas: d. beg katıg vajir 10/212. 

 

darmapitaka < Skr. dharma-piṭaka, Budistlerin kutsal yazıları: d. agılıg tutdaçı 

10/209. 

 

daşabal < Skr. daśabala, Buddha’nın on gücü: d. on küçlüg tuyunmışlarlıg 10/210. 

 

datu << Skr. dhātu, fiziksel element, element, psikofiziksel elementler; doğa; küre, 

dünya: d. uguşnuŋ atı maŋgalı 10/213. 

 

davlat <  Ar. ت  :bir hükümet idaresinde teşkilatlandırılmış olan siyasi topluluk  ,دول

bir kün d. tuş bolur 31/4. 

 

dėntar < Soğd. dynd’r, Maniheist toplumun bir üyesi, seçilmiş: ogşatınçsız edgü d. 

bolgusın küselim 13/80, dakşinaki d.+ka yükünür-men 10/215. 

 

diram töre: namo bud namo d. namo saŋ 16/113. 

 

dyan < Toh. A dhyaṃ < Skr. dhyana, meditasyon, derin düşünceye dalma, tefekkür, 

mistik trans, vecd hali, istiğrak: ilinmeksizin d. olurguluk ol 8/15, kimler bo d. 

yaŋınta 19/19, tünermez saçılmaz d. ol 20/54, atı bolur monuŋ d. tėp 20/66, 

amrılıp olurgu d.+ıg 19/17. 

 

ed mal, mülk: taŋsuk e. tavarlar üze 10/112,  danaşiri atlıg e. tavar kutlug 10/214, 

yam e. bolsar ma taŋa 11/54, öziniŋ e. ed sayu sıgmışın körser 12/46, özniniŋ 

ed e. sayu sıgmışın körser 12/46, tözünlerniŋ e. tavarın lap buşı bėrmiş 18/7, e. 

tavar tileser tapdıŋ 35/8, ig tapa körser-sen e. öŋedmeki alp 35/56, üküş e. 

tavar yuŋlagıl 35/72, e.+iŋ tavarıŋ yuvultı 35/39, e.+iŋ  tavarıŋ kokdı 35/45, 

kamgak barır teg e. +iŋ kėtdi 35/71, tük tümen türlüg taŋsuk e.+lerin 10/268. 
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edgü iyi, güzel; iyilik, üstünlük: retnide yėg meniŋ e. teŋrim alpım begrekim 3/3, … 

siz e. nomlarıg nomlayu 7/82, e. nirvanka yakın ėltdiŋiz 7/116, turug e. 

kılınçlıg ışlarıg işletdiŋiz 7/164, kıltıŋız e. tüzüke 7/210, e. tityük nomlug retnig 

7/222, e. nomlarta bışrunu 7/355, yürüŋ arıg e. nomlar agılıgıŋa  9/101, şaşın 

öt erig e. nomlarlıg 10/10, e. adruklar at yörüglüg 10/29, sudani başdıŋlıg e. 

erenlerniŋ 10/138, sokançıg e. çın köni nomlug 10/142, teŋsiz ülgüsüz e. 

adruklug 10/166, yaratınguluk e. nomlarta 10/170, sudur başdıŋlıg e. 

nomlarlıg 10/226, sokançıg e. at küü ėltinür 10/229, maytri köŋüllüg çın e. 

öglisi 10/243, tügüni kırk sekiz e. nomlarlıg 10/264, çısız ülgüsüz e. nomlarlıg 

10/284, e. edgü 10/296, edgü e. 10/296, maŋa mu e. ol saŋa 11/78, bir agızkıya 

e. söz bar sözleyin saŋa 12/21, ogşatınçsız e. dėntar bolgusın küselim 13/80, 

bizke yėrçi bilge bahşi e. ögliler birle 13/83, uz nomlamış e. nomın ulayu bek 

tutup  13/86, ugrap e. umug bolgu ukıtu nomlagu 13/113, istim tutçı e. yıltız 

isilgü kıltımız 13/148, adruk e. işleriŋe ögirür-men 14/16, umugumuz tolpı 

tözün e. erke  16/26, ülgülep neŋ bulguluksuz e. nom tapıp 16/38, ünüş yorık e. 

adruk içinte turup 16/39, ertmiş kelmedük közünür üdki e. erenler 18/59, aşlık 

tarıg e. bütüp ėnç bolzunlar 24/11, bo buyan e. kılınçnıŋ tüşinte 25/11, bo 

buyan e. kılınç küçinte 26/24, e. sakın ėşiŋke 30/5, amtın e. kelteçi 30/6, e. 

kişiler yolın kese katıglanur 35/20, buyan e. kılınç kıl 35/22, e. kelgey 35/23, e. 

kılınçlıg iş üküş kıl 35/41, e. kelgey 35/50, buyan e. kılınç kılgu-ol 35/51, ėnçip 

e. kılınçlıg işlerke inanmagınça 35/59, e. kılınç kılgıl 35/80, tapıŋça alıp 

işletgil yėnik e. lalarıg 35/87, ırakda sav ėşidüti e. 35/96, yagukdakı iş bütüti e. 

35/96, e. kılınç yaratınmakın egsüme 35/143, köŋülteki e.+leri 7/342, bo bo 

e.+lerig tolu agılıg bützünler 13/188, bulunçsuz yėg e.+lerin ögmiş şlokda 9/6, 

birer burhan e.+lerin ür üdün ögelim 13/12, üzeliksiz burhanlarnıŋ e.+lerinte 

18/19, e.+n barmışka yükünür-men 10/31, e.+n barmış ıduklarıg emgekligler 

üçün 13/31, e.+n barmış ülgülençsiz yaruklug üskinte 13/59, muna bo mat 

muŋadınçıg e.+ŋ erür 15/57, kas tıŋı teg e.+ŋ basdı 35/71, kılmış e.+ŋüznüŋ 

tüşinte 7/211, biziŋ teŋrimiz e.+si retni tėyür 3/1, bıziŋ teŋrimiz e.+si retni 

tėyür 3/2, burk şark kılıp on e.+sin men atsaŋ özüm 9/7. 

 

edgülüg iyi, iyilik: Q… QY’ e. tüşin töküp sözleser 16/102, ogşatguluksuz e. umug 

ınaglar 18/33, e. işlerim terk bütüp 22/42, e. işlerim terk bütüp 3/20, kişi ara e. 

yoluŋ alp 35/108. 
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edgüti iyice: nirvanlıg oronta e. ornaşmış 10/102, on türlüg bo kut küsüşüg e. 

tutalım 13/55, e. kolulap körgü-ol 20/123. 

   

edik- iyi olmak, geliştirmek: agzanmış savıŋ e.-di altun kümüş teg 35/100, soŋ futsi 

bilgeniŋ alı yime e.-megey 35/75, ugramış iş bütmez e.-mez 35/57. 

 

edlig mal sahibi: e. sanlıg bolup yorımakıŋ sarıp 35/62. 

 

egir- etrafını sarmak, kuşatmak: ig tuga e.-ti sėni emgetgeli 35/14, yek içgek e.-ür 

35/30. 

 

egri eğri, düzensiz, kavisli: kesmeŋler e. talnı 32/7, e. yorık kemişgil 35/79. 

 

egsü- azalmak, eksiltmek: asıgıŋ ayagıŋ e.-di 35/45, edgü kılınç yaratınmakın e.-me 

35/143, e.-miş buyanlıg tınlıglarıg 10/26. 

 

egsüksüz eksiksiz, tam: tükel e. kutlug ülüglüg 10/267, çiçe e. küsüş kanturur 

10/280, odgurak bir e. oŋay tolgurup 16/55. 

 

eke abla: ançulayu ok e.+m tölek kız teŋrim 22/31, e.+m tilik tėgin kız teŋrim 22/57, 

e.+ŋ yeŋeŋ sevinçlig ol 35/105. 

 

elig el: üküş e. tutug üze bekürü baglalıp 13/150, sunmış e.+i üze tartıp taşgarıp 

10/227, erikse e.+i kalam 32/15, ayıg kılınçlıg şimnu e.+intin ozgurtuŋuz 

7/148, yıl ay ėtülü e.+iŋde (elgiŋde) kirti 35/88, beg tamgası e.+iŋde (elgiŋde) 

ornaglıg oron alıŋda 35/90, ėki köŋül birikip altun ėtig e.+iŋde (elgiŋde) 

tutgay-sen 35/126. 

 

eliger ellişer, beş sayısının üleştirme sayı sıfatı: e. yoçan ulugın 20/180. 

 

elük  şaka, alay: satya e. tınlıg yėrtinçünüŋ 11/35. 

 

em ilaç, deva: igiŋe agrıgıŋa e.+i yok 35/138, e.+in yürüntegin anutgıl 35/78. 
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emgek sıkıntı, eziyet, ızdırap: sekiz türlüg e. … 7/85, bahşim e. kelmekintin 11/99, 

yürek bagır üzülgü e. teginür tınlıgnıŋ 13/127, odgurak ürlügsüz e. tėp 20/148, 

e. bar sakınguluk 35/15, tütüşgülük e. bar 35/53, tört ulug e.+de kurtulalım 

5/4, tutu yėgün aşıp üzüp e.+de çomup  9/76, açıg e.+din ozgurtaçı 10/45, tar 

sıkış e.+din kutrulturtaçı 10/117, aviş tamu e.+in biltürtüŋüz 7/127, … e.+in 

körüp 7/227, otum sansar e.+intin 7/327, yavlak yolnuŋ e.+intin …lur 16/77, 

ėrinç e.+ke basıtılmışlarıg 10/68, ulınçıg e.+ke sokışmışlarıg 10/219, 

korkınçların e.+lerin korıyu kėterip 13/71, naraka seviksiz e.+lerinte 10/187. 

 

emgeklig sıkıntılı, eziyetli, ızdıraplı: bukagudakılar e. 7/111, e. taloydın keçürtüŋüz 

7/115, e. tolgaklıg tınlıglarka 7/224, e. tüntin ertürteçi 10/27, alku tınlıg 

etözlerin e. kılmış 18/2, e. sansarka korksarlar 20/109, ugramış işiŋ bütmez 

etözüŋ e. 35/117, e.+in burhan kutıŋa evrilteçiler 18/60, edgün barmış 

ıduklarıg e.+ler üçün 13/31, kadguluknuŋ e.+niŋ yaragı ėyin 9/83. 

 

emgeksiz sıkıntısız, eziyetsiz, ızdırapsız: e. igsiz ėnç bolup 22/41, e. igsiz ėnç bolup 

23/19. 

 

emget- acı çektirmek, ızdırap çektirmek: ig tuga egirti sėni e.-geli 35/14, ėnçsiretgü 

e.-güde ėvip terk tavranu 13/145. 

 

emig meme: kazguk teg kara boy e.+i  tėyür 5/22. 

 

emle- tedavi etmek: toz bulganmış ig e.-deçi otaçı bolup 9/78. 

 

emter- yönlendirme: ayaglarıg barça siziŋe e.+tiŋiz 7/157. 

 

eŋ en, ilk: ė. kėninte nirvan bulgu ugragıg turgurmış 13/30, ė. başdınkı tugum üze 

lėnhuada togalım 13/57, birök kimler ė. başlayu bodiçit öritip 13/157, 

utmışlarnıŋ ė. ulug ogulı (oglı) bolmış 16/25, ė. kėninte kėçmedin ara 22/43, 

bulturayın nirvanıg ė. üzlünçüsinte 25/14, bulturayın nirvanıg ė. tüpinte 26/27. 

 

eŋeyü özel: e. özde adırtlıg közünür 12/51, e. öz işlegü işin ertürü tüketip 13/29, e. 

meniŋ bo kut kolunçum alkınmadın 16/68, e. yüz yoçan yarutur 20/11. 
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eŋeyük  özel, özellikle: on ulug küç tört korkınçsız e. başlap 9/51, e. nomlug yarukın 

ıdıp 10/25. 

 

eŋilki ilk önce: e. kim kayu tınlıglar 20/108. 

 

eŋinçig inanılmaz, dikkat çekici, olağanüstü: e. ıduk erdini yalınlıg 10/30. 

 

eŋir- eğirmek, bükmek: busuş kadgu belgüsi e.-e turur 35/58, kim bolgay saŋa e.-

medeçi 35/6. 

 

eŋittür- baş eğdirmek: tolp sansarıg siziŋe e.-tiŋiz 7/161. 

 

eŋrek parmak: e. sokımı yėrinte ertürmiş bolur 12/49. 

 

er er, bey, erkek; kişi, kimse, biri: mahapuruş ulug e. suuvikirantaşiri 10/246, utlı 

yanıg kılmış bolur ulug e. atanıp 13/164, biliglig e. biliŋe 31/5, ayıpsız tişike e. 

33/17, e. kutı beliŋ suv kutı teriŋ 34/4, e. karı bolsar kerçin bolur 34/13, beg e. 

sıkılur iş bulmadın 35/18, beg e. yėmin yėyin tėp sakınsar-sen tişiŋde tıdıglıg 

35/122, ne tėgü-ol anı teg e.+ig 11/140, alpagut e.+ke yükünür-men 10/47, 

üzeliksiz e.+ke yükünür-men  10/255, umugumuz tolpı tözün edgü e.+ke 16/26, 

bilig bilgen ol e.+ke 31/3, öz bahşimız ögin tuymış üzeliksiz e.+niŋ 13/33. 

 

er- ’r- imek, yardımcı eylem; var olmak, bulunmak: ögrünçligin e.-elim 2/10, 

birikişip bir oronta birgerü e.-elim 13/84, e.-gülük tapları bolsarlar 20/111, 

kagıl bagsal e.-igli ėl han beg ėşi bolup 9/82, ėdiz tikim kayalıg basguklug e.-ip 

8/11, sermelip akar suvlug e.-ip 8/19, köp yėgi telim sögütlüg e.-ip 8/27, 

kulaçça e.-ip tėp tegirmi pravişi erür 9/18, öŋi körki ogşatıgı anıŋ yok e.-ip 

12/36, ötvi yėtvi öçme yaruk top tolup e.-ip 12/38, yarup yaşup katçılarta 

boltaçı e.-ip 12/40, yasımukça bodi ıntın anta yok e.-ip 12/42, ujik akşar sav 

söz ıntın yok e.-ip monta 12/52, yügerü kėn umugıŋa yüküngü törü e.-ip 13/128, 

ögdin kaŋdın öŋisigig öggülük üd e.-ip 13/132, ançakıya münegülük münsüz e.-

ip 15/30, yazınçsızın e.-mek çahşapıtıg küzetü 7/347, etöz  arıgın e.-mek 

çahşapıtıg bütürti 7/356, agız arıgın e.-mek çahşapıtıg küzetdi 7/360, kutlug 

çıgayın e.-mek çahşapıtıg bütürti 7/364, adruk e.-mez mü biligde 11/6, sakıg 
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teg e.-mez mü tözi 11/36, sandanak erdi teg satıgsız e.-mez mü 11/39, yintem 

e.-mez nomlamakı nomlamazı 15/73, ulug iş küdüg yime ögrünçlüg e.-mez 

35/54, kiçig iş küdügler yime bütün e.-mez 35/54, yapşınu asılu e.-mişin 

20/178, … e.-ser olar yegü koŋuzdın 7/190, kayuda yime kaçan e.-ser başlap 

erksinip 9/86, tapışguluk e.-ser tözin 11/66, sarvatyan biligni tapmış e.-ser 

11/95, laŋkaşvari teg lençük e.-ser 11/137, tuyungulukı bar e.-ser tuyunmış 

bolmaz 12/33, tuyungulukı yok e.-ser tuyunmak bolmaz 12/34, kayu neçe ontın 

sıŋar uluşlar bar e.-ser 13/73, kaçan e.-ser olururın kamagun körelim 13/76, 

kayu buyan ol montın kazganıltı e.-ser 13/173, kėrtü amrılmış nirvan bulgu 

ugraglıg neçe e.-ser 13/183, üsteŋ yalaŋuz e.-ser yime taŋ adınçıg 15/35, kar 

kıragu salkım suvı erür e.-ser 15/39, adınlarta kaçan e.-ser az övkesi 15/48, atı 

tolpı tözünnüŋ neçök erti e.-ser 16/31, ayıg kılınç kıltım e.-ser asanvar tėtmiş 

18/4, anta tegingülük kılınçım e.-ser erksiz sergülük 18/53, idi saçılmakı yok e.-

ser 20/62, yarp tugar e.-ser ol anta 20/74, bo oron e.-ser ’WY’K’K… 20/203, 

süde e.-ser sançıtur 35/51, balıkda e.-ser korayur 35/51, altun küzeç e.-ser 

ornaglıg idiş ol 35/133, alp e.-ti sansartın ozgusı 7/40, üküş telim tınlıglar boltı 

e.-ti 7/44, örletür e.-ti tınlıglarıg 7/72, alkınmaz mu e.-ti 7/140, körürler e.-ti 

siziŋe tėtrü 7/168, terkin tarıkur e.-ti ançmantın 7/192, küseyürler e.-ti birgerü 

7/195, ançulayu amrar e.- ti sizni tözügi 7/199, … e.-ti yalaŋuknuŋ 7/334, ba 

ujikke sav bar e.-ti 11/97, atı tolpı tözünnüŋ neçök e.-ti erser 16/31, sakınsar 

e.-ti kim me yok 17/6, turkaru munkul e.-tiler 7/56, ögsüz köŋülsüz e.-tiler 7/62, 

kal tilve teg e.-tiler 7/235, yėrtinçünüŋ yėlvi tül teg e.-tükin ukgıl 12/9, ay 

yultuzdın adurmış teg e.-tükintin 15/31, alp tuyguluk oŋarguluk e.-tükiŋdin 

15/64, kulaçça erip tėp tegirmi pravişi e.-ür 9/18, sekiz on yaş yaşamışın 

körkitmiş e.-ür 9/26, birni alkuka kigürmeki antag ok e.-ür 9/46, ulsuz tüpsüz 

e.-ür üçün aŋa ınanur-men 9/96, burhan kentü köŋül e.-ür köŋül ök burhan 

12/5, yama raça körkin bozdaçı e.-ür 12/43, üç uguşda monısız neŋ bir nom 

oron yok e.-ür 12/47, bo iş üçün bodisatav yolıŋa kirgü e.-ür 13/121, bodisatav 

bolayın tėp bodiçit algu e.-ür 13/122, bodiçitnıŋ algu yaŋın boşgurup bilgü e.-

ür 13/123, boşgungalı küsüşlügler bo sakınç kılgu e.-ür 13/124, üzeliksiz 

burhanlarnıŋ yarlıgı e.-ür 15/37, kar kıragu salkım suvı e.-ür erser 15/39, 

muna bo mat muŋadınçıg edgüŋ e.-ür 15/57, … kuvraglıg burhanlar anta e.-ür 

tėp 16/3, anıŋ buyanı yėg e.-r buşı …lar 16/76, abita burhan ol e.-ür 20/103, 
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kamug iş ırabdın e.-ür 32/3, kamagunuŋ yalaŋuz ögi siz e.-ür+siz 15/27, bir teg 

ülgüsüz e.-ürler 20/170. 

 

erdemlig marifetli, faziletli: e. kara laçın 32/9, e. kişi erdini birle tüz ol 34/1, e. 

kişilerig ayagıl 35/49. 

 

erdemsiz marifetsiz, faziletsiz: e. kalmaz açın 32/10, e. kişi etük içinteki ulyak birle 

tüz ol 34/1. 

 

erdini < Skr. ratna, mücevher, değerli taş: eŋinçig ıduk e. yalınlıg 10/30, tolu tegirmi 

e. oot atlıg 10/62, ıduk e. ülüglüg kutlug 10/70, ratnaçandira e. ay teŋri 10/94, 

kötrülme agır e. közlüg 10/273, sandanak e. teg satıgsız ermez mü 11/39, öz 

bahşika üç e. kutıŋa ınanıp 13/189, seviglig e. monçuklar 20/38, birer e. 

monçukdın 20/41, kınşuk e. brahmamani 20/184, olurgu e. lėnhua … 20/201, 

erdemlig kişi e. birle tüz ol 34/1, birök tapsar ol e.+g ne satıg moŋa 12/24, 

todta yėgi üç e.+g umug tutup 14/22, arış arıg bo yėtiken sudur e.+g 26/7, 

urup tolu e.+ler teŋridem aş ton 16/70, alku e.+lerin ėtiglig 20/128, kün üze 

men üç e.+lerke 26/3, vayduri e.+n ėtilmiş karşıda 11/25, Q… bo nom e.+n 

tutdaçı … 16/101, yėti e.+n  itiglig 20/92, yaltrıyur e.+n ėtiglig 20/116, 

ayadakı e.+ni ıçgınıp salma 12/14, katıg tatıgınıŋ e.+si boltuŋ 35/132. 

 

erdinilıg < Skr. ratna + Uyg. +lıg mücevher ile süslü, mücevherli: e. ėtig tümegin 

20/10, yėti e. bir sıruk 20/33, yava e. samırın 20/98, e. sögüt huaların 20/120,  

yėti e. yėrlerte 20/132, altınç kamag e. 20/163, bėşer yüz kolti e. 20/167, bo e. 

ėtigler 20/191. 

 

eren er, adam; kişi, insan: üzeliksiz e.+ler yolın bulgalı 16/47, ertmiş kelmedük 

közünür üdki edgü e.+ler 18/59, ulug bilge e.+lerig ögirtür-siz 15/45, sudani 

başdıŋlıg edgü e.+lerniŋ 10/138. 

 

erig öğüt, nasihat: şasın öt e. edgü nomlarlıg 10/10, ayturulmış öt e.+ig adırtlıg 

oŋarıp 13/167, uz ötlemiş öt e.+in unıtıp saltımız 13/134. 

 

erik- hakim olmak: e.-se ėligi kalam 32/15. 
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erin- üşenmek: ürgüt yorıp yėg yorıkda e.-meksiz 14/27. 

 

eriş davranış: uz yaraşı ötleyüri kop e.+leri 9/94, kamag türlüg e.+lerig tükel 

körkitür 9/88. 

 

erk güç, kuvvet, kudret: ulug e. kelti 35/85, raça ėlig han e.+iŋe tegmiş 10/91. 

 

erki herhalde, belki: yazar e. sen kaŋa 11/52, kayu ajunta kılılur e. 11/159, kalmadı 

e. ayıg kılınç maŋa kılmaduk 18/26, atam kayda tėr mü e. 29/2, akam kayda tėr 

mü e. 29/4, begim kayda tėr mü e. 29/6, berter mü köŋülin e. 29/8, kayda begim 

tėr mü e. 29/10, kaygu … e. 29/12. 

 

erklig güçlü, kuvvetli, kudretli: yapa kat kat e. toorı alkınçsız körüglüg 13/7, e. 

hannıŋ yarlıgı arkulayu turur eviŋde 35/19, kür luular e.+i ėlig han atlıg 

10/38, köŋül e.+ig ögirtdürteçi 10/195, teŋri yalaŋuk e.+lerinte 10/162. 

 

erksin- yönetmek, hakim olmak: kayuda yime kaçan erser başlap e.-ip 9/86, e.-mek 

başlap altı türlüg 10/28. 

 

erksiz güçsüz, kuvvetsiz, kudretsiz:  anta tegingülük kılınçım erser e. sergülük 

18/53. 

 

erŋek parmak: e.+i ol kamug … tėyür 5/27. 

 

ert- geçmek; (zaman) geçmek: tutçı yistim e.-er keçer ėtiglig nomlar 9/34, ügüz e.-

geli ugradıŋ işiŋ bütmez 35/28, ada e.-gey 35/23, adaŋ e.-gey 35/50, igidmekde 

ıçansar etöz e.-gey ig agrıgdın 35/141, ertmegey bo monı tegler e.-gü üdke tegi 

16/67, arızun alkınzun kşanti kılıp bolzun e.-gülük 18/54, e.-medin bo kök kalık 

tınlıg uguşı 16/65, e.-megey bo monı tegler ertgü üdke tegi 16/67, tokılıg körkle 

monçukdın e.-miş 10/61, ünlüg adkagdın ünmiş e.-miş 10/104, telim ugurın e.-

miş aşunmış 10/163, e.-miş kelmedük közünür arıg uluşlar 12/50, burun e.-miş 

öŋdün uçdın kėn üdke tegi 13/101, e.-miş kelmedük közünür üdki edgü erenler 

18/59. 
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erte (1) erken, daha önce, evvel: ėşidgeli e. yaraglıg 20/153, e. kün tavrak buyan kıl 

35/114. 

 

erte (2) pek, fazla, aşırı: turum ara e. kısga bir kşan üdte 9/38, e. üküş kalp üd üze 

sergürü tutalım 13/32, e. taŋsuk ol burhannıŋ mantalın körelim 13/58. 

 

erteki erken:  ė.  söki aranyadanta 8/10. 

 

ertgüsüz bitirilmez: yüz miŋ sansız kalp üd üze ögüp e. 9/100. 

 

ertimlig fâni, geçici, kararsız: e. meŋike ilinmişke 7/113, etöz e.+in sakınıp 7/353. 

 

ertiŋü son derece, aşkın, olağanüstü: şaktilıg küçi e. ulug 10/13, e. sansız asanki 

paramitlarıg 12/48, e. meŋilig uluşda 20/110. 

 

ertür- yapmak, yürütmek: eŋrek sokımı yėrinte e.-miş bolur 12/49, emgeklig tüntin 

e.-teçi 10/27, yarutguluk işi e.-tükde 20/119, eŋeyü öz işlegü işin e.-ü tüketip 

13/29, anı bozup adkag sayu e.-ü kizlemiş 13/142. 

 

esen sağ, salim, sağlıklı: burhan kutın bulup biz e. sılıg tėgin birle kėninte 26/25. 

 

esirgençsiz esirgemeyen, cömert, (bir şeyden) kaçınmayan: e.+in tileyü yarlıkadıŋız 

7/223. 

 

eski eski, yeni olmayan: e. atıŋ tegşilip yaŋı boltuŋ 35/84. 

 

esriŋü çok renkli, rengarenk, alaca, çeşitli: e. kılınçlar kılış nizvani 16/66, e. yaruklar 

ünmişin 20/12, e. yapırgak tüşlerin 20/121, e.  yaruklar ünmişin 20/182. 

 

esrük sarhoş: tegirmi tam içinte e. boltıŋ 35/44. 

 

et et: ig tapa körer-sen e. öŋedmeki alp 35/58, lanudur e.+ig terig 11/136, yig e.+ler 

tegşilip bışıg boltı 35/134. 
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etiz- çalmak, müzik icra etmek: oyun e.-ü turmışın 20/8. 

 

et`öz vücut: e. ertimligin sakınıp 7/353, e. arıgın ermek çahşapıtıg bütürti 7/356, ayı 

ulug artuk körkle e. belgürtür 9/12, umugumuz ugan alpnıŋ e. belgüsi 9/89, 

közünü turur e. ėtigi 10/193, birtemleti bir teg ogşaş e. til köŋülin 13/81, badıl 

üküş e. til köŋülümdin 14/10, turum ara yüz kolti e. belgürtüp 16/62, e. … 

35/76, igidmekde ıçansar e. ertgey ig agrıgdın 35/141, amtı muna yügerüki bo 

ok e.+de 18/55, e.+i münsüz bolmakda ulatı 10/24, tardıç teg e.+in kodur tėyür 

5/17, seçe taŋlançıg e.+in 20/224, ajunlar sayu kız e.+inte tugmayın 26/22, 

adruk adruk e.+leri üze 10/257, alku tınlıg e.+lerin emgeklig kılmış 18/2, 

e.+leriŋe yaraşı 20/9, alpın bulmış bo e.+nüŋ asıgın alıŋlar 13/166, arıg süzük 

e.+üm tilim köŋülüm 16/29, e.+ümüzni küzetiŋ 2/6, e.+üŋ tegre ada bar 35/46, 

aşnukan ėrgürü e.+üŋ küzet 35/117, e.+üŋ …  35/142, adın kişi tişi üze e.+üŋ 

tegre körser 35/147, e.+üŋ bil şük tur 35/149, e.+üŋde ayag çilteg ornanu bėrti 

35/82, e.+üŋin küzetser-sen 35/33, aşnukan ėrgürü e.+üŋin küzet 35/114. 

 

et`özlüg vücutlu, bedenli: akıgsız uguş nomlug e. 10/131. 

 

etük yumuşak deri ayakkabı: erdemsiz kişi e. içinteki ulyak birle tüz ol 34/1. 

 

ev ev, çadır, barınak, ikametgah: uzun sansarlıg ootlug e. içinte 10/216, yol azsar e. 

tapmaz 35/26, e.+din barkdın üntiler 7/354, çandik çalpak e.+ig tėtip ünüşüg 

tileyü 13/91, yėl üze yėl tikilep yėltirti e.+iŋde 35/12,  erklig hannıŋ yarlıgı 

arkulayu turur e.+iŋde 35/19, e.+iŋde kılgıl aşnukı tözünler törüsin 35/123, 

kişi ogulı (oglı) … e.+iŋe kelmez 35/145. 

 

evang(e)lyon < Soğd. ʾwnglywn evangelium, İncil, Allah’ın vahiy yoluyla dört 

büyük peygambere yolladığı mukaddes dört büyük kitaptan Hz. İsa’ya nazil 

olanı:  e. nom rednig nomlap kodtuŋuz 7/134. 

 

evir- çevirmek, aktarmak; yöneltmek; evirmek, döndürmek: öge yükünmiş 

buyanımın e.-er+men 9/105, … e.-er+men 20/78, kamag tınlıg uguşı üçün e.-

mek kılur-men 13/174, pudgıl arıg nomlug tilgen e.-mek üze 16/95, onunç 

buyan e.-mekig evirü bėrelim 13/44, onunç buyan evirmekig e.-ü bėrelim 
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13/44, örmiş tugmış buyanların e.-ü bėrzünler 13/196, ögüm kaŋım hatunlarım 

e.-ü uluglarım 27/1, oŋay ilgey kuvrag ara oŋaru e.-ür 9/56, kėŋ teriŋ yėg 

nomlug tilgen e.-ür ıduklar 13/182, öyü e.-ür+men … 4/8, uzatı bo 

buyanlarımın e.-ür+men 16/28, amtı muna buyanlarımın e.-ür+men 16/44, 

üzüksüz ol buyanlarımın e.-ür+men 16/48, uç kıdıg yok yėg buyanın e.-ür+men 

16/106, anı üçün siziŋe e.-tim 17/15, kaŋlarımız nomlug tilgen e.-ürke 21/6. 

 

evirt- çevirmek; yöneltmek: yėg üstünki nomlug tilgen e.-gü küsüşin 13/27. 

 

evlig evli barklı, evi olan, varlıklı: üdün üdün e. barklıg kınlıkda beklelip 13/149. 

 

evril- çevrilmek; evrilmek, döndürülmek: una anıŋ tıltagınta tėtrü e.-ip 13/135, ayıg 

kılınç öçgü işde aşuku e.-ip 13/155, özlüglerniŋ aşayıŋa udu ėyin e.-ip 13/195, 

e.-ip yana katnayu 20/122, ugan arji yarlıgıŋa udu ėyin e.-ser 13/163, öz 

asıgınta e.-teçi 10/51, köpnüŋė asıgınta tutçı e.-teçi 10/277, emgekligin burhan 

kutıŋa e.-teçiler 18/60, yavız işdin apamu … e.-ür 16/78. 

 

evriş davranış: ünüş yolça bargu e. üzdümüz kesdimiz 13/152, ögretingü e.+lerig 

ötkünüp alalım 13/36. 

 

eygü iyi: ėş kılgu e. işni 32/5. 

 

ezrua  < Soğd. ’zrw’, Brahmā Tanrı : arıg brahmi çın e. bėrmiş 10/133. 

 

ezügsüz hatasız, kusursuz, yalansız: e. çın vyakrit alkışıg alalım 13/60. 

 

ėçi ağabey, büyük erkek kardeş: ini ė. tüzülti tavarı telim 35/94. 

 

ėdiz yüksek, yüce: ė. tikim kayalıg basguklug erip 8/11, ė. uçruglug tug örü tikip 

10/233, toprak üze toprak ünti ė. boltı 35/35, aşayın tiser-sen ė. turur 35/36. 

 

ėki iki: ė. kurug tözin bilmedin … 7/394, bar yok tėmeklig ė. uçug tutup  10/147, 

ögretingü ė. türlüg işlerin işleyü 13/194, yıla yulı çınlayulı ė. türlüg 14/17, 

köŋül taşım ė. kiçig 28/15, ė. ajunnı bultaçı 30/10, tag içinte ė. yek bar 35/48, 
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ė. köŋül karışdı 35/53, tegser-sen yaŋı yılnıŋ ė. yėgirminç ayıŋa 35/63, ė. köŋül 

birikdi ögrünçi üküş 35/94, ė . köŋül köŋül tutup kovı bolsar 35/119, ė. köŋül 

birikip altun ėtig eligiŋde (elgiŋde) tutgay-sen 35/126,  ė. kişi köŋüli bir 

35/128, şamat vipaşyan ė.+din sıŋar 10/8, altılı ė.+li teginçsizlerte istim 

turguluk 18/52. 

 

ėkigü her ikisi, ikisi birden: bodulmasar ė.+ke bulur ol nirvan 12/7, köŋül vişay 

ė.+nüŋ tözin sakın 12/19, ayaguluk burhannıŋlı ė.+nüŋ 15/11. 

 

ėkileyü yeniden, ikinci kez, tekrardan, bir daha: ė. yana kutadturtaçı 10/69. 

 

ėkinti ikinci: bir ė. üçünç yolı kşanti bolzun 18/46.  

 

ėkirçgü tereddüt: ė. köŋüllüg yalaŋuklarka 7/307. 

 

ėkisiz ikilik olmayan, su götürmez bir şekilde: ė. bolup amrılsar 20/58. 

 

ėl ülke, memleket, devlet: kopdın sıŋar ė. uluşlarıg kezdiŋiz 7/130, kagıl bagşal erigli 

ė. han beg ėşi bolup 9/82, kamag ė. uluşlar tapıgı yügerü kelti ösküŋde 35/2, 

yaŋırtı ė. olurgay-sen 35/41, ė. içinte tevlig körlüg buyruk bar 35/48, ė. han 

açıgın tėtmekiŋ alp 35/62, berklig yek içgekler ė. tutgalır 35/112, ė. han köŋüli 

… 35/131, kamag uluşı ė.+i 11/164, ė.+in uluşın uz küzetdeçi 10/237, kamag 

ė.+iŋin meŋilig bolmakı 11/161, ne busuş ol takı v.+ke hanka inanç bolguka 

35/132, buluşı balıkı ė.+leri 20/17, arka kamag ė.+niŋ bodunnuŋ yime 24/8, 

ė.+tin hantın busuş bar 35/46, ė.+tin hantın körser-sen alkamakka tüşgelir-sen 

35/113, ė.+tin hantın açıg bolur mu 35/119, ė.+tin hantın töli yok  35/138. 

ėlgeysüklen- bilge olmak: al altaglarta ė.-ü 10/81. 

 

ėlig hükümdar, han, hakan: tört ė. teŋrilerke tapınalım 5/3, tört ė. teŋrilerte 

tanıgmalar 5/5, kür luular erkligi ė. han atlıg 10/38, raça ė. han erkiŋe tegmiş 

10/91, arslan bilge teŋri ė. künçükıdukkut 22/30, arslan bilge teŋri ė. 23/7, 

odunmışlarnıŋ ė.+i uz kutrulmış 9/49, arjilar ė.+i kaŋımız 22/2, kut buyanlar 

ė.+iniŋ kutlug bodınta 9/17, tuyunmışlar ė.+iniŋ bilge biligi 9/37, tuyunmışlar 

ė.+niŋ alkışın biz alıp 13/61, tuyunmışlar ė.+iniŋ tuymakın tuyalım 13/120, 
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ıduk ė.+ke yükünür-men 10/239, öŋreki ė.+ler … 35/68, açataşaturu ė.+niŋ 

19/5. 

 

ėlt- taşımak, sürüklemek, liderlik etmek: edgü nirvanka yakın ė.-diŋiz 7/116, alıp ė.-

gelir mėni tamuka 17/14, yite uduzu kölüngüler yolınça ė.-ür 9/64. 

 

ėltin- taşınmak: ayı uz bolur tirig özüg ė.-mişi 16/81, yüde ė.-ü töpöde urup utlı 

kılgusuz 9/99, alkınmaksız yėg üstünki tapıglar ė.-ü 13/13, töz tüp tayşıŋ kėrtü 

nomug töpöde ė.-ü 13/199, sokançıg edgü at küü ė.-ür 10/229, yėg üstünki ol 

köŋülüg ė.-ür+men 14/20. 

 

ėltiş- (biriyle) iyi geçinmek, samimi olmak (krş. UW NB I.2 (2020), s. 15): ė.-miş 

kişiler köŋüli takı teriŋ 35/127. 

 

ėn- inmek, alçalmak: arasız oksuz agtınu ė.-e 10/42, agtınur ė.-er suvlarnıŋ 20/144, 

agmak ė.-mek ajunlarıg körkitdiŋiz 7/126, üstürti kodı ė.-meser 7/42, ė.-ser 

teriŋ teŋlençsiz yėg tözüŋüzke 15/16, kalıkdın kodı ė.-tiŋiz 7/74, türk 

burhanlarta kėn ė.-tiŋiz 7/141. 

 

ėnç sükunet, rahatlık, barış, huzur: amrılıp ė. tepremedin olurmış üdte 9/14, emgeksiz 

igsiz ė. bolup 22/41, emgeksiz igsiz ė. bolup 23/19, aşlık tarıg edgü bütüp ė. 

bolzunlar 24/11, …K’ ė. kılgıl tepreme 35/143, ė. turmak yavışur 35/147, 

köŋülüŋ yıg ė. tur 35/149. 

 

ėnçgü  sakin, rahat: ė.+ ŋ meŋiŋ bultukmaz 35/16. 

 

ėnçgülüg huzurlu, sakin, rahat: ė. oronka 7/26, ė. bolguluk belgüŋ belgürmez 35/47, 

küneyinki köŋülüŋin (köŋlüŋin) ė. kılgıl 35/104. 

 

ėnçsiret- rahatsız etmek: ė.-gü emgetgüde ėvip terk tavranu 13/145. 

 

ėnçsiz huzursuz, rahat değil: (…) bo ė.+din … 35/59. 

 

ėnil- alçalmak: intki yarag kılıngu üçün ė.-ü yalvaru 13/146. 
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ėniş gelecek: ė. üdtekilerke ulalzun tėp sakınçın koşmış 15/91. 

 

ėntür-  bastırmak, düşürmek, indirmek: kalımkeyşi koşugka ė.-miş şlok 16/111, yėl 

yėltirip ė.-ti lim sıntı …  35/151, takşutka ė.-ü tegintim 19/14. 

 

ėrgür- ulaşmak, yetişmek; erimek: aşnukan ė.-ü etözüŋin közet 35/114. 

 

ėrin- bozulmak: yėr sub kutı ė.-ür tėyür 6/3. 

 

ėrinç sefil, zavallı: bizni teg ė. tınlıglar 7/107, ė. umugsuz tınlıglarıg 10/44, ė. 

emgekke basıtılmışlarıg 10/68, sansarta ė. mėni teg 17/5. 

 

ėrinçke- merhamet göstermek: tıdmadın ol özlüglerig taşırtı ė.-p 13/38, suyurkayu 

ė.-yü yarlıkadıŋız 7/231. 

 

ėrinçü günah, kötülük: tümenlig ė. kılıgmalar 5/8, ė. kılmış kılınçı iştig bolur 6/10, 

öŋi öŋi tsoy ė. yazuklar yazdımız 13/140. 

 

ėrinçülüg günahkar: irkilü kelmiş tsoy ė. 10/65. 

 

ėrinügsüz üşenmeksiz: turup kėnki kalplarta ė.+in 16/35. 

 

ėsilgü azalma: istim tutçı edgü yıltız ė. kıltımız 13/148. 

 

ėş eş, arkadaş: bilig saŋa ė. bolur 31/2, ė.+i üçün azız can 30/3, edgü sakın ė.+iŋke 

30/5, yaman sakınsaŋ ė.+iŋke 30/7. 

 

ėşi asil bir kişinin karısı, hanım, kadınlara özgü bir unvan: kagıl bagşal erigli ėl han 

beg ė. bolup 9/82, begdin ė.+din körser-sen savka kirgelir-sen 35/113, begke 

ė.+ke ınangıl 35/78. 

 

ėşid- işitmek, duymak, dinlemek: teŋriniŋ bitigin biz ė.-elim 5/2, ė.-geli erte yaraglıg 

20/153, TWZ…LWK… ė.-gülük ünler ’KSY…L’R 16/7, ol nomda ė.-ip ukar-biz 

7/136, bo yarlıgıŋıznı ė.-ip 7/406, ė.-ip igdin agrıgdın ozayın 26/21. 
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ėşidil- işitilmek, duyulmak, dinlenilmek: yayıtu ayıglıgka yaragsız ė.-ser 11/51, 

antag ė.-ür inçe tėp 20/147, inçip ė.-ür taŋlançıg 20/155, on kat kas oyun 

yaŋkusı ė.-ür yorısar 35/70, yėl ėyin ė.-ür küzki ıgaç yaŋkusı 35/93. 

 

ėşidüt işitme, duyma: ırakda sav ė.+i edgü 35/96. 

 

ėşsiz eşsiz, eşi olmayan, benzersiz: ė. köni nomug nomladıŋız 7/114, ė. ıduk tiliŋiz 

üze 7/221. 

 

ėt- süslemek, tanzim etmek: bun oronı birer kogda bütürü ė.-elim 13/104, yapa 

yėrtinçüg bir yintem ė.-er tuymayur 12/41.  

 

ėter- takip etmek: una bo tört tapıg işin umışça ė.-ip 13/161. 

 

ėtig süs, dekorasyon: erdinilig ė. tümegin 20/10, ėki köŋül birikip altun ė. eligiŋde 

(elgiŋde) tutgay-sen 35/126, altun ė. tözi bir 35/128, közünü turur etöz ė.+i 

10/193, tükezigçe uz tümegi ė.+i 10/266, burk şark kılıp uguluksuz uluş ė.+in 

13/103, yapırgaklarınıŋ ė.+in 20/97, seçe taŋlançıg ė.+ler 20/40, tutçı 

yaruklug ė.+ler 20/190, bo erdinilig ė.+ler 20/191. 

 

ėtiglig süslü, süslenmiş: tutçı yistem erter keçer ė. nomlar 9/34, yėti erdinin ė. 20/92, 

yaltrıyur erdinin ė. 20/116, alku erdinilerin ė. 20/128, kėŋ alkıg ė. sakıngu-ol 

20/186, uz ė. üç üdteki kayu barınça 21/1. 

 

ėtil- süslenmek, donatılmak: kalısız tüz uz ė.-ip utmışlar ul sayu 13/74, vayduri 

erdinin ė.-miş karşıda 11/25, yıl ay ė.-ü eligiŋde (elgiŋde) kirti 35/88. 

 

ėv- acele etmek: ėnçsiretgü emgetgüde ė.-ip terk tavranu 13/145. 

 

ėyin (-Den) dolayı;, takip ederek, (-E) göre, uygun olarak: ė. …7/393, kutgarguluk 

vaynikilar yaragı ė. 9/21, yėnik agır aşnu kılmış tıltagı ė. 9/63, kadgulugnuŋ 

emgekligniŋ yaragı ė. 9/83, una anı ė. kezigçe ukıtu sözlelim 13/4, ė. 

ögirmeklig işig ınaru kemişip 13/147, ugan arji yarlıgıŋa udu ė. evrilser 

13/163, öŋilerniŋ buyanıŋa töz ė. ögirü 13/191, özlüglerniŋ aşayıŋa udu ė. 
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evrilip 13/195, alku üdte olarka ė. ögretingü üçün 16/43, buluŋ yıŋakda tap ė. 

20/193, yėl ė. ėşidilür küzki ıgaç yaŋkusı 35/93. 

 

futsi hoca:  son f. bilgeniŋ alı yime edikmegey 35/75. 

 

gandahasti << Skr. gandhahastin, Buddha adı: adın g. başlap bodisatavlıg 9/71. 

 

h h harfi: h. ujiknı kavrayu büritgil 11/41. 

 

han (2) hakan, han, hükümdar: kagıl bagşal erigli ėl h. beg ėşi bolup 9/82, kür luular 

erkligi ėlig h. atlıg 10/38, raça ėlig h. erkiŋe tegmiş 10/91, adınçıg ıduk kagan 

h. süüın 22/22, adınçıg ıduk kagan h. süüsın 23/1, ançulayu ok kagan k. hatun 

kuŋ tayzi altun urugları 25/1, adınçıg ıduk kagan h. süüsı 26/10, ėl h. açıgın 

tėtmekiŋ alp 35/62, ėl h. köŋüli … 35/131, ançulayu kaltı sumur taglar h.+ı teg 

9/11, … kagan h.+ımıznıŋ 24/1, teŋri h +ıŋ kavudı kün(3)tün turup yıg tiler 

35/121, uganlar h.+ıŋa yükünür-men 10/223, kamagnıŋ h.+ıŋa yara 11/20, 

şaŋke çakravart h.+ka 11/144, ne busuş ol takı ėlke h.+ka ınanç bolguka 

35/132, tegzintürteçi h.+lar başdıŋlıg 10/161, söki h.+lar küçi yime 

tusulmagay 35/75, erklig h.+nıŋ yarlıgı arkulayu turur eviŋde 35/19, ėltin 

h.+tın busuş bar 35/46, ėltin h.+tın körser-sen alkamakka tüşgelir-sen 35/113, 

ėltin h.+tın açıg bolur mu 35/119, ėltin h.+tın töli yok 35/138. 

 

hardayı ḫarday, ḫartay, ḫartya << Skr. hrdaya, zihin, ruh:  h. kayuda ol tözi 11/42. 

 

hatun tanrıça, kraliçe: ançulayu ok kagan han h. kuŋ tayzi altun urugları 5/1, kaka 

yaraglıg k. tileser 11/43, ançulayu ok kuŋtaykıu k. kutın raçabadiratayziları 

yime 23/2, ançulayu ok h.+lar kutların 22/23, adın kalmış h.+lar tėginler yime 

22/32, ögüm kaŋım h.+larım evirü uluglarım 27/1, anası vaydihi h.+ta 19/6. 

 

hoş   < Far. خخخ ,güzel, iyi; tatlı : ne h. bo ayıpsızlık 33/13. 

 

hu huy, tabiat: cuanmartlıknı h. kılgan 30/9, bahıllıknı h. kılgan 30/11. 
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ḫua < Çin. 花 hua, çiçek: kaŋımız burhanka h. birle tapın 11/19, ulunın yapırgak 

h.+ların 20/2, erdinilig sögüt h.+ların 20/120. 

 

ḫualan- çiçeklenmek: k ujiklayu h.-u açıl 11/17. 

 

ı  ekin, bitki, ağaç: ı. ıgaç kutı  ulıyur tėyür 6/5. 

 

ıçan- uzak durmak, vaz geçmek, dikkat etmek: örki kişilerke ı.-gıl 35/49, yat 

kişilertin yagı bar ı.-gıl 35/144, at yol tilemekde ı.-gu+ol 35/136, küzetmişçe … 

ı.-ıp 7/341, igidmekde ı.-sar etöz ertgey ig agrıgdın 35/141. 

 

ıçgın- kaybetmek, elinden çıkarmak; dağılmak, bozulmak: ayadakı erdinini ı.-ıp 

salma 12/14. 

 

ıd- göndermek, yollamak: eŋeyük nomlug yarukın ı.-ıp 10/25, yaŋ kėp bėrmeklig 

yarukın ı.-ıp 10/171, yarukların birgerü ı.-mış teg 20/50, uzatı ı.-ur yarukları 

öz yaş ülgüsi 9/90, savınta ı.-zunlar belek 11/96. 

 

ıduk kutsal, aziz, mukaddes, gönderilmiş: adınçıg ı. kaŋımız 7/37, … ı. kaŋımız 7/41, 

kaçan ı. kaŋımız 7/73, … ı. ançmanka tutuzduŋuz 7/124, eşsiz ı. tiliŋiz üze 

7/221, eŋinçig ı. erdini yalınlıg 10/30, ı. erdini ülüglüg kutlug 10/70, narasinha 

ı. yalaŋuk arslanı 10/189, ı. ėligke yükünür-men 10/239, arış arıg nirvan tözlüg 

ı. nomka 14/2, ı. nomnuŋ özen sısan tözi tėtmiş 15/14, ı. kėrtü kurugug ukıtdaçı 

bo şloknı 15/92, alp biliglig ı. kutlug mançuşiri teg 16/41, ı. samantabadiri 

bodisatavnıŋ yorır kut 16/109, ı. nomlamış nom üni 20/154, adınçıg ı. kagan 

han süüsın 22/22, adınçıg ı. kagan han süüsın 23/1, adınçıg ı. kagan han süüsı 

26/10, kėŋ teriŋ yėg nomlug tilgen evirür ı.+lar 13/182, edgün barmış ı.+larıg 

emgekligler üçün 13/31, közi yaruk ı.+larka bargıl yakın 12/18, tolpı tözün 

ı.+nuŋ yorıkın arıtıp 16/33. 

 

ıgaç ağaç: ı ı. kutı ulıyur tėyür 6/5, köp ı. üre turur 32/1, yėl ėyin ėşidilür küzki ı. 

yaŋkusı 35/93. 
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ıgla- ağlamak: ot sub kutı ı.-yur tėyür 6/4. 

 

ınag dayanak, sığınak, güvence, inanılacak ve güvenilecek şey veya kimse: alıŋ amtı 

umug ı. 7/7, yėrtinçüke umug ı. törütdüŋüz 7/153, nata umug ı. bolgalı udaçı 

10/188, soka umug ı. bolgalı umakdın 10/228, kayu neçe umug ı. burhanlarnıŋ 

15/26, umug ı. yolçı yėrçi bahşi tutunu 18/36, unıtmadaçı umugı ı.+ı 10/221, 

ogşatguluksuz edgülüg umug ı.+lar 18/33. 

 

ınan- inanmak, güvenmek: öz kentüŋke ı.-gıl 35/32, begke ėşike ı.-gıl 35/78, ı.-guluk 

anaçıma sizki tayap 15/15, öz bahşika üç erdini kutıŋa ı.-ıp 13/189, inçip edgü 

kılınçlıg işlerke ı.-magınça 35/59, praçapatika ı.-mışlarnıŋ 10/123, … ı.-u 

teginür-men 16/1, una amtı isig özümdin berü ı.-u 18/35, ı.-u yinçürü yükünüp 

20/236, ulsuz tüpsüz erür üçün aŋa ı.-ur+men 9/96, ayap külep alku üdte ı.-

ur+men 14/4. 

 

ınanç bir unvan, bir memuriyet unvanı, yardımcı müşavir: ne busuş ol takı ėlke 

hanka ı. bolguka 35/132. 

 

ınaru  öte, sonra, ileri, bu yana: ėyin ögirmeklig işig ı. kemişip 13/147. 

 

ınṭın öte yandaki, karşı taraftaki, uzak, çok ileri: yasımukça bodi ı. anta yok erip 

12/42, ujik akşar sav söz ı. yok erip monta 12/52, ı. kıdıg uçuz bolur kimke 

yime 15/17. 

 

ırab Tanrı, Rab: kamug iş ı.+dın erür 32/3. 

 

ırak uzak: ı. tezgürü kaçurmak üze 10/235, uzun ı. kalp üze ol yolça baralım 13/88, 

miŋ bança ı. barmış kişiler birle körüşgey-sen 35/126, ı.+da sav ėşidüti edgü 

35/96. 

 

ırgal- ırgalanmak, sarsılmak, sallanmak: artuç sögüt butıkı yüz türlügin ı.-ır 35/111. 

 

ırk fal: birök bo tusuşmak atlıg ı. kelser 35/11, birök sü sülemek atlıg ı. kelser 35/24, 

birök bo tag atlıg ı. kelser 35/34, birök bo koramak atlıg ı. kelser 35/42, bo ı. 
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kimke kelser 35/51, birök bo arka bėrmek atlıg ı. kelser 35/52, birök bo 

sevinmek atlıg ı. kelser 35/64, birök bo teriŋ kudug atlıg ı. kelser 35/73, birök 

utru kelmek atlıg ı. kelser 35/81, birök ėnç kelmek atlıg ı. kelser 35/92, birök 

kiçig igidmek atlıg ı. kelser 35/107, birök kün yarukı atlıg ı. kelser 35/115, 

birök kişi birikmek atlıg ı. kelser 35/124, birök bo igidmek atlıg ı. kelser 

35/140, birök bo ulug münükmek atlıg ı. kelser 35/150. 

 

ısırtıl- ısırılmak: ı.-makdın kutsıratılmış 10/67. 

 

ıt it, köpek: ı. karı bolsar yatıp ürür 34/6. 

 

iç iç, içeri: i. teriŋ kat bük tagda 8/9, yürekimde i.+din barmış kėrtgünçüm üze 9/102, 

i.+din sıŋarkı köni yorıklıg 10/236, altı kapıgça i.+din körgil közüngey yėg yol 

12/58, yėlli suvlı tepreyü kudug i.+in bekledi 35/74, tarazuk i.+inte olgurtur 

tėyür 6/8, kas i.+inte törümiş 7/236, budaavatansaka atlıg sudur i.+inte 9/1, 

aklançıg sansar i.+inte 10/41, uzun sansarlıg ootlug ev i.+inte 10/216, … mnu 

i.+inte kooglar sanınça 16/2, ünüş yorık edgü adruk i.+inte turup 16/39, 

uçuzkıya lėnhua i.+inte tugup belgürüp 16/58, karaŋgu sansar i.+inte men 

barıp tugmaduk 18/24, tayşėŋ nomnuŋ i.+inte 19/12, olarnıŋ i.+inte ülgüsüz 

20/15, üçünç kolulamak i.+inte 20/29, … i.+inte 20/51, amrançıg köl yuullar 

i.+inte 20/129, bo ünlerniŋ i.+inte 20/156, özüŋin kar i.+inte ig kirti 35/15, 

köŋül i.+inte oot kirti 35/15, kün teŋri kirti yėr i.+inte yarumakı tıdıltı 35/17, 

tegirmi tam i.+inte esrük boltıŋ 35/44, tag i.+inte ėki yek bar 35/48, ėl i.+inte 

tevlig kürlüg buyruk bar 35/48, közüŋ i.+inte küg yok 35/99, köŋülüŋ i.+inte 

kadgu yok 35/99, erdemsiz kişi etük i.+inteki ulyak birle tüz ol 34/1, apam bir 

adakın sısar i.+inteki tatıg tökülgüke … 35/137. 

 

içgek cin, şeytan: yek i. egirür 35/30, yek i. tarınsar öŋreken ’’Ç … 35/141, irig 

kadır yavlak i.+ler üze 10/66, berklig yek i.+ler ėl tutgalır 35/112. 

 

içger- nüfuz etmek: altı paramit tört i.-meklig 10/80. 

 

içgerü içeriye doğru, ileriye doğru:  … i. 7/170. 
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içik- girmek, batmak, çökmek: üzlünçü tüpde i.-medük 10/107. 

 

içirti gönül: tıdıgsız çın bilge biligig i. tanuklap 13/37. 

 

ideŋ hep: i. kararmakı bolmasar 20/60. 

 

idi (1) sahip; Tanrı, hazret, efendi: i. igeke yükünür-men 10/71, ... TL’R i.+sin 20/1, 

başçı i.+siŋe yükünür-men 10/207. 

 

idi (2) asla, hiçbir şekilde, hiçbir surette (olumsuzluk bildirir): i. tikisizde 8/12, i. 

saçılmakı yok erser 20/62. 

 

idiş kap, çanak, çömlek: altun küzeç erser ornaglıg i. ol 35/133, tört ulug çeülarta 

belgülüg i. ol 35/133, küzeçig kezütip sımasar aş bėrteçi i. ol 35/137. 

 

idişlig kap, kabı olan: toog i. tirgükler 20/188. 

 

ig hastalık: toz bulganmış i. emledeçi otaçı bolup 9/78, aç kız i. kigente ulatı adaları 

amrılıp 24/9, i. agrıg üze bastıkmak tıltagı … 26/19, i. agrıg kėtdi 35/9, i. agrıg 

ugurınta (ugrınta) körser-sen … 35/13, i. tuga egirti sėni emgetgeli 35/14, 

özüŋin kar içinte i. kirti 35/15, i. tapa körser-sen et öŋedmeki alp 35/58, i. tapa 

körser-sen törü yavız 35/72, busuş kadgu i. agrıglar ornag tutgalır 35/112, 

igidmekde ıçansar etöz ertgey i. agrıgdın 35/141, i. tapa körser bagırtın 

tepremiş ig ol 35/148, ig tapa körser bagırtın tepremiş i. ol 35/148, ėşidip 

i.+din agrıgdın ozayın 26/21, i.+iŋ agrıgıŋ öçdi 35/39, i.+iŋe agrıgıŋa emi yok 

35/138. 

 

ige sahip: idi i.+ke yükünür-men 10/71. 

 

igesiz sahipsiz: i. kurugın oŋarsar 20/56. 

 

igid yanlış, hata: i. sakınçlıg yat yagılarıg 10/234. 
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igid- beslemek, yetiştirmek: birök kiçig i.-mek atlıg ırk kelser 35/107, kiçig i.-mek 

kelti ak kışıŋ az 35/108, birök  bo i.-mek atlıg ırk kelser 35/140, i.-mekde 

ıçansar etöz ertgey ig agrıgdın 35/141. 

 

iglig hastalıklı: i. öŋedti 35/130, … i.+ler 7/173. 

 

igsiz hastalıksız, sağlam: emgeksiz i. ėnç bolup  22/41, emgeksiz i. ėnç bolup 23/19. 

 

il- iliştirmek, bağlamak: bodulmaklıg i.-gü tüpke sırılmışlarka 7/117, i.-ip tartıp kie 

bitimiş boltum asıg tutuŋ 15/93. 

 

ilek azarlama, tekdir: saŋ teŋşü i. 11/94. 

 

ilgey iyilik: oŋay i. kuvrag ara oŋaru evirür 9/56. 

 

ilin- ilişmek, bağlanmak: adkanmakı ilin-meki kimniŋ birök 15/46, i.-meksizin dyan 

olurguluk ol 8/15, yapşurmış i.-miş adkagdın 7/332, ertimlig meŋike i.-mişke 

7/113. 

 

ilinçsiz ilintisiz, bağlantısız (krş. UW arkuru, UW NB II.1 91): kök ayaznıŋ kün ayı 

teg a. yorıyu 13/66. 

 

iliş- ilişmek: korılmaksız çın meŋike komıtu i.-elim 13/72. 

 

ilişlig bağlı: i. tartışlıg … 7/93. 

 

ilki ilk, ilk olan, birinci, baş, başlangıç: i. tözi arıg bilge biliglig 10/232, … tınlıglar 

i.+de 7/49, i.+de berü adkanıp 7/95, i.+de berü kirikgen … 7/305. 

 

ilkisiz öncesi olmayan, başlangıçsız, ezeli: i. uzun sansartın berü 10/64. 

 

ima şiri bir kızın adı: i. beg yėgen … 22/59. 

 

imirt kasvetli; barut ağacı: i. çogurt sögüt arasınta 8/13. 
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inçe öyle, öylece, böyle, böylece: anın amtı tözünlerim anı i. biliŋler 13/165, köŋülte 

i. tėp sakıngu-ol 20/115, antag ėşidilür i. tėp 20/147, savın i. ayur 35/11, savnı 

i. ayur 35/24, savın i. tėr 35/34, savın i. tėr 35/42, savın i. ayur 35/52, savın i. 

tėr 35/64, savın i. tėr 35/73, savın i. tėr 35/81, savın i. tėr 35/92, savın i. tėr 

35/107, savın i. tėr 35/115, savın i. tėr 35/124, savın i. tėr 35/140, savın i. tėr 

35/150. 

 

inçge ince: adruk taŋsuk artuk i. işlig 10/129, i. teriŋ bilge biliglig begimizniŋ 15/90, 

i. teriŋ sokançıg 20/152, olurup körünçlegil i. yügürük atlarıg 35/87. 

 

inçgek(i)ye incecik: i. suv kıdıgınta 8/14. 

 

inçip böylelikle, bu suretle, sonra, fakat, lakin: i. taşdın yaltrıp 20/61, i. ėşidilür 

taŋlançıg 20/155, i. edgü kılınçlıg işlerke ınanmagınça 35/59. 

 

indira kitu duvaça raça < Skr. ındraketu-dhvajarāja, bir Buddha’nın adı:  ı. 10/238. 

 

ini küçük erkek kardeş, küçük kardeş: amrak tugmış i. kelin 29/3, i. içi tüzülti tavarı 

telim 35/94. 

 

intki fayda, kar, çıkar: i. yarag kılıngu üçün ėnilü yalvaru 13/146. 

 

intraçal Indra’nın ağı: bilü ugusuz ı. toorka ogşatı 9/47. 

 

inyanakitu << Skr. jŋāna, bir Bodhisattva’nın adı:   javalokitaişvara i. 9/70. 

 

ir- yermek: özni ögüp yatnı i.-ip ölmigü azlanu 13/137, arış arıg çın nom tözin 

ayıglap i.-timiz 13/144. 

 

irig sert, kaba, vahşi: i. kadır yavlak içgekler üze 10/66. 

 

irinç zavallı, sefil, boynu bükük: umugsuz i. munkul kal agulug yılkıda 7/52. 

 

irinçin < Tib. rin-zhen, özel isim: kızlarım tanyaşiri beg i. beg 22/53. 
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irkil- toplanmak: i.-ü tsoy ėrinçülüg 10/65. 

 

isig sıcak: agduk bolup i. özüm üzülgü tuşda 16/49, amrak i. özin üzüp ölümke sokmış 

18/3, una amtı i. özümdin berü ınanu 18/35, ulug tolun üni i.+i toyı kuvragı 

9/93. 

 

iste- istemek, aramak: sora i.-yü tilegülüki 10/139. 

 

istim sabit, daima: öglüg kişi i. tutçı yazmaksız baçar 12/3, i. tutçı edgü yıltız isilgü 

kıltımız 13/148, tutçı i. bodilıg yėg yorık üze 14/23, altılı ėkili teginçsizlerte i. 

turguluk 18/52. 

 

iş iş, görev: yėg nom bo ol monı tutup i. sėmek kodgıl 12/12, bo i. üçün bodisatav 

yolıŋa kirgü erür 13/121, özke adınka asıglıg i. bütürüp bütgerip 13/130, 

bitimekde ulatı i. birgerü bütürser 13/160, alkınmaksız agılıgıg algu i. kılıŋlar 

13/168, kamug i. ırabdın erür 32/3, i. kılgu eygü işni 32/5, beg er sıkılur i. 

bulmadın 35/18, kamag i. kodgıl 35/22, kişi yaŋılsar i. bütmez 35/26, edgü 

kılınçlıg i. üküş kıl 35/41, ulug i. küdüg yime ögrünçlüg ermez 35/54, kiçig i. 

küdügler yime bütün ermez 35/54, ugramış i. bütmez edikmez 35/57, tepredük 

sayu i. kütügüŋ (kütgüŋ) tapıgınça (tapgınça) 35/85, kılıntuk sayu i. büter 

35/95, yagukdakı i. bütüti edgü 35/96, adınlar asıgın kılguluk i.+de 10/259, 

ayıg kılınç öçgü i.+de aşuku evrilip 13/155, i.+de tuşda seçiltiŋ 35/37, yavız 

i.+din apamu … evrilür 16/78, teltük biligsizniŋ i.+i 11/134, yarutguluk i.+i 

ertürtükde 20/119, kaltı kum üze kudu tartıp i.+i küdügi bütmeyük teg 35/40, 

yaşurukı i.+i üze kapıgıŋ üŋürser …WR 35/146, adınlarka asıglıg i.+ig 

işletdiŋiz 7/146, ėyin ögirmeklig i.+ig ınaru kemişip 13/147, eŋeyü öz işlegü 

i.+in ertürü tüketip 13/29, una bo tört tapıg i.+in umışça ėterip 13/161, 

burhanlar i.+in işleyü 20/194, özüŋe öŋ i.+in başlagıl 35/103, i.+in küdügin 

yaŋılsar tütüş bolur 35/135, ügüz ertgeli ugradıŋ iş+iŋ bütmez 35/28, kılmış 

i.+iŋ yagılıg 35/29, kop i.+iŋ tapıŋça korı yok … 35/101, kop i.+iŋ yaraglıg 

35/106, künikeki i.+iŋ tıdıglıg 35/109, ugramış i.+iŋ bütmez etözüŋ emgeklig 

35/117, kılmış i.+iŋ … L’Q’Ysen 35/142, i.+iŋin küçüŋin artatur 35/48, 

amtıkan turkaru i.+iŋin törüŋ tutgıl 35/104, upakar asıglıg i.+leri 20/18, 

tegimligçe i.+lerig işletdiŋiz 7/151, turug edgü kılınçlıg i.+lerig işletdiŋiz 
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7/164, ozakı bo tokuz türlüg i.+lerig işleyü 13/43, turkaru ol i.+lerig tolguru 

işleyin 16/36, una aŋa alku i.+lerim ogşaşzun tėp 16/27, edgülüg i.+lerim terk 

bütüp 22/42, edgülüg i.+lerim terk bütüp 23/20, ögretingü ėki türlüg i.+lerin 

işleyü 13/194, yaratıngu i.+lerinte yarp yaratınzunlar 13/180, bolmakdakı 

partagçannıŋ buyanlıg i.+leriŋe 13/23, adruk edgü i.+leriŋe ögirür-men 14/16, 

ėnçip edgü kılınçlıg i.+lerke ınanmagınça 35/59, iş kılgu eygü i.+ni 32/5. 

 

işle- işlemek, çalışmak, yapmak, yerine getirmek: eŋeyü öz i.-gü işin ertürü tüketip 

13/29, bolarka ėyin ögirmekig bodulu i.-lim 13/24, ana basa utlı yanıg i.-miş 

kergek ol 13/156, turkaru ol işlerig tolguru i.-yin 16/36, ozakı bo tokuz tüürlüg 

işlerig i.-yü 13/43, ögretingü ėki türlüg işlerin i.-yü 13/194, burhanlar işin i.-yü 

20/194. 

 

işlet- çalıştırmak, işletmek: adınlarka asıglıg işig i.-diŋiz 7/146, tegimligçe işlerig i.-

diŋiz 7/151, turug edgü kılınçlıg ışlarıg i.-diŋiz 7/164, tapıŋça alıp i.-gil yėnik 

edgü lalarıg 35/87. 

 

işlig işli: yavalturu udaçı yaŋgarınçsız i. 10/17, adruk taŋsuk artuk inçge i. 10/129, 

örletmek i. teŋrilig şimnu 10/250. 

 

iştig bol- dinlenmek: ėrinçü kılmış kılınçı i. bolur 6/10. 

 

it- yitmek: birle yana törçimeksiz i.-zün yokadzun 18/45. 

 

iyin- ezilmek: yança i.-teçi tėp yadılmış atlıg 10/21. 

 

k k harfi: k. ujiklayu hua alu açıl 11/17. 

 

kaç kaç, birkaç, ne kadar: katda turgan k. ol oglan 29/9. 

 

kaç- kaçmak, uzaklaşmak: yügürü k.-a bėş yollarta yük yüde yalkıkıp 13/126, k.-ar ol 

mėntin özi 11/44, öŋ başlap adkangularka biligler k.-ar 12/1, l ujiknıŋ lalanı 

k.-dı 11/135. 
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kaçan ne zaman, ne vakit, ne zaman ki, işte o zaman: k. ıduk kaŋımız 7/73, kayuda 

yime k. erser başlap erksinip 9/86, k. erser olururın kamagun körelim 13/76, 

adınlarta k. erser az övkesi 15/48, k. erser kayuka ma barmaksız-siz 15/51, 

k.+ka tegi kaygusuz yırgasun 11/163. 

 

kaçıg algı organı: altı k. üze azmışlarka 7/125, köz k.+larıg kutadurtaçı 10/194, köz 

başlap k.+ların yıgınıp 8/29. 

 

kaçıglıg algı organına sahip olan: altı k. yagılarım 17/13. 

 

kaçma kaçan, kaçar, kaçmış: ataylarım k. kulun atam kayda tėr mü erki 29/1. 

 

kaçur- kovmak: ırak tezgürü k.-mak üze 10/235. 

 

kadagsız günahsız, suçsuz, kusuru olmayan: çimsiz silvisiz münsüz k. 10/282. 

 

kadam < Ar. دم  .ayak, adım: bulfayız urdu k. 32/13, ق

 

kadaş akraba, aile efradı; kardeş: altı yolta ög kaŋ k. ogul kız bolmış 18/1, turuŋlar 

kamag begler k.+lar 1/5. 

 

kadgu keder, kaygı, dert, sıkıntı: k. nizvanilarıŋnı katıgdı tutup 11/21, kamag k. 

nizvanilar ters süzekler 15/40, k. bar buşunguluk 35/15, busuş k. belgüsi eŋire 

turur 35/58, köŋülüŋ içinte k. yok 35/99, busuş k. ig agrıglar ornag tutgalır 

35/112. 

 

kadgulug kederli, kaygılı, dertli, sıkıntılı: kisiŋ busuşlug k. turur 35/146, k.+nuŋ 

emgekligniŋ yaragı ėyin 9/83. 

 

kadgur- kederlenmek, üzülmek: kasınçıgımın öyü k.-ar+men 4/4, k.-tukça kaşı 

körtlem 4/5. 
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kadır sert, kızgın, vahşi: k. yavlak tınlıglarıg yavalturgu üçün 9/81, irig k. yavlak 

içgekler üze 10/66, k. katkı katıg sav yügerü kelti ösküŋde 35/12, … k.+ın 

bilteçi 30/2. 

 

kagal  kamçı: … k. berken urupan bėrkeseyür tėyür 6/17. 

 

kagan hükümdar, hakan, han: adınçıg ıduk k. han süüsın 22/22, adınçıg ıduk k. han 

süüsın 23/1, … k. hanımıznıŋ 24/1, ançulayu ok k. han hatun kuŋ tayzi altun 

urugları 25/1, adınçıg ıduk k. han süüsı 26/10. 

 

kagıl  söğüt dalı, çubuk: k. bagşal erigli ėl han beg ėşi bolup 9/82. 

 

kaguş- kavuşmak: k.-guluk künni küsep 29/11. 

 

kak kurutulmuş nesne: yaraşıp k.+ıŋa yarsımasar 11/53, k.+ka yaraglıg katın  

tileser 11/43. 

 

kakaç pislik: kkir k. teg üç agudın kėŋ alkıg törümiş 13/18. 

 

kakın- pişman olmak: ökünü k.-u arıyu siliyü kėterip tüketip 18/48. 

 

kal aptal, deli, çılgın, şaşırmış: umugsuz irinç munkul k. agulug yılkıda 7/52, k. tilve 

teg ertiler 7/235, amtı men buyan kaya k. kentü özüm 22/12, amtı men buyan 

kaya k. 22/37. 

 

kal- kalmak, arta kalmak: tavarı turguru k.-ır tėyür 5/18, anuk buznı suv tėmedin 

arsıkıp k.-ma 12/16, k.-madı erki ayıg kılınç maŋa kılmaduk  18/26, erdemsiz 

k.-maz açın 32/10, ogadıp k.-mış tınlıglarıg ugrap 10/289, adın k.-mış hatunlar 

tėginler yime 22/32, ulınçıg sarsarta k.-tımız 7/104, bo sansarta k.-tımız 7/112, 

uka bilü umamakdın ogadıp k.-tımız 13/133. 

 

kalam << Ar. kalam, kalem: erikse ėligi k. 32/15. 
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kalık gökyüzü; yukarı kat, kule: bar ililig kök k. yüzinte 7/335, amtı neteg bo kök k. 

nizvani kılınçlar 13/45, kök k. teg yuklunmaksız azsız suksuz 15/6, ertmedin bo 

kök k. tınlıg uguşı 16/65, bir teg k. ’YSY…L’RY 20/168, yaltrıyu kök k.+da 

20/177, kök k.+da uçar kuş uçu umadın turtı 35/17, k.+dın kodı ėntiŋiz 7/74, 

ütkeyede kök k.+ıg kėŋ booş sıgurur 12/45, köp yaŋşamaklıg bodugın kök k.+ıg 

12/62, adın anabar teŋriniŋ k.+ınta 16/73. 

 

kalım keyşi bir kısmı eksik, uzunca bir dini metni nazmetmiş olan ve ruhani 

zümreye mensup bulunan bir Uygur şair: k. koşugka ėntürmiş şlok 16/111. 

 

kalın kalın, çok, kalabalık: ol yaruklarta köp k. 20/13. 

 

kalısız tamamen, büsbütün, bütün, hep: tuyu yumkı bir k. tuyar ötgürür 9/40, topça k. 

tuyu örtedeçi 10/59, yalaŋuklar arslanıŋa yumkıka k. 13/6, k. tüz uz ėtilip 

utmışlar ul sayu 13/74, kaltı sudani on urı teg k. birgerü 13/175, birtemleti k. 

nom uguşınta 16/4, k. alku yėg nomları kşanta tolup 16/103. 

 

kalp << Skr. kalpa, devir, dönem, çağ: sansız üküş k. üd üze ürk iç serilür 9/30, yüz 

miŋ sansız k. üd üze ögüp ertgüsüz 9/100, erte üküş k. üd üze sergürü tutalım 

13/32, uzun ırak k. üze ol yolça baralım 13/88, uluş kogı sanınça k. üdler üze 

16/71, bėş tümen k. sansarta 20/213, ülgüsüz kolti k.+dakı 20/82, birikdürüp 

kėn keligme üdteki k.+larıg 13/97, birle yana üç üdteki ülgüsüz k.+larıg 13/99, 

turup kėnki k.+larta ėrinügsüzin 16/35. 

 

kalplık << Skr. kalpa + Uyg. +lık, devire ait: asankė k. taloyug yoguru keçeyin 

16/20. 

 

kaltı öyle ki, tıpkı, gibi, eğer; dahası, örneğin: ançulayu k. sumur taglar kanı teg 

9/11, k. sudani on urı teg kalısız birgerü 13/175, k. neteg kün tenriiŋ çogı üze 

15/38, k. kum üze kudu tartıp işi küdügi bütmeyük teg 35/40. 

 

kamag tamamı, hepsi, bütün, hep, toplam: turuŋlar k. begler kadaşlar 1/5, 

bilgülükçe k. nomda tuyunmış üdte 9/42, topça k. al altagda uz yaratınur 9/80, 

k. türlüg erişlerig tükel körkitür 9/88, k. tėtsėlerniŋ ara 11/18, k. ėliniŋ meŋilig 
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bolmakı 11/161, k. uluşı ėli 11/164, yintip k. şimnularıg utmış at almışıg 13/26, 

tuyu yapa üç üdteki ol k. utmışlar 13/117, k. tınlıg uguşı üçün evirmek kılur-

men 13/174, yapa k. üç üdteki yalaŋuk arslanın 13/177, alku k. üç üdki 

burhanlarka 14/1, alku k. burhanlarnıŋ tözünlerniŋ 14/13, alku k. üzeliksiz 

burhanlarnıŋ 15/22, arka k. paramitlar arasınta 15/32, k. kadgu nizvanilar ters 

süzekler 15/40, k. oron sayu körser kolulayu 15/52, k. tınlıg küsüşlerin katuru 

uyur 16/104, k. öteg bėrimlerig özüm yıgmaduk 18/25, montag yaŋlıg k. türlüg 

yazuklarımın 18/28, altınç k. erdinilig 20/163, alku k. burhanlar 20/226, arka 

k. kut vahşık 22/18, arka k. ėlniŋ bodunnuŋ yime 24/8, arka k. bėş ajun tınlıglar 

uguşı 25/5, k. ėl uluşlar tapıgı yügerü kelti ösküŋde 35/2, k. iş kodgıl 35/22, k. 

bayumak utru kelir tarkasar 35/70, k. adadın ozgay-sen 35/120, k.+da yėg 

oron bara 11/24, k.+da yėg arıg süzük bolmak üze 15/28, k.+nıŋ kanıŋa yara 

11/20. 

 

kamaglıg  herkese ait olan, herkes için var olan: yarumış yarukı k. kişike közünti 

35/125, k.+siz anası-siz yarlıkar-siz 15/29. 

 

kamagu  bütün, hep, toptan, hep birlikte: k.+nuŋ yalaŋuz ögi siz erür-siz 15/27. 

 

kamagun her şey, tamamen: kaçan erser olururın k. körelim 13/76, sėni k. tapladı 

beg kılgalı 35/65. 

  

kamala ananta şiri bir kişi adı: burhan kutın bulup men k. ananta şiri kėninte 25/12. 

 

kamgak bir tür bitki: k. barır teg ediŋ kėtdi 35/71. 

 

kamıg bütün, eksiksiz, hep birlikte, istisnasız: k. tınlıg uguşı … 7/75, k. tınlıg uguşı 

7/233. 

 

kamıgu hepsi: kodmadın k.+nı kutgartıŋız 7/132. 

 

kamıgun hep birlikte: olar barça k. 7/325. 
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kamug bütün, hep: töşi ol k. tümen yılan tėyür 5/25, erŋeki ol k. … tėyür 5/27, k. iş 

ırabdın erür 32/3. 

 

kan (1) kan: k.+ın kurban kıltaçı 30/4. 

 

kan- kanmak, doymak, tatmin olmak: adruk küsüşleri top k.-ıp 22/27, alku türlüg 

küsüşleri k.-ıp bütüp 22/34, alku küsüşlerim top k.-ıp 22/40, adruk küsüşleri top 

k.-ıp 23/5, alku küsüşlerim top k.-ıp 23/18, alku türlüg küsüşleri k.-ıp bütüp 

24/6, alku türlüg küsüşleri k.-ıp bütüp 26/16, küsemiş küsüşüŋ k.-maz köŋülüŋ 

(köŋlüŋ) sakınçlıg 35/117, bulguluk küsüşi uz bütmiş k.-mış 10/181, 

köŋülüŋdeki küsüşün barça k.-tı 35/83, küsemiş küsüşüŋ k.-tı 35/129, yügerüde 

sizni körgü küsüşüm k.-zun 9/104, alku küsüşlerim k.-zun tėp 22/11. 

 

kanag kanama, kan aldırma: kimniŋ tamırı yogun bolsar k.+ı yėŋil 34/3. 

 

kangusuz doyulmaz: yümçigsizin tėtrü baka körüp k. 9/97. 

 

kanımlıg memnun: k. bolup kaygusuz yatgıl 11/23. 

 

kanınçsız doyulmaz, doyulamayan; kanmaz, doymaz: körü k. körkle körküŋüzni 

7/166, körü k. lakşan nayraklıg 10/192, birtem uz körü k. 20/43. 

 

kanlıg kanlı: k. bukaç teg karakı tėyür 5/21. 

 

kanta nerede, nereden; nereye: manistanta mu ol naman k. 11/158. 

 

kantur- kandırmak, doyuma ulaştırmak, tatmin etmek: k.-gu üçün tınlıglarnıŋ kop 

küsüşlerin 9/87, küsemiş küsüşüg top k.-taçı 10/197, küsemiş küsüşüg top k.-

taçı 10/272, alku küsüşlerig k.-taçı 22/7, tiliklerin küsüşlerin k.-u bėrgeli 13/39, 

suvsuşın k.-up ögirtgülüki 10/141, çiçe egsüksüz küsüş k.-ur 10/280. 

 

kaŋ baba: alku nom tayakı ata k. tėtmiş 10/132, altı yolta ög k. kadaş ogul kız bolmış 

18/1, yazar erki sen k.+a 11/52, maŋa kelmezsen k.+a 11/76, ögdin k.+dın 

öŋisigig öggülük üd erip 13/132, ayaglıg atlıg k.+ım mani burhanım 7/4, k.+ım 
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siziŋ küçüŋüzde alkınurlar 15/41, ögüm kaŋım başlap alku tınlıglar 25/7, ögüm 

k.+ım hatunlarım evirü uluglarım 27/1, adınçıg ıduk k.+ımız 7/37, … ıduk 

k.+ımız 7/41, kaçan ıduk k.+ımız 7/73, azu yime ol k.+ımız bagdaşınu 9/13, 

k.+ımız burhanka hua birle tapın 11/19, k.+ımız suusıŋa kili 11/160, k.+ımız 

suusıŋa tili 11/166, arjilar ėligi k.+ımız 22/2, bagşal k.+ımıznıŋ suusı 11/102, 

tartınçlıg k.+ımka yükünür-men 10/119, k.+larımız nomlug tilgen evirürke 

21/6. 

 

kaŋıç babacık: k.+ıma bilgelerke tapmaksız-siz 15/53. 

 

kapıg kapı: altı k.+ça içdin körgil közüngey yėg yol 12/58, teŋri k.+ı açıltı 35/98, 

üzeliksiz yėg nirvannıŋ k.+ın açar 12/4, yaşurukı işi üze k.+ıŋ üŋürser  …WR 

35/146, kat kat alkınçsız körüglüg k.+ka kirzünler 13/176. 

 

kaplan kaplan: koço tagınta k. yok kudug suvınta balık yok 34/7. 

 

kar kar: k. kıragu salkım suvı erür erser 15/39, alkuka mu k. yagurur 28/2, k. mu 

yagmur ol yagurur 28/6, özüŋin k. içinte ig kirti 35/15. 

 

kara (1) kara, siyah: kazguk teg kara boy emigi [emgi] tėyür 5/22, tamgakınta k. 

tütün taşıkar tėyür 5/24, k. yėrke kirginçe küç bėreli tėp 11/165, üküş k. ayıg 

yollug urugug saçar 12/2, erdemlig k. laçın 32/9, k.+lar bulut örlep kükirep 

28/5, közi k.+m birle 4/20. 

 

kara (2) halk, avam tabakası: k. bodun başlaguluk törü yorıtıp 9/84.  

 

karaçu Oğuz şehirlerinden biri: k. bodunnuŋ bėli 11/162. 

 

karaja < Toh.? < Skr. kaṣāya, kāṣāya, rahiplerin renkli  giysisi; ruhban sınıfından 

olmayanların giydiklerinin tersine beyaz renkli olmayan kaftan, cüppe: ton k. 

şatparışkar yėvikler alıp 9/73, saŋgati k.+nıŋ bözi 11/40. 

karak göz, göz bebeği: köz k. … 7/165, kanlıg bukaç teg k.+ı tėyür 5/21. 
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karaŋgu karanlık: biligsiz biliglig k. tünte 10/73, k. biligsizniŋ közi 11/46, k. sansar 

içinte men barıp tugmaduk 18/24, yaŋılmak tözlüg k.+ların 10/172. 

 

karar- kararmak: amrılıp k.-madın yaltırsar 20/64, ideŋ k.-makı bolmasar 20/60, k.-

mış köŋüllüg munkul … 7/183. 

 

kararıg karanlık: k. nizvaniları üze 7/234. 

 

karı yaşlı, ihtiyar: ak bir saçlıg k. anam  28/3, k. yaşlıg ol anam 28/7, ıt k. bolsar 

yatıp ürür 34/6, teve k. bolsar bunkal bolur 34/9, ud k. bolsar murançın bolur 

34/10, kız k. bolsar kıçın körgü 34/11, koynçılar k. bolsar irçin bolur 34/12, er 

k. bolsar kerçin bolur 34/13. 

 

karıl- karıştırmak: maŋım k.-tı maŋa 11/74. 

 

karın karın, iç: kasıgda tutmışnı k.+ta yatgurmış 11/45. 

 

karış- karışmak: ėki köŋül k.-dı 35/53, k.-ur maŋa sözi 11/48. 

 

karşı (1) karşıt, karşı: paramarta yėg yörüg töziŋe k. 10/146. 

 

karşı (2) köşk, saray: vayduri erdinin ėtilmiş k.+da 11/25, ordo k.+lar bolmışın 

20/6. 

 

karşısız kavgasız, düşmanlıktan uzak: … birle k. 7/217. 

 

kart büyük, yaşı büyük, yaşlı, : k. kiçig yigit … 33/7. 

 

kas kabuk: k. içinte törümiş 7/236, on kat k. oyun yaŋkusı ėşidilür yorısar 35/70, k. 

tıŋı teg edgüŋ basdı 35/71, k.+da muŋı bolmakıntın 11/47. 

 

kasıg kasık, vücudun karın ile uyluk arasındaki bölümü: k.+da tutmışnı karınta 

yatgurmış 11/45. 
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kasınçıg korkunç, berbat: k.+ımın öyü kadgurar-men 4/4. 

 

kaş kaş: taş kurşansa k. bolur 31/6, kadgurtukça k.+ı körtlem 4/5. 

 

kaşlıg kaşlı, kaşı olan: tolılıg bulıt teg tonkı k. tėyür 5/20. 

 

kat nezd, yan, huzur: alkatmış bėş kat teŋri yėrinte tugurtuŋuz 7/128, adkaşu turur k. 

kat tagda 8/1, adkaşu turur kat k. tagda 8/1, iç teriŋ k. bük tagda 8/9, k. kat 

teŋri yėrlerinte yalaŋuk ara 9/85, kat k. teŋri yėrlerinte yalaŋuk ara 9/85, yapa 

k. kat erklig toorı alkınçsız körüglüg 13/7, yapa kat k. erklig toorı alkınçsız 

körüglüg 13/7, k. kat alkınçsız körüglüg kapıgka kirzünler 13/176, kat k. 

alkınçsız körüglüg kapıgka kirzünler 13/176, on k. kas oyun yaŋkusı ėşidilür 

yorısar 35/70, k.+da turgan kaç ol oglan 29/9. 

 

katçıg patiska, hasse: yarup yaşup k.+larta boltaçı erip 12/40. 

 

katıg katı, sert: yavrımaz artamaz yarp k. toŋ şır 10/19, dardavaçira bek k. vajir 

10/212, artuk berk k. küsüş turgurmış 10/261, vajir teg k. tözin 11/10, kadır 

katkı k. sav yügerü kelti ösküŋde 35/12, k. tatıgınıŋ erdinisi boltuŋ 35/132, yıdı 

yıparı bura turur k. boltı 35/134, k.+ı bedümiş bat 7/181. 

 

katıgdı sıkıca: kadgu nizvanılarıŋnı k. tutup 11/21. 

 

katıglan- çabalamak, gayret etmek: üzüksüz turkaru k.-makda 10/54, artukrak kınıg 

k.+maklıg 10/46, kėrtü törülerte k.-u 7/350, arıg nomlarta k.-u 7/358, kün av 

yarukın tıda k.-ur 35/20, edgü kişiler yolın kese k.-ur 35/20. 

 

katın- güçlenmek, kuvvetlenmek: arıglıg k.-tı 35/130. 

 

katkı sert, acımasız: kadır k. katıg sav yügerü kelti ösküŋde 35/12. 

 

katna- tekrar etmek: evrilip yana k.-yu 20/122. 

 

katun- sertleşmek: tėp otın k.-sar küzeç taşar 35/135. 



138 

 

katur- sertleştirilmek: kamag tınlıg küsüşlerin k.-u uyur 16/104. 

 

kav kap: körkle taŋsuk tayto kėdini k. lėnhuada 12/61. 

 

kavık kepek: k. teg kılu tara 11/22. 

 

kavır- derlemek, toplamak, özetlemek: k.-ıp töküp sözleser bolmış bolmaduk 18/23. 

 

kavışıgsa- kavuşmak istemek: k.-yur+men 4/6. 

 

kavra- kavramak: h ujiknı k.-yu büritgil 11/41. 

 

kavşatıl- etrafında toplanılmak: k.-mış kuvrag ara bodimand oronta 13/75. 

 

kavud büyüklük, haysiyet: teŋri hanıŋ k.+ı kün(3) turup yıg tiler 35/121. 

 

kavza- kuşatmak: ava k.-yu küzetzün 22/26, ava k.-yu küzetzin 23/4. 

 

kaya Buyan Kaya Kal, kişi adı: amtı men buyan k. kal kentü özüm 22/12, amtı men 

buyan k. kal 22/37. 

 

kayalıg kayalık: ėdiz tikim k. basguklug erip 8/11. 

 

kayda hangi, hangisi, kim: atam k. tėr mü erki 29/2, akam k. tėr mü erki 29/4, begim 

k. tėr mü erki 29/6, k. begim tėr mü erki 29/10. 

 

kaygu tasa, endişe, kaygı: k. … erki 29/12, k.+da mu yaşın akıtur 28/8. 

 

kaygusuz tasasız, endişesiz, kaygısız: kanımlıg bolup k. yatgıl 11/23, kaçanka tegi k. 

yırgazun 11/163. 

 

kaytsı ışık, parlaklık: kün teŋri k.+sı açıltı yarudı 35/3. 
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kayu hangi; kim; nice: k. ajunta kılılur erki 11/159, k. neçe ontın sıŋar uluşlar bar 

erser 13/73, k. neçe umug ınag burhanlarnıŋ 15/26, apam birök k. kişi bo 

QW… 16/97, açıg tarka kılınç tüşin k. ma oronta 18/57, ötrü kim k. tınlıglar 

20/80, eŋilki kim k. tınlıglar 20/108, birök bo sakınçıg kim k. 20/211, uz ėtiglig 

üç üdteki k. barınça 21/1, k. ol kėnki yėrtinçünüŋ yulaları 21/5, k.+da yime 

kaçan erser başlap erksinip 9/86, hardayı k.+da ol tözi 11/42, k.+dın neŋ 

söödin berü kelmeksiz-siz 15/50, kaçan erser k.+ka ma barmaksız-siz 15/51. 

 

kazganıl- kazanılmak, elde edilmek: kayu buyan ol montın k.-tı erser 13/173. 

 

kazguk kazık, direk: k. teg kara boy emigi [emgi] tėyür 5/22, yėrte k. bekürü tokıyın 

tėser-sen yantıru adalıg 35/122. 

 

ke ke harfi: k. ujiknıŋ kelti kezigi 11/57. 

 

keç- geçmek: uç kıdıg yok ulsuz tüpsüz taloylar k.-elim 13/116, tutçı yistim erter k.-

er ėtiglig nomlar 9/34, asankė kalplıg taloyug yoguru k.-eyin 16/20, nandi luu 

takı sakınçsızın k.-mez 11/87, layançaŋ taloydın naru k.-ser 11/139. 

 

keçig geçit, geçiş: bilge bilig paramitlıg k. üze 15/84. 

 

keçür- geçirmek, geçmesini sağlamak: asıgsız butadı üd kün k.-mekim üze 18/16, 

emgeklig taloydın k.-tüŋüz 7/115, k.-ür biligniŋ türkin 11/62. 

 

kedgü giysi: yagmur yagsa k.+ŋ bolzun yapıngu kergek 34/14, k.+si bolmadın kegen 

bolsar 11/63. 

 

kedil- giyinmek, giydirilmek: ton üze ton k.-ti saŋ 35/102. 

 

kedür- giydirmek: k.-gil kekeler börkin 11/60. 

 

kegen hastalık: kedgüsi bolmadın k. bolsar 11/63, aç kız ig k.+te ulatı adaları 

amrılıp 24/9. 

 



140 

 

keke kuş gagası:  kedürgil k.+ler börkin 11/60. 

 

kekle- kin bağlamak: övke üze örletilip ööçeyü k.-yü 13/138. 

 

kel- gelmek: bar k. kılmaklıg bügülemeki 10/204, utru tėtrü  bar k. kıltaçı 10/217, 

maŋlayu keze bar k. kıltaçı 10/241, arasız oksuz bar k. kılgalı 10/260, edgü k.-

gey 35/23, edgü k.-gey 35/50, birikdürüp kėn k.-igme üdteki kalplarıg 13/97, 

kėn k.-igme üdlerteki yėrtinçü yulası 13/181, azu yime kin k.-igme ödte koluda 

18/56, vayram yėl teg tavrak k.-ip 11/29, tėtrü saçlıg kurtga yek k.-ipenin 6/11, 

tümenlig yekler k.-ir tėyür 5/11, tėtrü saçlıg kurtga yek k.-ir tėyür 5/19, muntru 

muntuz yekler k.-ir tėyür 6/16, nasvahi k.-ir biliglerni 11/85, kamag bayumak 

utru k.-ir tarkasar 35/70, akıp k.-ir sogık suv agtarılıp yanturu yorıdı 35/74, 

tepredük sayu kut k.-ir 35/95, suv adası saŋa öŋdürti utru k.-ir 35/116, anagat 

k.-medük üd tükeginçe 10/258, ertmiş k.-medük közünür arıg uluşlar 12/50, 

ertmiş k.-medük közünür üdki edgü erenler 18/59, birök utru k.-mek atlıg ırk 

kelser 35/81, birök ėnç k.-mek atlıg ırk kelser 35/92, yırak barmış kişi k.-meki 

sarp 35/58, bahşim emgek k.-mekintin 11/99, … k.-meksiz barmaksız 20/57, 

kayudın neŋ söödin berü kelmeksiz-siz 15/50, manilıg savlarnıŋ mastakı 

kelmeser 11/77, kişi ogulı (oglı) … eviŋe k.-mez 35/145, maŋa k.-mezsen kaŋa 

11/76, ogadıp k.-miş bizni teg tınlıgka 7/133, buluŋ yıŋak sayu k.-miş 

bodisatavlar 9/3, irkilü k.-miş tsoy ėrinçülüg 10/65, arıgın k.-mişke yükünür-

men 10/87, yavuz kişi yakın k.-se apıngu kergek 34/14, çaritsız savlıglar çapıp 

k.-ser 11/105, birök bo tuşuşmak atlıg ırk k.-ser 35/11, birök sü sülemek atlıg 

ırk k.-ser 35/24, birök bo tag atlıg ırk k.-ser 35/34, birök bo koramak atlıg ırk 

k.-ser 35/42, bo ırk kimke k.-ser 35/51, birök bo arka bėrmek atlıg ırk k.-ser 

35/52, birök bo sevinmek atlıg ırk k.-ser 35/64, birök bo teriŋ kudug atlıg ırk 

k.-ser 35/73, birök utru kelmek atlıg ırk k.-ser 35/81, birök ėnç kelmek atlıg ırk 

k.-ser 35/92, birök kiçig igidmek atlıg ırk k.-ser 35/107, birök kün yarukı atlıg 

ırk k.-ser 35/115, birök kişi birikmek atlıg ırk k.-ser 35/124, birök bo igidmek 

atlıg ırk k.-ser 35/140, birök bo ulug münükmek atlıg ırk k.-ser 35/150, antın 

edgü k.-teçi 30/6, taŋ teŋri k.-ti 1/1, taŋ teŋri özi k.-ti 1/2, taŋ teŋri k.-ti 1/3, taŋ 

teŋri özi k.-ti 1/4, y ujiknıŋ yaragı k.-ti 11/49, ke ujiknıŋ k.-ti kezigi 11/57, 

kamag ėl uluşlar tapıgı yügerü k.-ti ösküŋde 35/2, kadır katkı katıg sav yügerü 

k.-ti ösküŋde 35/12, sevinç ögrünç saŋa k.-ti 35/65, … kut k.-ti 35/69, utruŋda 
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asıg tusu yėterü k.-ti 35/82, atıŋ atayu kut kıv özin k.-ti 35/83, ulug erk k.-ti 

35/85, kiçig igidmek k.-ti ak kışıŋ az 35/108, bilinmedin … k.-timiz 7/108, 

tıltagın kılu k.-tiŋiz 7/218, n ujikke naland k.-zün 11/81. 

 

kelen gergedan: k. keyik müyüzi teg 35/33. 

 

kelin gelin: çın tėgin k. teŋrim 22/51, amrak tugmış ini k. 29/3, k.+im turmış tėgin 

başlap 22/55. 

 

kelkin sel, felaket: suv k.+iŋe tokıtılmışlarıg 10/225. 

 

kelür- getirmek: adakın başın aşlaşturu k.-gil 11/3. 

 

kelüt geliş: k.+in bilmedin kevşenser 11/61. 

 

kemiş- atmak, bırakmak, doldurmak; terk etmek, vaz geçmek, reddetmek: egri yorık 

k.-gil 35/79, ėyin ögirmeklig işig ınaru k.-ip .. 13/147. 

 

kentü kendi: … k. kılmış kılınçı közünür tėyür 6/2, burhan k. köŋül erür köŋül ök 

burhan 12/5, alku üdte sözler üçün k. özüm 14/29, amtı men buyan kaya kal k. 

özüm 22/12, kün(3)tün tagdın balık uluş k. köŋülüŋçe (köŋlüŋçe) 35/5, k. 

köŋülüŋin bek tutgıl 35/32, teŋridem kut buyan utmak yigedmek k.+n ornantı 

üdüŋde 35/2, öz k.+ ŋin bek tutgıl 35/27, öz k.+ ŋke ınangıl 35/32. 

 

keŋren- homurdanmak, söylenmek, mızmızlanmak (OTWF); gümbürdemek, 

gürlemek (davul v.b. için): una astıŋ k.-gey+sen çimedme maŋa 12/55. 

 

kerçin (erkek için) huysuz, kavgacı: er karı bolsar k. bolur 34/13. 

 

kerek gerek: aşnuça sanmış k. 33/2, netegin tanmış k. 33/4, sürüsin bakmış k. 33/6, 

… kerek 33/8, suv üze yumış k. 33/10, netegin kılmış k. 33/12, ayıpsız bolmış k. 

33/14, ne kılsa … k. 33/16, boyunın sumış k. 33/18, tiriglik kılmış k. 33/20, aŋa 

can bėrmiş k. 33/22, takı ne aymış k. 33/24. 

 



142 

 

kergek gerek, ihtiyaç, lüzum: anta basa utlı yanıg işlemiş k. ol 13/156, adınlarka k. 

bolgay sakınç üze 14/30, yagmur yagsa kapuŋ bolzun yapıngu k. 34/14, yavuz 

kişi yakın kelse apıngu k. 34/14. 

 

kergeklet- ihtiyaç göstermek: k.-geli biliginiŋ (bilginiŋ) örkin 11/58. 

 

kergeksiz gereksiz, lüzumsuz: k. kılur körkin 11/64. 

 

kerig kerig ağacı: turgu bintevir k.+ler 20/189.  

 

keriş kavga, gürültü: tütüş k. kodgıl 35/118, tütüş k. kılmasar-sen özüŋke 35/120, 

tütüş k.+de tezgil 35/38. 

 

kes- kesmek, ayırmak: ünüş yolça bargu erviş üzdümüz k.-dimiz 13/152, edgü kişiler 

yolın k.-e katıglanur 35/20, k.-meŋler egri talnı 32/7. 

 

kev- güçsüzleştirmek, zayıflatmak: bulganturmaklıg küçlerin k.-ip 10/177. 

 

kevşen- gevşek davranılmak: kelütin bilmedin k.-ser 11/61. 

 

key dert, üzüntü, keder: muŋ k. kılu kşanti kılur-men kılınçlarımın 18/30. 

 

key- giymek: k.-seŋiz körklüg taçın 32/11. 

 

keyik yabani hayvan, vahşi hayvan; geyik: kelen k. müyüzi teg 35/33, kezigsiz çantik 

k.+in (keykin) koşsar 11/59. 

 

keykeye defacık: kkirsiz arıg köŋül üze bir k. 15/18. 

 

kez- gezmek, dolaşmak: kopdın sıŋar ėl uluşlarıg k.-diŋiz 7/130, maŋlayu k.-e bar 

kel kıltaçı 10/241, turum ara ontın sıŋar tolıyu k.-elim 13/64. 

 

kezig sıra, dizi, silsile: una anı ėyin k.+çe ukıtu sözlelim 13/4, ke ujiknıŋ kelti k.+i 

11/57. 
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kezigsiz nöbetsiz; vakitsiz: k. çantik keyikin (keykin) koşsar 11/59. 

 

kezüt- gözetmek: küzeçig k.-ip sımasar aş bėrteçi idiş ol 35/137. 

 

kėç uzun(süre): sansız üküş kalp üd üze ür k. serilür 9/30, kėrtgünmedin tıltag tözke 

k. üdün yıgılmış 13/17. 

 

kėç- geçmek: ėŋ kėninte k.-medin ara 22/43. 

 

kėdin batı: öŋdün k. yėr öz tapıŋça 35/5, k. tagdın buluŋda 35/98, körkle taŋgsuk 

tayto k.+i kav lėnhuada 12/61. 

 

kėdirti arka, batıda: k. tepremiş küçlüg yagı kėtdi 35/86. 

 

kėn sonra, gelecek, sonraki: k. yıpar yıdlıgım 4/15, türk burhanlarta k. ėntiŋiz 7/141, 

k. soŋkısın kılmaguka kilileşelim 13/20, öŋre amtı k. üç üdki tözgerinçsizlerniŋ 

13/34, çatisimari bolgalı up k. üküş ajunta 13/90, birikdürüp k. keligme üdteki 

kalplarıg 13/97, burun ertmiş öŋdün uçdın k. üdke tegi 13/101, yügerü k. 

umugıŋa yüküngü törü erip 13/128, k. keligme üdlerteki yėrtinçü yulası 13/181, 

kėnedmedin ogadmadın k. yakın barzunlar 13/184, azu yime k. keligme üdte 

koluda 18/56, sanmadın kılmışda k. 33/3, ayıpsız bolmışda k. 33/15, anuk ol 

saŋa k.+i 11/114, k.+inte üç yavlak yolta … 7/378, ė ŋ k.+inte nirvan bulgu 

ugragıg turgurmış 13/30, ėŋ k.+inte kėçmedin ara 22/43, burhan kutın bulup 

men kamalaanantaşiri k.+inte 25/12, burhan kutın bulup biz esen sılıg tėgin 

birle k.+inte 26/25, turup k.+ki kalplarta ėrinügsüzin 16/35, yėtinç k.+ki üdteki 

20/88, kayu ol k.+ki yėrtinçünüŋ yulaları 21/5. 

 

kėned- ayrılmak: k.-medin ogadmadın kėn yakın barzunlar 13/184. 

 

kėŋ geniş: ütkeyede kök kalıkıg k. booş sıgurur 12/45, kkir kakaç teg üç agudın k. 

alkıg törümiş 13/18, körkitgülük k. küü kelig kölüngü yėg yorık 13/105, k. teriŋ 

yėg nomlug tilgen evirür ıduklar 13/182, k. teriŋ uz sokançıg yėg asıglıgı 

15/21, yėgirmişer yoçan k. alkıg 20/134, k. alkıg ėtiglig sakıngu-ol 20/186. 
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kėŋürü ayrıntısıyla, açarak, yayarak, ‘genişleterek’, bütünüyle, mufassalan: kintsü 

münlüg yazuklarıg k. açınıp 13/19. 

 

kėp biçim, şekil, model: yaŋ k. bėrmeklig yarukın ıdıp 10/171, anı üçün bahşilartın 

yaŋ k. boşug kol 12/56. 

 

kėrtgün- inanmak: k.-medin tıltag tözke kėç üdün yıgılmış 13/17, birtem k.-üp tutgıl 

ye mü sizinme maŋa 12/22. 

 

kėrtgünç inanç: k. köŋülleri … 7/349, adruk k. turgurup 22/13, bek tatıg süzük k. 

köŋüllüg 26/4, yüz yüzegüdin berü k.+in 7/10, birtem k.+in süzülüp 20/125, 

yürekimde içdin barmış k.+üm üze 9/102. 

 

kėrtgünçlüg inançlı, inanan, imanlı, mümin: artuk süzük k. kuŋtaykıu kutınıŋ 24/2. 

 

kėrtü gerçek, hakikat, doğru: k. törülerte katıglanu 7/350, k. çahşaputıg küzetdi 

7/352, ürgüt tutçı köni k. nomladaçı 9/106, üzeliksiz çın k. nom tözin 10/48, k. 

amrılmış nirvan bulgu ugraglıg neçe erser 13/183, töz tüp tayşıŋ k. nomug 

töpöde ėltinü 13/199, körür olar k. arıg burhanlarıg 15/9, k. çın yėg ulug sıdıg 

tanuklayur 15/20, ıduk k. kurugug ukıtdaçı bo şloknı 15/92, tört k. nomlug 

agadıg 17/19, arış arıg … k. … Ç’ 18/10, yėg yörügli yılayulı tört üç k.+ler 

9/58. 

 

kėt- gitmek, uzaklaşmak: ig agrıg k.-di 35/9, kamgak barır teg ediŋ k.-di 35/71, 

kėdirti tepremiş küçlüg yagı k.-di 35/86, adaŋ tudaŋ k.-di 35/97, arıyu k.-ip 

tarıkıp 20/216, nisda birakina birtem k.-meki 10/98, söz kiri k.-mez yusa 33/11, 

üzülmek körümdin öŋi k.-miş 10/106, birtemleti arıg silig k.-zün tarıkzun 18/44. 

 

kėter- uzaklaştırmak, gidermek, yok etmek: korkınçların emgeklerin korıyu k.-ip 

13/71, örü kodı adırt sakınç öçürüp k.-ip 13/129, uzatı anıŋ tıdıgların uturu k.-

ip 13/162, ökünü kakınu arıyu siliyü k.-ip tüketip 18/48. 

 

kıdı- set çekmek: kımıraşur nizvani küçin k.-yu tüketip 13/110. 
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kıdıg kıyı, kenar, uç: tuyunmadukça ol k. bolur 12/29, bo k. 12/29, tuyunmışka bo k. 

ok bolur 12/30, ol k. 12/30, uç k. yok ulsuz tüpsüz taloylar keçelim 13/116, ıntın 

k. uçuz bolur kimke yime 15/17, uç k. yok yėg buyanın evirür-men 16/106, 

birtemleri ol k.+da terk tınunlar 15/85, ėnçgekeye suv k.+ınta 8/14. 

 

kıınlık işkence yapılan yer, zindan: üdün üdün  evlig barklıg k.+da beklelip 13/149. 

 

kıl- yapmak, etmek, yerine getirmek, ifa etmek: buyan edgü kılınç k. 35/22, edgü 

kılınçlıg iş üküş k. 35/41, burhanlarka tapıg k. 35/91, ėrte kün tavrak buyan k. 

35/114, yaratıngu yaŋı üze yükünmek k.-alım 13/8, ontın sıŋar tınlıglarka asıg 

k.-ayın 16/56, arasız oksuz bar kel k.-galı 10/260, amtı monuŋ yöründekin k.-

galı tavranıp 13/153, sėni kamagun tapladı beg k.-galı 35/65, cuanmartlıknı hu 

k.-gan 30/9, bahıllıknı hu k.-gan 30/11, köŋülüŋin (köŋlüŋin) ögrünçlüg k.-gıl 

35/10, edgü kılınç k.-gıl 35/80, küneyinki köŋülüŋin (köŋlüŋin) ėnçgülüg k.-gıl 

35/104, eviŋde k.-gıl aşnukı tözünler törüsin 35/123, …K’ ėnç k.-gıl tepreme 

35/143, pradan k.-gu tėp nomladaçı 10/121, ooksuz tutçı tınlıglarnıŋ asıgın k.-

gu üçün 13/56, uzun üdün tapıg k.-gu uzatı ür kişegü 13/115, boşgungalı 

küsüşlügler bo sakınç k.-gu erür 13/124, uzun üdün burhanlarka … tapıg k.-gu 

16/72, iş k.-gu eygü işni 32/5, buyan edgü kılınç k.-gu+ol 35/51, adınlar asıgın 

k.-guluk işde 10/259, tümenlig ėrinçü k.-ıgmalar 5/8, alkınmaksız agılıkıg algu 

iş k.-ıŋlar 13/168, … k.-ıp 7/204, amvardişn k.-ıp yıgıngug 7/403, burk şark k.-

ıp on edgüsin men atsaŋ özüm 9/7, takı artukrak korkınçsız k.-ıp 10/116, natara 

k.-ıp töpün tüşürür 11/83, burk şark k.-ıp uguluksuz uluş ėtigin 13/103, yėgülük 

aş yungu suvdın k.-ıp … 16/11, arızun alkınzun kşanti k.-ıp bolzun ertgülük 

18/54, alamban k.-ıp sakıngu-ol 20/198, kalmadı erki ayıg kılınç maŋa k.-

maduk 18/26, öŋi k.-maduk ayıglartın özüm tıdınıp 18/49, k.-magu kılıklarnı 

33/1, kėn soŋkısın k.-maguka kilileşelim 13/20, bar kel k.-maklıg bügülemeki 

10/204, kirlig ayıg kılınçıg k.-mamak 7/351, vandami yükünmek kim k.-masar 

11/31, tütüş keriş k.-masar+sen özüŋke 35/120, üzeleyü k.-maz+men töleç … 

18/50, … kentü k.-mış kılınçı közünür tėyür 6/2, ėrinçü k.-mış kılınçı iştig bolur 

6/10, k.-mış edgüŋüznüŋ tüşinte 7/211, yėnik agır aşnu k.-mış tıltagı ėyin 9/63, 

utlı yanıg k.-mış bolur ulug er atanıp 13/164, alku tınlıg etözlerin emgeklig k.-

mış 18/2, netegin k.-mış kerek 33/12, tiriglik k.-mış kerek 33/20, k.-mış işiŋ 

yagılıg 35/29, k.-mış kılınç sıgmaz yakmaz 35/57, k.-mış işiŋ …L’Q’Ysen 
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35/142, sanmadın k.-mışda kėn 33/3, asıglıg meŋilig k.-mışın 20/196, 

monçulayu türe büke k.-mışlarımın 18/27, ne k.-sa kerek 33/16, rakşaz uguşlug 

ada k.-taçı 10/89, utru tėtrü bar kel k.-taçı 10/217, maŋlayu keze bar kel k.-taçı 

10/241, PW…L’R’K’ tıdıg k.-taçı 18/14, kanın kurban k.-taçı 30/4, avyakit k.-tı 

mėni 11/112, laŋkapur balıknı neteg k.-tı 11/141, amvardişn k.-tılar 7/411, ayıg 

kılınç k.-tım erser asanvar tėtmiş 18/4, üküş ayıg kılınç k.-tım ajun ajunta 

18/22, istim tutçı edgü yıltız isilgü k.-tımız 13/148, aŋa yöründek k.-tıŋız 7/60, 

pirnibrenke sanlıg k.-tıŋız 7/68, ulug asıg tusu k.-tıŋız 7/203, k.-tıŋız edgü 

tözüke 7/210, ulug asıg tusu k.-tıŋız 7/214, asıg tusu k.-tıŋız 7/320, tıltagın k.-u 

keltiŋiz 7/218, praşva k.-u sözleşmeklig 10/124, yana tugmaksız k.-u öçürteçi 

10/173, vyakıyan k.-u vidiş alsar-sen 11/11, kavık teg k.-u tara 11/22, muŋ key 

k.-u kşanti kılur-men kılınçlarımın 18/30, birtemleti tıdılışmaz küü kelig k.-ur 

9/48, kergeksiz k.-ur körkin 11/64, adınlarka asıg k.-ur tözünlerniŋ 15/23, 

kamag tınlıg uguşı üçün evirmek k.-ur+men 13/174, muŋ key kılu kşanti k.-

ur+men kılınçlarımın 18/30. 

 

kılgusuz fayda etmez: yüde ėltinü töpöde urup utlı k. 9/99. 

 

kılıç kılıç: yalıŋ k. tutup ok üzgelir 35/110. 

 

kılık huy, karakter, tabiat: üç uguşlug k.+dın 17/10, kılmagu k.+larnı 33/1. 

 

kılıl- yapılmak: anta basa kut kolunmak küçinte k.-mış 13/15, k.-mışça kılınç küçin 

kıra alkıp arıtıp 13/109, kayu ajunta k.-ur erki 11/159. 

 

kılın- hazırlanmak, meşgul olmak, ilgilenmek, uğraşmak: intki yarag k.-gu üçün 

ėnilü yalvaru 13/146, öŋdünki kılınçlarımın kşanti k.-ıp 18/47, ne ada bolgay 

sėni birle ulug k.-taçı 35/123, beg bolgalı k.-tıŋ yarlıgıŋ 35/28, k.-tuk sayu iş 

büter 35/95. 

 

kılınç iş, davranış; huy, tabiat: … k. tüşin ukıtdıŋız 7/23, kılılmışça k. küçin kıra alkıp 

arıtıp 13/109, ayıg k. öçgü işde aşuku evrilip 13/155, bėş anantraş ayıg k. … 

16/86, bir kşanta ol k. … alkınur 16/88, ayıg k. kıltım erser asanvar tėtmiş 

18/4, üküş ayıg k. kıltım ajun ajunta 18/22, kalmadı erki ayıg k. maŋa kılmaduk 
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18/26, açıg tarka k. tüşin kayu ma oronta 18/57, bo buyan edgü k. küçinte 

26/24, buyan edgü k. kıl 35/22, buyan edgü k. kılgu-ol 35/51, kılmış k. sıgmaz 

yakmaz 35/57, edgü k. kılgıl 35/80, edgü k. yaratınmakın egsüme 35/143, 

yanturtuŋuz ayıg k.+dın 7/331, köp k.+dın nizvanidın şimnunuŋ simintin 13/67, 

… kentü kılmış k+ı közünür tėyür 6/2, tarazuk agsar k.+ı aytıg bolur 6/9, 

ėrinçü kılmış k.+ı iştig bolur 6/10, ürtüglüg k.+ı tarıkar 20/83, agır ayıg k.+ı 

20/215, kirlig ayıg k.+ıg kılmamak 7/351, ayıg k.+ıg öküngüg 7/402, anı birök 

kimler tutsar arıtur k.+ıg 13/170, odgurak tegingü k.+ım ünüp 10/293, anta 

tegingülük k.+ım erser erksiz sergülük 18/53, bar bolmışça k.+ımın ökünür-

men 14/12, asdım üklitdim k.+ımın montaglar üze 18/18, amtı neteg bo kök 

kalık nizvani k.+lar 13/45, esriŋü k.+lar kılış nizvani 16/66, biligsizlik 

k.+larım öçzün alkınzun 18/43, muŋ key kılu kşanti kılur-men k+larımın 18/30, 

üstünki ol k.+larımın ökünür-men 18/39, öŋdünki k.+larımın kşanti kılınıp 

18/47, alku ayıg k.+larımız 7/21, sedreksiz yėgi k.+ların 7/87, bo buyan edgü 

k.+nıŋ tüşinte 25/11. 

 

kılınçlıg davranışlı, davranışa sahip: ayıg k. şimnu eligintin ozgurtuŋuz 7/148, turug 

edgü k. ıslarıg işletdiŋiz 7/164, … uvşak k. 7/306, tugum ulayur nizvani k. 

10/56, alku k. tıdıglarım yumkı tarıkıp 16/50, ayıg k. agır yük yüdmekim üze 

18/17, edgü k. iş üküş kıl 35/41, ėnçip edgü k. işlerke inanmagınça 35/59, … 

ayıg k.+larıg 7/230. 

 

kılış < Skr. kleśa, bulutlu zihin, açık olmayan zihin: esriŋü kılınçlar k. nizvani 16/66. 

 

kımıraş- kaynaşmak: k.-ur nizvani küçin kıdıyu tüketip 13/110. 

 

kınıg istek, özlem, arzu, iştiyak; sert, kuvvetli: artukrak k. katıglanmaklıg 10/46, k. 

üze tolpı tözün küçin bütgerelim 13/112. 

 

kınıglıg istekli; kuvvetlii: agınçsız k. vikirantagamini 10/262. 

 

kıntur- cezalandırmak: osal sımtag tınlıglarıg k.-ur+siz 15/43. 

 

kınzuk tılsımlı inci: k. erdini brahmamani 20/184. 
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kır yüz: yintem sekiz k.+ları 20/35. 

 

kır- kırmak: kılılmışça kılınç küçin k.-a alkıp arıtıp 13/109. 

 

kıragu kırağı: kar k. salkım suvı erür erser 15/39. 

 

kırk kırk: tügüni k. sekiz edgü nomlarlıg 10/264. 

 

kırkın cariye, genç kız: bezeklikde kızlar k. 29/7. 

 

kırmala- yakalamak: k.-yur şimnu küçin kısgaru korkıtıp 13/111. 

 

kısga kısa, uzun olmayan: turum ara erte k. bir kşan üdte 9/38. 

 

kısgar- kırmak: kırmalayur şimnu küçin k.-u korkıtıp 13/111. 

 

kıṣıg sıkışık, dar; baskı, kısıtlama; hapis, tutuklama: k. orontakılar barça üntiler 

7/212. 

 

kış kış: kiçig igidmek kelti ak k.+ıŋ az 35/108, yaykı suvnı k.+kı üdte buz tėyürler 

12/25, yana yayın k.+kı buznı suv tėp tėyürler 12/26. 

 

kıu imparatoriçe: agır buyanlıg kuŋ tay k. kutı 26/11, ançulayu ok kuŋ k. kutı kuşala 

sidipala başlap 26/12. 

 

kıv  mutluluk, saadet: k. kolur-biz yaruk teŋrilerke 2/8, atıŋ atayu kut k. özin kelti 

35/83. 

 

kıvırgak cimri, hasis: … k. saranlar 7/184. 

 

kız (1) kız, kız çocuğu: altı yolta ög kaŋ kadaş ogul k. bolmış 18/1, ançulayu ok ekem 

tölek k. teŋrim 22/31, yeŋgem kutlug tėgin k. teŋrim 22/47, … k. teŋrim oron 

tėgin teŋrim 22/48, ekem tilik tėgin k. teŋrim 22/57, ajunlar sayu k. etözinte 
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tugmayın 26/22, k. karı bolsar kıçın körgü 34/11, konşı k. utlılıg 35/106, 

bezeklikde k.+lar kırkın 29/7, k.+larım tanyaşiri beg irinçin beg 22/53. 

 

kız (2) kıtlık: aç k. ig kigente ulatı adaları amrılıp 24/9, aç k. başlap üç türlüg yavız 

adalar 25/3. 

 

kiçig küçük: yaşı k. alganlarım 28/11, köŋül taşım ėki k. 28/15, kart k. yigit … 33/7, 

k. atıŋ bedüdüŋ 35/6, k. iş küdügler yime bütün ermez 35/54, birök k. igidmek 

atlıg ırk kelser 35/107, k. igidmek kelti ak kışıŋ az 35/108, k. oglan … 35/109. 

 

kiçigkiye küçücük, ufacık: kireyin tėser k.+m 4/13. 

 

kigür- içine geçirmek, içine sokmak: birni alkuka k.-meki antag ok erür 9/46, bir 

kşanka anı barın birgerü k.-üp 13/98, biz k.-üp kşan uçka bışrunu bilelim 

13/100. 

 

kili selam, saygı: ha’anımız süüsıŋa k. 11/160. 

 

kilileş- saygı duymak: kėn soŋkısın kılmaguka k.-elim 13/20. 

 

kim kim; ki, öyle ki, şayet: vandami yükünmek k. kılmasar 11/31, adırtların 

adrukların k. yime neŋ 15/12, körmeser k. olar yime bozulurlar 15/61, ögdi 

yükünç yaratgalı k. titingey 15/77, sakınsar erti k. me yok 17/6, ötrü k. kayu 

tınlıglar 20/80, eŋilki k. kayu tınlıglar 20/108, birök bo sakınçıg k. kayu 

20/211, k. bolgay saŋa eŋirmedeçi 35/6, ıntın kıdıg uçuz bolur k.+ke yime 

15/17, bo ırk k.+ke kelser 35/51, birök k.+ler ėŋ başlayu bodiçit öritip 13/157, 

anı birök k.+ler tutsar arıtur kılınçıg 13/170, k.+ler sizni yaŋdakıça kolulasar 

15/19, montag yaŋın k.+ler sizni kolulayu 15/54, k.+ler bo dyan yaŋınta 19/19, 

azuça k.+ler küseser 20/207, adkanmakı ilinmeki k.+niŋ birök 15/46, k.+niŋ 

tamırı yogun bolsar kanagı yėŋil 34/3. 

 

kintsu günah: k. münlüg yazuklarıg kėŋürü açınıp 13/19. 

 

kir kir, leke, pislik: söz k.+i kėtmez yusa 33/11, kirikgen tonlar k.+in 33/9. 
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kir- girmek: k.-eyin tėser kiçigkeyem 4/13, begdin ėşidin körser-sen savka k.-

gelir+sen 35/113, kara yėrke k.-ginçe küç bėreli tėp 11/165, otı k.-gü uz arıtgu 

umungu küsegü 13/114, bo iş üçün bodisatav yolıŋa k.-gü erür 13/121, k.-ip 

bışrungalı küseser 19/20, bozulmaksız nom uguşka k.-mek bölükde 9/2, 

mahamat paygambar ara k.-miş 11/155, özüŋin kar içinte ig k.-ti 35/15, köŋül 

içinte oot k.-ti 35/15, kün teŋri k.-ti yėr içinte yarumakı tıdıltı 35/17, yıl ay ėtilü 

eligiŋde (elgiŋde) k.-ti 35/88, k.-ü yime umaz-men 4/14, utmışlarnıŋ uluşıŋa k.-

ü bileyin 21/4, … bo kün k.-ü barır 35/116, kat kat alkınçsız körüglüg kapıgka 

k.-zünler 13/176. 

 

kirik- kirlenmek: ilkide berü k.-gen … 7/305, k.-gen tonlar kirin 33/9. 

 

kirişlig kirişli, kirişe ait: vasavė teŋriniŋ k. yasın 11/27. 

 

kirlig kirli, pis: k. ayıg kılınçıg kılmamak 7/351. 

 

kirsiz kirsiz, temiz: ürüg amrılmış vimala k. 10/110, çamsız arıg k. münsüz çahşaput 

küdelim 13/92, nırmala k.+ke yükünür-men 10/103. 

 

kisi kadın, karı, zevce: oguluŋ k.+ ŋ ülüglüg ol 35/105, k.+ ŋ busuşlug kadgulug 

turur 35/146. 

 

kişe- karıştırmak, bağlamak: uzun üdün tapıg kılgu uzatı ür k.-gü 13/115. 

 

kişi kişi, insan, şahıs: teltük mü bolur k. 11/128, öglüg k. istim tutçı yazmaksız baçar 

12/3, asıglıg bolur k. ajunı bululmışı 16/82, apam birök kayu k. bo QW … 

16/97, erdemlig k. erdini birle tüz ol 34/1, erdemsiz k. etük içinteki ulyak birle 

tüz ol 34/1, buyanlıg k. burkanlar birle tüz ol 34/2, buyansız k. bok bakır birle 

tüz ol 34/2, yavuz k. yakın kelse apıngu kergek 34/14, k. sözleser sav alkınur 

35/25, k. yaŋılsar iş bütmez 35/26, k. küçi korasar yat kişike basıtur 35/43, 

yırak barmış k. kelmeki sarp 35/58, k. ara edgülüg yoluŋ alp 35/108, birök k. 

birikmek atlıg ırk kelser 35/124, k. birikip yarudı 35/125, ėki k. köŋüli bir 

35/128, k. ogulı (oglı) … eviŋe kelmez 35/145, adın k. tişi üze etözüŋ tegre 

körser 35/147, kişi küçi korasar yat k.+ke basıtur 35/43, yarumış yarukı 
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kamaglıg k.+ke közünti 35/125, tözün bilge k.+ler tirilelim 5/1, küçsüz toruk 

k.+ler 7/179, amtıkı k.+ler öltükde 20/84, allıg çevişlig k.+ler altayı turur 

ösküŋde 35/19, edgü k.+ler yolın kese katıglanur 35/20, saŋa utruntaçı k.+ler 

ançulayu bolur 35/40, miŋ bança ırak barmış k.+ler birle körüşgey-sen 35/126, 

yat k.+ler köŋüli (köŋli) saŋa yakın 35/127, ėltişmiş k.+ler köŋüli takı teriŋ 

35/127, erdemlig k.+lerig ayagıl  35/49, örki k.+lerke ıçangıl 35/49, adın 

k.+lertin tıdıg bar saklangıl 35/144, yat k.+lertin yagı bar ıçangıl 35/144. 

 

kizle- gizlemek, saklamak: örtmez k.-mez yaşurmaz baturmaz-men 18/42, anı bozup 

adkag sayu ertürü k.-miş 13/142. 

 

kki kki kişi adı: talulap yıgıp men k. 19/13. 

 

kkir kir, leke, pislik: bag kusuk tėgli k. yolatmaksız 10/202, küden nizvanilıg k. 

yuklunmaksız 10/274, k. kakaç teg üç agudın kėŋ alkıg törümiş 13/18, 

saranlanmak k.+ig sakıntaçınıŋ 11/37. 

 

kkirsiz kirsiz, temiz: k. arıg köŋül üze bir keykeye 15/18. 

 

ko- koymak, bırakmak: nasuda mu k.-sar monı 11/82. 

 

koço İpek Yolu bölgesindeki bir şehrin adı:  k. tagınta kaplan yok kudug suvınta 

balık yok 34/7. 

 

kod- bırakmak, koymak; yardımcı fiil: yėg nom bo ol monı tutup iş sėmek k.-gıl 

12/12, kamag iş k.-gıl 35/22, busuş köŋül k.-gıl 35/72, tütüş keriş k.-gıl 35/118, 

çanta içerig k.-gu+ol 11/104, k.-madın kamıgunı kutgartıŋız 7/132, kopdın 

sıŋar uluş sayu k.-madın  tegzinip 13/70, kolulamakıg k.-maŋlar 20/161, 

kolulamakıg k.-maŋlar 20/220, kolulamakıg k.-maŋlar 20/233, arıg nomug 

nomlap k.-masar 7/138, tuo türlüg vihar seŋrem stupka k.-mış 18/5, 

evang(e)lyon nom retnig nomlap k.-tuŋuz 7/134, tardıç teg etözin k.-ur tėyür 

5/17. 
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kodı aşağı: üstürti k. ėnmeser 7/42, kalıkdın k. ėntiŋiz 7/74, k. özü tegzintürü tolpdın 

sıŋar 9/23, örü k. adırt sakınç öçürüp kėterip 13/129, örüki k.+kı sevinti 35/89. 

 

kog toz, zerre, küçük parçacık: birer kogda k. sanınça nom uguş ol ok 13/9, uluşlarıg 

k. uçınta közüntürüp 21/2, birer k.+da kog sanınça nom uguş ol ok 13/9, bun 

oronı birer k.+da bütürü ėtelim 13/104, uluş k.+ı sanınça kalp üdler öze 16/71. 

 

kok- eksilmek, azalmak: asıgıŋ ayagıŋ egsüdi ediŋ tavarıŋ k.-tı 35/45. 

 

kol kol: teŋri k.+ı telim turur 11/129. 

 

kol- istemek, dilemek, rica etmek: anı üçün bahşilartın yaŋ kėp boşug kol 12/56, 

ölüm kut k.-upan bulmaz tėyür 6/20, kut k.-ur+biz teŋrime 2/5, kıv k.-ur+biz 

yaruk teŋrilerke 2/8, kut k.-ur+biz siziŋe 7/429, korum üküş asıglarıg k.-ur+sen 

bėrgeli 13/69. 

 

kolti << Skr. koṭi, sayısız, çok, sonsuz, sonsuz derecede çok: kurşatılu yüz miŋ k. 

sanınça yoçan 9/19, sanı yüz miŋ k. nayut yıl ay yaşayur 9/28, nayut asankė k. 

sanınça 10/186, turkaru üdün yüz miŋ k. rıdı taşgarıp 13/62, turum ara yüz k. 

etöz belgürtüp 16/62, yana miŋ k. kün teŋriler 20/49, ülgüsüz k. kalpdakı 20/82, 

altmışar k. lėnhuanıŋ 20/136, bėşer yüz k. erdinilig 20/167. 

 

kolu zaman, vakit, dönem, çağ: azu yime kėn keligme üdte k.+da 18/56. 

 

kolula- ayrıntısıyla-enine boyuna düşünmek, derinlemesine düşünmek, inceden 

inceye araştırmak, gözlemlemek, düşünüp taşınmak: üçünç k.-mak içinte 20/29, 

k.-makda yaratınıŋlar 20/160, k.-makda yaratınıŋlar 20/219, k.-makda 

yaratınıŋlar 20/232, altı yėgirmi k.-makıg 20/106, bėşinç k.-makıg öritip 

20/124, k.-makıg kodmaŋlar 20/161, k.-makıg kodmaŋlar 20/220, k.-makıg 

kodmaŋlar 20/233, alku üdte k.-p sakınsar 20/26, edgüti k.-p körgü-ol 20/123, 

kimler sizni yaŋdakıça k.-sar 15/19, k.-yu ülgüleyü bulguluksuz 15/4, kamag 

oron  sayu körser k.-yu 15/52, montag yaŋın kimler sizni k.-yu  15/54, yinçürü 

k.-yu sakıngu-ol 20/95. 
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kolun- istemek, arzulamak, niyaz etmek: anta basa kut k.-mak küçinte kılılmış 13/15, 

k.-makıŋa tayanıp kolutı atsaŋ 16/110, kut k.-tılar tözügü 7/361, ögdi sözlep 

tapıg tutup öz boşug k.-u 13/190, ayayu kut k.-u teginip 20/76. 

 

kolunç istek, arzu: uganlarnıŋ on kut k. yorıkı bo nomug 13/3, ’’R… bo kut k. 

yolukmışda 16/74, birökçi bo kut k. … 16/87, tutgu bodi yorıkların adruk kut 

k.+ın 13/118, oza bo kut k.+ka tükellig bolup 16/54, ançulayu ok biziŋ yime kut 

k.+larımız 13/47, amtı muna bo yükünçüg arıg kut k.+ug 13/169, arış arıg kut 

k.+ug tolun bütgerip 16/22, una amtı bo kut k.+ug sözlemişniŋ 16/105, eŋeyü 

meniŋ bo kut k.+um alkınmadın 16/68. 

 

komıt- özlemek; üzülmek; endişe duymak: korılmaksız çın meŋike k.-u ilişelim 

13/72. 

 

kon- konmak, yerleştirilmek: kugu kuş uçdı köliŋe k.-maz 35/145. 

 

konşı komşu: k. kız utlılıg 35/106. 

 

koŋuz kurt (böcek): … erser olar yegü k.+dın 7/190. 

 

koog zerre: … mnu içinte k.+lar sanınça 16/2. 

 

kooş çift: pudgıl arıg k. yorıklı samadi kutrulmak 13/187. 

 

kop bütün, hep; bütünüyle; her türlü, çok, birçok: kanturgu üçün tınlıglarnıŋ k. 

küsüşlerin 9/87, uz yaraşı ötleyüri k. erişleri 9/94, yükünür-men k. köŋülin alu 

yarlıkaŋ 9/103, bir uçlugın köni nomug k. üdte küzetip 13/159, k. üdlerte 

tapınguluk tayakı-siz 15/69, k. işiŋ tapıŋça korı yok … 35/101, k. işiŋ yaraglıg 

35/106, k.+dın sıŋar ėl uluşlarıg kezdiŋiz 7/130, k.+dın sıŋar uluş sayu 

kodmadın tegzinip 13/70, k.+dın sıŋar burhanlarka ögdilmiş 15/3, k.+dın sıŋar 

yana adın yol yokıntın 15/67, k.+ı arıg münegüsüz yėg üküş tėp 15/2. 

 

kor kayıp, hasar, zarar: kop işiŋ tapıŋça k.+ı yok … 35/101. 
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kora- eksilmek, azalmak: ediŋ tavarıŋ k.-dı 35/45, birök bo k.+mak atlıg ırk kelser 

35/42, kişi küçi k.-sar yat kişike basıtur 35/43, bu ırk kimke kelser süde erser 

sançıtur balıkda erser k.-yur buyan edgü kılınç kılgu ol 35/51. 

 

korı- korumak: korkınçların emgeklerin k.-yu kėterip 13/71. 

 

korıl- korunmak: k.-maksız çın meŋike komıtu ilişelim 13/72. 

 

kork- korkmak: emgeklig sansarka k.-sarlar 20/109. 

 

korkınç korku, tehlike: ürlügsüz sansarka k. öritip 10/50, üç yavlak yolka k.+ın 

7/366, k.+ların emgeklerin korıyu kėterip 13/71. 

 

korkınçıg korkunç, müthiş: k. sansartın ozgu üze 7/363. 

 

korkınçsız korkusuz, korkmayan: on ulug küç tört k. eŋeyük başlap 9/51, takı 

artukrak k. kılıp 10/116. 

 

korkıt- korkutmak: kırmalayur şimnu küçin kısgaru k.-ıp 13/111, ukmaz tuymaz 

munuklarıg k.-ur+siz 15/42. 

 

korum taş yatakları, kaya parçaları: k. üküş asıglarıg kolur-sen bėrgeli 13/69. 

 

koş- nazmetmek; eklemek, katmak: çaritıg k.-ayın tėp tapı bolsar 11/103, ança 

monça yıgıp k.-dum piratyaşiri 14/31, atlıg ögdig piratyaşiri takşut k.-dum 

15/89, buyan küsüş üze k.-mış takşut başladı 9/8, ėniş üdtekilerke ulalzun tėp 

sakınçın k.-mış 15/91, kezigsiz çantik keyikin (keykin) k.-sar 11/59. 

 

koşug nazım: kalım keyşi k.+ka ėntürmiş şlok 16/111. 

 

kov isteksiz: ėki köŋül köŋül tutup k.+ı bolsar 35/119. 

 

koy- koymak, bırakmak: altun k.-sa taş bolur 31/8. 
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koynçı cariye: k.+lar karı bolsar irçin bolur 34/12. 

 

köç- göçmek: k.-er barır yėrtinçünüŋ yolıntın ozalım 13/68. 

 

kök mavi; gök, gökyüzü: bar ililig k. kalık yüzinte 7/335, ütkeyede k. kalıkıg kėŋ 

booş sıgurur 12/45, köp yaŋşamaklıg bodugın k. kalıkıg 12/62, amtı neteg bo k. 

kalık nizvani kılınçlar 13/45, k. ayaznıŋ kün ayı teg alınçsız yorıyu 13/66, k. 

kalık teg yuklunmaksız azsız suksuz 15/6, ertmedin bo k. kalık tınlıg uguşı 

16/65, yaltrıyu k. kalıkda 20/177, k. kalıkda uçar kuş uçu umadın turtı 35/17. 

 

köker- mavi olmak, mavileşmek: k.-ip turur körklüg tagda 8/25. 

 

köküz göğüs: köŋülüŋ k.+üŋ ökünmeki üküş 35/61, köŋülüŋ k.+üŋ bütmeki az 35/61. 

 

köküzlüg göğüslü: kün teŋri yarukın teg k.+üm bilgem 3/9, kün teŋri yarukın teg 

k.+üm bilgem 3/10. 

 

köl göl: k. suvınıŋ lėnhuası teg yuklunçsuz arıyu 13/65, amrançıg k. yuullar içinte 

20/129, kugu kuş uçdı k.+iŋe konmaz 35/145. 

 

kölit- gölgelendirmek: küsüşlüg kün çogın k.-ü tutup 10/34. 

 

kölmen küçük göl: köpirip turur k. suvlukda 8/28. 

 

kölün- gömülmek: kün teŋri k.-ti çerigiŋ üze 35/31. 

 

kölüŋü yük hayvanı; araba: ulug k. nomda yorıgalı taplıg 10/3, ulug k. sudurta uz 

tizip nomlamış 13/2, körkitgülük kıŋ küü kelig k. yėg yorık 13/105, yite uduzu 

k.+ler yolınça ėltür 9/64. 

 

könek kova: k. yasgaç başkartı 35/9. 

 

köni doğru, gerçek; düz, düzgün: k. buyruk közüngüçe közünüpen 6/6, eşsiz k. nomug 

nomladıŋız 7/114, k. nomlug köprügüg körkitdiŋiz 7/122, teŋri yėriŋe bargu k. 
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yol körkitdiŋiz 7/152, k. tözin unıtmışlarka 7/322, ürgüt tutçı k. kėrtü 

nomladaçı 9/106, bir tek k. yol körkitü bėrip 10/76, sokançıg edgü çın k. 

nomlug 10/142, k. tuyunmışka yükünür-men 10/199, içdin sıŋarkı k. yorıklıg 

10/236, k. tuyunmak bilge biliglig 10/278, k. ögeli bügüş urgıl odugın sakın 

12/17, olar k. nomlug asıgın tapmakdın 13/79, tegintürgü tutdurgu üçün k. nom 

nomlalım 13/96, k. tuyunmaklıg küçüg köŋülçe yıgalım 13/108, bir uçlugın k. 

nomug kop üdte kzetip 13/159, … ol k. yorıkdakıça 18/12, körkitür k. yolnı 

32/6. 

 

köŋle- düşünmek: aşnukıça öŋi bo savka k.-me 35/103. 

 

köŋül gönül, yürek, kalp; düşünçe: ulug yarlıkançuçı k. üze 7/309, ozgalı k. turgurtı 

7/328, sımtagsız k. … 7/376, k. yaraşı aglak oronta 8/26, turkaru üdün k. bilig 

basutçılıkın 9/33, turıtmaksız k. üze alku üdlerte 9/79, k. tözilig akaş yüüzinte 

10/32, yarlıkançuçı k. öritip 10/169, k. erkligig ögirtdürteçi 10/195, k. tölüki 

küü kelig üze 10/276, burhan kentü k. erür 12/5, k. ök burhan 12/5, k. vişay 

ėkigünüŋ tözin sakın 12/19, yaŋıltukda çın burhanı k. tėyürler 12/27, yintem 

süzük k. üze ötügçi bulalım 13/28, kkirsiz arıg k. üze bir keykeye 15/18, 

adkaglar k. birle birikser 20/63, altınç k. bilig ök 20/67, k. taşım ėki kiçig 

28/15, k. içinte oot kirti 35/15, ėki k. karışdı 35/53, üküş telim ögrünç k. tutgıl 

35/72, busuş k. kodgıl 35/72, ėki k. birikdi ögrünçi üküş 35/94, ėki k. köŋül 

tutup kovı bolsar 35/119, ėki köŋül k. tutup kovı bolsar 35/119, ėki k. birikip 

altun ėtigi eligiŋde (elgiŋde) tutgay-sen 35/126, köni tuyunmaklıg küçüg k.+çe 

yıgalım 13/108, k.+i avyakit … 7/177, yat kişiler k.+i (köŋli) saŋa yakın 

35/127, ėki kişi k.+i bir 35/128, ėl han k.+i … 35/131, ayançaŋ k.+in yüküngü 

7/3, asra k.+in yüküngeli 7/6, agınçsız k.+in 7/38, ögin k.+in azıtıp 7/71, 

sımtagsız k.+in küzetdi 7/340, ayançaŋ k.+in yükünür-biz 7/417, yükünür-men 

kop k.+in alu yarlıkaŋ 9/103, birtemleti bir teg ogşaş etöz til k.+in 13/81, boş 

k.+in yagısızın burhan bolup 16/94, berter mü k.+in erki 29/8, bodi k.+iniŋ 

küçinte 20/205, k.+inteki yėg nomug ukıtdıŋız 7/123, bastıkmış k.+ke özi 

11/100, adın tümke k.+ler 7/409, yarlıkançuçı k.+leri ükliyü 7/346, kėrtgünç 

k.+leri … 7/349, … k+leri 7/400, öglerin k.+lerin yıgdıŋız 7/64, sėzik k.+lerin 

tarıkartı 7/338, PW…D… k.+lerin bulganturtaçı 18/15, yaŋılmadukda k.+ni ök 

burhan tėyürler 12/28, … K k.+nüŋ 20/55, törüsinçe tilte sözlep k.+te tutzunlar 
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13/200, k.+te inçe tėp sakıngu-ol 20/115, k.+teki edgüleri 7/342, k.+tin taş 

negü nom bar çınkaru bakın 12/20, yintem arıg öz k.+üg burhan tėp tuygıl 

12/11, yėg üstünki ol k.+üg ėltinür-men 14/20, arıg süzük etözüm tilim k.+üm 

16/29, badıl üküş etöz til k.+ümdin 14/10, ulug yarlıkançuçı k.+üŋ üze 7/201, 

k.+üŋ köküzüŋ ökünmeki üküş 35/61, k.+üŋ köküzüŋ bütmeki az 35/61, k.+üŋ 

içinte kadgu yok 35/99, k.+üŋ yıg ėnç tur 35/149, tört yıŋak tüzülti k.+üŋçe 

35/85, k.+üŋdeki küsüşüŋ barça kantı 35/83, kentü k.+üŋin bek tutgıl 35/32, 

ögüŋin k.+üŋin bulgayur 35/48, … k.+üŋüz üze 7/209, yat kişiler k.+i (köŋli) 

saŋa yakın 35/127, küsemiş küsüşüŋ kanmaz k.+üŋ (köŋlüŋ) sakınçlıg 35/117, 

kün(3)tün tagdın balık uluş kentü k.+üŋçe (köŋlüŋçe) 35/5, k.+üŋin (köŋlüŋin) 

ögrünçlüg kılgıl 35/10, küneyinki k.+üŋin (köŋlüŋin) ėnçgülüg kılgıl 35/104. 

 

köŋüllüg kalpli, gönüllü, düşünceli: kararmış k. munkul … 7/183, ėkirçgü k. 

yalaŋuklarka 7/307, arımış k. kutluglar 7/313, bulganyuk k. tınlıglar 7/405, 

maytri k. çın edgü öglisi 10/243, bek tatıg süzük kėrtgünç k. 26/4, … k.+lerig 

kutgartıŋız 7/149. 

 

köŋülsüz duygusuz, kaba: ögsüz k. ertiler 7/62. 

 

köp çok, bol, büyük, yüksek: k. yėgi telim sögütlüg erip 8/27, k. vaynikilar 

kuşalamulın 10/36, oŋartguka k. yaŋşadım tözünüm saŋa 12/53, k. yaŋşamaklıg 

bodugın kök kalıkıg 12/62, k. kılınçdın nizvanidın şimnunuŋ simintin 13/67, ol 

yaruklarta k. kalın 20/13, k. mü yagmur ol yagıtur 28/14, k. ıgaç üre turur 

32/1, k.+ke asıglıg kuşumaşiri atlıg 10/198, k.+nüŋ asıgınta tutçı evrilteçi 

10/277. 

 

köpir- köpürmek: k.-ip turur kölmen suvlukda 8/28. 

 

köpirt- köpürtmek: k.-ü yaşartu üklitü udaçı 10/37. 

 

köprüg köprü: köni nomlug k.+üg körkitdiŋiz 7/122. 

 

kör- görmek: kör … 7/169, erte taŋsuk ol burhannıŋ mantalın k.-elim 13/58, kaçan 

erser olururın kamagun k.-elim 13/76, sarılma yürekim sakınu k.-eyin 11/91, 
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burhanlıg kün teŋrig k.-geli 7/110, monılayu k.-geli neŋ umasar ma 15/55, 

yintem k.-geli küseser 20/91, artukrak k.-geli seviglig 20/166, abita burhanıg 

k.-geli 20/208, tegzintürü sakınıp teŋleyü k.-gil 11/131, altı kapıgça içdin k.-gil 

közüngey yėg yol 12/58, … k.-ginçe 7/232, küntemek tıs izni k.-gü üçün 7/196, 

yügerüde sizni k.-gü küsüşüm kanzun 9/104, küçeyü bedizegeli umunmışın k.-gü 

üçün bitidim 12/63, kız karı bolsar kıçın k.-gü 34/11, edgüti kolulap k.-gü+ol 

20/123, k.-gülük neŋ ujik akşar tapguluksuz 15/7, k.-mek bilmeklig bulıt öritip 

10/33, alku k.-mek körmemekdin seçilür-siz 15/65, körser sizni yėg yörügçe k.-

meksizin 15/8, k.-memekdin olar yime baglalurlar 15/59, alku körmek k.-

memekdin seçilür-siz 15/65, k.-meser kim olar yime bozulurlar 15/61, … k.-

mezler 7/178, k.-miş sayu 7/194, ol körküŋüzni k.-mişde 7/326, teŋrim sizni k.-

mişde ök 7/369, s ujiknı sakınu k.-ser 11/33, öziniŋ ed ed sayu sıgmışın k.-ser 

12/46, k.-ser sizni yėg yörügçe körmeksizin 15/8, kamag oron sayu k.-ser 

kolulayu 15/52, k.-ser sizni ol tınlıglar baglalurlar 15/58, adın kişi tişi üze 

etözüŋ tegre k.-ser 35/147, ig tapa k.-ser bagırtın tepremiş ig ol 35/148, ig 

agrıg ugurınta (ugrınta) k.-ser+sen 35/13, ig tapa k.-ser+sen et öŋedmeki alp 

35/58, ig tapa k.-ser+sen törü yavız 35/72, begdin ėşidin k.-ser+sen savka 

kirgelir-sen 35/113, ėltin hantın k.-ser+sen alkamakka tüşgelir-sen 35/113, 

amogadarşi kurugsuz k.-teçi 10/86, k.-ü kanınçsız körkle körküŋüzni 7/166, k.-ü 

kanınçsız lakşan nayraklıg 10/192, k.-ü birle teŋrim sizni bozulurlar 15/60, uka 

bilü mėni k.-ü yarlıkazunlar 18/34, birtem uz k.-ü kanınçsız 20/43, k.-ügme kün 

teŋri 1/7, … emgekin k.-üp 7/227, sizni k.-üp tınlıglar … 7/337, yümçigsizin 

tėtrü baka k.-üp kangusuz 9/97, alku üdte kör-üp umug boltaçı 10/85, amitaaba 

burhan yüüzin yügerü biz k.-üp 13/51, yalaŋuz bir kşan üdte yapıtu tüz k.-üp 

13/178, üzüt anta k.-ür tėyür 6/19, k.-ür olar kėrtü arıg burhanlarıg 15/9, k.-

ürler erti siziŋe tėtrü 7/168. 

 

körk güzellik, ihtişam, görkem, görünüş: k. tegşürüp öŋi 7/323, yaraşı k. körkitip 

7/330, k. maytri körkle buyan uz bilge biliglig 13/106, bir teg yaŋlıg burkan 

bolmış k.+i közünür 9/44, öŋi k.+i ogşatıgı anıŋ yok erip 12/36, asıl tözi atı 

yolı k.+i … 16/89, toruk yavrı bramannıŋ k.+in körkitip 9/75, kergeksiz kılur 

k.+in 11/64,  yama raça k.+in bozdaçı erür 12/43,  öŋler k.+ler atlar üze 

seçilür tėp 15/36, öŋüŋ k.+üŋ tepremekiŋ bolmamakdın 15/74, körü kanınçsız 

körkle k.+üŋüzni 7/166, … siziŋ k.+üŋüzni 7/193, ol k.+üŋüzni körmişde 7/326. 
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körkit- göstermek: burhanlar uluşıŋa bargu yolug k.-diŋiz 7/118, köni nomlug 

köprügüg k.-diŋiz 7/122, agmak ėnmek ajunlarıg k.-diŋiz 7/126, teŋri yėriŋe 

bargu köni yol k.-diŋiz 7/152, k.-gülük kıŋ küü kelig kölüngü yėg yorık 13/105, 

yaraşık örk k.-ip 7/330, toruk yavrı bramannıŋ körkin k.-ip 9/75, sekiz on yaş 

yaşamışın k.-miş erür 9/26, şandapur yolın k.-ü bėrmeklig 10/12, bir tek köni 

yol k.-ü bėrip 10/76, adırtlıg k.-ü yarlıkap 19/9, aya k.-ü bėrelim 20/107, 

kamag türlüg erişlerig tükel k.-ür 9/88, k.-ür köni yolnı 32/6. 

 

körkle güzel, görkem: körü kanınçsız k. körküŋüzni 7/166, ayı ulug k. etöz belgürtür 

9/12, tokılıg k. monçukdın ertmiş 10/61, k. taŋgsuk tayto kėdini kav lėnhuada 

12/61, körk maytri k. buyan uz bilge biliglig 13/106, yitinçsiz k. bolmışın 20/36, 

tokılıg k. kurıgarlar 20/187. 

 

körkle- güzelleşmek, güzel olmak, iyi olmak: yagız yėr yüzi yaşartı k.-di 35/3. 

 

körklen- güzelleşmek: k.-ü açılmış lėnhua uguşlug 10/275. 

 

körklüg güzel: kökerip turur k. tagda 8/25, toyın k. tog başlıgnıŋ törüsin tutup 9/74, 

keyseŋiz k. tacın 32/11. 

 

körlüg aldatıcı, hilekar, kurnaz: ėl içinte tevlig k. buyruk bar 35/48, tevlig k. tapıgçı 

tagdın turup … tiler 35/121. 

 

körtle güzel, gösterişli: k. tözün teŋrim külügüm küzünçüm 3/11, k. tözün teŋrim 

burhanım bulunçsuzum 3/12, kadgurtukça kaşı k.+m 4/5. 

 

körüglüg güzel: yapa kat kat erklig toorı alkınçsız k. 13/7, kat kat alkınçsız k. 

kapıgka kirzünler 13/176. 

 

körüm görünüm: üzülmek k.+din öŋi kėtmiş 10/106, birtin uç tutmak k.+ke arsıkıp 

10/74, ürgüt tutçı ters k.+üg öritmek başlaglıg 13/139. 

 

körün- görünmek: k.-ügme ay teŋri 1/9. 

 



160 

 

körünçle- teşhir etmek, sergilemek: olurup k.-gil inçge yügürük atlarıg 35/87. 

 

körüş- görüşmek: künli aylı k.-di 35/67, miŋ bança ırak barmış kişiler birle k.-

gey+sen 35/126. 

 

kötit- kokutmak: k.-miş çoglugka yükünür-men 10/279. 

 

kötrül- yükseltilmek, yüceltilmek: atıŋ küŋ k.-gey 35/33, k.-me agır erdini közlüg 

10/273, atı k.-miş brahmadati atlıg 10/134, atı k.-miş burhannıŋ … Y Ç’ 18/9, 

atı k.-miş burhannıŋ 22/4. 

 

kötrünçsüz çekilmez: ugusuz sergüsüz unçsuz k. 10/218. 

 

kötür- kaldırmak, yükseltmek, taşımak, götürmek: but k.-me tınlıglarka asıgı tegzün 

16/96, but k.-meçe tınlıglar oglanlarıŋa 25/13, but k.-meçe tınlıg oglanıŋa 

26/26, yėrig k.-ü tururın 20/34. 

 

köyür- yakmak: ot k.-ti altunug 35/53. 

 

köz göz: k. karak … 7/165, k. başlap kaçıgların yıgınıp 8/29, k. kaçıglarıg 

kutadurtaçı 10/194, k. yaşların mu ol akıtur 28/16, k.+i karam birle 4/20, 

sarıgaru turur k.+i 11/38, karaŋgu biligsizniŋ k.+i 11/46, k.+i yaruk ıduklarka 

bargıl yakın 12/18, arıtı tıdıgsız teŋridem k.+in 10/84, üntürgey vaçrapanlar 

k.+in 11/16, tantırvıd atgu-ol k.+in 11/72, tegilmiş k.+lerig açdıŋız 7/150, 

k.+üg yumup açgınça 7/383, k.+üŋ içinte küg yok 35/99. 

 

közlüg gözlü: kötrülme agır erdini k. 10/273. 

 

közün- görünmek, gözükmek: altı kapıgça içdin körgil k.-gey yėg yol 12/58, yoluŋ 

orukuŋ k.-mez 35/16, asıglıg bolguluk yoluŋ k.-mez 35/47, k.-miş bililmişçe 

oronlarta 8/30, yarumış yarukı kamaglıg kişike k.-ti 35/125, k.-tüŋüz … 7/384, 

k.-ü turur etöz ėtigi 10/193, amıtaayusi burhan maŋa yügerü k.-üp 16/51, köni 

buyruk közüngüçe k.-üpen 6/6, … kentü kılmış kılınçı k.-ür tėyür 6/2, aŋsız üküş 

uluşlarta tolu k.-ür 9/16, bir teg yaŋlıg burhan bolmış körki k.-ür 9/44, ertmiş 
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kelmedük k.-ür arıg uluşlar 12/50, eŋeyü özde adırtlıg k.-ür 12/51, ertmiş 

kelmedük k.-ür üdki edgü erenler 18/59, uzatı k.-ür sakıngu-ol 20/20, k.-ürteki 

… 7/377. 

 

közüŋü ayna, yansıma, akis: köni buyruk k.+çe közünüpen 6/6. 

 

közüntür- göstermek: uluşlarıg kog uçınta k.-üp 21/2. 

 

kşan << Skr. kṣaṇa, belirsiz bir zaman aralığı, kısa an, an, lahza:  turum ara erte 

kısga bir k. üdte 9/38, biz kigürüp k. uçka bışrunu bilelim 13/100, yalaŋuz bir 

k. üdte yapıtu tüz körüp 13/178, bir k.+ka anı barın birgerü kigürüp 13/98, bir 

k.+ta ol kılınç … alkınur 16/88, kalısız alku yėg nomları k.+ta tolup 16/103. 

 

kşanti << Skr. kṣanti, tövbe, pişmanlık, nedamet, günah çıkarma; sabır:  muŋ key 

kılu k. kılur-men kılınçlarımın 18/30, bir ėkinti üçünç yolı k. bolzun 18/46, 

öŋdünki kılınçlarımın k. kılınıp 18/47, arızun alkınzun k. kılıp bolzun ertgülük 

18/54. 

 

kudug kuyu: koço tagınta kaplan yok k. suvınta balık yok 4/7, birök bo teriŋ k. atlıg 

ırk kelser 35/73, yėlli suvlı tepreyü k. için bekledi 35/74. 

 

kudul- kaçmak, özgür olmak, kurtulmak; doğurmak: arasıntın suvlar k.-up 20/137. 

 

kuduluş- akışmak: k.-u akılışu yaruklar üner 9/20. 

 

kugu kuğu: k. kuş uçdı köliŋe konmaz 35/145. 

 

kul köle, kul: k.+nuŋ ne sakınçı bar 32/4. 

 

kulaç kulaç, el ölçümlerinde bir uzunluk ölçüsü: k.+ça erip teg tegirmi pravışı erür 

9/18. 

 

kulun tay: ataylarım kaçma k. 29/1. 
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kulutı kulları: kolunmakıŋa tayanıp k.+ı atsaŋ 16/110. 

 

kum kum: k. sanınça yėrtinçüler sayu yadılur 9/24, kaltı k. üze kudu tartıp işi küdügi 

bütmeyük teg 35/40, öŋi öŋi öŋlüg k.+ları 20/142. 

 

kumbandi < Skr. kumbhānḍa (dişisi: kumbhānḍī), bir tür kötü ruh: tek ol yekler k. 

yalaŋuk tilinçe 13/94. 

 

kun- çalmak, yağma etmek: töleç k.-up ogurlap boltum saŋgikka yukmış 18/8. 

 

kuŋ imparatoriçe: ançulayu ok kagan han hatun k. tayzi altun urugları 25/1, agır 

buyanlıg k. tay kıu kutı 26/11, ançulayu ok k. kıu kutı kuşala sidipala başlap 

26/12. 

 

kuŋ kıu < Çin. huang-hou, imparatoriçe: ançulayu ok k.+nuŋ tėgitlerniŋ yime 24/3. 

 

kuŋ tay kıu < Çin. huang-t’ai-hou, dul imparatoriçe: ançulayu ok k. katın kutın 

raçabadiratayziları yime 23/2, artuk süzük kėrtgünçlüg k. kutınıŋ 24/2. 

 

kur- düzenlemek, inşa etmek; sıraya koymak; toplamak; (yay) germek: ya k.-up ok 

atgalır 35/110, varskandi toŋa k.-zun 11/28. 

 

kurban < Ar. ان رب  Allah’ın rızasını kazanmaya vesile olan şey; eti fukaraya , ق

parasız olarak dağıtılmak niyetiyle farz, vacip veya sünnet olarak kesilen 

(koyun, keçi, sığır, deve… gibi) hayvan: hanın k. kıltaçı 30/4. 

 

kurçıgan kişi adı: ançulayu k. aka yime 23/10. 

 

kurı- kurumak, zayıflamak: suv tamırı k.-sar yaş yavışgu kurıyur 35/43, suv tamırı 

kurısar yaş yavışgu k.-yur 35/43. 

 

kuriker kule, tapınak: tokılıg körkle k.-lar 20/187. 

 

kurşan- kuşanmak, kuşak takmak, kuşak sarmak: taş k.-sa kaş bolur 31/6. 
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kurşatıl- kuşatılmak, kuşak taktırılmak, kuşak sardırılmak: k.-u yüz miŋ kolti sanınça 

yoçan  9/19. 

 

kurtga yaşlı, ihtiyar: tėtrü saçlıg k. yek kelir tėyür 5/19, tėtrü saçlıg k. yek kelipenin 

6/11. 

 

kurtgar- kurtarmak: siz bizni k.-ıŋ 1/10. 

 

kurtul- kurtulmak: tört ulug emgekde k.-alım 5/4. 

 

kurug kuru, boş; sadece: ėki k. tözin bilmedin … 7/394, k. bilge bilig saŋa yükünür-

men 15/5, uzatı k. mensiz tėp 20/149, igesiz k.+ın oŋarsar 20/56, ıduk kėrtü 

k.+ug ukıtdaçı bo şloknı 15/92. 

 

kurugsuz kuru olmayan, boş olmayan:  k. yėg asıgları bütürgü üçün 9/22, 

amogadarşi k. körteçi 10/86. 

 

kusuk kusmuk: bag k. tėgli kkir yolatmaksız 10/202. 

 

kuş kuş: kök kalıkda uçar k. uçu umadın turtı 35/17, kugu k. uçdı köliŋe konmaz 

35/145, amrançıg ünlüg k.+larnıŋ 20/145. 

 

kuşala sidipala < Skr. kuśala, iyi; < Skr. siddhipāla, başarı: ançulayu ok kuŋ kıu kutı 

k. sidipala başlap 26/12. 

 

kuşalamul < Toh. *kûśalamûl < Skr. kuśalamûla, iyi esas, iyi töz, güzel tohum, 

fazilet esası: köp vaynikilar k.+ın 10/36. 

 

kuşkıya serçe, küçük kuş: amrançıgın uçdaçı k.+lar 8/5. 

 

kuşuma şiri < Skr. kusumaśrī, bir kralın adı: köpke asıglıg k. atlıg 10/198. 

 

kuşatri << Skr. kṣattāra, sayvan, küçük çardak, gölgelik: ulug toog k. bralar 20/14. 
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kut mutluluk, saadet; asalet, soyluluk; azamet, ruh: k. kolur-biz teŋrime 2/5, ölüm k. 

kolupan bulmaz tėyür 6/20, k. koluntılar tözükü 7/361, öŋi öŋi k. vahşiklarnıŋ 

7/423, k. kolur-biz siziŋe 7/429, k. buyanlar ėliginiŋ kutlug bodınta 9/17, 

saşımsız yarp k. küsüşlüg küçi barıntın 9/31, uganlarnıŋ on k. kolunç yorıkı bo 

nomug 13/3, anta basa k. kolunmak küçinte kılılmış 13/15, odguratı mançuşiri 

öritmiş k. küsüş 13/42, ançulayu ok biziŋ yime k. kolunçlarımız 13/47, on türlüg 

bo k. küsüşüg edgüti tutalım 13/55, tutgu bodi yorıkların adrok k. kolunçın 

13/118, amtı muna bo yükünçüg arıg k. kolunçug 13/169, arış arıg k. kolunçug 

tolun bütgerip 16/22, tutçı mançuşiri teg k. küsüş öritip 16/34, oza bo k. 

kolunçka tükellig bolup 16/54, eŋeyü meniŋ bo k. kolunçum alkınmadın 16/68, 

’’R… bo k. kolunç yolukmışda 16/74, birökçi bo k. kolunç … 16/87, una amtı 

bo k. kolunçug sözlemişniŋ 16/105, ıduk samantabadiri bodisatavnıŋ yorır k. 

16/109, ayayu k. kolunu teginip 20/76, arka kamag k. vahşik 22/18, tėp k. küsüş 

öritü tegintim 26/23, teŋridem k. buyan utmak yėgedmek kentün ornantı üdüŋde 

35/2, … k. kelti 35/69, atıŋ atayu k. kıv özin kelti 35/83, tepredük sayu k. kelir 

35/95, yaşın teŋri nom k.+ı 2/3, yėr sub k.+ı irinür tėyür 6/3, ot sub k.+ı 

ıglayur tėyür 6/4, ı ıgaç k.+ı ulıyur tėyür 6/5, adırtlıg ol burhan k.+ı … 16/100, 

agır buyanlıg kuŋ tay kıu k.+ı 26/11, ançulayu ok kuŋ kıu k.+ı kuşala sidipala 

başlap 26/12, er k.+ı beliŋ suv kutı teriŋ 34/4, er kutı beliŋ suv k.+ı teriŋ 34/4, 

tözgerinçsiz burhan k.+ın bultuŋuz 7/142, odgurak burhan k.+ın bultuŋuz 

7/216, tıdıgsız burhan k.+ın bultuŋuz 7/220, arhant k.+ın bultılar 7/316, abita 

burhan k.+ın bulayın 22/44, ançulayu ok kuŋtaykıu katın k.+ın 

raçabadiratayziları yime 23/2, adırtlıg burhan k.+ın bulzunlar 23/14, alkınu 

bilteçi burhan k.+ın bulmakları bolzun 24/7, üzlünçüde burhan k.+ın bulzunlar 

25/10, burhan k.+ın bulup men kamalaanantaşiri kėninte 25/12, alkunı bilteçi 

burhan k.+ın bulmakları bolzun 26/17, burhan k.+ın bulup biz esen sılıg tėgin 

birle kėninte 26/25, bahşim k.+ınıŋ sözi 11/98, artuk süzük kėrtgünçlüg 

kuŋtaykıu k.+ınıŋ 24/2, burhan k.+ıŋa yükünür-men 10/183, öz bahşika üç 

erdini k.+ıŋa inanıp 13/189, yükünür-men bilge bilig paramit k.+ıŋa 15/1, 

utrusınta burhan k.+ıŋa alkış alayın 16/60, emgekligin burhan k.+ıŋa 

evrilteçiler 18/60, k.+ka tegmiş burhan başın tözünlerke 15/68, vahşiklar 

k.+lar turzun 11/26, alku üdlerte k.+ları buyanları asılıp üstelip 24/4, 

ançulayu ok hatunlar k.+ların 22/23, burhan … arhant üç türlüg k.+ug bultaçı 

18/13, ay teŋri batdı k.+uŋ üze 35/31. 
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kutadtur- saadete kavuşturmak: ėkileyü yana k.-taçı 10/69. 

 

kutatur- mesut etmek: köz kaçıglarıg k.-taçı 10/194. 

 

kutgar- kurtarmak: ajunug k.-galı … 7/19, k.-gu tınlıglarıg tapdukda 7/131, k.-guluk 

vaynıkılar yaragı ėyin 9/21, olınçıg ajunlarıntın k.-ıp 7/311, alku tınlıglarıg k.-

ıp 20/195, tınlıglarıg k.-tıŋız 7/84, kodmadın kamıgunı k.-tıŋız 7/132, tük tümen 

tınlıglarıg k.-tıŋız 7/143, … köŋüllüglerig k.-tıŋız 7/149. 

 

kutlug kutlu, kutsal, mukaddes: k. … yolınça yorıgalı 7/362, k. çıgayın ermek 

çahşapıtıg bütürti 7/364, kut buyanlar ėliginiŋ k. bodınta 9/17, ıduk erdini 

ülüglüg k. 10/70, yaruk yaltrık k. ülüglüg 10/174, busuşsuz k. aşokaşiri 10/182, 

küsençig lėnhua k. ülüglüg 10/196, danaşiri atlıg ed tavar k. 10/214, tükel 

egsüksüz k. ülüglüg 10/267, alp biliglig ıduk k. mançuşiri teg 16/41,yeŋgem k. 

tėgin kız teŋri 22/47, anam toklug k. aka birle 23/9, arımış köŋüllüg k.+lar 

7/313. 

 

kutrul- kurtulmak: k.-gu yol yıŋaklarıg tileyü 7/129, ozgu k.-gu yol yıŋakıg 7/135, 

yana yėlvi barıgılıg k.-mak küç üze 13/179, pudgıl arıg kooş yorıglı samadi k.-

mak 13/187, k.-mak küsüşlüg tözünlere 20/162, k.-mak küsüşlüg tözünlere 

20/221, k.-mak küsüşlüg tözünlere 20/234, k.-maknıŋ yalaŋuz yolı siz 

bolmakdın 15/66, odunmışlarnıŋ ėligi uz k.-mış 9/49, … k.-tı 7/51, tunçudakı 

Q… k.-tı 35/66, monçakıya ömek üze k.-urlar 15/56. 

 

kutrultur- kurtarmak: tar sıkış emgekdin k.-taçı 10/117. 

 

kutsıratıl- bedbaht olmak: ısırtılmakdın k.-mış 10/67. 

 

kutur- normun dışına çıkmak, sınırları bilmemek: övke nizvani üze k.-up 7/61. 

 

kuvrag topluluk, dinî topluluk, (Budist) cemaat: bulıtçılayu yıgılmış toy k. ara 9/4, 

oŋay ilgey k. ara oŋaru evirür 9/56, arıg tirin k. üze agırladılar 9/72, 

kavşatılmış k. ara bodimand oronta 13/75, öŋi öŋi vaynikilıg toy k.+da 15/34, 
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ulug tolun üni isigi toyı k.+ı 9/93, bursaŋ k.+ıg ömekig 20/158, aryasaŋ tözün 

bursaŋ k.+lar 11/115, ayaguluk aryasaŋga k.+larka 14/3. 

 

kuvraglıg topluluk ile ilgili, topluluğa ait: … k. burhanlar anta erür tėp 16/3, tėrinlik 

k.+da 8/6. 

 

kuy şipkanlıg takvim: yime k. ud yıl altınç 26/1. 

 

kü şöhret: atıŋ k. kötrülgey 35/33, atıŋ k.+ ŋ yadıltı yıd yıpar teg 35/100. 

 

küç güç, kuvvet; koruma, yardım: küçlüg piriştilar k. bėrzün 4/19, on ulug k. tört 

korkınçsız eŋeyük başlap 9/51, yarışu k. bėrzün saŋa 11/56, kara yėrke kirginçe 

k. bėreli tėp 11/165, tolp tınlıgnıŋ asıgın bütürür k. üze 13/63, körşi yorık 

samadilıg k. küsünler üze 13/107, yana yėlvi barıgılıg kutrulmak k. üze 13/179, 

saşımsız yarp kut küsüşlüg k.+i barıntın 9/31, şaktılıg k.+i ertingü ulug 10/13, 

kişi k.+i korasar yat kişike basıtur 35/43, söki kanlar k.+i yime tusulmagay 

35/75, kılılmışça kılınç k.+in kıra alkıp arıtıp 13/109, kımıraşur nizvani k.+in 

kıdıyu tüketip 13/110, kırmalayur şimnu k.+in kısgaru korkıtıp 13/111, kınıg 

üze tolpı tözün k.+in bütgerelim 13/112, anta basa kut kolunmak k.+inte 

kılılmış 13/15, ünüş nomnuŋ k.+inte 17/11, bodi köŋüliniŋ k.+inte 20/205, agır 

buyanlarımız k.+inte 22/16, amtı bo buyan k.+inte 22/29, adruk buyanım 

k.+inte 22/39, yana yime buyan k.+inte 22/45, adruk buyanım k.+inte 23/17, 

adınlarka ülemiş buyan k.+inte 26/9, bo buyan edgü kılınç k.+inte 26/24, 

üstelzün teŋridem k.+leri 7/424, asılzun nomlug k.+leri 22/20, bulganturmaklıg 

k.+lerin kevip 10/177, köni tuyunmaklıg k.+üg köŋülçe yıgalım 13/108, üküş 

alku bügülüg k.+üg ötgüreyin 16/40, tolpdın sıŋar küü keliglig k.+ümin yadıp 

16/63, işiŋin k.+üŋin artatur 35/48, kaŋım sizinŋ k.+üŋüzde 15/41. 

 

küçe- zorlamak: k.-yü bedizegeli umunmışın körgü üçün bitidim 12/63. 

 

küçlüg güçlü, kuvvetli: teŋri yaruk k. bilgeke yalvarar-biz 2/1, k. piriştilar küç 

bėrzün 4/19, tepretgülüksüz k. küsünlüg 10/165, narayanaşiri k. küsünlüg 

10/190, daşabal on k. tuyunmışlarlıg 10/210, on k. bügü biliglig ugan arjilar 

18/32, kėdirti tepremiş k. yagı kėtdi 35/86, asılmış üstelmiş k.+in 22/21. 
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küçsiret- kuvvetten düşürmek, güçsüzleştirmek: pratibanların k.-deçi 10/125. 

 

küçsüz kuvvetsiz, güçsüz: k. toruk kişiler 7/179. 

 

küd- korumak: çamsız arıg kirsiz münsüz çahşaput k.-elim 13/92. 

 

küden konuk, misafir: k. nizvanilıg kkir yuklunmaksız 10/274. 

 

küdenleyü misafir karşılar gibi: ötünür-men k. tınlıglarıg 14/26. 

 

küdüg iş, güç: ulug iş k. yime ögrünçlüg ermez 35/54, kaltı kum üze kudu tartıp işi 

k.+i bütmeyük teg 35/40, işin k.+in yaŋılsar tütüş bolur 35/135, kiçig iş k.+ler 

yime bütün ermez 35/54, tepredük sayu iş k.+üŋ(küdgüŋ) tapıgınça (tapgınça) 

35/85. 

 

küg keder: közüŋ içinte k. yok 35/99. 

 

kükire- gürlemek: aklar bulıt örlep k.-p 28/1, karalar bulut örlep k.-p 28/5. 

 

kükül- övülmek: alkuda yėg adruk üze k.-ür+siz 15/33. 

 

küküre- gürlemek: yazkı bulut yaşlap k.-p 28/9, küzki bulut k.-p örlep 28/13. 

 

kükürt ünlüg gürleme sesi çıkaran, gürlemeli: k. ünlügke yükünür-men 10/39. 

 

küle- övmek, takdir etmek: üç üdki burhanlarka öggü k.-gü 16/45, ayap k.-p alku 

üdte ınanur-men 14/4, anı tayşiçi tėp k.-yür  20/70. 

 

külüg şöhretli: körtle tözün teŋrim k.+üm küzünçüm 3/11. 

 

külüşüg güle güle: k.+in oluralım 4/21. 

 

kümüş gümüş; gümüş para: temir tuç k. altun tilgenlig 10/160, azganmış savıŋ 

edikdi altun k. teg 35/100. 
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kün (1) güneş: körügme k. teŋri 1/7, ötünür-biz k. ay teŋrike 2/2, k. teŋri yarukın teg 

kögüzlügüm bilgem 3/9, k. teŋri yarukın teg kögüzlügüm bilgem 3/10, k. teŋri 

teg yarutdı 7/344, küsüşlüg k. çogın kölitü tutup 10/34, kök ayaznıŋ k. ayı teg 

alınçsız yorıyu 13/66, kaltı neteg k. teŋriniŋ çogı üze 15/38, yana miŋ kolti k. 

teŋriler 20/49, k. batgalı bartukda 20/113, yaruk k. teŋri tilgeni 20/117, k. teŋri 

kaytsısı açıltı yarudı 35/3, k. teŋri kirti yėr içinte yarumakı tıdıltı 35/17, k. av 

yarukın tıda katıglanur 35/20, k. teŋri kölünti çerigiŋ üze 35/31, birök k. yarukı 

atlıg ırk kelser 35/115, … bo k. kirü barır 35/116, k.+li aylı körüşdi 35/67. 

 

kün (2) gün: k. küniŋe ünti 7/343, asıgsız butadı üd k. keçürmekim üze 18/16, k. üze 

men üç erdinilerke 26/3, bir k. davlat tuş bolur 31/4, ėrte k. tavrak buyan kıl 

35/114, şaran övkelig k.+i 11/126, kün k.+iŋe ünti 7/343, kaguşguluk k.+ni 

küsep 29/11. 

 

kün (3) güney: k.(3)tün  tagdın balık uluş kentü köŋülüŋçe (köŋlüŋçe) 35/5, öŋdün 

k.(3)tün buluŋda 35/98, teŋri kanıŋ kavudı k.(3)tün turup yıg tiler 35/121. 

 

künçük ıduk kut kişi adı: arslan bilge teŋri ėlig k. 22/30, amtı men k. 23/15. 

 

küneyinki kıskanç: k. köŋülüŋin (köŋlüŋin) ėnçgülüg kılgıl 35/104. 

 

künikeki günlük: k. işiŋ tıdıglıg 35/109. 

 

küntekirilig günün ufka yaklaşması: k. boltukda 20/112. 

 

küntemek her gün: k. tı sizni körgü üçün 7/196. 

 

kür kuvvetli, gür: k. luular erkligi ėlig han atlıg 10/38. 

 

küse- istemek, dilemek, arzulamak: oyı kirgü uz arıtgu umungu k.-gü 13/114, 

ogşatınçsız edgü dėntar bolgusın k.-lim 13/80, k.-miş küsüşüg top kanturtaçı 

10/197, k.-miş küsüşüg top kanturtaçı 10/272, öz öz k.-miş taplarınça 

tugmakları bolzun 27/4, k.-miş küsüşüŋ kanmaz köŋülüŋ (köŋlüŋ) sakınçlıg 

35/117, k.-miş küsüşüŋ kantı 35/129, kaguşguluk künni k.-p 29/11, kirip  
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bışrungalı k.-ser 19/20, yintem körgeli k.-ser 20/91, azuça kimler k.-ser 20/207, 

urı ogul k.-ser bultuŋ 35/8, k.-serler tınlıglar … 7/382, k.-yürler erti birgerü 

7/195. 

 

küsen- istemek, arzulamak: sunasıra tatgangu k.-gülüki 10/137. 

 

küsençig istek, arzu: k. meŋiler … 7/321, k. nomlug yagmur yagıtıp 10/35, k. lėnhua 

kutlug ülüglüg 10/196. 

 

küsençigsiz isteksiz: k.+in meŋi tegingülük ol 8/31. 

 

küsgü sıçan, fare: k. yılın tokuzunç aynıŋ on yaŋıda 12/60. 

 

küsün güç, kuvvet: körşi yorık samadilıg küç k.+ler üze 13/107.  

 

küsünlüg güçlü, kuvvetli: tepretgülüksüz küçlüg k. 10/165, narayanaşiri küçlüg k. 

10/190. 

 

küsüş istek, dilek, arzu: buyan k. üze koşmış takşut başladı 9/8, artuk berk katıg k. 

turgurmış 10/261, çiçe egsüksüz k. kanturur 10/280, odguratı mançuşiri 

öritmiş kut k. 13/42, tutçı mançuşiri teg kut k. öritip 16/34, üstünki teg yėg 

adruk k. öritip 16/46, k. öritip ol üdte 20/114, tėp kut k. öritü tegintim 26/23, 

bulguluk k.+i uz bütmiş kanmış 10/181, arıg bodi yorıkda k.+i tursar 16/75, 

yėg üstünki nomlug tilgen evirtgü k.+in 13/27, adruk k.+leri top kanıp 22/27, 

alku türlüg k.+leri kanıp bütüp 22/34, adruk k.+leri top kanıp 23/5, alku türlüg 

k.+leri kanıp bütüp 24/6, alku türlüg k.+leri kanıp bütüp 26/16, alku k.+lerig 

kanturtaçı 22/7, alku k.+lerim kanzun tėp 22/11, alku k.+lerim top kanıp 

22/40, alku k.+lerim top kanıp 23/18, kanturgu üçün tınlıglarnıŋ kop k.+lerin 

9/87, tiliklerin k.+lerin kanturu bėrgeli 13/39, kamag tınlıg k.+lerin katuru 

uyur 16/104, küsemiş k.+üg top kanturtaçı 10/197, küsemiş k.+üg top 

kanturtaçı 10/272, on türlüg bo kut k.+üg edgüti tutalım 13/55, yügerüde sizni 

körgü k.+üm kanzun 9/104, köŋülüŋdeki k.+üŋ barça kantı 35/83, küsemiş 

k.+üŋ kanmaz köŋülüŋ (köŋlüŋ) sakınçlıg 35/117, küsemiş k.+üŋ kantı 35/129. 
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küsüşlüg istekli, arzulu, isteyen, arzulayan: saşımsız yarp kut k. küçi barıntın 9/31, k. 

kün çogın kölitü tutup 10/34, …TW ’’RY… k. taloyug T… 16/18, kutrulmak k. 

tözünlere 20/162, kutrulmak k. tözünlere 20/221, kutrulmak k. tözünlere 

20/234, boşgungalı k.+ler bo sakınç kılgu erür 13/124. 

 

küü ün, şöhret: sokançıg edgü at k. ėltinür 10/229. 

 

küü şekil değiştirme: adınlarnıŋ asıgı üçün k. kelig üze 9/10, birtemleti tıdılışmaz k. 

kelig kılur 9/48, manuçaprıdı k. kelig üze 10/240, köŋül tölüki k. kelig üze 

10/276, körkitgülük kėŋ k. kelig kölüngü yėg yorık 13/105, tolpdın sıŋar k. 

keliglig küçümin yadıp 16/63. 

 

küü kelig erdemler: adınlarnıŋ asıgı üçün kuo k. üze 9/10, birtemleti tıdılışmaz kuo 

k. kılur 9/48, manuçaprıdı kuo k. üze 10/240, köŋül tölüki küü k. üze 10/276, 

körkitgülük kėŋ küü k. kölüngü yėg yorık 13/105. 

 

küü keliglig erdemler: tolpdın sıŋar küü k. küçümin yadıp 16/63. 

 

küülüg şöhretli, ünlü: yintem arıg bodiçit tėp ulug k. 14/19, atlıg k. tėtrüm teriŋ 

bolmakıŋdın 15/63, çavıkmış k.+ke yükünür-men 10/159. 

 

küün mum: ayayu yüz on k. yakturup 22/14, agzanıp miŋ k. tükel yakturup 26/8. 

 

küvençlig gururlu, mağrur, kibirli: k. suv küznekiŋe suklunmışlarka 7/121. 

 

küz sonbahar, güz: k.+ki bulut kükürep örlep 28/13, yėl ėyin ėşidilür k.+ki ıgaç 

yaŋkusı 35/93. 

 

küzeç sürahi: altun k. erser ornaglıg idiş ol 35/133, tėp otın katunsar k. taşar 35/135, 

k.+ig kezütip sımasar aş bėrteçi idiş ol 35/137. 

 

küzet- gözetmek, korumak, muhafaza etmek: k. … 7/171, aşnukan ėrgürü etözüŋin k. 

35/114, ilin uluşın uz k.-deçi 10/237, sımtagsız köŋülin k.-di 7/340, kėrtü 

çahşaputıg k.-di 7/352, agız arıgın ermek çahşapıtıg k.-di 7/360, siz bizni k.-iŋ 
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1/8, etözümizni k.-iŋ 2/6, … k.-ip 7/303, bir uçlugın köni nomug kop üdte k.-ip 

13/159, k.-mişçe … ıçanıp 7/341, yazınçsızın ermek çahşapıtıg k.-ü 7/347, 

etözüŋin k.-ser+sen 35/33, … k.-zün 7/427, ava kavzayu k.-zün 22/26, ava 

kavzayu k.-zün 23/4. 

 

küznek yansıma, akis: küvençlig suv k.+iŋe suklunmışlarka 7/121. 

 

küzünç koruyucu: körtle tözün teŋrim külügüm k.+üm 3/11. 

 

l l harfi: l ujiknıŋ lalanı kaçdı 11/135. 

 

la katır: tapıŋça alıp işletgil yėnik edgü l.+larıg 35/87. 

 

laçın < Moğ. naçin, doğan, şahin: erdemlig kara l. 32/9. 

 

lakşan < Skr. lakṣaṇa, Buddha’nın 32 ayırt edici özelliğinden biri: körü kanınçsız l. 

nayraklıg 10/192. 

 

lakşimani << Skr. lakṣmana, bir kahraman: l. toŋalıg çerig 11/142. 

 

lalan vücuttaki arter: l ujiknıŋ l.+ı kaçdı 11/135. 

 

lama  ~ Tib. bla-ma, öğretmen, guru:  …P oron l. bahşi 22/46. 

 

laŋkapur şeytanların yaşadığı bir şehir: l. balıknı neteg kıltı 11/141. 

 

laŋkaşvari < Skr. lenkeśvara, bir yoginīnin ismi: l. teg lençük erser 11/137. 

   

lap kesinlikle, doğru, gerçekten: tözünlerniŋ ed tavarın l. buşı bėrmiş 18/7. 

 

layançaŋ bir denizin adı: l. taloydın naru keçser 11/139. 

 

lençük Langkeśvara’nın bir sıfatı: laŋkaşvari teg l. erser 11/137. 
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levkün vahşi bir hayvan: manu l.+ni mantılmış tėrler 11/157. 

 

lėnhua < Çin. 蓮 lian, nilüfer çiçeği: küsençig l. kutlug ülüglüg 10/196, padma 

çıyuda l. yaltrıklıg 10/203, körklenü açılmış l. uguşlug 10/275, uçuzkıya l. 

içinte tugup belgürüp 16/58, yintem l. çeçekler 20/135, olurgu erdini l. … 

20/201, körkle taŋgsuk tayto kėdini kav l.+da 12/61, ŋ ėbaşdınkı tugum üze 

l.+da tugalım 13/57, altunlug l.+da tugarlar 20/87, altmışar kolti l.+nıŋ 

20/136, köl suvınıŋ l.+sı teg yuklunçsuz arıyu 13/65. 

 

lėnhualıg < Çin. 蓮 lian + Uyg. +lıg, nilüfer çiçekli: yime l. oronug 20/94, yana l. 

oronnuŋ 20/96, aşnuça l. oronug 20/209. 

 

lım < Çin. 梁 liang, direk, evin çatısı, kiriş: yėl yėltirip ėntürti l. sıntı …35/151. 

 

lokadatu < Skr. lokadhatu, tanrıların yaşam alanı, dünyalar: bavagir tüplüg l.+nuŋ 

10/206. 

 

luu < Çin. 龍 lung, ejderha: nandi . takı sakınçsızın keçmez 11/87, kür l.+lar erkligi 

ėlig han atlıg 10/38, teŋrilerniŋ tilinçe l.+lar tilinçe 13/93. 

 

m m harfi: m ujıkka sekireyin (sekreyin) tėdim 11/73. 

 

ma ma harfi; de, da, daha, ayrıca, hatta: yam ed bolsar m. taŋa 11/54, m. ujiknı 

manilıg tėrler 11/151, kaçan erser kayuka m. barmaksız-siz 15/51, monılayu 

körgeli neŋ umasar m. 15/55, üküş az m. sav söz yolı üzülmedin 15/75, açıg 

tarka kılınç tüşin kayu ma oronta 18/57. 

 

madur << Skr. madhura, tatlılık:  törtdin sıŋarkı bursaŋlarka m.+ug urmış 18/6. 

 

madya[m(a)rg] Skr. madhya-mārga, sekiz türlü mukaddes yol: m. yolça uz 

başladaçı 10/245. 
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maḫa-puruş << Skr. mahā-puruśa, büyük insan: m. ulug er suuvikirantaşiri 10/246. 

 

maharanç < Skr. mahārāja, gökyüzü hükümdar(lar)ı: m.+dakı yaŋa 11/80. 

 

mançuşiri << Skr. Mañjuśrı  , Bodhisattva adı: odguratı m. öritmiş kut küsüş 13/42, 

tutçı m. teg kut küsüş öritip 16/34, alp biliglig ıduk kutlug m. teg 16/41. 

 

mani Mani, Maniheizmin kurucusu: mar m. piriştilarka 2/4, ayaglıg atlıg kaŋım m. 

burhanım 7/4, m. tapmadım anta 11/152, piratya tėgli m. sėnte tėp bėrgil aŋa 

12/23. 

 

manilıg Mani’ye ait: m. savlarnıŋ mastakı kelmeser 11/77, ma ujiknı m. tėrler 

11/151. 

 

manisız Mani’ye ait olmayan: m. ugrı yanta 11/156. 

 

manistan < O. Far. mānı  stān, manastır, yer, mesken: m.+ta mu ol naman hanta 

11/158. 

 

mantal < Skr. maṇḍala, büyü, kısır döngü, şekil: erte taŋsuk ol burhannıŋ m.+ın 

körelim 13/58. 

 

mantıl- batmak, batırılmak: manu levkünni m.-mış tėrler 11/157. 

 

manu < Moğ. manul?, bozkır kedisi; manul: m. levkünni mantılmış tėrler 11/157. 

 

manuçapridi < Skr.  manojavā, bir sihir türünün adı: m. küü kelig üze 10/240. 

 

manuşa < Skr. mānuşa, insan: m. yalaŋuk başdıŋlıglarnıŋ 10/242. 

 

maŋ adım: m.+ım karıltı maŋa 11/74. 

 

maŋa bana: karışur m. sözi 11/48, yaltrıtguluk amtı m. 11/50, maŋım karıltı m.11/74, 

m. kelmezsen kaŋa 11/76, m. mu edgü ol saŋa 11/78, birtem kėrtgünüp tutgıl ye 
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mü sizinme m. 12/22, una astıŋ keŋrengey-sen çimedme m. 12/55, amitaayusi 

burhan m. yügerü közünüp 16/51, kalmadı erki ayıg kılınç m. kılmaduk 18/26. 

 

maŋgal Toh. A maṅkal < Skr. maṅgala, saadet, talih, şans: suvasti sidam at m. 

bolzun başladı 10/2, barçaka asıglıg at m. bolmış 10/205, maranmışananı m. 

tėrler 11/153, datu uguşnuŋ atı m.+ı 10/213, m.+ım siziŋe yükünür-men 

10/247. 

 

maŋgu yürüme: m.+sın yaŋılsar matı agtalur 11/79. 

 

maŋla- adım atmak, yürümek: m.-yu keze bar kel kıltaçı 10/241. 

 

mar mani kutsal isim: m. mani piriştilarka 2/4. 

 

maranmışana ölüme ait: m. maŋgal tėrler 11/153. 

 

margamaya marga < Skr. mārga, sekiz katlı asil yol; maya < Skr. māyā, aldatmak, 

yanlış yönlendirmek: m. teg mahalak urur-sen 11/75. 

 

mat öyle, öylesine: bolarnı m. bölser bolur sansarta turgan 12/6, muna bo m. 

muŋadınçıg edgüŋ erür 15/57. 

 

mayaçal << Skr. māyājāla, sihir ağı: m. yėlvi toor al altag üze 10/244. 

 

mayaka- işaret dikmek: atıkımsınmayuk atıg bulsar art sayu m.-yur 34/5. 

 

maytri < Skr. “maitreya, Budhist mesihi veya gelecekteki Buddha: m. köŋüllüg çın 

edgü öglisi 10/243, körk m. körkle buyan uz bilge biliglig 13/106, tuşayın siziŋe 

m. 17/4, sakıngıl mėni m. 17/8, üntürgil mėni m. 17/12, algıl mėni m. 17/16, 

tözüni taturgıl m. 17/20. 

 

me de, da, daha: sakınsar erti kim m. yok 17/6. 
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men ben, birinci tekil kişi zamiri, birinci tekil kişi eki: burk şark kılıp on edgüsin m. 

atsaŋ özüm 9/7, ol uluşda m. barıp tuga birle ök 16/53, karaŋgu sansar içinte 

m. barıp tugmaduk 18/24, talulap yıgıp m. kkikki 19/13, amtı m. buyan kaya kal 

kentü özüm 22/12, amtı m. buyan kaya kal 22/37, amtı m. künçükıdukkut 23/15, 

burhan kutın bulup m. kamalaanantaşiri kėninte  25/12, kün üze m. üç 

erdinilerke 26/3, yana yime m. sılıg tėgin … 26/18, retnide yėg m.+iŋ edgü 

teŋrim alpım begrekim 3/3, retnide yėg m.+iŋ teŋrim alpım begrekim 3/4, 

ançulayu ok m.+iŋ yime aŋa ogşazun 16/32, eŋeyü m.+iŋ bo kut kolunçum 

alkınmadın 16/68. 

 

mensiz ‘bensiz’, insansız, boş: nitya töz ürlüg nayratma m. 10/100, uzatı kurug m. 

tėp 20/149. 

 

meŋgü ebedi, ölümsüz, baki: sansar uçı tüpükginçe bek m. turur 9/32. 

 

meŋgülüg sonsuz, ebedi, ölümsüz, baki: serilip turtaçı m. 20/223. 

 

meŋi sevinç, mutluluk, neşe, huzur: adkagsızın m. tegingülük ol 8/7, küsençigsizin m. 

tegingülük ol 8/31, çak soka nomlug m. bėrteçi 10/157, odguratı busuşı yok m. 

ök teginü 13/78, m. çın ol 33/23, m. ok 33/23, ornatmakdın yėg m.+de tınturur-

siz 15/44, ertimlig m.+ke ilinmişke 7/113, yintsikmeksiz yėg m.+ke yėtgürgü 

üçün 9/62, ürlüglüg m.+ke tegürgeli 10/53, korılmaksız çın m.+ke komıtu 

ilişelim 13/72, adkaglıg vişaylıg m.+ler 7/317, küsençig m.+ler … 7/321, 

tapınça m.+ler tegintürteçi 10/113, ėnçgüŋ m.+ ŋ bultukmaz 35/16, sere 

yalaŋuzın nom m.+sin tegingülük ol 8/23, bozulmaz artamaz nirvan m.+sin 

10/180. 

 

meŋilig sevinçli, mutlu, neşeli, huzurlu: kamag ėlniŋ m. bolmakı 11/161, arık süzük 

yėg m. uluş anta ol 12/59, artuk m. yėrtinçüde barıp turayın 16/52, artukrak m. 

uluşug 19/8, ertingü m. uluşda 20/110, asıglıg m. kılmışın 20/196, alasız bir teg 

m. bolzunlar 25/6, … turkaru m.+in 7/226. 

 

meze < Parth. meze, zevk, tat, tatlılık: anıŋ bir m+si bar 32/16. 
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mėni beni (men’in belirtme durumu): avyakit kıltı m. 11/112, sansarta ėrinç m. teg 

17/5, sakıngu-ol m. maytri 17/8, üntürgil m. maytri 17/12, alıp ėltgelir m. 

tamuka 17/14, algıl m. maytrıi17/16, uka bilü m. körü yarlıkazunlar 18/34. 

 

mėntin benden (men’in ayrılma durumu): kaçar ol m. özi 11/44. 

 

mėve meyve: azırakı m.+si bar 32/2, töpesinte m.+si bar 32/8. 

 

miŋ bin: kurşatılu yüz m. kolti sanınça yoçan 9/19, sanı yüz m. kolti nayut yıl ay 

yaşayur 9/28, yüz m. sansız kalp üd üze ögüp ertgüsüz 9/100, çak ülgü sanı 

sekiz tümen tört m. 10/153, turkaru üdün yüz m. kolti rıdı taşgarıp 13/62, 

sekizer tümen törter m. 20/46, yana m. kolti kün teŋriler 20/49, agzanıp m. 

küün tükel yakturup 26/8, tıt sögüt butıkı m. türlügin titriyür 35/111, m. bança 

ırak barmış kişiler birle körüşgey-sen 35/126. 

 

miŋer biner, bin sayısının üleştirme sayı sıfatı: birinte m. yaruklar 20/42. 

 

monça bunca, böyle, böylesi, bu şekilde: ança m. yıgıp koşdum piratyaşiri 14/31. 

 

monçakıya bu kadarcık: m. ömek üze kutrulurlar 15/56, m. ögdi şlok ötünür-men 

15/81. 

 

monçuk inci, boncuk: tokılıg körkle m.+dın ertmiş 10/61, birer erdini m.+dın 20/41, 

seviglig erdini m.+lar 20/38. 

 

monçulayu böylesine, bu şekilde: m. teg yılayu savlar üze 15/78, m. türe büke 

kılmışlarımın 18/27. 

 

monı bunu (mo işaret zamirinin belirtme hali): tutçı üzüksüz m. teg 7/53, apam birök 

m. teg 7/137, uzatı üzüksüz m. teg 7/213, nasuda mu kosar m. 11/82, yėg nom 

bo ol m. tutup iş sėmek kodgıl 12/12, ertmegey bo m. tegler ertgü üdke tegi 

16/67, tüş bėrip m. teg buyanı 17/3, amtıkı m. teg sakınçıg 20/25. 

 

monılayu böylece, bunun gibi: m. körgeli neŋ umasar ma 15/55. 
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monısız bunsuz, bu olmadan: üç uguşda m. neŋ bir nom oron yok erür 12/47. 

 

monta burada, buradan: ujik akşar sav söz ıntın yok erip m. 12/52, yanturu batıp bo 

m. 20/72. 

 

montada bunda, bundan: amtı m. basakı 20/104. 

 

montag bunun gibi, böyle, böylesi, bu şekilde: tuysar m. sansartakı bag üze bolmaz 

12/35, m. yaŋın kimler sizni kolulayu 15/54, m. yaŋlıg ujik akşar padak üze 

15/79, m. yaŋlıg kamag türlüg yazuklarımın 18/28, üzüksüz m. sakınsar 20/81, 

bir yintem m. sakıngu-ol 20/127, asdım üklitdim kılınçımın m.+lar üze 18/18. 

 

montın bundan: üç üdki alku tözünler m. törüyür 12/39, kayu buyan ol m. kazganıltı 

erser 13/173. 

 

monuŋ bunun (bo işaret zamirinin ilgi eki almış hali): amtı m. yöründekin kılgalı 

tavranıp 13/153, atı bolur m. dyan tėp 20/66. 

 

moŋa buna: birök tapsar ol erdinig ne satıg m. 12/24. 

 

mu soru eki {mI}: alkınmaz m. erti 7/140, tavar m. bėrip satgın algu ool 11/67, 

maŋa m. edgü ol saŋa 11/78, nasuda m. kosar monı 11/82, manistanta m. ol 

naman hanta 11/158, alkuka m. kar yagurur 28/2, açıyu m. yaşların akıtur 

28/4, kar m. yagmur ol yagurur 28/6, kayguda m. yaşın akıtur 28/8, yagmurlar 

m. ol yagıtur 28/10, yaşların m. akıtur 28/12, köz yaşların m. ol akıtur 28/16, 

ėltin hantın açıg bolur m. 35/119. 

 

muna işte, işte şimdi, böyle: osal bolup sımtasar-sen m. bo tuşda 12/54, amtı m. bo 

yükünçüg arıg kut kolunçug 13/169, m. bo mat muŋadınçıg edgüŋ erür 15/57, 

amtı m. buyanlarımın evirür-men 16/44, m. amtı aça yada ayıglarımın 18/29, 

amtı m. yügerüki bo ok etözde 18/55. 

 

muntuz aptalca: muntru m. yekler kelir tėyür 6/16. 
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munuk budala: ukmaz tuymaz m.+larıg korkıtur-siz 15/42. 

 

muŋ sıkıntı, dert: m. key kılu kşanti kılur-men kılınçlarımın 18/30, kasda m.+ı 

bolmakıntın 11/47. 

 

muŋadınçıg fevkalade, acayip, şaşırtıcı: muna bo mat m. edgüŋ erür 15/57, m. 

öggülüksiz anaçıma 15/80. 

 

muŋkul mantıksız, aptal: umugsuz irinç m. kal agulug yılkıda 7/52, turkaru m. 

ertiler 7/56, kararmış köŋüllüg m. … 7/183. 

 

murançın iffetsiz: ud karı bolsar m. bolur 34/10. 

 

mü soru eki {mI}: adruk ermez m. biligde 11/6, sakıg teg ermez m. tözi 11/36, 

sandanak erdini teg satıgsız ermez m. 11/39, teltük m. bolur kişi 11/128, tegmez 

m. anıŋ tüşi 11/132, tegir m.tegmez mü tėp tėtrü bügüş  11/133, tegir mü 

tegmez m. tėp tėtrü bügüş 11/133, birtem kėrtgünüp tutgıl ye m. sizinme maŋa 

12/22, az teŋinçe törügey m. umuguma 15/49, köp m. yagmur ol yagıtur 28/14, 

atam kayda ter m. erki 29/2, akam kayda tėr m. erki 29/4, begim kayda tėr m. 

erki 29/6, berter m. köŋülin erki 29/8, kayda begim tėr m. erki 29/10. 

 

mün günah, suç, kabahat, kötü davranış: şazınlıg suvnuŋ m.+i 11/122. 

 

müne- kenarları kesmek (giyim), düzensizlikleri düzeltmek: ançakıya m.-gülük 

münsüz erip 15/30. 

 

münegüsüz kusur etmez: kopı arıg m. yėg üküş tėp 15/2. 

 

münlüg kusurlu: kintsü m. yazuklarıg kėŋürü açınıp 13/19. 

 

münsüz kusursuz: etözi m. bolmakda ulatı 10/24, çimsiz silvisiz m. kadagsız 10/282, 

çamsız arıg kirsiz m. çahşaput küdelim 13/92, ançakıya münegülük m. erip 

15/30. 
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münük- taşmak: birök bo ulug m.-mek atlıg ırk kelser 35/150. 

 

müyüz boynuz: kelen keyik m.+i teg 35/33. 

 

n n harfi: n ujikke naland kelzün 11/81. 

 

nagarçuni << Skr. nāgārjuna, ünlü Buddhist filozof: ayaguluk n. bahşi üze 15/87. 

 

naland < Skr. nālanda, ünlü bir manastır: n ujikke n. kelzün 11/81. 

 

nalandlıg < Skr. nālanda + Uyg. +lıg, ünlü bir manastıra ait: n. utmasar uvnı 11/84. 

 

nama  < Skr. namaḥ, eğilme, saygı, tazim, hürmet: namo budaya namo darmaya n. 

saŋgaya 10/1. 

 

naman Skr. nāman, ad, terim, ünlü, meşhur:  manistanta mu ol n. kanta 11/158. 

 

namo << Skr. namaḥ, eğilme, saygı, tazim, hürmet: n. budaya namo darmaya nama 

saŋgaya 10/1, namo budaya n. darmaya nama saŋgaya 10/1,  n. bud namo 

dıram namo saŋ 16/113, namo bud n. dıram namo saŋ 16/113, namo bud namo 

dıram n. saŋ 16/113. 

 

namorup < Skr. nāmarūpa, dış unsurlar: n. at öŋde tutulmışlarnıŋ 10/185. 

 

nandė << Skr. nanda, bir ejderhanın adı: n. luu takı sakınçsızın keçmez 11/87. 

 

nandimukti < Skr. nanda-mukta?, mücevher veya inciler için genel bir terim: n. öŋi 

öŋi taplaglıg 10/184. 

 

naraka < Skr. naraka, cehennemin bölümleri için genel bir terim: n. sevigsiz 

emgeklerinte 10/187. 

 

narasinha < Skr. narasimha, Tchêka’nın doğu sınırına yakın bir antik kent:  n. ıduk 

yalaŋuk arslanı 10/189. 
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narayana şiri < Skr. nārāyaṇaśrī, Nara’nın oğlu, insan yaşamının kökeni: n. küçlüg 

küsünlüg 10/190. 

 

naru öte, öte taraf: n. ötmeki serig 11/138, layançaŋ taloydın n. keçser 11/139. 

 

narya < Skr. narya, erkeksi, güçlü: n. biliglig suvnı 11/88. 

 

nasu yaş: n.+da mu kosar monı 11/82. 

 

nata << Skr. naṭa, umut, inanç: n. umug ınag bolgalı udaçı 10/188. 

 

nayaka < Skr. nāyaka, rehber: n. yėrçike yükünür-men 10/191. 

 

nayraglıg  < Moğ. nairag + Uyg. +lıg, alâmetli, işaretli: körü kanınçsız lakşan a. 

10/192. 

 

nayut << Skr. nayuta, sonsuz, çok, sayısız, sayılamayacak kadar çok: sanı yüz miŋ 

kolti n. yıl ay yaşayur 9/28, n. asankė kolti sanınça 10/186. 

 

ne ne: n. tėgü-ol anı teg erig 11/140, birök tapsar ol erdinig n. satıg moŋa 12/24, 

kulnuŋ n. sakınçı bar 32/4, n. hoş bo ayıpsızlık 33/13, n. kılsa … kerek 33/16, 

takı n. aymış kerek 33/24, n. ada bolgay sėni birle ulug kılıntaçı 35/123. 

 

neçe nice, , her nasılsa, her ne kadar, kaç: kayu n. ontın sıŋar uluşlar bar erser 13/73, 

kėrtü amrılmış nirvan bulgu ugraglıg n. erser 13/183, bolsar n. ança sanlıg 

uluş sayu 14/6, kayu n. umug ınag burhanlarnıŋ 15/26. 

 

neçök nasıl: atı tolpı tözünnüŋ n. erti erser 16/31. 

 

negü ne: köŋültin taş n. nom bar çıngaru bakın 12/20. 

 

neŋ mal, mülk, şey: artı n. sėmeksizin alkudın sıŋar  9/15, sakınıp n. tüketinçsiz 

sözlüg yitinçsiz 9/29, üç uguşda monısız n. bir nom oron yok erür 12/47, 

körgülük n. ujik akşar tapguluksuz 15/7, adırtların adrukların kim yime n. 
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15/12, kayudın n. söödin berü kelmeksiz-siz 15/50, monılayu körgeli n. umasar 

ma 15/55, ülgülep n. bulguluksuz edgü nom tapıp 16/38. 

 

neteg nasıl, ne gibi, ne şekilde, ne denli: laŋkapur balıknı n. kıltı 11/141, amtı n. bo 

kök kalık nızvani kılınçlar 13/45, kaltı n. kün teŋriniŋ çogı üze 15/38, n.+in 

tanmış kerek 33/4, n.+in kılmış kerek 33/12. 

 

nirban < Skr. nirvāṇa, nirvana, sonsuz huzur, kurtuluş: yintem n.+ta tugzunlar 

7/416. 

 

nirmala < Skr. nirmala, kirsiz: n. kirsizke yükünür-men 10/103. 

 

nirmala şiri bir Buddha’nın adı: yāgen … n. beg 22/58. 

 

niroda < Skr. nirodha, sönmüş, sükunet bulmuş: n. öçmiş tegşilmeksiz 10/101. 

 

nirvan < Skr. nirvāṇa, sonsuz huzur, kurtuluş: bozulmaz artamaz n. meŋisin 10/180, 

bodulmasar ėkigüke bulur ol n. 12/7, ėŋ kėninte n. bulgu ugragıg turgurmış 

13/30, kėrtü amrılmış n. bulgu ugraglıg neçe erser 13/183, arış arıg n. tözlüg 

ıduk nomka 14/2, amrılmış n.+ıg tapzunlar 7/420, bulturayın n.+ıg ėŋ 

üzlünçüsinte 25/14, bulturayın n.+ıg ėŋ tüpinte 26/27, edgü n.+ka yakın 

ėltdiŋiz 7/116, üzeliksiz yėg n.+nıŋ kapıgın açar 12/4. 

 

nirvana < Skr. nirvāṇa, nirvana, sonsuz huzur, kurtuluş: n. alku tınlıglarnıŋ 10/97. 

 

nirvanlıg < Skr. nirvāṇa  + Uyg. +lıg, nirvanaya ait: n. oronta edgüti ornaşmış 

10/102. 

 

nirvikalpa bir methiyenin adı:  aryabaşça yaratılmış n. 15/88. 

 

nitya < Skr. nitya, uzun süre, her zaman: n. töz ürlüg nayratma mensiz 10/100. 

 

niyama yamanı bilinmesi gereken töreler: n. bilgülük nomlug 10/96. 
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niyaya < Skr. nyāya, açıklama, tarif: n. yörüg yolınça barıp 10/99. 

 

nizvani < Soğd. nizß’n, özlem, ihtiras, tutku:  övke n. üze kuturup 7/61, tugum ulayur 

n. kılınçlıg 10/56, amtı neteg bo kök kalık n. kılınçlar 13/45, kımıraşur n. küçin 

kıdıyu tüketip 13/110, esringü kılınçlar kılış n. 16/66, köp kılınçdın n.+dın 

şimnunuŋ simintin 13/67, saçgu-ol n.+g tanka 11/150, yintsikmedin şimnularka 

n.+g utgıl 12/10, az n.+ka agukup 7/57, otuz n.+ka arsıkıp utlısız boltumuz 

13/136, üküş telim m.+lar 7/70, kamag kadgu n.+lar ters süzekler 15/40, 

biligsiz başlap n.+lar ugurınta 16/85, kararıg n.+ları üze 7/234, kadgu 

n.+larıŋnı katıgdı tutup 11/21, … n.+larka 7/392, tükün n.+larka agukup 

17/17, busanturtaçı n.+larnıŋ 10/176. 

 

nizvanilıg < Soğd. nizß’n + Uyg. +lıg, ihtiraslı, tutkulu, tutkuyla ilgili: ürtüg bag 

başlap n. şimnu 10/249, küden n. kkir yuklunmaksız 10/274. 

 

nom < Soğd. nwm, din, öğreti, töre, kanun, doktrin, akide: yaşın teŋri n. kutı 2/3, 

aryayuşa töz n. … 7/2, evang(e)lyon n. retnig nomlap kodtuŋuz 7/134, sere 

yalaŋuzın n. meŋisin tegingülük ol 8/23, bozulmaksız n. uguşka kirmek bölükde 

9/2, odgurak çın arış arıg üç n. tilgenin 9/54, sıdap n. bitig bir tegzinç 10/7, 

üzeliksiz çın kėrtü n. tözin 10/48, taplagka yaraşı n. nomlamakdın 10/114, alku 

n. tayakı ata kaŋ tėtmiş 10/132, çınju n. tözinte uz ornaşıglıg 10/286, yėg n. bo 

ol monı tutup iş sėmek kodgıl 12/12, köŋültin taş negü n. bar çıngaru bakın 

12/20, üç uguşda monısız neŋ bir n. oron yok erür 12/47, birer kogda kog 

sanınça n. uguş ol ok 13/9, tegintürgü tutdurgu üçün köni n. nomlalım 13/96, 

arış arıg çın n. tözin ayıglap irtimiz 13/144, birtemleti kalısız n. uguşınta 16/4, 

ülgülep neŋ bulguluksuz edgü n. tapıp 16/38, Q… bo n. erdinin tutdaçı … 

16/101, takşut n. tükedi sadu sadu 16/112, tört şloklug n. üze 17/1, anıŋ 

tikisinte n. üni 20/146, ıduk nomlamış n. üni 20/154, arıg n. uguşı tözlüg ol 

20/227, arıg n. aşlıg teŋrilerniŋ 22/19, üzeliksiz n. boşunmış öz bahşiların 27/2, 

ol n.+da ėşidip ukar-biz 7/136, bilgülükçe kamag n.+da tuyunmış üdte 9/42, 

ulug kölüngü n.+da yorıgalı taplıg 10/3, teŋri n.+ın todagmalar 13/86, arış 

arıg nirvan tözlüg ıduk n.+ka 14/2, tutçı yistim erter keçer ėtiglig n.+lar 9/34, 

yėg üstünki paramitda ulatı n.+lar 9/60, yürüŋ arıg edgü n.+lar agılıgıŋa 

9/101, aŋa ogşatı yėg n.+lar terkin bululur 16/84, kalısız alku yėg n.+ları 
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kşanta tolup 16/103, … siz edgü n.+larıg nomlayu 7/82, yėti agılıg n.+larıg 

nomladıŋız 7/154, ürlügsüz n.+larıg bükünüp 7/365, daranı samadi n.+ların 

tolu 10/208, ogşatınçsız yėg n.+larka tükellig bolup 9/52, ötügçisiz n.+larka 

umug bolayın 9/108, şaşın öt erig edgü n.+larlıg 10/10, raga az başlap ayıg 

n.+larlıg 10/88, sudur başdıŋlıg edgü n.+larlıg 10/226, tügüni kırk sekiz edgü 

n.+larlıg 10/264, çısız ülgüsüz edgü n.+larlıg 10/284, ürlügsüzin bilip alku 

n.+larnıŋ 25/9, edgü n.+larta bışrunu 7/355, arıg n.+larta katıglanu 7/358, 

yaratınguluk edgü n.+larta 10/170, tolp üç üdki alku n.+nuŋ tözin belgüsin 

9/39, ıduk n.+nuŋ özen sısan tözi tėtmiş 15/14, ünüş n.+nuŋ küçinte 17/11, 

tayşėŋ n.+nuŋ içinte 19/12, eşsiz köni n.+ug nomladıŋız 7/114, köŋülinteki yėg 

n.+ug ukıtdıŋız 7/123, arıg n.+ug nomlap kodmasar 7/138, piratityasanbutpad 

n.+ug azıp 10/122, uganlarnıŋ on kut kolunç yorıkı bo n.+ug 13/3, birtemleti 

n.+ug bulgu sakınç turgursar 13/158, bir uçlugın köni n.+ug kop üdte küzetip 

13/159, töz tüp tayşėŋ kėrtü n.+ug töpöde ėltinü 13/199, ayayu bo n.+ug 

yakturmış 22/38, ayayu bo n.+ug yakturup 23/16. 

 

nomla- öğüt vermek, anlatmak, (dinî konuları) açıklamak, vaaz vermek: ürgüt tutçı 

köni kėrtü n.-daçı 9/106, pradan kılgu tėp n.-daçı 10/121, … n.-dıŋız 7/27, eşsiz 

köni nomug n.-dıŋız 7/114, yėti agılıg nomlarıg n.-dıŋız 7/154, ugrap edgü 

umug bolgu ukıtu n.-gu 13/113, tegintürgü tutdurgu üçün köni nom n.-lım 

13/96, taplagka yaraşı nom n.-makdın 10/114, yintem ermez n.-makı 

nomlamazı 15/73, yintem ermez nomlamakı n.-mazı 15/73, ulug kölüngü 

sudurta uz tizip n.-mış 13/2, uz n.-mış edgü nomın ulayu bek tutup 13/86, aça 

adıra n.-mış 19/10, ıduk n.-mış nom üni 20/154, aça adıra n.-mış 22/6, 

evang(e)lyon nom retnig n.-p kodtuŋuz 7/134, arıg nomug n.-p kodmasar 

7/138, örgüt n.-p ür turzun tėp ötügçi bolzunlar 13/192, … siz edgü nomlarıg 

n.-yu 7/82, ... ük nomlug … n.-yu … 16/15. 

 

nomlatıl- vaaz edilmek, anlatılmak: ugan arji üze uz n.-mış 10/291. 

 

nomlug öğretili, öğretiyle ilgili, öğretiye ait, dinî: köni n. köprügüg körkitdiŋiz 

7/122, edgü tėtyük n. retnig 7/222, uzun üdün n. tilgen tegzintürmeki 9/92, 

eŋeyük n. yarukın ıdıp 10/25, küsençig n. yagmur yagıtıp 10/35, bilgülük n. 

antiray tėgme 10/72, rasayan tadıglıg n. suv akıtıp 10/92, nıyamayamanı 
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bilgülük n. 10/96, akıgsız uguş n. etözlüg 10/131, sokançıg edgü çın köni n. 

10/142, çak soka n. meŋi bėrteçi 10/157, yėg üstünki n. tilgen evirtgü küsüşin 

13/27, olar köni n. asıgın tapmakdın 13/79, kėŋ teriŋ  yėg n. tilgen evirür 

ıduklar 13/182, … ük n. … nomlayu …16/15, ugrayu ol burhannıŋ n. toyınta 

16/57, ayıg şimnu ters n. K… 16/91, pudgıl arıg n. tilgen evirmek üze 16/95, 

tört kėrtü n. agadıg 17/19, kaŋlarımız n. tilgen evirürke 21/6, asılzun n. küçleri 

22/20, ürüksüz n. aşıg aşayu 25/8. 

 

odgurak tam, kesin, açık, net: o. burhan kutın bultuŋuz 7/216, o. çın arış arıg üç 

nom tilgenin 9/54, o. tegingü kılınçım ünüp 10/293, alku türlüg tıdıgımız 

alkınzun o. 13/50, o. ol burhannıŋ öskinte tugsar-biz 13/53, o. bir egsüksüz 

oŋay tolgurup 16/55, yarp o. bo yorıkıg tavrak bütürür 16/80, o. bekiz belgülüg 

20/19, adırtlıg o. tugarlar 20/28, adırtlıg o. sėziksiz 20/85, adırtlıg o. öz tözi 

20/102, o. ürlügsüz emgek tėp 20/148. 

 

odguratı  iyice: o. mançuşiri öritmiş kut küsüş 13/42, o. busuşı yok meŋi ök teginü 

13/78. 

 

odug uyanık, uyanmış: köni ögeli bügüş urgıl o.+ın sakın 12/17. 

 

odun- uyanmak: o.-mışlarnıŋ ėligi uz kutrulmış 9/49. 

 

ogad- gözden kaçırmak, kaçırmak: o.-ıp kelmiş bizni teg tınlıgka 7/133, o.-ıp kalmış 

tınlıglarıg ugrap 10/289, uka bilü umamakdın o.-ıp kaltımız 13/133, 

kėnetmedin o.-madın kėn yakın barzunlar 13/184, utmışlartın o.-mayu uzatı 

yolukup 13/85. 

 

oglan çocuklar, oğullar: katda turgan kaç ol o. 29/9, kiçig o. … 35/109, anasın 

babasın o.+ı severçe 7/200, alku tınlıg o.+ınıŋ 7/39, yalaŋuklarnıŋ o.+ıŋa 

7/329, but kötürmeçe tınlıg o.+ıŋa 26/26, but kötürmeçe tınlıglar o.+larıŋa 

25/13. 

 

ogsuz desteksiz: arasız o. agtınu ine 10/42, arasız o. bar kel kılgalı 10/260. 
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ogşa- benzemek, benzer olmak: sansarka o.-yur özi 11/34, ançulayu ok meniŋ yime 

aŋa o.-zun 16/32. 

 

ogşaş benzer: birtemleti bir teg o. etöz til köŋülin 13/81. 

 

ogşaş- benzeşmek: una aŋa alku işlerim o.-zun tėp 16/27. 

 

ogşat- benzetmek: o.-guluksuz edgülüg umug ınaglar 18/33. 

 

ogşatı benzer: bilü ugusuz ıntraçal toorka o. 9/47, aŋa o. yėg nomlar terkin bululur 

6/84. 

 

ogşatıg benzer: öŋi körki o+ı anıŋ yok erip 12/36. 

 

ogşatınçsız benzeri olmayan, emsalsiz, eşsiz: o. yėg nomlarka tükellig bolup 9/52, o. 

edgü dėntar bolgusın küselim 13/80. 

 

ogul çocuk, evlat, oğul: altı yolta ög kaŋ kadaş o. kız bolmış 18/1, urı o. küseser 

bultuŋ 35/8, o.+uŋ kisiŋ ülüglüg ol 35/105, burhan o.+ı (oglı) tolpı tözün ugan 

arjinıŋ 9/5, utmışlarnıŋ ėŋ ulug o.+ı (oglı) bolmış 16/25, kişi o.+ı (oglı) … 

eviŋe kelmez 35/145. 

 

ogurla- çalmak: töleç kunup o.-p boltum saŋgikka yukmış 18/8. 

 

ok (1) ok: ya kurup o. atgalır 35/110. 

 

ok (2) (krş. ök) pekiştirme edatı: birni alkuka kigürmeki antag o. erür 9/46, ançulayu 

o. suryagarbi vajir yalınlıg 9/67, una bo o. adrukları birer bireri 9/95, çark o. 

yüüziŋe sudgu ol 11/106, şanta amrılsar sav o. turur 11/125, tuyunmışka bo 

kıdıg o. bolur ol kıdıg 12/30, birer kogda kog sanınça nom uguş ol o. 13/9, 

ançulayu o. biziŋ yime kut kolunçlarımız 13/47, ol o. yaŋlıg ontın sıŋar tınlıglar 

uguşı 13/77, buluŋ yıŋak sayu ol o. bir yaŋlıg 13/102, ançulayu o. meniŋ yime 

aŋa ogşazun 16/32, amtı muna yügerüki bo o. etözde 18/55, uulsuz tüpsüz yıŋak 

sayu bo o. yaŋlıg 21/3, ançulayu o. hatunlar kutların 22/23, ançulayu o. ekem 
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tölek kız teŋrim 22/31, ançulayu o. kuŋtaykıu katın kutın raçabadiratayziları 

yime 23/2, ançulayu o. kuŋkıunuŋ tėgitlerniŋ yime 24/3, ançulayu o. kagan han 

hatun kuŋ tayzi altun urugları 25/1, amtıkaya o. tavrak bokup amrılıp 25/4, 

ançulayu o. kuŋ kıu kutı kuşala sidipala başlap 26/12, meŋi çın ol meŋi o. 

33/23, yalıŋ kılıç tutup o. üzgelir 35/110. 

 

ol o, işaret sıfatı, bu: töşi o. kamug tümen yılan tėyür 5/25, yineri o. yiŋen yılan tėyür 

5/26, erŋeki o. kamug … tėyür 5/27, o. nomda ėşidip ukar-biz 7/136, o. 

buyanıŋız tüşinte 7/215, o. körküŋüzni körmişde  7/326, adkagsızın meŋi 

tegingülük o. 8/7, ilinmeksizin dyan olurguluk o. 8/15, sere yalaŋuzın nom 

meŋisin tegingülük o. 8/23, küsençigsizin meŋi tegingülük o. 8/31, azu yime o. 

kaŋımız bagdaşınu 9/13, tugmak öçmek törülüg o. ürlügsüz tėtir 9/35, birgerü 

o. alkularnı birke sıgurur 9/45, o. tıdıgsız tolun bilge biligi üze 9/55, hardayı 

kayuda o. tözi 11/42, kaçar o. mėntin özi 11/44, maŋa mu edgü o. saŋa 11/78, 

anuk o. saŋa kėni 11/114, manistanta mu o. naman hanta 11/158, bodulmasar 

ėkigüke bulur o. nirvan 12/7, yėg nom bo o. monı tutup iş sėmek kodgıl 12/12, 

birök tapsar o. erdinig ne satıg moŋa 12/24, tuyunmadukda o. kıdıg bolur bo 

kıdıg 12/29, tuyunmışka bo kıdıg ok bolur o. kıdıg 12/30, tuyuntum tėmek 

yogıka o. ulug tıdıg 12/31, tuymak tuymamak arısar o. bolur sıdıg 12/32, arıg 

süzük yėg meŋilig uluş anta o. 12/59, birer kogda kog sanınça nom uguş o. ok 

13/9, tıdmadın o. özlüglerig taşırtı ėrinçkep 13/38, o. samantabadirinıŋ yorımış 

yėg yorık 13/41, odgurak o. burhannıŋ üskinte tugsar-biz 13/53, erte taŋsuk o. 

burhannıŋ mantalın körelim 13/58, o. ok yaŋlıg ontın sıŋar tınlıglar uguşı 

13/77, uzun ırak kalp üze o. yolça baralım 13/88, tek o. yekler kumbandi 

yalaŋuk tilinçe 13/94, buluŋ yıŋak sayu o. ok bir yaŋlıg 13/102, tuyu yapa üç 

üdteki o. kamag utmışlar 13/117, anta basa utlı yanıg işlemiş kergek o. 13/156, 

kayu buyan o. montın kazganıltı erser 13/173, öŋreki o. burhanlarnıŋ öritmiş 

yorımış 13/193, yėg üstünki o. köŋülüg ėltinür-men 14/20, körser sizni o. 

tınlıglar baglalurlar 15/58, birtemleti o. kıdıgda terk tınzunlar 15/85, turkaru 

o. işlerig tolguru işleyin 16/36, üzüksüz o. buyanlarımın evirür-men 16/48, o. 

uluşda men barıp tuga birle ök 16/53, ugrayu o. burhannıŋ nomlug toyınta 

16/57, tuyunmışnıŋ o. alkışın alu birle ök 16/61, ançulayu o. tolpı tözün 

bodisatav teg 16/83, bir kşanta o. kılınç … alkınur 16/88, adırtlıg o. burhan 

kutı … 16/100, … o. köni yorıkdakıça 18/12, o. yėrtinçü yulalarıŋa arıg süzülü 
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18/37, üstünki o. kılınçlarımın ökünür-men 18/39, o. yaruklarta köp kalın 

20/13, turgın süzük o. suvnuŋ 20/21, öŋdünki o. buz tegşilip 20/30, tünermez 

saçılmaz dyan o. 20/54, yarp tugar erser o. anta 20/74, abita burhan o. erür 

20/103, küsüş öritip o. üdte 20/114, … oron o. 20/206, arıg nom uguşı tözlüg o. 

20/227, atı kötrülmiş burhannıŋ 21/5, kar mu yagmur o. yagurur 28/6, karı 

yaşlıg o. anam 28/7, yagmurlar mu o. yagıtur 28/10, köp mü yagmur o. yagıtur 

28/14, köz yaşların mu o. akıtur 28/16, katda turgan kaç o. oglan 29/9, bilig 

bilgen o. erke 31/3, o. antag tözün birle 33/19, meŋi çın o. meŋi ok 33/23, 

erdemlig kişi erdini birle tüz o. 34/1, erdemsiz kişi etük içinteki ulyak birle tüz 

o. 34/1, buyanlıg kişi burhanlar birle tüz o. 34/2, buyansız kişi bok bakır birle 

tüz o. 34/2, oguluŋ kisiŋ ülüglüg o. 35/105, ekeŋ yeŋeŋ sevinçlig o. 35/105, ne 

busuş o. takı ėlke hanka ınanç bolguka 35/132, altun küzeç erser ornaglıg idiş 

o. 35/133, tört ulug çeülarta belgülüg idiş o. 35/133, küzeçig kezütip sımasar 

aş bėrteçi idiş o. 35/137, ig tapa körser bagırtın tepremiş ig o. 35/148. 

 

olar onlar, bunlar, işaret zamiri: … erser o. yegü koŋuzdın 7/190, o. barça kamıgun 

7/325, o. köni nomlug asıgın tapmakdın 13/79, körür o. kėrtü arıg burhanlarıg 

15/9, körmemekdin o. yime baglalurlar 15/59, körmeser kim o. yime buzulurlar 

15/61, … o.+ka 7/324, ayu yarlıkadıŋız o.+ka 7/404, alku üdte o.+ka ėyin 

ögretingü üçün 16/43, o.+nı barça sıgurup 7/202, o.+nı barça sıgurup 7/310, 

o.+nıŋ içinte ülgüsüz 20/15, ülgü teŋ urup ayıglap tanıp o.+ta 18/21, urı 

teŋriler o.+ta 20/7. 

 

olgurt- oturtmak, yerleştirmek: tarazuk içinte o.-ur tėyür 6/8. 

 

olınçıg evrilmekte olan: o. sarsarta kaltımız 7/104, o. ajunlarıntın kutgarıp 7/311, o. 

emgekke sokışmışlarıg 10/219. 

 

ol’okma işte: tüpinte o. ölmeki bar 5/9. 

 

olor- oturmak, tahta oturmak, ikamet etmek: külüşügin o.-alım 4/21, yaŋırtı ėl o.-

gay+sen 35/41, amrılıp o.-gu dyanıg 19/17, o.-gu erdini lėnhua … 20/201, 

ilinmeksizin dyan o.-guluk ol 8/15, amrılıp ėnç tepremedin o.-mış üdte 9/14, töş 

üze o.-up tültürür tėyür 5/15, amrılıp o.-up adkagsız bolsar 11/7, o.-up 
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körünçlegil inçge yügürük atlarıg 35/87, kaçan erser o.-urın kamagun körelim 

13/76. 

on on (sayı): burk şark kılıp o. edgüsin men atsaŋ özüm 9/7, sekiz o. yaş yaşamışın 

körkitmiş erür 9/26, o. ulug küç tört korkınçsız eŋeyük başlap 9/51, daşabal o. 

küçlüg tuyunmışlarıg 10/210, küskü yılın tokuzunç aynıŋ o. yaŋıda 12/60, 

uganlarnıŋ o. kut kolunç yorıkı bo nomug 13/3, yatvısınça tikvisinçe o. sıŋar üç 

üdki 13/5, o. türlüg bo kut küsüşüg edgüti tutalım 13/55, kaltı sudani o. urı teg 

kalısız birgerü 13/175, o. küçlüg bügü biliglig ugan arjilar 18/32, o. paramitlar 

başlaglıg 20/150, ayayu yüz o. küün yakturup 22/14, belte turgan bėş o. yigit 

29/5, o. kat kas oyun yaŋkusı eşidilür yorısar 35/70, turum ara o.+tın sıŋar 

tolıyu kezelim 13/64, kayu neçe o.+tın sıŋar uluşlar bar erser 13/73, ol ok 

yaŋlıg o.+tın sıŋar tınlıglar uguşı 13/77, o.+tın sıŋar tınlıglarka asıg kılayın 

16/56, ulsuz tüpsüz o.+tın sıŋar yėrtinçülerte 16/69, o.+tın sıŋarkı üç üdki 

burhan bahşilar 18/31, o.+tın sıŋarkı burhanlar 20/16. 

 

onunç onuncu: o. buyan evirmekig evirü bėrelim 13/44. 

 

oŋ sağ (taraf): o. tegzinçlig yaltrıtur tutruk tėgme 9/53. 

 

oŋar- iyileştirmek, düzeltmek, onarmak: alp tuyguluk o.-guluk ertükiŋdin 15/64, 

ayturulmış öt erigig adırtlıg o.-ıp 13/167, igesiz kurugın o.-sar 20/56. 

 

oŋart- iyileştirtmek: o.-guka köp yaŋşadım tözünüm saŋa 12/53. 

 

oŋaru sağa, sağa doğru, sağ tarafa: oŋay ilgey kuvrag ara o. evirür 9/56. 

 

oŋay kolay: o. ilgey kuvrag ara oŋaru evirür 9/56, odgurak bir egsüksüz o. tolgurup 

16/55, uçuz o. suvakati uluşda tugzunlar 16/108. 

 

oŋjın kötü ruh, şeytan: …. üŋürinteki yek o.+lar 7/186. 

 

ooksuz gelişigüzel: o. tutçı tınlıglarnıŋ asıgın kılgu üçün 13/56. 

 

ool üçüncü tekil şahıs eki: tavar mu bėrip satgın algu o. 11/67. 
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oot ateş: tolu tegirmi erdini o. atlıg 10/62, köŋül içinte o. kirti 35/15. 

 

ootlug ateşli: uzun sansarlıg o. ev içinte 10/216. 

 

or kahverengi at: yėg üstünki o.+lar turgurtuŋuz 7/156. 

 

ordo saray, köşk: o. karşılar bolmışın 20/6, anoşagan o.+da tuggu üçün 7/359, 

anoşagan o.+da tugdılar 7/412. 

 

ornag konaklama yeri, yer, mevki, yerleşke: busuş kadgu ig agrıglar o. tutgalır 

35/112, danişirişti baylar o.+ı 10/211. 

 

ornaglıg yerleşen, yerleşmiş: beg tamgası eligiŋde (elgiŋde) o. oron alıŋda 35/90, 

altun küzeç erser o. idiş ol 35/133. 

 

ornan- yerleşmek, yaşamak, ikamet etmek: ozup üzeliksiz yolta o.-ıp turup 9/50, 

teŋridem kut buyan utmak yigedmek kentün o.-tı üdüŋde 35/2, etözüŋde ayag 

çilteg o.-u bėrti 35/82. 

 

ornaş- yerleştirilmek: nirvanlıg oronta edgüti o.-mış 10/102. 

 

ornaşıglıg yerleştirilmiş: çınju nom tözinte uz o. 10/286. 

 

ornat- yerleştirmek, ikamet ettirmek, sabitlemek: tolp yėrtinçüg tuyunmakda o.-ayın 

14/24, o.-makdın yėg meŋide tınturur-siz 15/44. 

 

oron yer, konak, merhale, mevki: kamagda yėg o. bara 11/24, üç uguşda monısız 

neŋ bir nom o. yok erür 12/47, kamag o. sayu körser kolulayu 15/52, bo o. 

erser ’WY’K’K… 20/203, … o. ol 20/206, …P o. lama bahşi 22/46, … kız 

teŋrim o. tėgin teŋrim 22/48, olurtuk sayu o. yurt ögüŋçe 35/85, beg tamgası 

eligiŋde (elgiŋde) ornaglıg o. alıŋda 35/90, bun o.+ı birer kogda bütürü ėtelim 

13/104, … ėnçgülüg o.+ka 7/26, anı teg o.+larta 8/8, anı teg o.+larta 8/16, anı 

teg o.+larta 8/24, közünmiş bililmişçe o.+larta 8/30, anı teg o.+larta 8/32, 

adalıg o.+lartın ozguluk 7/357, yana lėnhualıg o.+nuŋ 20/96, tınguluk o.+ta 
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örügin 7/225, üstünki yėg o.+ta tuggalı 7/367, köŋül yaraşı aglak oronta 8/26, 

nirvanlıg o.+ta edgüti ornaşmış 10/102, kavşatılmış kuvrag ara bodimand 

o.+ta 13/75, birikişip bir o.+ta birgerü erelim 13/84, açıg tarka kılınç tüşin 

kayu ma o.+ta 18/57, kıṣıg o.+takılar barça üntiler 7/212, yime lėnhualıg 

o.+ug 20/94, aşnuça lėnhualıg o.+ug 20/209. 

 

ortun ortanca: barguluk o. yol yaŋılmışlarnıŋ 10/149. 

 

oruk yol, çare, usül: yoluŋ o.+uŋ közünmez 35/16, o.+uŋuz uçı … 7/50, o.+uŋuz uçın 

bulmadın 7/103, … o.+uŋuznı 7/45. 

 

osal tembel: o. bolup sımtasar-sen muna bo tuşda 12/54, o. sımtag tınlıglarıg 

kınturur-siz 15/43. 

 

osuglug gibi: una bo soka bizni o. 10/288. 

 

ot (1) ateş, od: o. sub kutı ıglayur tėyür 6/4, o. köyürti altunug 35/53, öŋdürti 

tepremiş o. yalın öçdi 35/86, tėp o.+ın katunsar küzeç taşar 35/135. 

 

ot (2) çimen, ot; ilaç: amvardişnlıg o. üze 7/59. 

 

otaçı doktor, hekim: toz bulganmış ig emledeçi o. bolup 9/78. 

 

otuz otuz: öyü üdikleyü tutgalı tegimlig o. bėş 10/5, o. beş burhanlarka yükünmiş 

üçün 10/292. 

 

oy çukur, delik, oyuk: o.+ı kirgü uz arıtgu umungu küsegü 13/114. 

 

oyun şarkı, melodi, müzik: o. etizü turmışın 20/8, teŋridem o. … 20/173, yaraşı o. 

bölükler 20/176, on kat kas o. yaŋkusı ėşidilür yorısar 35/70. 

 

oz- kurtulmak, serbest olmak, serbest kalmak: köçer barır yėrtinçünüŋ yolıntın o.-

alım 13/68, ėşidip igdin agrıgdın o.-ayın 26/21, yalınayu turur tamudın o.-dılar 

7/348, o.-galı köŋül turgurtı 7/328, … o.-galı 7/371, kamag adadın o.-gay+sen 
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35/120, o.-gu kutrulgu yol yıŋakıg 7/135, korkınçıg sansartın o.-gu üze 7/363, 

adalıg oronlartın o.-guluk 7/357, bo adadın o.-guluk 35/16, alp erti sansartın 

o.-gusı 7/40, törümeniŋ o.-gusıŋa soka al altagı 13/198, o.-up üzeliksiz yolta 

ornanıp turup 9/50, özüm o.-up ozgurayın öŋilerig 14/28, alp adalarıntın o.-

zunlar 7/419. 

 

oza önce: o. bo kut kolunçka tükellig bolup 16/54, o.+kı bo tokuz türlüg işlerig işleyü 

13/43. 

 

ozgur- kurtarmak, kaçırmak: özüm ozup o.-ayın öŋilerig 14/28, açıg emgekdin o.-

taçı 10/45, bėş ajunug ėrkletip o.-tuŋuz 7/106, tünerig tamudın tözüni o.-tuŋuz 

7/144, ayıg kılınçlıg şimnu eligintin o.-tuŋuz 7/148, o.-tuŋuz sansartın 7/312, 

ölür tugar bo sansartın üntürür o.-ur 13/131. 

 

ö- muhakeme etmek, düşünmek: köni ö.-geli bügüş urgıl odugın sakın 12/17, bizke 

yėrçi bilge bahşi edgü ö.-gliler birle 13/83, maytri köŋüllüg çın edgü ö.-lisi 

10/243, monçakaya ö.-mek üze kutrulurlar 15/56, ayayu sakınmak ö.-mekig 

19/16, bursaŋ kuvragıg ö.-mekig 20/158, kasınçıgımın ö.-yü kadgurar-men 4/4, 

ö.-yü evirür-men … 4/8, ö.-yü üdikleyü tutgalı tegimlig otuz bėş 10/5, uzatı 

turkaru ö.-yü üdikleyü 10/220, öz amrakımın ö.-yür+men 4/7. 

 

öç- sönmek, yok olmak, ortadan kalkmak: igiŋ agrıgıŋ ö.-di 35/39, öŋdürti tepremiş 

ot yalın ö.-di 35/86, ayıg kılınç ö.-gü işde aşuku evrilip 13/155, ötvi yėtvi ö.-me 

yaruk top tolup erip 12/38, ö.-me amrılma yintem bir tözin tutsar 12/44, 

tugmak ö.-mek törülüg ol ürlügsüz tėtir 9/35, nıroda ö.-miş tegşilmeksiz 

10/101, biligsizlik kılınçlarım ö.-zün alkınzun 18/43. 

 

öçeş- yarışmak, boy ölçüşmek, rekabet etmek: saŋgadis bahşinıŋ savıŋa ö.-mek 

11/93. 

 

öçür- söndürmek, silmek: yana tugmaksız kılu ö.-teçi 10/173, örü kodı adırt sakınç 

ö.-üp kėterip 13/129. 
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ög anne: altı yolta ö. kaŋ kadaş ogul kız bolmış 18/1, ö.+din kaŋdın öŋisigig öggülük 

üd erip 13/132, asdaçı üklitdeçi ö.+i anası 15/24, kamagunuŋ yalaŋuz ö.+i siz 

erür-siz 15/27, ö.+in köŋülin azıtıp 7/71, ö.+in ulug tuyunmış-men bolmakım 

üze 9/107, ö.+in ök bililgey özin 11/14, öz bahşimız ö.+in tuymış üzeliksiz 

erniŋ 13/33, ö.+lerin köŋüllerin yıgdıŋız 7/64, ö.+üm kaŋım başlap alku 

tınlıglar 25/7, ö.+m kaŋım hatunlarım evirü uluglarım 27/1, olurtuk sayu oron 

yurt ö.+üŋçe 35/85, ö.+üŋin köŋülüŋin bulgayur 35/48. 

 

ög- övmek, methetmek: agızınta sizni ö.-e alkayu 7/198, ö.-e yükünmiş buyanımız 

tüşinte 7/421, ö.-e yükünmiş buyanımın evirer-men 9/105, taŋ teŋrig ö.-elim 

1/6, birer burhan edgülerin ür üdün ö.-elim 13/12, tutçı ö.-er+men üzüksüz 

17/2, üç üdki burhanlarka ö.-gü külegü 16/45, ögdin kaŋdın öŋisigig ö.-gülük 

üd erip 13/132, muŋadınçıg ö.-gülük+siz anaçıma 15/80, bilge bilig paramitıg 

ö.-mekimdin 15/82, öŋde ulatı ö.-meklig şimnu 10/248, bulunçsuz yėg 

edgülerin ö.-miş şlokda 9/6, yüz miŋ sansız kalp üd üze ö.-üp ertgüsüz 9/100, 

özni ö.-üp yatnı irip ölmigü azlanu 13/137. 

 

ögdi övgü: ö. sözlep tapıg tutup öz boşug kolunu 13/190, ö. yükünç yaratgalı kim 

titingey 15/77, monçakaya ö. şlok ötünür-men 15/81, TWY… ö. … sözleyür-

men 16/9, atlıg ö.+g piratyaşiri takşut koşdum 15/89. 

 

ögdil- övülmek: kopdın sıŋar burhanlarka ö.-miş 15/3. 

 

ögenkeye küçük dere: ö.+ler tüpinte 20/140, amrançıg ö.+lertin 20/138. 

 

ögir- sevinmek, kıvanmak: çamsız ö.-gü suvıg bürtiglig 10/156, bolarka ėyin ö.-

mekig bodulu işlelim 13/24, ėyin ö.-meklig işig ınaru kemişip 13/147, ö.-teçike 

yükünür-men 10/55, öŋilerniŋ buyanıŋa töz ėyin ö.-ü 13/191, adruk edgü 

işleriŋe ö.-ür+men 14/16. 

 

ögirt- sevindirmek, memnun etmek: suvsuşın kanturup ö.-gülüki 10/141, ulug bilge 

erenlerig ö.-ür+siz 15/45. 

 

ögirtdür- memnun ettirmek: köŋül erkligig ö.-teçi 10/195. 
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öglüg düşünceli, anlayışlı, akıllı, makul: ö. kişi istim tutçı yazmaksız baçar 12/3. 

 

ögretin- alıştırmak, çalışmak, öğrenmek: ö.-gü evrişlerig ötkünüp alalım 13/36, ö.-

gü ėki türlüg işlerin işleyü 13/194, alku üdte olarka ėyin ö.-gü üçün 16/43. 

 

ögrünç neşe, sevinç: sevinç ö. saŋa kelti 35/65, üküş telim ö. köŋül tutgıl 35/72, ėki 

köŋül birikdi ö.+i üküş 35/94, rama ö.+üg üklitdeçi 10/93. 

 

ögrünçlüg sevinçli, kıvançlı, mutlu, neşeli: köŋülüŋin (köŋlüŋin) ö. kılgıl 35/10, ulug 

iş küdüg yime ö. ermez 35/54, ö. yėl yėltirti 35/98, ö.+in erelim 2/10. 

 

ögsüz akılsız, şuursuz: ö. köŋülsüz ertiler 7/62. 

 

ök pekiştirme edatı: tegirmileyüki … ö. 7/191, teŋrim sizni körmişde ö. 7/369, ögin ö. 

bililgey özin 11/14, burhan kentü köŋül erür köŋül ö. burhan 12/5, 

yaŋılmadukda köŋülni ö. burhan tėyürler 12/28, anı teg ö. alkınmazun ançaka 

teginçe 13/48, odguratı busuşı yok meŋi ö. teginü 13/78, yėlvi teg ö. tınlıglarka 

ukıtgalı 15/71, ol uluşda men barıp tuga birle ö. 16/53, tuyunmışnıŋ ol alkışın 

alu birle ö. 16/61, özin ö. bütmişin sakınıp 20/32, altınç köŋül bilig ö. 20/67, 

özin ö. uzkıya tültekler 20/143. 

 

ökleş- çarpışmak, dövüşmek: üç üzüt ö.-ür 35/21. 

 

öksük huzur: ugan arjilar ö.+lerinte töpön yükünü 18/38. 

 

ökün- pişman olmak: ayıg kılınçıg ö.-güg 7/402, köŋülüŋ köküzüŋ ö.-meki üküş 

35/61, ö.-ü kakınu arıyu siliyü kėterip tüketip 18/48, bar bolmışça kılınçımın 

ö.-ür+men 14/12, üsünki ol kılınçlarımın ö.-ür+men 18/39. 

 

öl- ölmek: tüpinte olukma ö.-meki bar 5/9, … ö.-teçi 30/12, amtıkı kişiler ö.-tükde 

20/84, ö.-ür tugar bo sansartın üntürür ozgurur 13/131. 

 

ölüm ölüm: ö. kut kolupan bulmaz tėyür 6/20, … ö.+inte 7/379, amrak isig özin üzüp 

ö.+ke sokmış 18/3. 
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ölümlüg ölümcül, öldürücü: ö. şimnu üzlünçü tüplüg 10/251. 

 

öŋ renk: ö. başlap adkangularka biligler kaçar 12/1, özüŋe ö. işin başlagıl 35/103, 

namorup at ö.+de tutulmışlarnıŋ 10/185, ö.+de ulatı ögmeklig şimnu 10/248, 

burun ertmiş ö.+dün uçdın kėn üdke tegi 13/101, ö.+dün kėdin yėr öz tapıŋça 

35/5, ö.+dün kün(3)tün buluŋda 35/98, ö.+dünki uçda tutulmaduk 10/105, 

ö.+dünki kılınçlarımın kşanti kılınıp 18/47, ö.+dünki ol buz tegşilip 20/30, ö+i 

körki ogşatıgı anıŋ yok erip 12/36, ö.+ler körkler atlar üze seçilür tėp 15/36, 

ö.+üŋ körküŋ tepremekiŋ bolmamakdın 15/74. 

 

öŋdürti önden, doğudan: ö. tepremiş ot yalın öçdi 35/86, suv adası saŋa ö. utru kelir 

35/116. 

 

öŋed- iyileşmek: ig tapa körser-sen et ö.-meki alp 35/58, iglig ö.-ti 35/130. 

 

öŋi başka, diğer, değişik, farklı, ayrı: biligsiz biligdin ö. üdürdüŋüz 7/66, körk 

tegşürüp ö. 7/323, ö. öŋi kut vahşıklarnıŋ 7/423, öŋi ö. kut vahşıklarnıŋ 7/423, 

atlar üze ö. öŋi yėrtinçülerte 9/68, atlar üze öŋi ö. yėrtinçülerte 9/68, üzülmek 

körümdin ö. kėtmiş 10/106, nandimukti ö. öŋi taplaglıg 10/184, nandimukti öŋi 

ö. taplaglıg 10/184, ö. öŋi tsoy ėrinçü yazuklar yazdımız 13/140, öŋi ö. tsoy 

ėrinçü yazuklar yazdımız 13/140, ö. öŋi vaynikilıg toy kuvragda 15/34, öŋi ö. 

vaynikilıg toy kuvragda 15/34, ö. kılmaduk ayıglartın özüm tıdınıp 18/49, sekiz 

yüüzinte yüzer ö. 20/37, ö. öŋi öŋlüg kumları 20/142, öŋi ö. öŋlüg kumları 

20/142, aşnukıça ö. bo savka köŋleme 35/103, özüm ozup ozgurayın ö.+lerig 

14/28, ö.+lerke tayanmaksız bolmakıntın 15/76, ö.+lerniŋ buyanıŋa töz ėyin 

ögirü 13/191, ö.+n öŋin paramitlıg yollarça yorıyu 13/35, öŋin ö.+n 

paramitlıg yollarça yorıyu 13/35. 

 

öŋisig alışılmadık, olağanüstü, garip: ögdin kaŋdın ö.+ig öggülük üd erip 13/132. 

 

öŋlüg (1) önceye ait, doğuya ait (krş. UW NB at öŋ maddesi): sarvaaratasidi tėgin 

at ö. 9/25. 

 

öŋlüg (2) renkli:  öŋi öŋi ö. kumları 20/142, seviglig ö.+in yaltrıyu 20/47. 
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öŋre önce; ön, ileri, doğuda: ö. amtı kėn üç üdki tözgerinçsizlerniŋ 13/34, ö.+ki ol 

burhanlarnıŋ öritmiş yorımış … 13/193, ö.+ki ėligler … 35/68. 

 

öŋreken önce: yek içgek tarınsar ö. ’’Ç… 35/141. 

 

ööçe- öç bağlamak, nefret beslemek: övke üze örletilip ö.-yü kekleyü … 13/138. 

 

öpügse- öpmek istemek: öz amrakımın ö.-yür+men 4/9. 

 

ör- (2) ayakta durmak: köp ıgaç ö.-e turur 32/1, ö.-miş tugmış buyanların evirü 

bėrzünler 13/196. 

 

örit- yükseltmek, beslemek, yetiştirmek: körmek bilmeklig bulıt ö.-ip 10/33, ürlügsüz 

sansarka korkınç ö.-ip 10/50, yarlıkançuçı köŋül ö.-ip 10/169, birök kimler ėŋ 

başlayu bodiçit ö.-ip 13/157, ö.-ip yėg üzeliksiz bodiçitıg 14/25, tutçı mançuşiri 

teg kut küsüş ö.-ip 16/34, üstünki teg yėg adruk küsüş ö.-ip 16/46, küsüş ö.-ip ol 

üdte 20/114, bėşinç kolulamakıg ö.-ip 20/124, ürgüt tutçı ters körümüg ö.-mek 

başlaglıg 13/139, odguratı mançuşiri ö.-miş kut küsüş 13/42, öŋreki ol 

burhanlarnıŋ ö.-miş yorımış 13/193, tėp kut küsüş ö.-ü tegintim 26/23. 

 

örk yular: kergekletgeli biliginiŋ (bilginiŋ) ö.+in 11/58. 

 

örki yüce, yüksek, yüksek mevkideki: ö. kişilerke ıçangıl 35/49. 

 

örle- yükselmek: aklar bulıt ö.-p kükirep 28/1, karalar bulut ö.-p kükirep 28/5, küzki 

bulut kükürep ö.-p 28/13. 

 

örlet- kızdırmak, rahatsız etmek, hiddetlendirmek: ö.-mek işlig teŋrilig şimnu 

10/250, vıgnıvınayıkılar ö.-serler 11/15, ö.-ür erti tınlıglarıg 7/72. 

 

örletdür- taciz etmek: ö.-medin utmış yavalturmış 10/253. 

 

örletil- taciz edilmek: övke üze ö.-ip ööçeyü kekleyü 13/138. 
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örte- yakmak: topça kalısız tuyu ö.-deçi 10/59. 

 

örü yukarı, üst: kodı ö. tegzintürü tolpdın sıŋar 9/23, ėdiz uçruglug tug ö. tikip 

10/233, ö. kodı adırt sakınç öçürüp kėterip 13/129, ö.+ki kodıkı sevinti 35/89.  

 

ösk huzur: odgurak ol burhannıŋ ö.+inte tugsar-biz 13/53, edgün barmış ülgülençsiz 

yaruklug ö.+inte 13/59, kamag ėl uluşlar tapıgı yügerü kelti ö.+üŋde 35/2, 

kadır katkı katıg sav yügerü kelti ö.+üŋde 35/12, allıg çevişlig kişiler altayı 

turur ö.+ ŋde 35/19. 

 

öskt  yan, ön: … ö.+inte 20/79, abita burhan ö.+inte 20/86, abita burhan ö.+inte 

20/217. 

 

öt- geçmek, delmek: naru ö.-meki serig 11/138. 

 

öteg görev: kamag ö. bėrimlerig özüm yıgmaduk 18/25, bėrim ö. … bėrgülük 20/214. 

 

ötgür- tamamıyla anlamak, açıklamak, derinlemesine anlamak, nüfuz etmek: üküş 

alku bügülüg küçüg ö.-eyin 16/40, uçuz bilmek ö.-meki uz tuyunmakı 9/91, ö.-ü 

bilgeli umamak üze 10/49, tuyu yumkı bir kalısız tuyar ö.-ür 9/40. 

 

ötkün- sormak: tınlıg udu barmakların ö.-ü yorılım 13/40, ögretingü evrişlerig ö.-üp 

alalım 13/36. 

 

ötrü sonra, -DAn dolayı, bunun üzerine: ö. kim kayu tınlıglar 20/80. 

 

ötüg dilek, istek, rica: ö. savka yorıma 35/27, ö. tilek bulgulukı sarp 35/148. 

 

ötügçi ricacı, rica eden, yalvaran: yintem süzük köŋül üze ö. bulalım 13/28, ürgüt 

nomlap ür turzun tėp ö. bolznlar 13/192. 

 

ötügçisiz şefaatçileri bulunmayan: ö. nomlarka umug bolayın 9/108. 
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ötün- arz etmek, rica etmek, dilemek: ö.-ür+biz kün ay teŋrike 2/2, ö.-ür+men 

küdenleyü tınlıglarıg 14/26, monçakaya ögdi şlok ö.-ür+men 15/81. 

 

ötüntürül- rica edilmek: upali sudurta ö.-miş 10/290. 

 

ötvi keskin: vajirta ö. biligligim tözünüm yarukum 3/7, vajirta ö. biligligim bilgem 

yaŋam 3/8, ö. yėtvi öçme yaruk top tolup erip 12/38, ö. vaydurilıg yagız yėr … 

20/31. 

 

ötvilig sert şekilde: topulur yaruk ö…  20/23. 

 

övke öfke, hiddet: ö. nizvani üze kuturup 7/61, ö. üze örletilip ööçeyü kekleyü 

13/138, basa yana az ö.+ler biligsizdin 14/11, adınlarta kaçan erser az ö.+si 

… 15/48. 

 

övkelig öfkeli, hiddetli: şaran ö. küni  11/126. 

 

öz öz, kendi: ö. amrakımın öyür-men 4/7, ö. amrakımın öpügseyür-men 4/9, ö. 

tözlerin ukıtıp 7/63, öç ötüŋüz bėrtiŋiz 7/207, tutyaklanguluk yapşınguluk ö. 

tözi yok tėp 9/36, uzatı ıdur yarukları ö. yaş ülgüsi 9/90, ö. asıgınta evrilteçi 

10/51, ö. tözi arıgka yükünür-men 10/111, yintem arıg ö. köŋülüg burhan tėp 

tuygıl 12/11, eŋeyü ö. işlegü işin ertürü tüketip 13/29, ö. bahşimız ögin tuymış 

üzeliksiz erniŋ 13/33, ö. bahşika üç erdini kutıŋa ınanıp 13/189, ögdi sözlep 

tapıg tutup ö. boşug kolunu 13/190, adırtlıg odgurak ö. tözi 20/102, üzeliksiz 

nom boşgunmış ö. bahşiların 27/2, ö. öz küsemiş taplarınça tugmakları bolzun 

27/4, öz ö. küsemiş taplarınça tugmakları bolzun 27/4, tagda ö. yok say yazıda 

bel yok 34/8, öŋdün kėdin yėr ö. tapıŋça 35/5, ö. kentüŋin bek tutgıl 35/27, ö. 

kentüŋke ınangıl 35/32, yatda ö.+de bir teg yapa yadılmış 10/168, eŋeyü ö.+de 

adırtlıg közünür 12/51, taŋ teŋri ö.+i kelti 1/2, taŋ teŋri ö.+i kelti 1/4, ö.+i 

süŋüşde yėgedmiş atlıg 10/254, sansarka ogşayur ö.+i 11/34, kaçar ol mėntin 

ö.+i 11/44, bastıkmış köŋülke ö.+i 11/100, ö.+i sakınç sakınmadın üzelip 

adkanıp 13/151, ögin ök bililgey ö.+in 11/14, takılıp biligsiz ö.+in 11/70, 

amrak isig ö.+in üzüp ölümke sokmış 18/3, ö.+in ök bütmişin sakınıp  20/32, 

ö.+in ök uzkıya tültekler 20/143, toz toprak ö.+in sönti 35/4, atıŋ atayu kut kıv 



198 

 

ö.+in kelti 35/83, ö.+iniŋ ed ed sayu sıgmışın körser 12/46, ö.+ke adınka 

asıglıg iş bütürüp bütgerip 13/130, ö.+ni ögüp yatnı irip ölmigü azlanu 13/137, 

ö.+üg yatıg adırtmadın 7/205, ayı uz bolur tirig ö.+üg ėltinmişi 16/81, burk 

şark kılıp on edgüsin men atsaŋ ö.+üm 9/7, ö.+üm ozup ozgurayın öŋilerig 

14/28, alku üdte sözler üçün kentü ö.+üm 14/29, ülgülençsiz yorıklarta ö.+üm 

yorıyu 16/37, agduk bolup isig ö.+üm üzülgü tuşda 16/49, kamag öteg 

bėrimlerig ö.+üm yıgmaduk 18/25, ö.+üm amtı açınur-men yadınur-men 

18/41, öŋi kılmaduk ayıglartın ö.+üm tıdınıp 18/49, amtı men buyan kaya kal 

kentü ö.+üm 22/12, una amtı isig ö.+ümdin berü ınanu 18/35, ö.+üŋe öŋ işin 

başlagıl 35/103, ö.+üŋin kar içinte ig kirti 35/15, tütüş keriş kılmasar-sen 

ö.+üŋke  35/120. 

 

özen derin, en derin: ıduk nomnuŋ ö. sısan tözi tėtmiş 15/14. 

 

özirken- benimsemek: ö.-tiŋiz yumkını 7/206. 

 

özkeye sevgili, can, cancağız: amrak ö.+m 4/3. 

 

özlüg canlı, yaşayan, canı olan: tıdmadın ol ö.+lerig taşırtı ėrinçkep 13/38, ö.+lerniŋ 

aşayıŋa udu ėyin evrilip 13/195. 

 

padak < Skr. pādaka, şiir, dörtlük, manzume: montag yaŋlıg ujik akşar p. üze 15/79. 

 

padma < Skr. padma, kırmızı lotus çiçeği: p. çıyuda lėnhua yaltrıklıg 10/203. 

 

paramarta << Skr. paramārtha, en üstün  temel mana:  p. yėg yörüg töziŋe karşı 

10/146, p. çın yėg yörüglüg 10/200. 

 

paramit < Skr. pāramita, yetkinlik, mükemmeliyet, kusursuzluk, erdem, fazilet: altı 

p. tört içkermeklig 10/80, yükünür-men bilge bilig p. kutıŋa 15/1, yėg üstünki 

p.+da ulatı nomlar  9/60, bilge bilig p.+ıg ögmekimdin 15/82, artuk teriŋ bilge 

bilig p.+ka 15/86, arka kamag p.+lar arasınta 15/32, on p.+lar başlaglıg 

20/150, ertiŋü sansız asankė p.+larıg 12/48. 
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paramitlıg < Skr. pāramita + Uyg. +lıg, erdemle ilgili, pāramitā ile ilgili: öŋin öŋin 

p. yollarça yorıyu 13/35, bilge bilig p. keçig üze 15/84. 

 

parivişudi < Skr. pari-viśuddhi, kötülükten arınmış, saf, temiz: p. tözi arıg süzük 

10/201. 

 

partgçan << Skr. pṛthagjana, Budizm tarafından aydınlatılmamış kimse, sıradan 

insan, günahkar, inanmayan:  bolmakdakı p.+nıŋ buyanlıg işleriŋe 13/23, adın 

yime p.+nıŋ yumkıgunuŋ 14/14. 

 

paygambar peygamber: mahamat p. ara kirmiş 11/155. 

 

piratitya sanbutpad < Skr. pratītya-samutpāda, illetler zinciri: yėlvi yaŋlıg ulalışur 

p. 9/59, p. nomug azıp 10/122. 

 

piratya şiri burkancı mezhep salikleri ismi ile zikredilen ve ruhani zümreye dahil 

olduğu anlaşılan bir Uygur şair: ança monça yıgıp koşdum p. 14/31, atlıg ögdig 

p. takşut koşdum 15/89. 

 

pirişti melek: küçlüg p.+lar küç bėrzün 4/19, mar mani p.+larka 2/4. 

 

pirnibren < Skr. parinirvāṇa, ölüm:  p.+ke sanlıg kıltıŋız 7/68. 

 

praçapati < Skr. prajāpatī, hayatın büyük efendisi: p.+ka ınanmışlarnıŋ 10/123. 

 

pradan < Skr. pradhāna, seçkin, baskın; değişmeyen:  p. kılgu tėp nomladaçı 

10/121. 

 

prakarti  < Skr. prakrti, değişmeyen: parmanu p. tėp adkantaçı 10/120. 

 

pramanu < Skr. paramāṇu, zerre: burhanlarnıŋ uluşınıŋ p.+sı 14/5. 

 

praşva < Skr. pārśva (?), yatık; hımbıl: p. kılu sözleşmeklig 10/124. 
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pratapan << Skr. prātapana, en sıcak cehennem; sekiz sıcak cehennemden 

yedincisi:  p.+ların küçsiretdeçi 10/125. 

 

pratya muhteşem bilgi: p. tėgli mani sėnte tėp bėrgil aŋa 12/23. 

 

pravişi hükümdarın boynundaki nesne: kulaçça erip tep tegirmi p. erür 9/18. 

 

pudgala skr. sıf. yakışıklı erkek: b. alku burhanlarnıŋ bütgerlig tuymışnıŋ 13/21. 

 

pudgul pürüzsüz, net: p. arıg kooş yorıklı samadi kutrulmak 13/187, p. arıg nomlug 

tilgen evirmek üze 16/95. 

 

r r harfi: r ujik arkura yatıp 11/111. 

 

raça < Skr. rāja, hükümdar: r. ėlig han erkiŋe tegmiş 10/91.  

 

raça badira < Skr. rāja-mātra, vezir: r. tayzilarnı yime 22/24. 

 

raçabadiratayzi vezir şehzade: ançulayu ok kuŋtaykıu katın kutın r.+ları yime 23/2. 

 

raçag(a)rh << Skr. rājagṛha, Rājagṛha kent:  r. atlıg balıkda 19/4. 

 

raga < Skr. rāga, arzu etmek, açgözlülük; ızdırap: r. az başlap ayıg nomlarlıg 10/88. 

 

rahu << Skr. rāhu, güneşi ve ayı ele geçirip tutulmaya neden olan şeytan:  r. üze 

apıtılmaksız 10/90. 

 

rakşaz << Skr. rākşasa, insanları yiyip bitiren şeytanların adı: r. uguşlug ada kıltaçı 

10/89. 

 

rama < Skr. rāma, Ramayana Destanı’nın kahramanı ünlü prens Rāma: r. ögrünçüg 

üklitdeçi 10/93. 
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rasayan < Skr. rasāyana, yaşlılığı engelleyen hayatı uzatan bir ilaç, yaşam iksiri: r. 

tatıglıg nomlug suv akıtıp 10/92. 

 

raşmi < Skr. raśmi, ışık, nur: r. yaruklugka yükünür-men 10/95. 

 

ratnaçandira < Skr. ratna-candra, bir Buddha veya Bodhisattva’nın adı: r. erdini ay 

teŋri 10/94. 

 

ratnaşıkı < Toh. ratnaśśikhi < Skr. rathaśikhin, Kalpa’dan evvelki 999. Buddha; 

yedi Buddha’dan ikincisi:  r. burhantın alkış alıp 11/117. 

 

retni < Skr. ratna cevher: biziŋ teŋrimiz edgüsi r. tėyür 3/1, biziŋ teŋrimiz r. tėyür 

3/2, r.+de yėg meniŋ edgü teŋrin alpım begrekim 3/3, r.+de yėg meniŋ teŋrim 

alpım begrekim 3/4, evangelyon nom r.+g nomlap kodtuŋuz 7/134, edgü tėtyük 

nomlug r.+g 7/222. 

ridi << Skr. ṛddhi, büyü gücü: turkaru üdün yüz miŋ kolti r. taşgarıp 13/62. 

 

s s harfi: s ujiknı sakınu körser 11/33, s ujiknıŋ savın unıtdım 11/89. 

 

saç- saçmak, dağıtmak, yaymak: üküş kara ayıg yollug urugug s.-ar 12/2, s.-gu+ol 

nizvanıg tanka 11/150. 

 

saçıl- saçılmak, dağılmak: amıru s.-madın turulsar 20/65, idi s.-makı yok erser 

20/62, tünermez s.-maz dyan ol 20/54, ed tavar s.-ur 35/56. 

 

saçlıg saçlı: tėtrü s. kurtga yek kelir tėyür 5/19, tėtrü s. kurtga yek kelipenin 6/11, ak 

bir s. karı anam 28/3. 

 

sadu << Skr. sādhu, iyi, güzel: takşut nom tükedi s. sadu 16/112, takşut nom tükedi 

sadu s. 16/112, s. sadu 24/12, sadu s. 24/12. 

 

sakıg serap, yalgın, hayalet: s. teg ermez mü tözi 11/36. 
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sakın- düşünmek: köni ögeli bügüş urgıl odugın s. 12/17, köŋül vişay ėkigünüŋ tözin 

s. 12/19, edgü s. ėşiŋke 30/5, s.-gıl mėni maytri 17/8, şaşmadın arıyın tėp s.-gol 

20/231, şastr s.-gu+ol tüni 11/124, uzatı közünür s.-gu+ol 20/20, toŋup buz 

bolmışın s.-gu+ol 20/24, serilip turmışın s.-gu+ol 20/48, yinçürü kolulayu s.-

gu+ol 20/95, köŋülte inçe tėp s.-gu+ol 20/115, bir yintem montag s.-gu+ol 

20/127, tepretmişlerin s.-gu+ol 20/174, kėŋ alkıg ėtiglig s.-gu+ol 20/186, 

alamban kılıp s.-gu+ol 20/198, adırtlıg … s.-gu+ol 20/210, seve …W s.-gu+ol 

20/225, emgek bar s.-guluk 35/15, etöz ertimligin s.-ıp 7/353, s.-ıp neŋ 

tüketinçsiz sözlüg yitinçsiz 9/29, s.-ıp tapmaz-men tölek 11/90, tegzintürü s.-ıp 

teŋleyü körgil 11/131, birerinte birle toylug burhanlar s.-ıp 13/10, özin ök 

bütmişin s.-ıp 20/32, özi sakınç s.-madın üzelip atganıp 13/151, ayayu s.-mak 

ömekig 19/16, s.-mış sakınçıŋ bütdi 35/129, yaman s.-saŋ 30/7, s.-sar erti kim 

me yok 17/6, alku üdte kolulap s.-sar 20/26, üzüksüz montag s.-sar 20/81, beg 

er yėmin yėyin tėp s.-sar+sen tişiŋde tıdıglıg 35/122, saranlanmak kkirig s.-

taçınıŋ 11/37, s ujiknı s.-u körser 11/33, sarılma yürekim s.-u köreyin 11/91,s.-

u yitinçsiz yorıkın  20/229. 

 

sakınç düşünce, fikir: boşgungalı küsüşlügler bo s. kılgu erür 13/124, örü kodı adırt 

s. öçürüp kėterip 13/129, özi s. sakınmadın üzelip adkanıp 13/151, birtemleti 

nomug bulgu s. turgursar 13/158, adınlarka kergek bolgay s. üze 14/30, tėtrü s. 

tarkargıl 35/79, kulnuŋ ne s.+ı bar 32/4, amtıkı monı teg s.+ıg 20/25, birök bo 

s.+ıg kim kayu 20/211, ėniş üdtekilerke ulalzun tėp s.+ın koşmış 15/91, 

sakınmış s.+ıŋ bütdi 35/129. 

 

sakınçlıg düşünceli, kaygılı: igid s. yat yagılarıg 10/234, küsemiş küsüşüŋ kanmaz 

köŋülüŋ (köŋlüŋ) s. 35/117. 

 

sakınçsız düşüncesiz, dertsiz, kaygısız, endişesiz: nandi luu takı s.+ın keçmez 11/87. 

 

sakınguçı düşünme: ayıg s.+lar tezdi 35/97. 

 

sakışsız sayısız, ölçüsüz: yana sansız s. 20/175. 

 



203 

 

saklan- saklanmak: adın kişilertin tıdıg bar s.-gıl 35/144, turuşda tütüşde s.-gu+ol 

35/136. 

 

sal- bırakmak, salmak, atmak: ayadakı erdinini ıçgınıp s.-ma 12/14, uz ütlemiş üt 

erigin unıtıp s.-tımız 13/134, begimsinmeyük beg bolsar beltir sayu berke s.-ur 

34/5. 

 

salkım serin, soğuk: kar kıragu s. suvı erür erser 15/39. 

 

samadi < Skr. samādhi, meditasyona yönelik konsantrasyon, kendinden geçme: 

darani s. nomların tolu 10/208, pudgıl arıg kooş yorıklı s. kutrulmak 13/187. 

 

samadilıg < Skr. samādhi + Uyg. +lıg, konsantrasyona dayanan, konsantrasyonlu, 

kendinden geçmiş: körşi yorık s. küç küsünler üze 13/107. 

 

samantabadiri < Skr. samantabhadra, Doğu’da ikamet eden muhteşem bir 

Bodhisattva:  : alp s. vaçiraduvaça 9/69, ıduk s. bodisatavnıŋ yorır kut 16/109, 

ol s.+nıŋ yorımış yėg yorık 13/41, umugumuz s.+nıŋ yorıkı tolgu üçün 13/54. 

 

samır < Skr. sumeru, Buddhistler tarafından evrenin merkezi olarak kabul edilen bir 

dağın adı: yava erdinilig s.+ın 20/98. 

 

san sayı, miktar, hesap: s.+ı yüz miŋ kolti nayut yıl ay yaşayur 9/28, çak ülgü s.+ı 

sekiz tümen tört miŋ 10/153, kurşatılu yüz miŋ kolti s.+ınça yoçan 9/19, kum 

s.+ınça yėrtinçüler sayu yadılur 9/24, nayut asankė kolti s.+ınça 10/186, birer 

kogda kog s.+ınça nom uguş ol ok 13/9, telim üküş tınlıglarnıŋ tili s.+ınça 

13/95, …mnu içinte kooglar s.+ınça 16/2, uluş kogı s.+ınça kalp üdler üze 

16/71, şaşımsız sapılguol s.+ka 11/146, üd atlıg s.+ta tüşrülmedük 10/109, 

masu tutmaz-men s.+ta 11/154. 

 

san- sanmak, zannetmek: s.-madın kılmışda kėn 33/3, aşnuça s.-mış kerek 33/2. 

 

sançıt- mızraklanmak, delinmek:  süde erser s.-ur 35/51. 
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sandanak kıymetli bir cevher: s. erdini teg satıgsız ermez mü 11/39. 

 

sanlıg  ait olma, tabii olma durumu; başkasına, başka bir şeye tabii: pirnibrenke s. 

kıltıŋız 7/68, bolsar neçe ança s. uluş sayu 14/6, edlig s. bolup yorımakıŋ sarıp 

35/62. 

 

sansar < Soğd. sns’r < Skr. saṃsāra, (ölümlülerin yaşadığı) dünya, acı çekilen 

dünya; varlığın dönüşümü: otun s. emgekintin 7/327, s. uçı tüpükginçe bek 

meŋgü turur 9/32, aklançıg s. içinte 10/41, karaŋgu s. içinte men barıp 

tugmaduk 18/24, tolp s.+ıg siziŋe eŋittirtiŋiz 7/161, ürlügsüz s.+ka korkınç 

öritip 10/50, s.+ka ogşayur özi 11/34, emgeklig s.+ka korksarlar 

20/109,tünerig s.+nıŋ yaruk yulası 10/270, ulunçıg s.+ta kaltımız 7/104, bo 

s.+ta kaltımız 7/112, bolarnı mat bölser bolur s.+ta turgan 12/6, yüze bata bo 

s.+ta yüzerü talıkıp 13/125, bolmak sayu bo s.+ta tugumug tutmışlar 13/185, 

uzun üdün s.+ta çommış batmışlar 16/107, s.+ta ėrinç mėni teg 17/5, bėş 

tümen kalp s.+ta 20/213, tuysar montag s.+takı bag üze bolmaz 12/35, alp erti 

s.+tın ozgusı 7/40, ozgurtuŋuz s.+tın 7/312, korkınçıg s.+tın ozgu üze 7/363, 

yėrçileyü bo s.+tın tartıp taşgarıp 9/61, ilkisiz uzun s.+tın berü 10/64, 

başlagsız uzun s.+tın berü 10/144, algay-men s.+tın sėni 11/118, ölür tugar bo 

s.+tın üntürür ozgurur 13/131. 

 

sansarlıg < Soğd. sns’r < Skr. saṃsāra+lıg + Uyg. +lıg, sansaraya ait, sansaraya 

mensup olanlar, ölümlü, ölümlü dünya, fâni dünya: uzun s. ootlug ev içinte 

10/216. 

 

sansız sayısız, hesapsız, çok: ülgüsüz s. tınlıglarka 7/208, s. üküş kalp üd üze ürk iç 

serilür 9/30, yüz miŋ s. kalp üd üze ögüp ertgüsüz 9/100, ertingü s. asankė 

paramitlarıg 12/48, yana s. sakışsız 20/175. 

 

saŋ < Çin.僧 sêng < Skr. sanghan, cemaat, topluluk: s. teŋşü ilek 11/94, namo bud 

namo diram namo s. 16/113, … s. 35/102, ton üze ton kėdilti s. 35/102. 

 

saŋa sana: yarışu küç bėrzün s. 11/56, maŋa mu edgü ol s. 11/78, s. yaraglıg yölek 

11/92, anuk ol s. kėni 11/114, bir agızkıya edgü söz bar sözleyin s. 12/21, 
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oŋartguka köp yaŋşadım tözünüm s. 12/53, kurug bilge bilig s. yükünür-men 

15/5, bilig s. ėş bolur 31/2, kim bolgay s. eŋirmedeçi 35/6, s. utruntaçı kişiler 

ançulayu bolur 35/40, sevinç ögrünç s. kelti 35/65, s. törülüg törü tegdi 35/65, 

suv adası s. öŋdürti utru kelir 35/116, yat kişiler köŋüli (köŋli) s. yakın 35/127. 

 

saŋadas < Skr. saṃghadāsa, eseri Küşen dilinden Toharca’ya çeviren çevirmenin 

adı ve unvanı: s. bahşinıŋ savıŋa öçeşmek 11/93. 

 

saŋgati < Skr. samghāṭi, samghāṭi, sañghāṭi, bir rahip kıyafeti: s. karajanıŋ bözi 

11/40. 

 

saŋgaya < Skr. samghāya, meclise: namo budaya namo darmaya nama s. 10/1. 

 

saŋgik < Soğd. snk’yk  < Toh. B sankik  < Skr. saṃghika, Saña yani cemaat ile 

           ilgili olan: töleç kunup ogurlap boltum s.+ka yukmış 18/8. 

 

sapıl- saplanmak: şaşımsız s.-gu+ol sanka 11/146. 

 

saran cimri: … kıvırgak s.+lar 7/184. 

 

saranlan- cimrileşmek, hasislenmek: s.-mak kkirig sakıntaçınıŋ 11/37. 

 

sarıg sarı, sarı renk; özel isim: … YM s. açari 22/50. 

 

sarıgar- sararmak: s.-u turur közi 11/38. 

 

sarıl- kızmak: s.-ma yürekim sakınu köreyin 11/91. 

 

sarp zor, kolay değil: yırak barmış kişi kelmeki s. 35/58, edlig sanlıg bolup 

yorımakıŋ s. 35/62, ötüg tilek bulgulukı s. 35/148. 

 

sartavahė < Skr. sārthavāha, tüccarların lideri:  s. yolçı yėrçi azuça yime 9/27. 
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sarvaaratasidi < Skr. sarvārthasiddha, tüm amaçların gerçekleştirilmesi: s. tėgin at 

öŋlüg 9/25. 

 

sarvadyan << Skr. sarvadhyāna, tam yoğunlaşma, tam meditasyon:  s. biligni 

tapmış erser 11/95. 

 

saş- şaşırmak: ş.-madın arıyın tėp sakıngol 20/231, ş.-maksız burhan bolmışda 17/7. 

 

saşımsız önüne geçilmez: s. yarp kut küsüşlüg küçi barıntın 9/31. 

 

satgın satın: tavar mu bėrip s. algu ool 11/67. 

 

satıg ticaret, işlem; bedel: birök tapsar ol erdinig ne s. moŋa 12/24. 

 

satıgsız satın alınmaz, satılık olmayan, paha biçilemez: sandanak erdini teg s. ermez 

mü 11/39. 

 

satya < Skr. śāṭhya, alay etme: s. elük tınlıg yėrtinçünüŋ 11/35. 

 

sav söz, sav, laf, kelam: a başlaglıg aşnukı s. savlarıg 11/1, ba ujikke s. bar erti 

11/97, şanta amrılsar s. ok turur 11/125, ujik akşar s. söz ıntın yok erip monta 

12/52, üküş az ma s. söz yolı üzülmedin 15/75, kadır katkı katıg s. yügerü kelti 

ösküŋde 35/12, kişi sözleser s. alkınur 35/25, tümen s. tügüni sėnide boltı 

35/88, ırakda s. ėşidüti edgü 35/96, s ujiknıŋ s.+ın unıtdım 11/89, s.+ın inçe 

ayur 35/11, s.+ın inçe tėr 35/34, s.+ın inçe tėr 35/42, s.+ın inçe ayur 35/52, 

s.+ın inçe tėr 35/64, s.+ın inçe tėr 35/73, s.+ın inçe tėr 35/81, s.+ın inçe tėr 

35/92, s.+ın inçe tėr 35/107, s.+ın inçe tėr 35/115, s.+ın inçe tėr 35/124, s.+ın 

inçe tėr 35/140, s.+ın inçe tėr 35/150, s.+ınta ıdzunlar belek 11/96, yime türk 

s.+ınta bar 34, sözlemiş s.+ıŋ tütüşlüg 35/29, agzanmış s.+ıŋ edikdi altun 

kümüş teg 35/100, saŋgadis bahşiniŋ s.+ıŋa öçeşmek 11/93, ayıglı s.+ıŋnıŋ 

adırtı yok 35/60, yılayu teg s.+ka sözke tayaklıgın 15/70, ötüg s.+ka yorıma 

35/27, aşnukıça  öŋi bo s.+ka köŋleme 35/103, begdin işidin körser-sen s.+ka 

kirgelir-sen 35/113, monçulayu teg yılayu s.+lar üze 15/78, a başlaglıg aşnukı 
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sav s.+larıg 11/1, anı teg s.+larnıŋ açukın bilser 11/5, manilıg s.+larnıŋ 

mastakı kelmeser 11/77, s.+nı inçe ayur 35/24. 

 

savlıg sözlü, sözü olan: çaritsız s.+lar çapıp kelser 11/105. 

 

say taşlık, bozkır: tagda öz yok s. yazıda bel yok 34/8. 

 

say- batırmak: … s.-dı sėni bertgeli 35/14. 

 

sayu her yer; herkes, her biri, her (edat): yükünmiş s. arızun 7/11, körmiş s. … 7/194, 

buluŋ yıŋak s. kelmiş bodisatavlar 9/3, kum sanınça yėrtinçüler s. yadılur 9/24, 

birle yana adın alku uluşlar s. 9/43, tolu yarım ay s. belgüni bilip 9/77, öziniŋ 

ed ed s. sıgmışın körser 12/46, kopdın sıŋar uluş s. kodmadın tegzinip 13/70, 

kalısız tüz uz ėtilip utmışlar ul s. 13/74, buluŋ yıŋak s. ol ok bir yaŋlıg 13/102, 

anı bozup adkag s. ertürü kizlemiş 13/142, bolmak s. bo sansarta tugumug 

tutmışlar 13/185, bolsar neçe ança sanlıg uluş s. 14/6, kamag oron s. körser 

kolulayu 15/52, uulsuz tüpsüz yıŋak s. bo ok yaŋlıg 21/3, ajunlar s. kız etözinte 

tugmayın 26/22, begimsinmeyük beg bolsar beltir s. berke salur 34/5, 

atıkımsınmayuk atıg bulsar art s. mayakayur 34/5, tepredük s. iş küdügüŋ 

(küdgüŋ) tapıgınça (tapgınça) 35/85, olurtuk s. oron yurt ögüŋçe 35/85, 

tepredük s. kut kelir 35/95, kılıntuk s. iş büter 35/95. 

 

saza < Far.  سزا  , layık, yakışır: ugan s.+ŋ bėrteçi 30/8. 

 

seçe özel: s. taŋlançıg ėtigler 20/40, s. taŋlançıg etözin 20/224. 

 

seçil- seçilmek, ayırt edilmek, fark edilmek: s.-ip birer yaruklar 20/45, işde tuşda s.-

tiŋ 35/37, öŋler körkler atlar üze s.-ür tėp 15/36, alku körmek körmemekdin s.-

ür+siz 15/65. 

 

seçme seçme: adruk s. sokançıg yėg tözlügüŋdin 15/62. 

 

sedirek seyrek, nadir: bo bir sözni s. boltı bahşida sorgan 12/8. 
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sedreksiz seyrek olmayan, sık: s. yėgi kılınçlarım 7/87, s. dėvalıg baktilıg 20/39. 

 

sekir- koşmak: m ujikka s.-eyin (segreyin) tėdim 11/73. 

 

sekiz sekiz: s. türlüg emgek … 7/85, s. türlüg yėller üze tepremedin 8/21, s. on yaş 

yaşamışın körkitmiş erür 9/26, çak ülgü sanı s. tümen tört miŋ 10/153, tügüni 

kırk s. edgü nomlarlıg 10/264, yintem s. kırları 20/35, s. yüüzinte yüzer öŋi 

20/37. 

 

sekizer sekizer, sekiz sayısının üleştirme sayı sıfatı: s. tümen törter miŋ 20/46. 

 

sekizinç sekizinci: atantaçı s. biligniŋ 20/101, s. abita burhannıŋ 20/222. 

 

sem ıpıssız: sermelip akar suvlug erip sep s. aglakda 8/20. 

 

sen sen, ikinci tekil kişi zamiri, ikici tekil kişi eki: yazar erki s. kaŋa 11/52. 

 

seŋir  köşe, bucak: s. buluŋ teriŋ tagda 8/17, tag yėrinte tag ünti s. boltı 35/35. 

 

seŋrem < Skr. saṅghārāma, manastır, tapınak: tüü türlüg vihar s. stupka kodmış 

18/5. 

 

sep ıpıssız: sermelip akar suvlug erip s. sem aglakda 8/20. 

 

ser- sabretmek, katlanmak, tahammül etmek: s.-e yalaŋuzın nom meŋisin tegingülük 

ol 8/23, anta tegingülük kılınçım erser erksiz s.-gülük 18/53. 

 

sergür- tutmak, engellemek: … ėrişmekig s.-tüŋüz 7/159, erte üküş kalp öd üze s.-ü 

tutalım 13/32. 

 

sergüsüz tahammül edilmez: ugusuz s. unçsuz kötrünçsüz 10/218. 

 

serig güç, zor: naru ötmeki s. 11/138. 
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seril- bir şeyin üzerinde durmak, kalmak: s.-ip anta 8/22, s.-ip turmışın sakıngu-ol 

20/48, s.-ip turtaçı meŋgülüg 20/223, sansız üküş kalp üd üze üç kėç s.-ür 9/30. 

 

sermel- süzülmek: s.-ip akar suvlug erip 8/19. 

 

seşiltür- çözdürülmek: şadayatanlarıg s.-medin 11/123. 

 

sev- sevmek: s.-e …W sakıngu-ol 20/225, anasın babasın oglanı s.-erçe 7/200, 

buyanıg s.-gil 35/80. 

 

seviglig sevimli: s. aranyadanta 8/18, s. erdini monçuklar 20/38, s. öŋlügin yaltrıyu 

20/47, yėr yüüzinte s. 20/93, artukrak körgeli s. 20/166. 

 

sevigsiz sevimsiz: naraka s. emgeklerinte 10/187. 

 

sevin- sevinmek, kıvanmak: birök bo s.-mek atlıg ırk kelser 35/64, örüki kodıkı s.-ti 

35/89. 

 

sevinç sevinç, neşe: utlı s. … 7/35, yėrke teŋrike s. tutgıl 35/10, yėrke teŋrike s. tut 

35/41, s. ögrünç saŋa kelti 35/65, yėrke teŋrike s. tut 35/91. 

 

sevinçlig sevinçli, neşeli, mutlu: ekeŋ yeŋeŋ s. ol 35/105. 

 

sėmek arama: yėg nom bo ol monı tutup iş s. kodgıl 12/12. 

 

sėmeksiz aramaya lüzum kalmadan: arıtı neŋ s.+in alkudın sıŋar 9/15. 

 

sėni seni: algay-men sansartın s. 11/118, … saydı s. bertgeli 35/14, ig toga egirti s. 

emgetgeli 35/14, s. kamagun tapladı beg kılgalı 35/65, ne ada bolgay s. birle 

ulug kılıntaçı 35/123. 

 

sėnide sende: tümen sav tügüni s. boltı 35/88. 

 

sėnte sende: piratya tėgli mani s. tėp bėrgil aŋa 12/23. 
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sėzik şüphe, sezgi: s. köŋüllerin tarıkartı 7/338, çalıg s.+ke çalsıkmışlarka 10/155. 

 

sėziksiz şüphesiz, sezgisiz: adırtlıg odgurak s. 20/85. 

 

sėzin- şüphe etmek, sezmek: birtem kėrtgünüp tutgıl ye mü s.-me maŋa 12/22. 

 

sı- kırmak, bozmak; yenmek: küzeçig kezütip s.-masar aş bėrteçi idiş ol 35/137, 

apam bir adakın s.-sar içinteki tatıg tökülgüke … 35/137. 

 

sıdap kanun kitabının adı: s. nom bitig bir tegzinç 10/7. 

 

sıdıg sıyrılma: tuymak tuymamak arısar ol bolur s. 12/32, kėrtü çın yėg ulug s. 

tanuklayur 15/20. 

 

sıg- sığmak: kılmış kılınç s.-maz yakmaz 35/57, öziniŋ ed ed sayu s.-ın körser 12/46. 

 

sıgur- sığdırmak: olarnı barça s.-up 7/202, olarnı barça s.-up 7/310, birgerü ol 

alkularnı birle s.-ur 9/45, ütkeyede kök kalıkıg kėŋ booş s.-ur 12/45. 

 

sıkıl- sıkılmak, eziyet çekmek: beg er s.-ur iş bulmadın 35/18. 

 

sıkış sıkışma, ezilme: tar s. emgekdin kutrulturtaçı 10/117. 

 

sılıg tėgin kişi adı: upasanç s. tėgin 26/5, yana yime men s. tėgin 26/18, burhan kutın 

bulup biz esen s. tėgin birle kėninte 26/25. 

 

sımta- ihmal etmek: osal bolup s.-sar+sen muna bo tuşda 12/54. 

 

sımtag zayıf, uyuşuk, tembel: osal s. tınlıglarıg kınturur-siz 15/43. 

 

sımtagsız dikkatli, gayretli, çalışkan: s. köŋülin küzetdi 7/340, s. köŋül … 7/376. 

 

sın- kırılmak: yėl yėltirip üntürti lim s.-tı 35/151. 
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sıŋar taraf, tarafa, yön, cihet: kopdın s. ėl uluşlarıg kezdiŋiz 7/130, arıtı neŋ 

sėmeksizin alkudın s. 9/15, kodı özü tegzintürü tolpdın s. 9/23, şamat vıpaşyan 

ėkidin s. 10/8, alku üdte taşdın s. tilemiş bolup 12/15, yatvısınça tikvisinçe on s. 

üç üdki 13/5, turum ara ontın s. tolıyu kezelim 13/64, kopdın s. uluş sayu 

kodmadın tegzinip 13/70, kayu neçe ontın s. uluşlar bar erser 13/73, ol ok 

yaŋlıg ontın s. tınlıglar uguşı 13/77, kopdın s. burhanlarka ögdilmiş 15/3, 

kopdın s. yana adın yol yokıntın 15/67, ontın s. tınlıglarka asıg kılayın 16/56, 

tolpdın s. küü keliglig küçümin yadıp 16/63, ulsuz tüpsüz ontın s. yėrtinçülerte 

16/69, içdin s.+kı köni yorıklıg 10/236, törtdin s.+kı bursaŋlarka madurug 

urmış 18/6, ontın s.+kı üç üdki burhan bahşilar 18/31, ontın s.+kı burhanlar 

20/16. 

 

sırıl- yapışmak: bodulmaklıg ilgü tüpke s.-mışlarka 7/117. 

 

sıruk direk: yėti erdinilig bir s. 20/33. 

 

sısan mübarek törenin kökü: ıduk nomnuŋ özen s. tözi tėtmiş 15/14. 

 

sidam bir tılsım kelimesi: suvasti s. at maŋgal bolzun başladı 10/2. 

 

sidipala kişi adı: ançulayu ok kuŋ kıu kutı kuşala s. başlap 26/12. 

 

sili- temizlemek: ökünü kakınu arıyu s.-yü kėterip tüketip 18/48. 

 

silig temiz, pak; asil; zarif: birtemleti arıg s. ketzün tarıkzun 18/44. 

 

silvisiz eksiksiz: çimsiz s. münsüz kadagsız 10/282. 

 

sim < Skr. sı  mā, hudut, sınır: köp kılınçdın nizvanidın şimnunuŋ s.+intin 13/67. 

 

simarti şiri < Skr. smrtiśrī, bir Buddha’nın adı: ulug tuyunmış s. atlıg 10/222. 

 

siŋil küçük kardeş: s.+lerim 22/49. 
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siz siz, ikinci çoğul kişi zamiri, ikinci çoğul kişi eki: s. bizni küzetiŋ 1/8, s. bizni 

kutgarıŋ 1/10, … s. edgü nomlarıg nomlayu 7/82, s. yarlıkamış yarlıgıg 7/339, 

adırtlıg s. yarlıkar-siz amrançıgı 15/25, kamagunuŋ yalaŋuz ögi s. erür-siz 

15/27, kutrulmaknıŋ yalaŋuz yolı s. bolmakdın 15/66, anaçıma s.+de yime 

bultukmasar 15/47, … s.+iŋ körküŋüzni 7/193, kaŋım s.+iŋ küçüŋüzde 

alkınurlar 15/41, ınanguluk anaçıma s.+ki tayap 15/15, PW… biz s.+ni teg 

7/109, küntemek tı s.+ni körgü üçün 7/196, adakın yorıp s.+ni atayu 7/197, 

agızınta s.+ni öge alkayu 7/198, ançulayu amrar erti s.+ni tözügi 7/199, s.+ni 

körüp tınlıglar … 7/337, teŋrim s.+ni körmişde ök 7/369, yügerüde s.+ni körgü 

küsüşüm kanzun 9/104, körser s.+ni yėg yörügçe körmeksizin 15/8, kimler 

s.+ni yaŋdakıça kolulasar 15/19, montag yaŋın kimler s.+ni kolulayu 15/54, 

körser s.+ni ol tınlıglar baglalurlar 15/58, körü birle teŋrim s.+ni bozulurlar 

15/60. 

 

siziŋe size (ikinci çoğul kişi zamirinin yönelme hali), sizden: anuntumuz s. 7/5, 

yükünür-biz s. 7/9, … biz s. 7/17, ayaglarıg barça s. emtertiŋiz 7/157, tolp 

sansarıg s. eŋittirtiŋiz 7/161, körürler erti s. tėtrü 7/168, teŋrim s. … 7/189, yėg 

üstünki teŋrimiz s. 7/414, kut kolur-biz s. 7/429, bahşim s. yükünür-men 

10/151, teŋrim s. yükünür-men 10/167, maŋgalım s. yükünür-men 10/247, 

ataçım s. yükünür-men 10/263, tuşayın s. maytri 17/4, anı üçün s. evertim 

17/15. 

 

sogık soğuk: akıp kelir s. suv agtarılıp yanturu yorıdı 35/74. 

 

sok- sokmak: amrak isig özin üzüp ölümke s.-mış 18/3. 

 

soka mutlak, kesin; tamamıyla; özellikle: çak s. nomlug meŋi bėrteçi 10/157, s. umug 

ınag bolgalı umakdın 10/228, una bo s. bizni osuglug 10/288, çok s. biz bodi 

yolça yorıyur tuşınta 13/89, törümeniŋ ozgusıŋa s. al altagı 13/198. 

 

sokançıg sevimli, tatlı, şirin: s. edgü çın köni nomlug 10/142, s. edgü at küü ėltinür 

10/229, kėŋ teriŋ uz s. yėg asıglıgı 15/21, adruk seçme s. yėg tözlügüŋdin 

15/62, … s. 20/53, yėg s. yuullarta 20/133, inçge teriŋ s. 20/152. 
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sokım parmak ucu: eŋrek s.+ı yėrinte ertürmiş bolur 12/49. 

 

sokuş- birbirine girmek, çarpışmak: s.-mış tuşuşmış avantlıglarnıŋ 10/140, ulınçıg 

emgekke s.-mışlarıg 10/219. 

 

somlıg şekilli, biçimli, resimli: adırtlıg s. çızuklug 20/164. 

 

soŋ son, sonra: s. futsi bilgeniŋ alı yime edikmegey 35/75, adak s.+ınta terk üdün 

22/35, kėn s.+kısın kılmaguka kilileşelim 13/20. 

 

sor- sormak: s.-a isteyü tilegülüki 10/139, bo bir sözni sedirek boltı bahşida s.-gan 

12/8, varkşi arjiça s.-zun 11/32. 

 

soruk- kaybolanı bulmak: s.-mış bilginke yükünür-men 10/231. 

 

soyurka- merhamet etmek: s.-yu ėrinçkeyü yarlıkadıŋız 7/231. 

 

sö eski: ėrteki s.+ki aranyadanta 8/10, s.+ki hanlar küçi yime tusulmagay 35/75. 

 

sögüt ağaç: artuç s. altınınta 8/3, imirt çogurt s. arasınta 8/13, bodi s. altınınta … 

16/93, erdinilig s. huaların 20/120, tıt s. butıkı miŋ türlügin titriyür 35/111, 

artuç s. butıkı yüz türlügin ırgalır 35/111. 

 

sögütlüg ağaçlı: köp yėgi telim s. erip 8/27. 

 

sön- sönmek, durmak: toz toprak özin s.-ti 35/4. 

 

söö zaman: kayudın neŋ s.+din berü kelmeksiz-siz 15/50. 

 

söz söz, laf, konuşma: bir agızkıya edgü s. bar sözleyin saŋa 12/21, ujik akşar sav s. 

ıntın yok erip monta 12/52, üküş az ma sav s. yolı üzülmedin 15/75, s. kiri 

kėtmez yusa 33/11, karışur maŋa s.+i 11/48, bahşim kutınıŋ s.+i 11/98, 

vinçuranıŋ s.+in 11/12, taloydakı bilgelerniŋ s.+in 11/68, yılayu teg savka 

s.+ke tayaklıgın 15/70, bo bir s.+ni sedirek boltı bahşida sorgan 12/8. 
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sözle- konuşmak, söylemek, anlatmak: alkış başık s.-güg 7/401, una anı ėyin kezigçe 

ukıtu s.-lim 13/4, ayı üküş at belgüler üze adıru s.-miş 13/141, s.-miş savıŋ 

tütüşlüg 35/29, una amtı bo kut kolunçug s.-mişniŋ 16/105, ögdi s.-p tapıg 

tutup öz boşug kolunu 13/190, törüsinçe tilte s.-p köŋülte tutzunlar 13/200, alku 

üdte s.-r üçün kentü özüm 14/29, Q…QY’ edgülüg tüşin töküp s.-ser 16/102, 

kavırıp töküp s.-ser bolmış bolmaduk 18/23, kişi s.-ser sav alkınur 35/25, bir 

agızkıya edgü söz bar s.-yin saŋa 12/21, aryasaŋ üze yaratılmış takşutın s.-yü 

13/171, alıp tutup s.-yü … 16/98, ayu s.-yü bėrelim 19/18, TWY… ögdi … s.-

yür+men 16/9. 

 

sözleş- birlikte söylemek, aralarında konuşmak: praşva kılu s.-meklig 10/124. 

 

sözlüg sözlü: sakınıp neŋ tüketinçsiz s. yėtinçsiz 9/29. 

 

stup << Skr. stūpa, türbe, bir azizin ölümünden sonra kemiklerinin ve eşyalarının 

saklandığı yer:  tüü türlüg vıhar seŋrem s.+ka kodmış 18/5. 

 

su- çekmek, germek: boyunın s.-mış kerek 33/18. 

 

sub su: yėr s. kutı irinür tėyür 6/3, ot s. kutı ıglayur tėyür 6/4. 

 

suçandirabodi kişi adı: ayaguluk badiraşiri s. 9/66. 

 

sud- tükürmek: çark ok yüüziŋe s.-gu+ol 11/106, s.-mış yarça tėtdiŋiz 7/229. 

 

sudani < Skr. sudāna, Kral Dhana’nın oğlu: s. başdıŋlıg edgü erenlerniŋ 10/138, 

kaltı s. on urı teg kalısız birgerü 13/175. 

 

sudur < Skr. sūtra, Budizmin öğreti kitabı: budaavatansaka atlıg s. içinte 9/1, s. 

başdıŋlıg edgü nomlarlıg 10/226, arış arıg bo yėtiken s. erdinig 26/7, altun 

yaruk yaltrıklıg s.+ka tayanıp 13/154, bo yėtiken s.+nuŋ yėgin adrukın 26/20, 

upali s.+ta ötüntürülmiş 10/290, ulug kölüngü s.+ta uz tizip nomlamış 13/2, 

amitaayusi s.+ug 22/8. 
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sukavati << Skr. sukhāvati, Amitābha Buddha’nın cennetinin adı:  arıg s. uluşda 

tugalım terk tavrak 13/52, uçuz oŋay s. uluşda tugzunlar 16/108. 

 

suklun- kör olmak: küvençlig suv küznekiŋe s.-mışlarka 7/121. 

 

suksın- aç gözlülük yapmak: s.-mak tözlüg azda ulatı 10/224. 

 

suksız hırslı olmayan, açgözlü olmayan: kök kalık teg yuklunmaksız azsız s. 15/6. 

 

sumer < Toh. A/B sumer < Skr. sumeru, Sumeru Dağı, Buddhistler tarafından 

evrenin merkezi olarak kabul edilen bir dağın adı: ançulayu kaltı s. taglar hanı 

teg 9/11, buyanlıg s. tagıg turgurtuŋuz 7/119, yintem … P … s. tag … 16/12. 

 

sun- sunmak, vermek: s.-mış ėligi üze tartıp taşgarıp 10/227. 

 

suryagarbi < Skr. sūryagarbha, bir Bodhisattva’nın adı:  ançulayu ok s. vajir 

yalınlıg 9/67. 

 

suuparıkirtitanamadiya şiri < Skr. suparikīrtitanāmadheyaśrī, bir Tathāgata adı s. 

atlıg 10/230. 

 

suuvikiranta şiri < Skr. suvikrāntaśrī, bir Buddha’nın adı: mahapuruş ulug er s. 

10/246. 

 

suv su: küvençlig s. küznekiŋe suklunmışlarka 7/121, inçgekeye s. kıdıgınta 8/14, 

rasayan tatıglıg nomlug s. akıtıp 10/92, s. teŋrisiŋe yükünür-men 10/143, s. 

kelkiniŋe tokıtılmışlarıg 10/225, anuk buznı s. tėmedin arsıkıp kalma 12/16, 

yana yayın kışkı buznı s. tėp tėyürler 12/26, s. üze yumış kerek 33/10, er kutı 

beliŋ s. kutı teriŋ 34/4, s. tamırı kurısar yaş yavışgu kurıyur 35/43, akıp kelir 

sogık s. agtarılıp yanturu yorıdı 35/74, tümen ban yėrte yaŋkurar süzük s. tikisı 

35/93, s. adası saŋa öŋdürti utru kelir 35/116, yėgülük aş yungu s.+dın kılıp … 

16/11, kar kıragu salkım s.+ı erür erser 15/39, çamsız ögirgü s.+ıg bürtiglig 

10/156, köl s.+ınıŋ lėnhuası teg yuklunçsuz arıyu 13/65, koço tagınta kaplan 

yok kudug s.+ınta balık yok 34/7, arasıntın s.+lar kudulup 20/137, aştaŋgaopıt 
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s.+ları 20/130, agtınur ėner s.+larnıŋ 20/144, yėlli s.+lı tepreyü kudug için 

bekledi 35/74, narya biliglig s.+nı 11/88, yaykı s.+nı kışkı üdte buz tėyürler 

12/25, şasınlıg s.+nuŋ müni 11/122, turgın süzük ol s.+nuŋ 20/21. 

 

suvasti << Skr. svasti, özel ad, kişi adı:  s. sıdam at maŋgal bolzun başladı 10/2. 

 

suvlug sulu, suyu bol: sermelip akar s. erip 8/19. 

 

suvluk suluk, su bulunan yer: akar s.+da 8/4, köpirip turur kölmen s.+da 8/28. 

 

suvsuş içki, içilecek şey, içecek, meşrubat: s.+ın kanturup ögirtgülüki 10/141. 

 

sü asker, ordu: birök s. sülemek atlıg ırk kelser 35/24, s. süleser yėr telinür 35/25, 

s.+de erser sançıtur 35/51. 

 

süle- asker sevk etmek, ordu sevk etmek: birök sü s.-mek atlıg ırk kelser 35/24, sü s.-

ser yėr telinür 35/25. 

 

süŋüş savaş, muhabere: özi s.+de yėgedmiş atlıg 10/254. 

 

süri kura: s.+sin bakmış kerek 33/6. 

 

süü mutluluk, saadet: bagşal kaŋımıznıŋ s.+si 11/102, adınçıg ıduk kagan han s.+si 

26/10, adınçıg ıduk kagan han s.+sıin 22/22, adınçıg ıduk kagan ian s.+sin 

23/1, kaŋımız s.+siŋe kili 11/160, kaŋımız s.+siŋe tili ı11/166. 

 

süzek hastalık: kamag kadgu nizvanilar ters s.+ler 15/40. 

 

süzük temiz, berrak, saf, süzülmüş, açık: parıvışudı tözi arıg s. 10/201, arıg s. yėg 

meŋilig uluş anta ol 12/59, yintem s. köŋül üze ötügçi bulalım 13/28, kamagda 

yėg arıg s. bolmak üze 15/28, arıg s. etözüm tilim köŋülüm 16/29, turgın s. ol 

suvnuŋ 20/21, artuk s. kėrtgünçlüg kuŋtaykıu kutınıŋ 24/2, bek tatıg s. kėrtgünç 

köŋüllüg 26/4, tümen ban yėrte yaŋkurar s. suv tikisı 35/93. 
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süzül- süzülmek, temizlenmek: ol yėrtinçü yulalarıŋa arıg s.-ü 18/37, birtem 

kėrtgünçin s.-üp 20/125, akılıp üner s.-üp 20/139. 

 

ş ş harfi: ş ujik teg şagılayu turur 11/119, ş tokıyu şeker teg tapıngu-ol 11/143. 

 

şabilıg öğrenci: ş. alzun yanka 11/148. 

 

şadayatan ev, giriş, duyu organı: ş.+larıg seşiltürmedin 11/123. 

 

şagıla- çağlamak: ş ujik teg ş.-yu turur 11/119. 

 

şakilıg < Skr. śākya + Uyg. +lıg, Śākya ailesine ait olan: ş.+lar arjisı şardulė arslan 

11/147. 

 

şakimuni < Skr. śâkyamuni, Buda’nın bir unvanı, Śakya hükümdarı, Śakya hakimi: 

ş. atlıg uganlar arjisı 10/14, alp ş. … 22/3, şarırıg ayayu ş.+ka yükünü 11/145. 

 

şaktilıg << Skr. śakti, +Uyg. +lıg, bir tanrının eşi veya kadın enerjisi:  ş. küçi ertiŋü 

ulug 10/13. 

 

şala sala ağacı: çın ş. sögütke yükünür-men 10/287. 

 

şamat < Skr. śamatha, sessizlik, sükunet, tutku yokluğu: ş. vıpaşyan ėkidin sıŋar 

10/8. 

 

şandapur bir şehir adı: ş. yolın körkitü bėrmeklig 10/12. 

 

şanlıg şan: ş. belgülüg tapduları körşi 10/11. 

 

şanta < Skr. śānta, Buddha’nın öğrencisinin adı: ş. bahşika yükünür-men 10/15, ş. 

amrılsar sav ok turur 11/125. 

 

şaŋke << Skr. śankha, değerli eşyalar, zenginlikler:   ş. çakravart hanka 11/144. 
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şaran bir gün adı: ş. övkelig küni 11/126. 

 

şardulė < Skr. śārdula, kaplan: şakilıglar arjisı ş. arslan 11/147. 

 

şarir << Skr. śarīra, bir azizin ölümünden sonra vücudundan  geriye kalanlar, kutsal 

eşya/emanet: ş.+ıg ayayu şakımunıka yükünü 11/145. 

 

şark patırtı: burk ş. kılıp on edgüsin men atsaŋ özüm 9/7, burk ş. kılıp uguluksuz uluş 

itigin 13/103. 

 

şastr Skr. śāstra, tefsir, mezhep ve akaid kitabı, Budizme ait risale:  ş. sakıngu-ol 

tüni 11/124. 

 

şaşımsız arayı açmadan: ş. sapılgu-ol sanka 11/146, şatparamitıg ş. toşgurup 11/149. 

 

şat paramit altı erdem: ş.+ıg şaşımsız toşgurup 11/149. 

 

şat parişkar < Skr. ṣaṭ pariṣkāra, donanım, kişisel eşyalar: ton karaja ş. yėvikler 

alıp 9/73. 

 

şatu merdiven: bilge biliglig ş. tikdiŋiz 7/105, ş. yanı teg utru tuşlar 10/9. 

 

şatvargi < Skr. ṣaḍvārga (?), Buddha’nın takipçileri: ş. toyın teg satgısız bolmakı 

11/121. 

 

şazin < Toh. A/B śāsam Skr. śāsana, öğreti, dharma, sūtra: ş. öt erig edgü nomlarlıg 

10/10. 

 

şazinlıg < Toh. A/B śāsam  < Skr. śāsana + Uyg. +lıg  öğretiye ait, dharmaya ait, 

sūtraya ait : ş. suvnuŋ müni 11/122. 

 

şimnu < Soğd. şmnw, şeytan: ayıg kılınçlıg ş. eligintin ozgurtuŋuz 7/148, öŋde ulatı 

ögmeklig ş. 10/248, örtüg bag başlap nizvanilıg ş. 10/249, örletmek işlig 

teŋrilig ş. 10/250, ölümlüg ş. üzlünçü tüplüg 10/251, kırmalayur ş. küçin 
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kısgaru korkıtıp 13/111, ayıg ş. ters nomlug K … 16/91, yintip kamag ş.+larıg 

utmış at almışıg 13/26, yintsikmedin ş.+larka nizvanig utgıl 12/10, köp 

kılınçdın nizvanidın ş.+nuŋ simintin 13/67. 

 

şimnulug < Soğd. şmnw + Uyg. +lug, şeytana ait, şeytanlı: yavlak ş. yagısın utup 

10/20. 

 

şlok < Toh. ślok < Skr. śloka, mısra, dize, beyit: monçakaya ögdi ş. ötünür-men 

15/81, kalımkeyşi koşugka ėntürmiş ş. 16/111, bulunçsuz yėg edgülerin ögmiş 

ş.+da 9/6, ıduk kėrtü kurugug ukıtdaçı bo ş.+nı 15/92. 

 

şloklug < Toh. ślok < Skr. śloka + Uyg. +lug, dizeli, bendli, dizeye ait: tört ş. nom 

üze 17/1. 

 

şortapan << Skr. śrotāpanna, Hinayāna düşüncesinde sakṛdāgāmin, anāgāmin ve 

arhant ile birlikte kutsal olmanın dört aşamasından biri: ş. arhantda ulatılarnıŋ 

10/136. 

 

şük < Soğd.  ŝwk, sessiz sakin:  etözüŋ bil ş. tur 35/149. 

 

t t harfi: t ujiknı talulalım 11/65, t ujik teg tele bilser 11/127. 

 

tac < Ar. tāc, taç: keyseŋiz körklüg t.+ın 32/11. 

 

tada tıvakı vermekte azimli: t. bėrmekde titimlig 10/118. 

 

tag dağ: yintem … P … sumır t. … 16/12, birök bo t. atlıg ırk kelser 35/34, t. yėrinte 

tag ünti seŋir boltı 35/35, tag yėrinte t. ünti seŋir boltı 35/35, t. içinte ėki yek 

bar 35/48, adkaşu turur kat kat t.+da 8/1, iç teriŋ kat bük t.+da 8/9, seŋir 

buluŋ teriŋ t.+da 8/17, kökerip turur körklüg t.+da 8/25, t.+da öz yok say 

yazıda bel yok 34/8, kün(3)tün t.+dın balık uluş kentü köŋülüŋçe (köŋlüŋçe) 

35/5, kėdin t.+dın buluŋda 35/98, tevlig kürlüg tapıgçı t.+dın turup … tiler 

35/121, buyanlıg sumır t.+ıg turgurtuŋuz 7/119, koço t.+ınta kaplan yok kudug 

suvınta balık yok 34/7, ançulayu kaltı sumur t.+lar kanı teg 9/11. 
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takı ve, dahi, de/da, artık, kaldı ki: t. amarı tınlıglar 7/188, t. artukrak korkınçsız 

kılıp 10/116, nandi luu t. şakınçsızın keçmez 11/87, t. ne aymış kerek 33/24, 

ėltişmiş kişiler köŋüli t. teriŋ 35/127, ne busuş ol t. ėlke hanka ınanç bolguka 

35/132. 

 

takıl- takılmak: t.-ıp biligsiz özin 11/70. 

 

takşut manzume, şiir: buyan küsüş üze koşmış t. başladı 9/8, atlıg ögdig piratyaşiri t. 

koşdum 15/89, t. nom tükedi sadu sadu 16/112, aryasaŋ üze yaratılmış t.+ın 

sözleyü 13/171, t.+ka ėntürü tegintim 19/14. 

 

takşutlug manzumeli, şiirli, manzumeye dayanan, şiire dayanan: bir bir ünte uz t. 

taloylar üntürüp 13/11. 

 

tal  söğüt ağacı: kesmeŋler egri t.+nı 32/7. 

 

talaş- kavga etmek, dalaşmak: bėş yek t.-ur 35/21, til t.-ur 35/55. 

 

talık- reddetmek, kınamak: yüze bata bo sansarta yüzerü t.-ıp 13/125. 

 

taloy < Moğ. dalai, deniz, okyanus: t. ügüzdeki balıklar 7/185, buyanlıg t. ügüzüg 

akıtıp 7/407, …yor…g t.+da … 16/17, t.+dakı bilgelerniŋ sözin 11/68, 

emgeklig t.+dın keçürtüŋüz 7/115, layançaŋ t.+dın naru keçser 11/139, 

…urmadın burhanlıg t.+ka teginü 16/19, bir bir ünte takşutlug t.+lar üntürüp 

13/11, uç kıdıg yok ulsuz tüpsüz t.+lar keçelim 13/116, TWYR…T…LWQ ulug 

t.+lar 16/6, …TW ’’RY… küsüşlüg t.+ug T… 16/18, asankė kalplıg t.+ug 

yoguru keçeyin 16/20. 

 

talula- seçmek: t ujiknı t.-lım 11/65, t.-p yıgıp men kkikki 19/13. 

 

tam duvar: tegirmi t. içinte esrük boltıŋ 35/44. 

 

tamga damga, nişane: üç t.+larıg bütürti 7/368, t.+ ŋ yarlıgıŋ yorıdı 35/7, beg t.+sı 

eligiŋde (elgiŋde) ornaglıg oron alıŋda 35/90. 
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tamgak damak: t.+ınta kara tütün taşıkar tėyür 5/24. 

 

tamır damar: kimniŋ t.+ı yogun bolsar kanagı yėŋil 34/3, suv t.+ı kurısar yaş 

yavışgu kurıyur 35/43. 

 

tamtul- yanmak, alevlenmek: yėrtinçünüŋ yulaları yaŋırtı t.-mış 13/25. 

 

tamu < Soğd. tmw, cehennem: t. yolı tuduŋuz 7/29, aviş t. emgekin biltürtüŋüz 7/127, 

t.+dakı yekler tutar tėyür 6/15, tünerig t.+dın tözüni ozgurtuŋuz 7/144, 

yalınayu turur t.+dın ozdılar 7/348, tünerig t.+ka tüşmeki bar 5/10, tünerig 

t.+ka tartar tėyür 6/13, alıp ėltgelir mėni t.+ka 17/14, tüşgelir-men una t.+ka 

17/18. 

 

tan sabah rüzgarı: saçgu-ol nizvanig t.+ka 11/150. 

 

tan- yadsımak, tanımamak, inkar etmek: tört ėlig teŋrilerte t.-ıgmalar 5/5, ülgü teŋ 

urup ayıglap t.-ıp olarta 18/21, t.-mış üzütler taşıkar tėyür 5/16, t.-mış üzütüg 

tutupan 6/7, t.-mış üzütlerig tutupanın 6/12, netegin t.-mış kerek 33/4. 

 

taŋ nadir: t. teŋri kelti 1/1, t. teŋri özi kelti 1/2, t. teŋri kelti 1/3, t. teŋri özi kelti 1/4, t. 

teŋrig ögelim 1/6, t. teŋri 1/11, t. teŋri 1/14, t. teŋri 1/15, t. teŋri 1/16, t. teŋri 

1/19, t. teŋri 1/20, üsteŋ yalaŋuz erser yime t. adınçıg 15/35, yam ed bolsar ma 

t.+a 11/54. 

 

taŋlançıg şaşırtıcı, olağanüstü, hayrete verici: seçe t. ėtigler 20/40, inçip ėşidilür t. 

20/155, seçe t. etözin 20/224. 

 

taŋsuk şaşırtıcı, sıradışı: t. ed tavarlar üze 10/112, adruk t. artuk inçge işlig 10/129, 

tük tümen türlüg t. edlerin 10/268, körkle t. tayto kėdini kav lėnhuada 12/61, 

erte t. ol burhannıŋ mantalın körelim 13/58. 

 

tanukla- kanıtlamak, ispat etmek: tuyunmakıg t.-gu üdke tegi 14/21, t.-guluk töz 

bulturtaçı 10/115, tıdıgsız çın bilge biligig içirti t.-p 13/37, kėrtü çın yėg ulug 

sıdıg t.-yur 15/20. 
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tanya şiri bir kızın adı: kızlarım t. beg irinçin beg 22/53. 

 

tap irade, arzu, iktidar, güç: buluŋ yıŋakda t. ėyin 20/193, çaritıg koşayın tėp t.+ı 

bolsar 11/103, t.+ınça meŋiler tegintürteçi 10/113, öŋdin kėdin yėr öz t.+ıŋça 

35/5, t.+ıŋça alıp işletgil yėnik edgüü lalarıg 35/87, kop işiŋ t.+ıŋça korı yok 

… 35/101, ergülük t.+ları bolsarlar 20/111, öz öz küsemiş t.+larınça 

tugmakları bolzun 27/4. 

 

tap- bulmak: ed tavar tileser t.-dıŋ 35/8, kutgargu tınlıglarıg t.-dukda 7/131, 

üntedeçi til agız t.-gay 35/77, körgülük neŋ ujik akşar t.-guluksuz 15/7, ülgülep 

neŋ bulguluksuz edgü nom t.-ıp 16/38, mani t.-madım anta 11/152, olar köni 

nomlug asıgın t.-makdın 13/79, kaŋıçıma bilgelerke t.-maksız+siz 15/53, yol 

azsar ev t.-maz 35/26, sakınıp t.-maz+men tölek 11/90, sarvatyan biligni t.-mış 

erser 11/95, birök t.-sar ol erdinig ne satıg moŋa 12/24, amrılmış nirvanıg t.-

zunlar 7/420. 

 

tapa –E doğru, doğru, yönünde: ig t. körser-sen et öŋedmeki alp 35/58, ig t. körser-

sen törü yavız 35/72, ig t. körser bagırtın tepremiş ig ol 35/148. 

 

tapıg saygı, hizmet: yükünç ayag t. udug yanıg bulgusuz 9/98, uzun üdün t. kılgu 

uzatı ür kişegü 13/115, una bot ört t. işin umışça ėderip 13/161, ögdi sözlep t. 

tutup öz boşug kolunu 13/190, bulıtlayu t. üze tapınur-men 14/8, uzun üdün 

burhanlarka … t. kılgu 16/72, burhanlarka t. kıl 35/91, kamag ėl uluşlar t.+ı 

yügerü kelti ösküŋde 35/2, anutara üzeliksiz t.+ıg tutalım 13/16, alkınmaksız 

yėg üstünki t.+lar ėltinü 13/13, tepredük sayu iş küdügüŋ (küdgüŋ) t.-ınça 

(tapgınça) 35/85. 

 

tapıgçı hizmet eden, hizmetçi, hizmetkar: tevlig körlüg t. tagdın turup … tiler 

35/121. 

 

tapın- tapınmak, saygı göstermek, hürmet etmek: kaŋımız burhanka hua birle t. 

11/19, tört ėlig teŋrilerke t.-alım 5/3, ş tokıyu şeker teg t.-gu+ol 11/143, kop 

üdlerte t.-guluk tayakı-siz 15/69, anı tuta utmışlarka ayayu t.-ıp 13/14, 

bulıtlayu tapıg üze t.-ur+men 14/8. 
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tapış- birbirini bulmak: çınlayu udumbar alp t.-guluk 10/283, t.-guluk erser tözin 

11/66, t.-madılar bo biligler 11/69, başı t.-sar basası açılgay 11/101. 

 

tapla- uygun bulmak, hoş karşılamak, onaylamak: sėni kamagun t.-dı beg kılgalı 

35/65, üstünki altınkı t.-dı 35/89, birgerü(?) yumkı bo yaŋlıg t.-yur+men 16/5. 

 

taplag hoşnutluk, benimseme, onay: t.+ka yaraşı nom nomlamakdın 10/114. 

 

taplaglıg beğenilen, onaylanan: nandimukti öŋi öŋi t. 10/184. 

 

taplıg istekli: ulug kölüngü nomda yorıgalı t. 10/3. 

 

tapun- tapınmak: tünerig yeklerke t.-ugmalar 5/7. 

 

tar darlık: t. sıkış emgekdin kutrulturtaçı 10/117. 

 

tar- eritmek, dağıtmak: taraltaçı t.-gu biliglig 11/71. 

 

tara- dağılmak, saçılmak: kavık teg kılu t. 11/22. 

 

taral- taranmak: t.-taçı targu biliglig 11/71. 

 

tarazuk terazi: t. içinte olgurtur tėyür 6/8, t. agsar kılınçı aytıg bolur 6/9. 

 

tarıg ekin, mahsül: aşlık t. edgü bütüp ėnç bolzunlar 24/11. 

 

tarık- uzaklaşmak, yok olmak, ortadan kalkmak: ürtüglüg kılınçı t.-ar 20/83, alku 

kılınçlıg tıdıglarım yumkı t.-ıp 16/50, arıyu kėtip t.-ıp 20/216, terkin t.-ur erti 

ançmantın 7/192, birtemleti arıg silig kėtzün t.-zun 18/44. 

 

tarıkar- uzaklaştırmak, gidermek, yok etmek: : sėzik köŋüllerin t.-tı 7/338. 

 

tarın- kızmak: yek içgek t.-sar öŋreken ’’Ç… 35/141. 
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tarka eziyet, acı, ağrı: açıg t. kılınç tüşin kay uma oronta 18/57. 

 

tarka- uzaklaşmak: kamag bayumak utru kelir t.-sar 35/70. 

 

tarkar- uzaklaştırmak, gidermek, yok etmek, engel olmak: tėtrü sakınç t.-gıl 35/79. 

 

tart- (kendine doğru) çekmek: tünerig tamuka t.-ar tėyür 6/13, yėrçileyü bo 

sansartın t.-ıp taşgarıp 9/61, sunmış ėligi üze t.-ıp taşgarıp 10/227, ilip t.-ıp kie 

bitimiş boltum asıgtutuŋ 15/93, kaltı kum üze kudu t.-ıp işi küdügi bütmeyük teg 

35/40. 

 

tartınçlıg lütufkar: t. kaŋımka yükünür-men 10/119. 

 

tartışlıg bağları olan: ilişlig t. … 7/93. 

 

taş (1) taş: boş t. yıgıp buyan bilge biligig alkınçsız 13/186, t. kurşansa kaş bolur 

31/6, altun koysa t. bolur 31/8, köŋül t.+ım ėki kiçig 28/15. 

 

taş (2) dış, dışarı, dışarıda: köŋültin t. negü nom bar çıngaru bakın 12/20, alku üdte 

t.+dın sıŋar tilemiş bolup 12/15, inçip t.+dın yaltrıp 20/61. 

 

taş- taşmak: tėp otın katunsar küzeç t.-ar 35/135. 

 

taşgar- çıkarmak: al altag uzanmaklarıg t.-ıp 7/145, yėrçileyü bo sansartın tartıp t.-

ıp 9/61, sunmış eligi üze tartıp t.-ıp 10/227, turkaru üdün yüz miŋ kolti rıdı t.-ıp 

13/62. 

 

taşık- dışarı çıkmak: tanmış üzütler t.-ar tėyür 5/16, tumgakınta kara tütün t.-ar 

tėyür 5/24. 

 

taşırtı dış, dışarı: tıdmadın ol özlüglerig t.-tı ėrinçkep 13/38. 

 

tatgan- tatmak: sunasıra t.-gu küsengülüki 10/137. 
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tatı- tatmak: ançada t.-gay yilikde 11/8. 

 

tatıg tat, lezzet: bek t. süzük kėrtgünç köŋüllüg 26/4, apam bir adakın sısar içinteki t. 

tökülgüke … 35/137, katıg t.+ınıŋ erdinisi boltuŋ 35/132, t.+lar bütgüke tayakı 

tėtir 35/133. 

 

tatıglıg tatlı, lezzetli: rasayan t. nomlug suv akıtıp 10/92, bokdam atıŋ tegşilip t. 

boltuŋ 35/84. 

 

tatur- tatlandırmak: tözüni t.-gıl maytri 17/20. 

 

tavar mal, mülk, varlık: danaşiri atlıg ed t. kutlug 10/214, t. mu bėrip satgın algu ool 

11/67, ed t. tileser tapdıŋ 35/8, ed t. saçılur 35/56, üküş ed t. yuŋlagıl 35/72, 

t.+ı turguru kalır tėyür 5/18, ini ėçi tüzülti t.+ı telim 35/94, tözünlerniŋ ed 

t.+ın lap buşı bėrmiş 18/7, ediŋ t.+ıŋ yuvultı 35/39, ediŋ t.+ıŋ kokdı 35/45, 

taŋsuk ed t.+lar üze 10/112. 

 

tavrak çabuk, hızlı, acele, kıvrak vayram yėl teg t. kelip 11/29, arıg sukavati uluşda 

tugalım terk t. 13/52, yarp odgurak bo yorıkıg t. bütürür 16/80, amtıkaya ok t. 

bokup amrılıp 25/4, ėrte kün t. buyan kıl 35/114. 

 

tavran- acele etmek, davranmak: amtı monuŋ yöründekin kılgalı t.-ıp 13/153, … t.-tı 

7/381, ėnçsiretgü emgetgüde ėvip terk t.-u 13/145. 

 

tay kuŋ dul imparatoriçe: agır buyanlıg kuŋ t. kutı 26/11. 

 

tay pan lin şi özel isim: t. tėp atlıg tayşėŋ nomnuŋ içinte 19/11. 

 

taya- dayanmak: ınanguluk anaçıma sizki t.-p 15/15. 

 

tayak destek, yardım, dayanak, dayak: alku nom t.+ı ata kaŋ tėtmiş 10/132, tatıglar 

bütgüke t.+ı tėtir 35/133, kop üdlerte tapınguluk t.+ı+siz 15/69. 
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tayaklıg destekli, -A dayalı: üçli törtli belgüke t. 10/108, ayazka yagızka t. 22/17, 

yılayu teg savka sözke t.+ın 15/70. 

 

tayan- dayanmak, yaslanmak: altun yaruk yaltrıklıg sudurka t.-ıp 13/154, 

kolunmakıŋa t.-ıp kolutı atsaŋ 16/110, öŋilerke t.-maksız bolmakıntın 15/76. 

 

tayşėŋ < Çin. tayşêng = Skr. mahayânâ = Uyg. , ‘büyük taşıt, büyük araba’, üç 

Budist mezhepten biri, Mahāyāna:  töz tüp t. kėrtü nomug töpöde ėltinü 13/199, 

t. nomnuŋ içinte 19/12. 

 

tayşiçi bir Bodhisattva: anı t. tėp küleyür 20/70. 

 

tayto bir çiçek adı: körkle taŋgsuk t. kėdini kav lėnhuada 12/61. 

 

tayzi < Çin. t’ai-tsŭ, şehzade: ançulayu ok kagan han hatun kuŋ t. altun urugları 

25/1, raçabadira t.+larnı yime 22/24. 

 

teg gibi: kün teŋri yarukın t. kögüzlügüm bilgem 3/9, kün teŋri yarukın t. kögüzlügüm 

bilgem 3/10, tardıç t. etözin kodur tėyür 5/17, tolılıg bulıt t. tonkı kaşlıg tėyür 

5/20, kanlıg bukaç t. karakı tėyür 5/21, kazguk t. kara boy emigi [emgi] tėyür 

5/22, umugsuz bizni t. tınlıglarka 7/33, tutçı üzüksüz monı t. 7/53, bizni t. ėrinç 

tınlıglar 7/107, PW… biz sizni t. 7/109, ogadıp kelmiş bizni t. tınlıgka 7/133, 

apam birök monı t. 7/137, uzatı üzüksüz monı t. 7/213, kal tilve t. ertiler 7/235, 

kün teŋri t. yarutdı 7/344, anı t. oronlarta 8/8, anı t. oronlarta 8/16, anı t. 

oronlarta 8/24, anı t. oronlarta 8/32, ançulayu kaltı sumur taglar hanı t. 9/11, 

bir t. yaŋlıg burhan bolmış körki közünür 9/44, şatu yanı t. utru tuşlar 10/9, 

başın yittürünmiş yadyadatı t. 10/148, yatda özde bir t. yapa yadılmış 10/168, 

çintamani t. berkin bulguluk 10/281, anı t. savlarnıŋ açukın bilser 11/5, vajir t. 

katıg tözin 11/10, kavık t. kılu tara 11/22, vayram yėl t. tavrak kelip 11/29, 

sakıg t. ermez mü tözi 11/36, sandanak erdini t. satıgsız ermez mü 11/39, 

margamaya t. mahalak urur-sen 11/75, ş ujik t. şagılayu turur 11/119, şatvargı 

toyın t. satgısız bolmakı 11/121, t ujik t. tele bilser 11/127, laŋkaşvari t. lençük 

erser 11/137, ne tėgü-ol anı t. erig 11/140, ş tokıyu şeker t. tapıngu-ol 11/143, 

yėrtinçünüŋ yėlvi tül t. ertükin ukgıl 12/9, kkir kakaç t. üç agudın kėŋ alkıg 
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törümiş 13/18, anı t. ök alkınmazun ançaka teginçe 13/48, köl suvınıŋ lėnhuası 

t. yuklunçsuz arıyu 13/65, kök ayaznıŋ kün ayı t. alınçsız yorıyu 13/66, 

birtemleti bir t. ogşaş etöz til köŋülin 13/81, kaltı sudani on urı t. kalısız 

birgerü 13/175, kök kalık t. yuklunmaksız azsız suksuz 15/6, ay teŋrili aydıŋlı t. 

adırmazlar 15/13, ay yultuzdın adurmış t. ertükintin 15/31, yılayu t. savka 

sözke tayaklıgın 15/70, yėlvi t. ök tınlıglarka ukıtgalı 15/71, monçulayu t. 

yılayu savlar üze 15/78, tutçı mançuşiri t. kut küsüş öritip 16/34, alp biliglig 

ıduk kutlug mançuşiri t. 16/41, ayaguluk tolpı tözün bodisatav t. 16/42, üstünki 

t. yėg adruk küsüş öritip 16/46, ançulayu ol tolpı tözün bodisatav t. 16/83, tüş 

bėrip monı t. buyanı 17/3, sansarta ėrinç mėni t. 17/5, amtıkı monı t. sakınçıg 

20/25, yarukların birgerü ıdmış t. 20/50, bir t. kalık ’YSY…L’RY 20/168, bir t. 

ülgüsüz erürler 20/170, bulıt t. tüzüde yadılu 20/192, alasız bir t. meŋilig 

bolzunlar 25/6, kelen keyik müyüzi t. 35/33, kaltı kum üze kudu tartıp işi küdügi 

bütmeyük t. 35/40, kamgak barır t. ediŋ kėtdi 35/71, kas tıŋı t. edgüŋ basdı 

35/71, atıŋ küŋ yadıltı yıd yıpar t. 35/100, agzanmış savıŋ edikdi altun kümüş t. 

35/100, ertmegey bo monı t.+ler ertgü üdke tegi 16/67. 

 

teg- değmek, ulaşmak, vasıl olmak, varmak, erişmek: saŋa törülüg törü t.-di 35/65, 

yanınçsız ajunka t.-diler 7/304, tunumlug t.-ir tėyür 5/14, t.-ir mü tegmez mü 

tėp tėtrü bügüş… 11/133, t.-mez mü anıŋ tüşi 11/132, tegir mü t.-mez mü tėp 

tėtrü bügüş 11/133 raça ėlig han erkiŋe t.-miş 10/91, kutka t.-miş burhan başın 

tözünlerke 15/68, t.-ser+sen yaŋı yılnıŋ ėki yėgirminç ayıŋa 35/63, … tözü t.-

zün 7/431, but kötürme tınlıglarka asıgı t.-zün 16/96. 

 

tegi kadar, değin, dek: amtıka t. yėrtinçü 7/139, kaçanka t. kaygusuz yırgazun 

11/163, burun ertmiş öŋdün uçdın kėn üdke t. 13/101, başlagsızdın amtıkı bo 

üdke t. 14/9, tuyunmakıg tanuklagu üdke t. 14/21, ertmegey bo monı tegler 

ertgü üdke t. 16/67. 

 

tegil- tökezlemek: t.-miş közlerig açdıŋız 7/150. 

 

tegimlig uygun, yaraşır, değer, layık: öyü üdikleyü tutgalı t. otuz bėş 10/5, aşagalı t. 

bolmayın ajun ajunta 18/58, t.+çe işlerig işletdiŋiz 7/151, ayagka t.+ke 

teginür-men 10/135. 
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tegin- varmak, ulaşmak, yerine getirmek: odgurak t.-gü kılınçım ünüp 10/293, 

adkagsızın meŋi t.-gülük ol 8/7, sere yalaŋuzın nom meŋisin t.-gülük ol 8/23, 

küsençigsizin meŋi t.-gülük ol 8/31, anta t.-gülük kılınçım erser erksiz sergülük 

18/53, ayayu kut kolunu t.-ip 20/76, takşutka ėntürü t.-tim 19/14, tėp kut küsüş 

öritü t.-tim 26/23, odguratı busuşı yok meŋi ök t.-ü 13/78, …urmadın burhanlıg 

taloyka t.-ü 16/19, yürek bagır üzülgü emgek t.-ür tınlıgnıŋ 13/127, yinçürü 

yükünü t.-ür+biz 7/433, ayagka tegimlike t.-ür+men 10/135, … ınanu t.-

ür+men 16/1. 

 

teginçe  öylece: anı teg ök alkınmazun ançaka t. 13/48. 

 

teginçsiz ulaşılmaz: altılı ėkili t.+lerte istim turguluk 18/52. 

 

tegintür- eriştirmek: t.-gü tutdurgu üçün köni nom nomlalım 13/96, tapınça meŋiler 

t.-teçi 10/113. 

 

tegirmi yuvarlak: kulaçça erip tep t. pravişi erür 9/18, tolu t. erdini oot atlıg 10/62, 

t. tam içinte esrük boltıŋ 35/44. 

 

tegirmileyü  çepçevre, bütün, her taraf: t.+ki … ök 7/191, t.+ki yagıŋ telim boltı 

35/44. 

 

teglük körlük: … t.+leri 7/182. 

 

tegre etraf, çevre: etözüŋ t. ada bar 35/46, adın kişi tişi üze etözüŋ t. körser 35/147. 

 

tegrikle- çevrelemek, kuşatmak, sarmak: t.-yü yıgılıp 20/172. 

 

tegşil- değiştirmek: turum ara t.-ip 20/22, öŋdünki ol buz t.-ip 20/30, eski atıŋ t.-ip 

yaŋı boltuŋ 35/84, bokdam atıŋ t.-ip tatıglıg boltuŋ 35/84, yėg etler t.-ip bışıg 

boltı 35/134, niroda öçmiş t.-meksiz 10/101. 

 

tegşür- değiştirmek: körk t.-üp öŋi 7/323. 
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tegür- ulaştırmak, değdirmek, eriştirmek, yaklaştırmak: ürlüglüg meŋike t.-geli 

10/53, birtemlig tuşka t.-teçi 10/77. 

tegzin- dönmek, çevresini dolaşmak, yuvarlanmak: kopdın sıŋar uluş sayu kodmadın 

t.-ip 13/70, altı yollarta t.-ü turur 10/43. 

 

tegzinç kaydırma; döngü; döndürme; aktarma: sıdap nom bitig bir t. 10/7. 

 

tegzinçlig daireli, dögülü: oŋ t. yaltrıtur tutruk tėgme 9/53. 

 

tegzindür- çevirmek, dönmek, döndürmek: uzun üdün nomlug tilgen t.-meki 9/92, t.-

teçi hanlar başdıŋlıg 10/161, kodı özü t.-ü tolpdın sıŋar 9/23, t.-ü sakınıp 

teŋleyü körgil 11/131. 

 

tek tek: bir t. köni yol körkitü bėrip 10/76, t. ol yekler kumbandi yalaŋuk tilinçe 

13/94. 

 

tel- delmek: t ujik teg t.-e bilser 11/127. 

 

teleme çokluk: t. bėrgü-ol buşı 11/130. 

 

telim çok, pek çok, sayısız, hesapsız: üküş t. tınlıglar boltı erti 7/44, küş t. nizvanilar 

7/70, t. üküş tınlıglar 7/370, köp yėgi t. sögütlüg erip 8/27, t. ugurın ertmiş 

aşunmış 10/163, teŋri kolı t. turur 11/129, t. üküş tınlıglarnıŋ tili sanınça 

13/95, üküş t. yazuklarımın bilinür-men 18/40, üküş t. vajirlıg 20/141, 

tegirmileyüki yagıŋ t. boltı 35/44, üküş t. ögrünç köŋül tutgıl 35/72, ini ėçi 

tüzülti tavarı t. 35/94. 

 

telin- delinmek, açılmak: sü süleser yėr t.-ür 35/25. 

 

teltök aptal: t. mü bolur kişi 11/128, t. biligsizniŋ işi 11/134. 

 

temir demir: t. tuç kümüş altun tilgenlig 10/160. 
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teŋ denk, eşit: ülgü t. urup ayıglap tanıp olarta 18/21, ülüş t.+inçe tuyunmışlarıg 

10/52, az t.+inçe törügey mü umuguma 15/49. 

 

teŋger- kıyaslanmak: t.-gülüksüz çoglug yalınlıg 10/164. 

 

teŋle- ölçmek, kıyaslamak: tegzintürü sakınıp t.-yü körgil 11/131. 

 

teŋlençsiz ölçülemez, karşılaştırılamaz, hesaplanamaz: ėnser teriŋ t. yėg tözüŋüzke 

15/16. 

 

teŋri (1) gök, gökyüzü, sema: t. kapıgı açıltı 35/98, yėrke t.+ke sevinç tutgıl 35/10, 

yėrke t.+ke sevinç tut 35/41, yėrke t.+ke sevinç tut 35/91, t.+li yėrli tepreşdi 

35/67. 

 

teŋri (2) tanrı, ilah: taŋ t. kelti 1/1, taŋ t. özi kelti 1/2, taŋ t. kelti 1/3, taŋ t. özi kelti 

1/4, körügme kün t. 1/7, körünügme ay t. 1/9, taŋ t. 1/11, taŋ t. 1/14, taŋ t. 1/15, 

taŋ t. 1/16, taŋ t. 1/19, taŋ t. 1/20, t. yaruk küçlüg bilgeke yalvarar-biz 2/1, 

yaşın t. nom kutı 2/3, kün t. yarukın teg kögüzlügüm bilgem 3/9, kün t. yarukın 

teg kögüzlügüm bilgem 3/10, t. nomın todagmalar 5/6, alkatmış bėş kat t. 

yėrinte tugurtuŋuz 7/128, t. yėrinte bargu köni yol körkitdiŋiz 7/152, bahşilıg 

burhan t. tugduŋuz 7/336, kün t. teg yarutdı 7/344, kat kat t. yėrlerinte yalaŋuk 

ara 9/85, ratnaçandira erdini ay t. 10/94, t. yalaŋuk erkliglerinte 10/162, t. kolı 

telim turur 11/129, abita t. burhanıg 19/7, abita t. burhanıg 19/15, yaruk kün t. 

tilgeni 20/117, t. … ’’T 20/171, arslan bilge t. ėlig künçükıdukkut 22/30, kün t. 

kaytsısı açıltı yarudı 35/3, kün t. kirti yėr içinte yarumakı tıdıltı 35/17, kün t. 

kölünti çerigiŋ üze 35/31, ay t. batdı kutuŋ üze 35/31, t. kanıŋ kavudı kün(3)tün 

turup yıg tiler 35/121, ay t. artukrak yaltırtı 35/125, taŋ t.+g ögelim 1/6, 

burhanlıg kün t.+g körgeli 7/110, ötünür-biz kün ay t.+ke 2/2, yaruk t.+ler 

yarlıkazın 4/16, urı t.+ler olarta 20/7, yana miŋ kolti kün t.+ler 20/49, kıv 

kolur-biz yaruk t.+lerke 2/8, tört ėlig t.+lerke tapınalım 5/3, üstünki altınkı 

t.+lerniŋ 7/422, t.+lerniŋ tilinçe luular tilinçe 13/93, arıg nom aşlıg t.+lerniŋ 

22/19, tört ėlig t.+lerte tanıgmalar 5/5, ay t.+li aydıŋlı teg adırmazlar 15/13, 

retnide yėg meniŋ edgü t.+m alpım begrekim 3/3, retnide yėg meniŋ t.+m 

alpım begrekim 3/4, körtle tözün t.+m külügüm küzünçüm 3/11, körtle tözün 
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t.+m burhanım bulunçsuzum 3/12, t.+m siziŋe … 7/189, t.+m sizni körmişde ök 

7/369, t.+m siziŋe yükünür-men 10/167, körü birle t.+m sizni bozulurlar 15/60, 

kut kolur-biz t.+me 2/5, biziŋ t.+miz edgüsi retni tėyür 3/1, biziŋ t.+miz edgüsi 

retni tėyür 3/2, yėg üstünki t.+miz siziŋe 7/414, akaşdakı ay t.+ni adkanmış 

bolup 12/13, t.+niŋ bitigin biz ėşidelim 5/2, yalaŋuknuŋ t.+niŋ yalaŋuz bahşisı 

10/22, vasave t.+niŋ kirişlig yasın 11/27, kaltı neteg kün t.+niŋ çogı üze 15/38, 

adın anabar t.+niŋ kalıkınta 16/73, suv t.+siŋe yükünür-men 10/143. 

 

teŋridem tanrısal, göksel, tanrıya özgü; ilahî: üstelzün t. küçleri 7/424, arıtı tıdıgsız t. 

közin 10/84, urup tolu erdiniler t. aş ton 16/70, t. oyun … 20/173, t. kut buyan 

utmak yigedmek kentün ornantı üdüŋde 35/2. 

 

teŋrilig tanrılı, tanrıya ait: örletmek işlig t. şimnu 10/250. 

 

teŋrim tanrıça:  ançulayu ok ekem tölek kız t. 22/31, yeŋgem kutlug tėgin kız t. 22/47, 

… kız t. oron tėgin teŋrim 22/48, … kız teŋrim oron tėgin t. 22/48, çın tėgin 

kelin t. 22/51, ekem tilik tėgin kız t. 22/57. 

 

teŋsiz eşsiz, benzersiz: t. ülgüsüz edgü adruklug 10/166. 

 

teŋşü yakışmaz: saŋ t. ilek 11/94. 

 

tep tegirmi yuvarlak: kulaçça erip t. tegirmi pravişi erür 9/18. 

 

tepre- kımıldamak, hareket etmek, depremek, titremek: t.-dük sayu iş küdügüŋ 

(küdgüŋ) tapıgınça (tapgınça) 35/85, t.-dük sayu kut kelir 35/95, …K’ ėnç kılgıl 

t.-me 35/143, sekiz türlüg yėller üze t.-medin 8/21, amrılıp ėnç t.-medin olurmış 

üdte 9/14, öŋüŋ körküŋ t.-mekiŋ bolmamakdın 15/74, t.-meser yigedtiŋ 35/139, 

yavalmaz t.-mez yaŋı arıg vajir 10/18, kėdirti t.-miş küçlüg yagı kėtdi 35/86, 

öŋdürti t.-miş ot yalın öçdi 35/86, ig tapa körser bagırtın t.-miş ig ol 35/148, t.-

ser alkıntıŋ 35/139, yėlli suvlı t.-yü kudug için bekledi 35/74. 

 

tepreş- depreşmek, kımıldanmak: teŋrili yėrli t.-di 35/67. 
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tepret- kımıldatmak, sarsmak, titremek: t.-gülüksüz küçlüg küsünlüg 10/165, t.-

mişlerin sakıngu-ol 20/174. 

 

teri deri: lanudur etig t.+g 11/136. 

 

teriŋ derin: iç t. kat bük tagda 8/9, seŋir buluŋ t. tagda 8/17, kėn t. yėg nomlug tilgen 

evirür ıduklar 13/182, ėnser t. teŋlençsiz yėg tözüŋüzke 15/16, kėŋ t. uz 

sokançıg yėg asıglıgı 15/21, atlıg küülüg tėtrüm t. bolmakıŋdın 15/63, artuk t. 

bilge bilig paramitka 15/86, inçge t. bilge biliglig begimizniŋ 15/90, inçge t. 

sokançıg 20/152, er kutı beliŋ suv kutı t. 34/4, birök bo t. kudug atlıg ırk kelser 

35/73, ėltişmiş kişiler köŋüli takı t. 35/127. 

 

terk çabuk, hemen; hızlı: arıg sukavati uluşda tugalım t. tavrak 13/52, ėnçsiretgü 

emgetgüde ėvip t. tavranu 13/145, birtemleti ol kıdıgka t. tınzunlar 15/85, adak 

soŋınta t. üdün 22/35, edgülüg işlerim t. bütüp 22/42, artukrak t. üdün 23/13, 

edgülüg işlerim t. bütüp 23/20, t.+in tarıkur erti ançmantın 7/192, aŋa ogşatı 

yėg nomlar t.+in bululur 16/84. 

 

terkkiye çabucacık, çarçabuk, hemen, hemencecik, bir anda: anı t. tuyunup 7/314. 

 

ters ters, yanlış: ürgüt tutçı t. körümüg öritmek başlaglıg 13/139, kamag kadgu 

nizvanilar t. süzekler 15/40, ayıg şimnu t. nomlug K … 16/91. 

 

tetrü ters, aksi: t. saçlıg kurtga yek kelir tėyür 5/19, t. saçlıg kurtga yek kelipenin 

6/11, utru t. bar kel kıltaçı 10/217, tegir mü tegmez mü tėp t. bügüş 11/133, una 

anıŋ tıltagınta t. evrilip 13/135, t. sakınç tarkargıl 35/79. 

 

teve deve: t. karı bolsar bunkal bolur 34/9. 

 

tevlig hilekar, aldatıcı: ėl içinte t. körlüg buyruk bar 35/48, t. kürlüg tapıgçı tagdın 

turup … tiler 35/121. 

 

tez- kaçmak: ayıg sakınguçılar t.-di 35/97, tütüş kerişde t.-gil 35/38. 
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tezgür- kovmak: ırak t.-ü kaçurmak üze 10/235. 

 

tė- demek, söylemek: m ujikka sekireyin (sekreyin) t.+dim 11/73, bag kusuk t.+gli 

kkir yolatmaksız 10/202, piratya t.-gli mani sėnte tėp bėrgil aŋa 12/23, oŋ 

tegzinçlig yaltrıtur tutruk t.-gme 9/53, bilgülük nomlug antiray t.-gme 10/72, 

anasıravadatu t.-gme 10/130, ne t.-gü+ol anı teg erig 11/140, anuk buznı suv 

t.-medin arsıkıp kalma 12/16, tuyuntum t.-mek yogıka ol ulug tıdıg 12/31, bar 

yok t.-meklig ėki uçug tutup 10/147, tutyaklanguluk yapşınguluk öz tözi yok t.-p 

9/36, yança iyinteçi t.-p yadılmış atlıg 10/21, prakarti t.-p adkantaçı 10/120, 

pradan kılgu t.-p nomladaçı 10/121, çaritıg koşayın t.-p tapı bolsar 11/103, 

çamsız bodisatav t.-p çavıkur atı 11/109, tegir mü tegmez mü t.-p tėtrü bügüş 

11/133, kara yėrke kirginçe küç bėreli t.-p 11/165, yintem arıg öz köŋülüg 

burhan t.-p tuygıl 12/11, piratya tėgli mani sėnte t.-p bėrgil aŋa 12/23, yana 

yayın kışkı buznı suv t.-p tėyürler 12/26, bodisatav bolayın t.-p bodiçit algu 

erür 13/122, ürgüt nomlap ür turzun t.-p ötügçi bolzunlar 13/192, yintem arıg 

bodiçit t.-p ulug küülüg 14/19, kopı arıg münegüsüz yėg üküş t.-p 15/2, öŋler 

körkler atlar üze seçilür t.-p 15/36, ėniş üdtekilerke ulalzun t.-p sakınçın 

koşmış 15/91, … kuvraglıg burhanlar anta erür t.-p 16/3, una aŋa alku işlerim 

ogşaşzun t.-p 16/27, atı bolur monuŋ dyan t.-p 20/66, anı tayşiçi t.-p küleyür 

20/70, alayavıtyan bilig t.-p 20/100, köŋülte inçe t.-p sakıngu-ol 20/115, antag 

ėşidilür inçe t.-p 20/147, odgurak ürlügsüz emgek t.-p 20/148, uzatı kurug 

mensiz t.-p 20/149, ulug bodisatavlar yorıkı t.-p 20/151, şaşmadın arıyın t.-p 

sakıngol 20/231, adınlarka asıg bolzunlar t.-p 22/9, ayayu ukıp açzun t.-p 

22/10, alku küsüşlerim kanzun t.-p 22/11, t.-p kut küsüş öritü tegintim 26/23, 

beg er yėmin yėyin t.-p sakınsar-sen tişiŋde tıdıglıg 35/122, t.-p otın katunsar 

küzeç taşar 35/135, atam kayda t.-r mü erki 29/2, akam kayda t.-r mü erki 29/4, 

begim kayda t.-r mü erki 29/6, kayda begim t.-r mü erki 29/10, savın inçe t.-r 

35/34, savın inçe t.-r 35/42, savın inçe t.-r 35/64, savın inçe t.-r 35/73, savın 

inçe t.-r 35/81, savın inçe t.-r 35/92, savın inçe t.-r 35/107, savın inçe t.-r 

35/115, savın inçe t.-r 35/124, savın inçe t.-r 35/140, savın inçe t.-r 35/150, ma 

ujiknı manilıg t.-rler 11/151, maranmışananı maŋgal t.-rler 11/153, manu 

levkünni mantılmış t.-rler 11/157, barayın t.-ser baç amrakım 4/10, kireyin t.-

ser kiçigkeyem 4/13, çaramabaviki bolayın t.-ser 11/107, yarmanayın t.-

ser+sen yasgak turur 35/36, aşayın t.-ser+sen ėdiz turur 35/36, yėrte kazguk 
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bekürü tokıyın t.-ser+sen yantıru adalıg 35/122, biziŋ teŋrimiz edgüsi retni t.-

yür 3/1, biziŋ teŋrimiz edgüsi retni t.-yür 3/2, bilegüsüz yėti vajir tėyür 3/6, 

tümenlig yekler kelir t.-yür 5/11, tumanlıg yekler ayar t.-yür 5/12, tünerig 

tünçüle basar t.-yür 5/13, tunumlug tegir t.-yür 5/14, töş üze olurup tültürür t.-

yür 5/15, tanmış üzütler taşıkar t.-yür 5/16, tardıç teg etözin kodur t.-yür 5/17, 

tavarı turguru kalır t.-yür 5/18, tėtrü saçlıg kurtga yek kelir t.-yür 5/19, tolılıg 

bulıt teg tonkı kaşlıg t.-yür 5/20, kanlıg bukaç teg karakı t.-yür 5/21, kazguk teg 

kara boy emigi [emgi] t.-yür 5/22, burunınta [burnınta] boz bulıt ünür t.-yür 

5/23, tamgakınta kara tütün taşıkar t.-yür 5/24, töşi ol kamug tümen yılan t.-

yür 5/25, yineri ol yiŋen yılan t.-yür 5/26, erŋeki ol kamug … t.-yür 5/27, … 

ayıtur [aytur] t.-yür 6/1, … kentü kılmış kılınçı közünür t.-yür 6/2, yėr sub kutı 

irinür t.-yür 6/3, ot sub kutı ıglayur t.-yür 6/4, ı ıgaç kutı ulıyur t.-yür 6/5, 

tarazuk içinte olgurtur t.-yür 6/8, tünerig tamuka tartar t.-yür 6/13, töpösin 

toŋtaru tıkar t.-yür 6/14, tamudakı yekler tutar t.-yür 6/15, muntru muntuz 

yekler kelir t.-yür 6/16, … kagal berken urupan bėrkeseyür t.-yür 6/17, üzüt 

anta körür t.-yür 6/19, ölüm kut kolupan bulmaz t.-yür 6/20, yaykı suvnı kışkı 

üdte buz t.-yürler 12/25, yana yayın kışkı buznı suv tėp t.-yürler 12/26, 

yaŋıltukda çın burhannı köŋül t.-yürler 12/27, yaŋılmadukda köŋülni ök burhan 

t.-yürler 12/28. 

 

tėgin şehzade, prens: sarvaaratasidi t. at öŋlüg 9/25, yeŋgem kutlug t. kız teŋrim 

22/47, … kız teŋrim oron t. teŋrim 22/48, çın t. kelin teŋrim 22/51, kelinim 

turmuş t. başlap 22/55, ekem tilik t. kız teŋrim 22/57, upasanç sılıg t. 26/5, 

yana yime men sılıg t. … 26/18, burhan kutın bulup biz esen sılıg t. birle 

kėninte 26/25, adın kalmış hatunlar t.+ler yime 22/32. 

 

tėgit şehzadeler, prensler: ançulayu ok kuŋkıunuŋ t.+lerniŋ yime 24/3. 

 

tėlve şuursuz, aptal, deli: kal t. teg ertiler 7/235. 

 

tėmin derhal, hemen, hemen ardından: ançada t. ’YS… 35/63. 

 

tėril- toplanmak: tözün bilge kişiler t.-elim 5/1. 
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tėrin topluluk, cemaat: arıg t. kuvrag üze agırladılar 9/72. 

 

tėrinlik toplanılan yer: t. kuvraglıkda 8/6. 

 

tėt- denilmek, denmek, diye adlandırılmak: sudmış yarça t.-diŋiz 7/229, çandik 

çalpak evig t.-ip ünüşüg tileyü 13/91, tugmak öçmek törülüg ol ürlüksüz t.-ir 

9/35, tatıglar bütgüke tayakı t.-ir 35/133, yalaŋuk t.-me yapa tınlıg 11/55, ėl 

han açıgın t.-mekiŋ alp 35/62, alku nom tayakı ata kaŋ t.-miş 10/132, ıduk 

nomnuŋ özen sısan tözi t.-miş 15/14, ayıg kılınç kıltım erser asanvat t.-miş 

18/4, boşgutlugnuŋ boşgutsuznuŋ bodisatav t.-mişniŋ 13/22, edgü t.-yük 

nomlug retnig 7/222. 

 

tėtrü tam, sabit, doğru, dikkatli: körürler erti siziŋe t. 7/168, yümçigsizin t. baka 

körüp kangusuz 9/97. 

 

tėtsė < Çin. 弟弟 ti tzǔ, öğrenci, talebe: kamag t.+larnıŋ ara 11/18. 

 

tı sürekli, her zaman: küntemek t. sizni körgü üçün 7/196. 

 

tıd- engel olmak: kün ay yarukın t.-a katıglanur 35/20, t.-madın ol özlüglerig taşırtı 

ėrinçkep 13/38, ara t.-makınıŋ ayıg tüşi 11/113, yintem ayıgda yaratıntaçılarıg 

t.-tıŋız 7/155. 

 

tıdıg engel, mani: tuyuntum tėmek yogıka ol ulug t. 12/31, PW …L’R K’ t. kıltaçı 

18/14, adın kişilertin t. bar saklangıl 35/144, alku türlüg t.+ımız alkınzun 

odgurak 13/50, alku kılınçlıg t.+larım yumkı tarıkıp 16/50, uzatı anıŋ t.+ların 

uturu kėterip 13/162, nirvana alku t.+larnıŋ 10/97. 

 

tıdıglıg engelli: künikeki işiŋ t. 35/109, beg er yėmin yėyin tėp sakınsar-sen tişiŋde t. 

35/122. 

 

tıdıgsız engelsiz: t. burhan kutın bultuŋuz 7/220, ol t. tolun bilge biligi üze 9/55, arıtı 

t. teŋridem közin 10/84, t. çın bilge biligig içirti tanuklap 13/37. 
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tıdıl- engellenmek: kün teŋri kirti yėr içinte yarumakı t.-tı 35/17. 

 

tıdılış- engele uğramak: birtemleti t.-maz küü kelig kılur 9/48. 

 

tıdın- engellenmek, durmak: öŋi kılmaduk ayıglartın özüm t.-ıp 18/49, t.-u umadın … 

7/228. 

 

tık- tıkmak, sokmak: töpösin toŋtaru t.-ar tėyür 6/14. 

 

tıltag sebep, neden: kėrtgünmedin t. tözke kėç üdün yıgılmış 13/17, yėnik agır aşnu 

kılmış t.+ı ėyin 9/63, tört ulug tüş bütgüsiŋe ugrayu t.+ı 13/197, ig agrıg üze 

bastıkmak t.+ı … 26/19, t.+ın kılu keltiŋiz 7/218, una anıŋ t.-+ınta tėtrü evrilip 

13/135. 

 

tın- dinlenmek, nefes almak: t.-guluk oronta örügin 7/225, birtemleti ol kıdıgda terk 

t.-zunlar 15/85. 

 

tınlıg canlı, mahluk: alku t. oglanınıŋ 7/39, kamıg t. uguşı … 7/75, kamıg t. uguşı 

7/233, satya elük t. yėrtinçünüŋ 11/35, yalaŋuk tėtme yapa t. 11/55, üküş t. 

yėrtinçüler antın belgürer 12/37, t. udu barmakların ötkünü yorılım 13/40, alku 

t. alkınmasar apamu bolgınça 13/46, kamag t. uguşı üçün evirmek kılur-men 

13/174, T… t. asıgın bütüreyin 16/64, ertmedin bo kök kalık t. uguşı 16/65, 

kamag t. küsüşlerin katuru uyur 16/104, alku t. etözlerin emgeklig kılmış 18/2, 

but kötürmeçe t. oglanıŋa 26/26, ogadıp kelmiş bizni teg t.+ka 7/133, üküş 

telim t.+lar boltı erti 7/44, … t.+lar ilkide 7/49, … t.+lar 7/96, … t.+lar 7/102, 

bizni teg ėrinç t.+lar 7/107, takı amarı t.+lar 7/188, sizni körüp t.+lar … 

7/337, telim üküş t.+lar 7/370, küseserler t.+lar 7/382, bulganyuk köŋüllüg 

t.+lar 7/405, yėrtinçüdeki t.+lar 7/415, alku yėrtinçüdeki t.+lar 7/418, ol ok 

yaŋlıg ontın sıŋar t.+lar uguşı 13/77, körser sizni ol t.+lar baglalurlar 15/58, 

birle tugmış buyan üze bo t.+lar 15/83, ötrü kim kayu t.+lar 20/80, 

yėrtinçüdeki t.+lar 20/89, eŋilki kim kayu t.+lar 20/108, arka kamag bėş ajun 

t.+lar uguşı 25/5, ögüm kaŋım başlap alku t.+lar 25/7, but kötürmeçe t.+lar 

oglanlarıŋa 25/13, yılkı ajuntakı t.+larıg 7/47, bėş ajuntakı t.+larıg 7/65, 

örletür erti t.+larıg 7/72, t.+larıg kutgartıŋız 7/84, kutgargu t.+larıg tapdukda 
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7/131, tük tümen t.+larıg kutgartıŋız 7/143, … t.+larıg 7/387, kadır yavlak 

t.+larıg yavalturgu üçün 9/81, egsümiş buyanlıg t.+larıg 10/26, ėrinç umugsuz 

t.+larıg 10/44, ogadıp kalmış t.+larıg ugrap 10/289, ötünür-men küdenleyü 

t.+larıg 14/26, osal sımtag t.+larıg kınturur-siz 15/43, alku t.+larıg kutgarıp 

20/195, umugsuz bizni teg t.+larka 7/33, ülgüsüz sansız t.+larka 7/208, 

emgeklig tolgaklıg t.+larka 7/224, asıg bolup t.+larka burhan bolzunlar 14/32, 

yėlvi teg ök t.+larka ukıtgalı 15/71, ontın sıŋar t.+larka asıg kılayın 16/56, but 

kötürme t.+larka asıgı tegzün 16/96, kanturgu üçün t.+larnıŋ kop küsüşlerin 

9/87, ooksuz tutçı t.+larnıŋ asıgın kılgu üçün 13/56, telim üküş t.+larnıŋ tili 

sanınça 13/95, tolp t.+nıŋ asıgın bütürür küç üze 13/63, yürek bagır üzülgü 

emgel teginür t.+nıŋ 13/127. 

 

tıntur- dinlendirmek: ornatmakdın yėg meŋide t.-ur+siz 15/44. 

 

tıŋ  ses, seda: kas t.+ı teg edgüŋ basdı 35/71. 

 

tıt çam: tıt sögüt butıkı miŋ türlügin titreyür 35/111. 

 

tik- batırmak, sokmak, yerleştirmek: bilge biliglig şatu t.-diŋiz 7/105, ėdiz uçruglug 

tog örü t.-ip 10/233. 

 

tiki gürültü patırtı, ses: yagız yėr t. ünti 35/66, tümen ban yėrte yaŋkurar süzük suv 

t.+si 35/93, anıŋ t.+sinte nom üni 20/146. 

 

tikile- mırıldanmak: yėl üze yėl t.-p yėltirti eviŋde 35/12. 

 

tikileş- karşılıklı mırıldanmak: çaşut yoŋag t.-ür 35/55. 

 

tikim diklemesine, dik: ėdiz t. kayalıg başgukluk erip 8/11. 

 

tikisiz sessiz, gürültüsüz: idi t.+de 8/12. 

 

tikvi yüksek, dik: yatvısınça t.+sinçe on sıŋar üç üdki 13/5. 
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til dil: birtemleti bir teg ogşaş etöz t. köŋülin 13/81, badıl üküş etöz t. köŋülümdin 

14/10, t. talaşur 35/55, üntedeçi t. agız tapgay 35/77, kaŋımız süüsıŋa t.+i 

11/166, telim üküş tınlıglarnıŋ t.+i sanınça 13/95, arıg süzük etözüm t.+im 

köŋülüm 16/29, teŋrilerniŋ t.+inçe luular tilinçe 13/93, teŋrilerniŋ tilinçe 

luular t.+inçe 13/93, tek ol yekler kumbandi yalaŋuk t.+inçe 13/94, eşsiz ıduk 

t.+iŋiz üze 7/221, törüsinçe t.+te sözlep köŋülte tutzunlar 13/200. 

 

tile- dilemek, istemek; aramak: sora isteyü t.-gülüki 10/139, at yol t.-mekde ıçangu-ol 

35/136, alku üdte taşdın sıŋar t.-miş bolup 12/15, tevlig körlüg tapıgçı tagdın 

turup … t.-r 35/121, teŋri hanıŋ kavudı kün(3)tün turup yıg t.-r 35/121, kakka 

yaraglıg katın t.-ser 11/43, ed tavar t.-ser tapdıŋ 35/8, kutrulgu yol yıŋaklarıg 

t.-yü 7/129, esirkençsizin t.-yü yarlıkadıŋız 7/223, çandik çalpak evig tėtip 

ünüşüg t.-yü 13/91. 

 

tilek istek, arzu, dilek: ötüg tilek bulgulukı sarp 35/148. 

 

tilgen çark, tekerlek, çember: uzun üdün nomlug t. tegzintürmeki 9/92, yėg üstünki 

nomlug t. evirtgü küsüşin 13/27, kėŋ teriŋ yėg nomlug t. evirür ıduklar 13/182, 

pudgıl arıg nomlug t. evirmek üze 16/95, kaŋlarımız nomlug t. evirürke 21/6, 

yaruk kün teŋri t.+i 20/117, odgurak çın arış arıg üç nom t.+in 9/54. 

 

tilgenlig tekerli: temir tuç kümüş altun t. 10/160. 

 

tilik istek, arzu, dilek: ekem t. tėgin kız teŋrim 22/57, t.+lerin küsüşlerin kanturu 

bėrgeli 13/39. 

 

tin dizgin: adırtlıg umugum t.+i 11/116. 

 

tirgük direk: toog idişlig t.+ler 20/188. 

 

tirig diri, sağ: ayı uz bolur t. özüg ėltinmişi 16/81. 

 

tiriglik dirilik, sağ olma durumu: t. kılmış kerek 33/20. 

 



239 

 

tiş diş: beg er yėmin yėyin tėp sakınsar-sen t.+iŋde tıdıglıg 35/122. 

 

tişi kadın, dişi: adın kişi t. üze etözüŋ tegre körser 35/147, ayıpsız t.+ke er 33/17. 

 

titig kil, toprak: ançulayu bulganma t.+de 11/4. 

 

titimlig inatçı: tadatıvakı bėrmekde t. 10/118. 

 

titin- cesaret etmek: ögdi yükünç yaratgalı kim t.-gey 15 

 

titri- titremek: tıt sögüt butıkı miŋ türlügin t.-yür 35/111. 

 

titrüm keskin: atlıg küülüg t. teriŋ bolmakıŋdın 15/63. 

 

tiz- dizmek: ulug kölüngü sudurta uz t.-ip nomlamış 13/2. 

 

tod değersiz, kötü, ucuz: t.+da yėgi üç erdinig umug tutup 14/22. 

 

todunçsuz doyulup bıkılmayan, doyumsuz t. yaklarıg tutulturtuŋuz 7/162. 

 

tog < Çin. tu<d’uok, tuğ, bayrak, alem: toyın körklüg t. başlıgnıŋ törüsin tutup 9/74, 

ėdiz uçruglug t. örü tikip 10/233. 

 

tokı- vurmak, dövmek, (davul vb.) çalmak: yėrte kazguk bekürü t.-yın tėser-sen 

yantıru adalıg … 35/122, ş t.-yu şeker teg tapıngu-ol 11/143. 

 

tokılıg ince, güzel, zarif: t. körkle monçukdın ertmiş 10/61, t. körkle kurıgarlar 

20/187. 

 

tokıtıl- vurdurulmak, dövdürülmek: suv kelkiniŋe t.-mışlarıg 10/225. 

 

toklug kişi adı: anam t. kutlug aka birle 23/9. 

 

tokuz dokuz: ozakı bo t. türlüg işlerig işleyü 13/43. 
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tokuzunç dokuzuncu: küsgü yılın t. aynıŋ on yaŋıda 12/60. 

 

tol- dolmak: umugumuz samantabadirinıŋ yorıkı t.-gu üçün 13/54, ötvi yėtvi öçme 

yaruk top t.-up erip 12/38, kalısız alku yėg nomları kşanta t.-up 16/103. 

 

tolgaklıg sancılı, kederli, ızdıraplı, zavallı: emgeklig t. tınlıglarka 7/224. 

 

tolgur- tamamlamak, doldurmak: turkaru ol işlerig t.-u işleyin 16/36, tolpı tözün 

yorıkın yime t.-up toşgurup 13/119, odgurak bir egsüksüz oŋay t.-up 16/55. 

 

tolı- dolaşmak: turum ara ontın sıŋar t.-yu kezelim 13/64. 

 

tolılıg dolulu, yağmurlu: t. bulıt teg tonkı kaşlıg tėyür 5/20. 

 

tolp bütün, hep: t. sansarıg siziŋe eŋittirtiŋiz 7/161, t. üç üdki alku nomnuŋ tözin 

belgüsin 9/39, t. tınlıgnıŋ asıgın bütürür küç üze 13/63, t. yėrtinçüg 

tuyunmakda ornatayın 14/24, t.+da çavıkmışka yükünür-men 10/63, kodı üze 

tegzintürü t.+dın sıŋar 9/23, t.+dın sıŋar küü keliglig küçümin yadıp 16/63. 

 

tolpı bütün, hep: burhan ogulı (oglı) t. ugan arjinın 9/5, bışrungu t. yorıkın bėrteçi 

13/82, kınıg üze t. küçin bütgerelim 13/112, t. yorıkın yime tolgurup toşgurup 

13/119, ayaguluk t. yolı üze 16/23, umugumuz t. edgü erke 16/26, t. ıduknuŋ 

yorıkın arıtıp 16/33, ayaguluk t. bodisatav teg 16/42, ançulayu ol t. bodisatav 

teg 16/83, atı t.+nüŋ neçök erti erser 16/31. 

 

tolu dolu, hep, bütün: aŋsız üküş uluşlarta t. közünür 9/16, t. yarım ay sayu belgüni 

bilip 9/77, t. tegirmi erdini oot atlıg 10/62, darani samadi nomların t. 10/208, 

bo bo edgülerig t. agılıg bützünler 13/188, urup t. erdiniler teŋridem aş ton 

16/70, amrılıp t. tururın 20/131. 

 

tolun tam, bütün, mükemmel; dolun (ay): ol tıdıgsız t. bilge biligi üze 9/55, ulug t. 

üni isigi toyı kuvragı 9/93, arış arıg kut kolunçug t. bütgerip 16/22. 
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ton giysi, giyim, elbise: t. karaja şatparişkar yėvikler alıp 9/73, çama t. üze yodgu-ol 

11/108, urup tolu erdiniler teŋridem aş t. 16/70, t. üze ton kedilti saŋ 35/102, 

ton üze t. kedilti saŋ 35/102. 

 

tonkı kara: tolılıg bulıt teg t. kaşlıg tėyür 5/20. 

 

toŋ özel isim(?): yavrımaz artamaz yarp katıg t. şır 10/19. 

 

toŋ- donmak: t.-up buz bolmışın sakıngu-ol 20/24. 

 

toŋa yiğit, kahraman: varskandi t. kurzun 11/28. 

 

toŋalıg yiğitli, kahramanlı: lakişmani t. çerig 11/142. 

 

toŋtar- baş aşağı etmek: töpösin t.-u tıkar tėyür 6/14. 

 

toor ağ, tuzak: mayaçal yėlvi t. al altag üze 10/244, yapa kat kat erklig t.+ı alkınçsız 

körüglüg 13/7, bilü ugusuz ıntraçal t.+ka ogşatı 9/47, … çın yinçü t.+ları 

20/185, ulug yinçülüg t.+larta 20/5. 

 

top hepsi: küsemiş küsüşüg t. kanturtaçı 10/197, küsemiş küsüşüg t. kanturtaçı 

10/272, ötvi yėtvi öçme yaruk t. tolup erip 12/38, adruk küsüşleri t. kanıp 

22/27, alku küsüşlerim t. kanıp 22/40, adruk küsüşleri t. kanıp 23/5, alku 

küsüşlerim t. kanıp 23/18, t.+ça kamag al altagda uz yaratınur  9/80, t.+ça 

kalısız tuyu örtedeçi 10/59. 

 

toprak toprak: toz t. özin sönti 35/4, t. üze toprak ünti ėdiz boltı 35/35, toprak üze t. 

ünti ėdiz boltı 35/35, toz t.+ka batılıp 7/55. 

 

topul-  (bir şeyi) delmek, eşelemek, delip geçmekl: p.-up ününçsüz berk yigi arıgıg 

10/57, t.-ur yaruk ötvilig 20/23. 

 

toruk zayıf, mecalsiz: küçsüz t. kişiler 7/179, t. yavrı bramannıŋ körkin körkitip 

9/75. 
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toşgur- doldurmak, tamamlamak: şatparamitıg şaşımsız t.-up 11/149, tolpı tözün 

yorıkın yime tolgurup t.-up 13/119. 

 

toy düğün, ziyafet, bayram: bulıtçılayu yıgılmış t. kuvrag ara 9/4, öŋi öŋi vaynikilıg t. 

kuvragda 15/34, ulug tolun üni isigi t.+ı kuvragı 9/93. 

 

toyın < Çin. 道人dao re, rahip, keşiş: t. körklüg tug başlıgnıŋ törüsin tutup 9/74, 

şatvargi t. teg satgısız bolmakı 11/121, … t.+nıŋ 20/204, ugrayu ol burhannıŋ 

nomlug t.+ta 16/57. 

 

toylug toplu: birerinte birle t. burhanlar sakınıp 13/10. 

 

toz toz: t. toprakka batılıp 7/55, t. bulganmış ig emledeçi otaçı bolup 9/78, t. toprak 

özin sönti 35/4. 

 

tök- dökmek: Q…QY’ edgülüg tüşin t.-üp sözleser 16/102, kavırıp t.-üp sözleser 

bolmış bolmaduk 18/23. 

 

tökül- dökülmek, akmak: apam bir adakın sısar içinteki tatıg t.-güke … 35/137. 

 

töl doğum anı, yavru: ėltin hantın t.+i yok 35/138. 

 

töleç tazminat, ödenek: t. kunup ogurlap boltum saŋgikka yukmış 18/8, üzeleyü 

kılmaz-men t. … 18/50. 

 

tölek Tölek Kız Teŋrim, bir tanrıçanın adı: sakınıp tapmaz-men t. 11/90, ançulayu ok 

ekem t. kız teŋrim 22/31. 

 

töltegl[ig] döşeli, döşenmiş, döşekli: özin ök uzkıya t. 20/143. 

 

töpe tepe: t.+sinte mėvesi bar 32/8, t.+sinte … bar 32/12. 
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töpö tepe, kafanın üstü: yüde ėltinü t.+de urup utlı kılgusuz 9/99, töz tüp tayşėŋ kėrtü 

nomug t.+de ėltinü 13/199, yinçürü t.+n yükünür-biz 7/413, natara kılıp t.+n 

tüşürür 11/83, ugan arjilar öksüklerinte t.+n yükünü 18/38, t.+sin toŋtaru tıkar 

tėyür 6/14. 

 

törçi- ortaya çıkmak: birle yana t.-meksiz itzün yokadzun 18/45. 

 

törö yasa; öğreti, akide; merasim: kara bodun başlaguluk t. yorıtıp 9/84, yügerü kėn 

umugıŋa yüküngü t. erip 13/128, t. bitigin agızımdan tükel üntürüp 16/8, saŋa 

törülüg t. tegdi 35/65, ig tapa körser-sen t. yavız 35/72, kėrtü t.+lerte katıglanu 

7/350, amtıkan turkaru işiŋin t.+ŋ tutgıl 35/104, toyın körklüg tug başlıgnıŋ 

t.+sin tutup 9/74, eviŋde kılgıl aşnukı tözünler t.+sin 35/123, t.+sinçe tilte 

sözlep köŋülte tutzunlar 13/200. 

 

törölüg yasalı, öğretili, töreli, yasal: tugmak öçmek t. ol ürlüksüz tėtir 9/35, saŋa t. 

törü tegdi 35/65. 

 

tört dört: t. ėlig teŋrilerke tapınalım 5/3, t. ulug emgekde kurtulalım 5/4, t. ėlig 

teŋrilerte tanıgmalar 5/5, t. tugum bėş ajun 7/83, on ulug küç t. korkınçsız 

eŋeyük başlap 9/51, yėg yörügli yılayulı t. üç kėrtüler 9/58, altı paramit t. 

içermeklig 10/80, çak ülgü sanı sekiz tümen t. miŋ 10/153, una bo t. tapıg işin 

umışça ėderip 13/161, t. ulug tüş bütgüsiŋe ugrayu tıltagı 13/197, t. şloklug 

nom üze 17/1, t. kėrtü nomlug agadıg 17/19, asurı başlap t. yollarta barıp 

tugguluk 18/51, t. yıŋak tüzülti köŋülüŋçe 35/85, t. ulug çeülarta belgülüg idiş 

ol 35/133, t.+din sıŋarkı bursaŋlarka madurug urmış 18/6, sekizer tümen t.+er 

miŋ 20/46, üçli t.+li belgüke tayaklıg 10/108. 

 

törü- türemek, doğmak, meydana gelmek, oluşmak: az teŋinçe t.-gey mü umuguma 

15/49, … t.-gey 35/77, adruk yėg yorıklarım t.-gü uluşum 16/30, t.-meniŋ 

ozgusıŋa soka al altagı 13/198, kas içinte t.-miş 7/236, kkir kakaç teg üç 

agudın kėŋ alkıg t.-miş 13/18, üç üdki alku tözünler montın t.-yür 12/39. 

 

törüt- yaratılmak: yėrtinçüke umug ınag t.-düŋüz 7/153. 
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töş göğüs: t. üze olurup tültürür tėyür 5/15, t.+i ol kamug tümen yılan tėyür 5/25. 

 

töz ana, esas, temel; doğal, yaratılış; öz, cevher: aryayuşa t. nom … 7/2, nitya t. ürlüg 

nayratma mensiz 10/100, tanuklaguluk t. bulturtaçı 10/115, öŋilerniŋ buyanıŋa 

t. ėyin ögirü 13/191, t. tüp tayşėŋ kėrtü nomug töpöde ėltinü 13/199, 

tutyaklanguluk yapşınguluk öz t.+i yok tėp 9/36, öz t.+i arıgka yükünür-men 

10/111, parivişudi t.+i arıg süzük 10/201, ilki t.+i arıg bilge biliglig 10/232, 

sakıg teg ermez mü t.+i 11/36, hardayı kayuda ol t.+i 11/42, ıduk nomnuŋ özen 

sısan t.+i tėtmiş 15/14, asıl t.+i atı yolı körki … 16/89, t.+i üzmedin bışrungu-

ol 20/52, adırtlıg odgurak öz t.+i 20/102, altun ėtig t.+i bir 35/128, köni t.+n 

unıtmışlarka 7/322, ėki kurug t.+in bilmedin … 7/394, tolp üç üdki alku 

nomnuŋ t.+in belgüsin 9/39, üzeliksiz çın kėrtü nom t.+in 10/48, vajir teg katıg 

t.+in 11/10, tapışguluk erser t.+in 11/66, köŋül vişay ėkigünüŋ t.+in sakın 

12/19, öçme amrılma yintem bir t.+in tutsar 12/44, arış arıg çın nom t.+in 

ayıglap irtimiz 13/144, çınju nom t.+inte uz ornaşıglıg 10/286, paramarta yėg 

yörüg t.+iŋe karşı 10/146, kėrtgünmedin tıltag t.+ke kiç üdün yıgılmış 13/17, 

öz t.+lerin ukıtıp 7/63, ėnser teriŋ teŋlençsiz yėg t.+üŋüzke 15/16. 

 

tözger- kavramak, temele ve öze ulaşmak: t.-gülüksüz çoglug yalınlıg … 10/269. 

 

tözgerinçsiz esasına/aslına varıl(a)maz, benzersiz derecede: t. burhan kutın bultuŋuz 

7/142, t. … 7/386, t. yėg … 7/438, öŋre amtı kėn üç üdki t.+lerniŋ 13/34. 

 

tözilig kök: köŋül t. akaş yüüzinte 10/32. 

 

tözlüg esaslı, temelli, köklü: yat üze artançsız yanınçsız t. 10/16, tuyunmak t. yalını 

üze 10/58, atdın belgüdin adırılmış t. 10/128, yaŋılmak t. karaŋguların 10/172, 

suksınmak t. azda ulatı 10/224, arış arıg nirvan t. ıduk nomka 14/2, arıg nom 

uguşı t. ol 20/227, adruk seçme sokançıg yėg t.+üŋdin 15/62. 

 

tözü hepsi, bütün: … t. tegzün 7/431, t. … 7/437, t.+de yadılmış yaruk yaltrıklıg 

10/265, bulıt teg t.+de yadılu 20/192, kıltıŋız edgü t.+ke 7/210, tünerig 

tamudın t.+ni ozgurtuŋuz 7/144, t.+ni birtem … 7/388, t.+ni tatutgıl maytri 

17/20. 
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tözük doğru: ançulayu amrar erti sizni t.+i 7/199, kut koluntılar t.+ü 7/361. 

 

tözün soylu, asil: körtle t. teŋrim külügüm küzünçüm 3/11, körtle t. teŋrim burhanım 

bulunçsuzum 3/12, t. bilge kişiler tėrilelim 5/1, aryasaŋ t. bursaŋ kuvraglar 

11/115, ol antag t. birle 33/19, akıkat bolsa t. 33/21, üç üdki alku t.+ler montın 

törüyür 12/39, eviŋde kılgıl aşnukı t.+ler törüsin 35/123, kutrulmak küsüşlüg 

t.+lere 20/162, kutrulmak küsüşlüg t.+lere 20/221, kutrulmak küsüşlüg t.+lere 

20/234, anın amtı t.+lerim anı inçe biliŋler 13/165, alıŋlar ay(3) t.+lerim 

anutmış bulunçug 13/172, kutka tegmiş burhan başın t.+lerke 15/68, alku 

kamag burhanlarnıŋ t.+lerniŋ 14/13, adınlarka asıg kılur t.+lerniŋ 15/23, 

t.+lerniŋ ed tavarın lap buşı bėrmiş 18/7, vajirta ötvi biligligim t.+üm yarukum 

3/7, oŋartguka köp yaŋşadım t.+üm saŋa 12/53, adruklarka tükellig bir 

t.+ümnüŋ 15/10. 

 

tsoy < Çin. 罪 tsui, günah, suç, (dince) yasaklanmış davranış, kötü davranış: irkilü 

kelmiş t. ėrinçülüg 10/65, öŋi öŋi t. ėrinçü yazuklar yazdımız 13/140. 

 

tu- kapatmak, bloke etmek: tamu yolı t.-duŋuz 7/29. 

 

tuç tunç: temir t. kümüş altun tilgenlig 10/160. 

 

tuda tehlike: adaŋ t.+ŋ kėtdi 35/97. 

 

tudasız tehlikesiz: adasız t. tümen yıl 22/25, adasız t. tümen yıl 23/3, adasız t.+ın 

tümen tümen yaşazun 25/2. 

 

tug- doğmak: ol uluşda men barıp t.-a birle ök 16/53, arıg sukavati uluşda t.-alım 

13/52, ėŋ başdınkı  tugum üze lėnhuada t.-alım 13/57, ölür t.-ar bo sansartın 

üntürür ozgurur 13/131, yarp t.-ar erser ol anta 20/74, adırtlıg odgurak t.-

arlar 20/28, altunlug lınhuada t.-arlar 20/87, burhanlar uluşınta t.-dılar 7/408, 

anoşagan ordoda t.-dılar 7/412, bahşilıg burhan teŋri t.-duŋuz 7/336, üstünki 

yėg oronta t.-galı 7/367, adırtlıg t.-galı bolurlar 20/218, anoşagan ordoda t.-

gu üçün 7/359, asurı başlap tört yollarta barıp t.-guluk 18/51, karaŋgu sansar 

içinte men barıp t.-maduk 18/24, t.-mak öçmek törülüg ol ürlügsüz tėtir 9/35, 
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abita burhan uluşınta t.-makları bolzun 22/36, öz öz küsemiş taplarınça t.-

makları bolzun 27/4, yana t.-maksız kılu öçürteçi 10/173, ajunlar sayu kız 

etözinte t.-mayın 26/22, örmiş t.-mış buyanların evirü bėrzünler 13/196, birle 

t.-mış buyan üze bo tınlıglar 15/83, amrak t.-mış ini kelin 29/3, odgurak ol 

burhannıŋ üskinte t.-sar+biz 13/53, uçuzkıya lėnhua içinte t.-up belgürüp 

16/58, antiraysız t.-up belgürüp 23/12, yintem nirbanta t.-zunlar 7/416, uçuz 

oŋay sukavati uluşda t.-zunlar 16/108. 

 

tuga hasta: ig t. egirti sėni emgetgeli 35/14. 

 

tugum doğum: tört t. bėş ajun 7/83, t. ulayur nizvani kılınçlıg 10/56, ėŋ başdınkı t. 

üze lėnhuada tugalım 13/57, t.+ın ajunın … 7/163, TWYZ… t.+lar … 16/14, 

t.+ug ajunug unıtmaklıg 7/54, bolmak sayu bo sansarta t.+ug tutmışlar 13/185. 

 

tugur- doğurmak: alkatmış bėş kat teŋri yėrinte t.-tuŋuz 7/128. 

 

tujit < Toh. A tuṣit < Skr. tuṣita, tusita cenneti, tutku/arzu alemindeki dördüncü 

devaloka (cennet): ülgüsüz yaşlıg yėrtinçüde üstün t.+da 27/3. 

 

tumanlıg dumanlı: t. yekler ayar tėyür 5/12. 

 

tunçu parça: t.+dakı Q… kutrultı 35/66. 

 

tunumlug sıkıntı: t. tegir tėyür 5/14. 

 

tur- durmak, kalkmak; sürmek, devam etmek; olmak, bulunmak: köŋülüŋ yıg ėnç t. 

35/149, etözüŋ bil şük t. 35/149, adasızın t.-alım 2/9, artuk meŋilig yėrtinçüde 

barıp t.-ayın 16/52, bolarnı mat bölser bolur sansarta t.-gan 12/6, belte t.-gan 

bėş on yigit 29/5, katda t.-gan kaç ol oglan 29/9, t.-gu bintevir kerikler 20/189, 

altılı ėkili teginçsizlerte istim t.-guluk 18/52, ėnç t.-mak yavışur 35/147, kelinim 

t.-mış tėgin başlap 22/55, oyun etizü t.-mışın 20/8, serilip t.-mışın sakıngu-ol 

20/48, arıg bodi yorıkda küsüşi t.-sar 16/75, serilip t.-taçı meŋgülüg 20/223, 

kök kalıkda uçar kuş uçu umadın t.-tı 35/17, t.-uŋlar kamag begler kadaşlar 

1/5, ozup üzeliksiz yolta ornanıp t.-up 9/50, t.-up kėnki kalplarta ėrinügsüzin 
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16/35, ünüş yorık edgü adruk içinte t.-up 16/39, tevlig körlüg tapıgçı tagdın t.-

up … tiler 35/121, teŋri kanıŋ kavudı kün(3)tün t.-up yıg tiler 35/121, yalınayu 

t.-ur tamudın ozdılar 7/348, adkaşu t.-ur kat kat tagda 8/1, kökerip t.-ur 

körklüg tagda 8/25, köpirip t.-ur kölmen suvlukda 8/28, sansar uçı tüpükginçe 

bek meŋgü t.-ur 9/32, altı yollarta tegzinü t.-ur 10/43, közünü t.-ur etöz ėtigi 

10/193, sarıgaru t.-ur közi 11/38, ş ujik teg şagılayu t.-ur 11/119, şanta 

amrılsar sav ok t.-ur 11/125, teŋri kolı telim t.-ur 11/129, köp ıgaç üre t.-ur 

32/1, erklig kannıŋ yarlıgı arkulayu t.-ur eviŋde 35/19, allıg çevişlig kişiler 

altayı t.-ur ösküŋde 35/19, yarmanayın tėser-sen yasgak t.-ur 35/36, aşayın 

tėser-sen ėdiz t.-ur 35/36, busuş kadgu belgüsi eŋire t.-ur 35/58, yıdı yıparı 

bura t.-ur katıg boltı 35/134, kisiŋ busuşlug kadgulug t.-ur 35/146, yėrig kötürü 

t.-urın 20/34, amrılıp tolu t.-urın 20/131, vahşıklar kutlar t.-zun 11/26, ürgüt 

nomlap ür t.-zun tėp ötügçi bolzunlar 13/192. 

 

turgın durgun: t. süzük ol suvnuŋ 20/21. 

 

turgur- yerleştirmek, durdurmak; yükseltmek: artuk berk katıg küsüş t.-mış 10/261, 

ėŋ kėninte nirvan bulgu ugragıg t.-mış 13/30, birtemleti nomug bulgu sakınç t.-

sar 13/158, ozgalı köŋül t.-tı 7/328, buyanlıg sumır tagıg t.-tuŋuz 7/119, yėg 

üstünki orlar t.-tuŋuz 7/156, tavarı t.-u kalır tėyür 5/18, bilge biligig t.-up 

20/126, adruk kėrtgünç t.-up 22/13. 

 

turı huysuz kimse: t.+ka turuşka barma 35/38. 

 

turıt- yorulmak: t.-maksız köŋül üze alku üdlerte 9/79. 

 

turkaru sürekli, devamlı, daima: t. munkul ertiler 7/56, … t. meŋiligin 7/226, t. üdün 

köŋül bilig basutçılıkın 9/33, üzüksüz t. katıglanmakda 10/54, uzatı t. öyü 

üdikleyü 10/220, t. üdün yüz miŋ kolti rıdı taşgarıp 13/62, t. ol işlerig tolguru 

işleyin 16/36, amtıkan t. işiŋin törüŋ tutgıl 35/104. 

 

turug duru, temiz: t. edgü kılınçlıg ışlarıg işletdiŋiz 7/164. 

 

turul- durulmak: amıru saçılmadın t.-sar 20/65. 
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turum sırasında, o sırada, esnasında, hemen: t. ara erte kısga bir kşan üdte 9/38, t. 

ara ontın sıŋar tolıyu kezelim 13/64, t. ara yüz kolti etöz belgürtüp 16/62, t. ara 

tegşilip 20/22. 

 

turuş kavga, çekişme: t.+da tütüşde saklangu-ol 35/136, turıka t.+ka barma 35/38. 

 

tuso fayda, kâr, yarar, çıkar: ulug asıg t. kıltıŋız 7/203, ulug asıg t. kıltıŋız 7/214, asıg 

t. kıltıŋız 7/320, utruŋda asıg t. yėterü kelti 35/82. 

 

tusul- faydalı olmak, fayda vermek: söki hanlar küçi yime t.-magay 35/75. 

 

tuş zaman, vakit: bir kün davlat t. bolur 31/4, osal bolup sımtasar-sen muna bo t.+da 

12/54, agduk bolup isig özüm üzülgü t.+da 16/49, anta basa bir t.+da 19/3, 

işde t.+da seçiltiŋ 35/37, çok soka biz bodi yolça yorıyur t.+ınta 13/89, 

birtemlig t.+ka tegürteçi 10/77, şatu yanı teg utru t.+lar 10/9, ayaguluk 

umugumuz birer t.+larta 9/9. 

 

tuş- buluşmak, karşılaşmak, rastlamak: t.-ayın siziŋe maytri 17/4. 

 

tuşuş- karşılaşmak, rastlaşmak: birök bo t.-mak atlıg ırk kelser 35/11, sokuşmış t.-mış 

avantlıglarnıŋ 10/140. 

 

tut- tutmak; (dinî) emri yerine getirmek: yėrke teŋrike sevinç t. 35/41, yėrke teŋrike 

sevinç t. 35/91, anı t.-a utmışlarka ayayu tapınıp 13/14, anutara üzeliksiz 

tapıgıg t.-alım 13/16, erte üküş kalp üd üze sergürü t.-alım 13/32, on türlüg bo 

kut küsüşüg edgüti t.-alım 13/55, tamudakı yekler t.-ar tėyür 6/15, darmapitaka 

agılıg t.-daçı 10/209, Q… bo nom erdinin t.-daçı … 16/101, öyü üdikleyü t.-

galı tegimlig otuz bėş 10/5, berklig yek içgekler ėl t.-galır 35/112, busuş kadgu 

ig agrıglar ornag t.-galır 35/112, ėki köŋül birikip altun ėtigi eligiŋde (ilgiŋde) 

t.-gay+sen 35/126, birtem kėrtgünüp t.-gıl ye mü sizinme maŋa 12/22, yėrke 

teŋrike sevinç t.-gıl 35/10, öz kentüŋin bek t.-gıl 35/27, kentü köŋülüŋin bek t.-

gıl 35/32, üküş telim ögrünç köŋül t.-gıl 35/72, amtıkan turkaru işiŋin törüŋ t.-

gıl 35/104, t.-gu bodi yorıkların adruk kut kolunçın 13/118, birtin uç t.-mak 

körümke arsıkıp 10/74, masu t.-maz+men santa 11/154, bolmak sayu bo 
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sansarta tugumug t.-mışlar 13/185, kasıgda t.-mışnı karınta yatgurmış 11/45, 

öçme amrılma yintem bir tözin t.-sar 12/44, anı birök kimler t.-sar arıtur 

kılınçıg 13/170, t.-u yėgü aşın üzüp emgekde çomup  9/76, toyın körklüg tog 

başlıgnıŋ törsin t.-up 9/74, küsüşlüg kün çogın kölitü t.-up 10/34, bar yok 

tėmeklig ėki uçug t.-up 10/147, kadgu nizvanilarıŋnı katıgdı t.-up 11/21, yėg 

nom bo ol monı t.-up iş sėmek kodgıl 12/12,  uz nomlamış edgü nomın ulayu 

bek t.-up 13/86, ögdi sözlep tapıg t.-up öz boşug kolunu 13/190, todta yėgi üç 

erdinig umug t.-up 14/22, alıp t.-up sözleyü … 16/98, yalıŋ kılıç t.-up ok üzgelir 

35/110, ėki köŋül köŋül t.-up kovı bolsar 35/119, tanmış üzütüg t.-upan 6/7, 

tanmış üzütlerig t.-upanın 6/12, törüsinçe tilte sözlep köŋülte t.-zunlar 13/200. 

 

tuta- kötü saymak, alçak saymak, değersiz saymak: teŋri nomın t.-gmalar 5/6. 

 

tutçı sürekli, kesintisiz, daima, her zaman: t. üzüksüz monı teg 7/53, yintem t. yintsikü 

7/90, t. yistim erter keçer ėtilig nomlar 9/34, ürgüt t. köni kėrtü nomladaçı 

9/106, t. yaruklug çuvalapırabası 10/60, köpnüŋ asıgınta t. evrilteçi 10/277, 

öglüg kişi istim t. yazmaksız baçar 12/3, ooksuz t. tınlıglarnıŋ asıgın kılgu üçün 

13/56, ürgüt t. ters körümüg öritmek başlaglıg 13/139, istim t. edgü yıltız ėsilgü 

kıltımız 13/148, t. istim bodilıg yėg yorık üze 14/23, t. mançuşiri teg kut küsüş 

öritip 16/34, t. öger-men üzüksüz 17/2, t. yaruklug ėtigler 20/190. 

 

tutdur- yakalamak: tegintürgü t.-gu üçün köni nom nomlalım 13/96. 

 

tutruk vasiyet: oŋ tegzinçlig yaltrıtur t. tėgme 9/53. 

 

tutug rehin: üküş ėlig t. üze bekürü baglalıp 13/150. 

 

tutul- tutulmak, yerine getirilmek, korunmak: öŋdünki uçda t.-maduk 10/105, 

namorup at öŋde t.-mışlarnıŋ 10/185. 

 

tutultur- esir etmek: todunçsuz yaklarıg t.-tuŋuz 7/162. 

 

tutun- tutuşmak, yanmak: umug ınag yolçı yėrçi bahşi t.-u 18/36. 
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tutuz- emretmek, buyurmak; emanet etmek, teslim etmek: … ıduk ançmanka t.-

duŋuz 7/124. 

 

tutyaklan- tutunmak, tutulmak, bağlanmak: t.-guluk yapşınguluk öz tözi yok tėp 

9/36. 

 

tuug alem: ulug t. kuşatri bralar 20/14, t. idişlig tirgükler 20/188. 

 

tuy- duymak, sezmek, ayırt etmek, aydınlanmak: tuyunmışlar ėliginiŋ tuymakın t.-

alım 13/120, tuyu yumkı bir kalısız t.-ar ötgürür 9/40, yintem arıg öz köŋülüg 

burhan tėp t.-gıl 12/11, alp t.-guluk oŋarguluk ertükiŋdin 15/64, t.-mak 

tuymamak arısar ol bolur sıdıg 12/32, tuyunmışlar ėliginiŋ t.-makın tuyalım 

13/120, tuymak t.-mamak arısar ol bolur sıdıg 12/32, yapa yėrtinçüg bir yintem 

ėter t.-mayur 12/41, ukmaz t.-maz munuklarıg korkıtur-siz 15/42, öz bahşimız 

ögin t.-mış üzeliksiz erniŋ 13/33, tüpgerü t.-mışka yükünür-men 10/271, budgıl 

alku burhanlarnıŋ bütgerlig t.-mışnıŋ 13/21, t.-sar montag sansartakı bag üze 

bolmaz 12/35, t.-u yumkı bir kalısız tuyar ötgürür 9/40, topça kalısız t.-u 

örtedeçi 10/59, t.-u yapa üç üdteki ol kamag utmışlar 13/117, adıra t.-uglı 

biligig 20/69. 

 

tuyun- anlamak, farkında olmak, vakıf olmak: adruk ulug tuyunmakıg t.-ayın 16/24, 

t.-gulukı bar erser tuyunmış bolmaz 12/33, t.-gulukı yok erser tuyunmak 

bolmaz 12/34, t.-madukda ol kıdıg bolur bo kıdıg 12/29, t.-mak tözlüg yalını 

üze 10/58, köni t.-mak bilge biliglig 10/278, tuyungulukı yok erser t.-mak 

bolmaz 12/34, tolp yėrtinçüg t.-makda ornatayın 14/24, uçuz bilmek ötgürmeki 

uz t.-makı 9/91, t.-makıg tanuklagu üdke tegi 14/21, adruk ulug t.-makıg 

tuyunayın 16/24, köni t.-maklıg küçüg köŋülçe yıgalım 13/108, bilgülükçe 

kamag nomda t.-mış üdte 9/42, ulug t.-mış simartişiri atlıg 10/222, ulug t.-mış 

bolmakım bolzun 10/295, tuyungulukı bar erser t.-mış bolmaz 12/33, ulug t.-

mış yorıkıg yaltrıtgu üçün 13/87, ögin ulug t.-mış+men bolmakım üze 9/107, 

köni t.-mışka yükünür-men 10/199, t.-mışka bo kıdıg ok bolur ol kıdıg 12/30, t.-

mışlar ėliginiŋ bilge biligi 9/37, t.-mışlar ėliginiŋ alkışın biz alıp 13/61, t.-

mışlar ėliginiŋ tuymakın tuyalım 13/120, ülüş teŋinçe t.-mışlarıg 10/52, 



251 

 

daşabal on küçlüg t.-mışlarlıg 10/210, t.-mışnıŋ ol alkışın alu birle ök 16/61, t.-

tum tėmek yogıka ol ulug tıdıg 12/31, anı terkkeye t.-up 7/314. 

 

tügün düğüm, bağ: t. nizvanilarka agukup 17/17, t.+i kırk sekiz edgü nomlarlıg 

10/264, tümen sav t.+i sėnide boltı 35/88. 

 

tük sayısız: t. tümen tınlıglarıg kutgartıŋız 7/143, t. tümen türlüg taŋsuk edlerin 

10/268. 

 

tüke- bitmek, sona ermek, tükenmek: takşut nom t.-di sadu sadu 16/112, anagat 

kelmedük üd t.-ginçe 10/258. 

 

tükel tamamen, büsbütün, tam, tamam, eksiksiz, mükemmel: kamag türlüg erişlerig 

t. körkitür 9/88, t. egsüksüz kutlug ülüglüg 10/267, törü bitigin agızımdın t. 

üntürüp 16/8, agzanıp miŋ küün t. yakturup 26/8. 

 

tükellig mükemmel, tam: ogşatınçsız yėg nomlarka t. bolup 9/52, adruklarka t. bir 

tözünümnüŋ 15/10, oza bo kut kolunçka t. bolup 16/54. 

 

tüket- (bir işi) tamamlamak, sona erdirmek, tüketmek: eŋeyü öz işlegü işin ertürü t.-

ip 13/29, kımıraşur nizvani küçin kıdıyu t.-ip 13/110, ökünü kakınu arıyu siliyü 

kėterip t.-ip 18/48, bışrunu … t.-ser 20/212. 

 

tüketinçsiz sonsuz, sonu olmayan, sayısız, tükenmez: sakınıp neŋ t. sözlüg yitinçsiz 

9/29. 

tükezigçe tamamen, sonuna kadar: t. uz tümegi ėtigi 10/266. 

 

tül rüya, düş: yėrtinçünüŋ yėlvi t. teg ertükin ukgıl 12/9. 

 

tültür- delik deşik etmek, dövmek, vurmak: töş üze oltrup t.-ür tėyür 5/15. 

 

tülük kuvvet: köŋül t.+i küü kelig üze 10/276. 

 

tümeg düzenleme, süsleme: tükezigçe uz t.+i ėtigi 10/266, erdinilig ėtig t.+in 20/10. 
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tümen < Toh. A tmân; B tmane, tumane, on bin, büyük sayı, çokluk bildiren sayı: 

töşi ol kamug t. yılan tėyür 5/25, tük t. tınlıglarıg kutgartıŋız 7/143, çak ülgü 

sanı sekiz t. tört miŋ 10/153, tük t. türlüg taŋsuk edlerin 10/268, sekizer t. törter 

miŋ 20/46, bėş t. kalp sansarta 20/213, adasız tudasız t. yıl 22/25, adasız 

tudasız t. yıl 23/3, adasız tudasızın t. tümen yaşazun 25/2, adasız tudasızın 

tümen t. yaşazun 25/2, t. sav tügüni sėnide boltı 35/88, t. ban yėrte yaŋkurar 

süzük suv tikisi 35/93. 

 

tümenlig < Toh. A tmân; B tmane, tumane + Uyg. +lig, on binlerce: t. ėrinçü 

kılıgmalar 5/8, t. yekler kelir tėyür 5/11. 

 

tümge şuursuz, mantıksız: adın t. köŋüller 7/409. 

 

tün gece: şastr sakıngu-ol t.+i 11/124, biligsiz biliglig karaŋgu t.+te 10/73, emgeklig 

t.+tin ertürteçi 10/27. 

 

tünçüle geceleyin: tünerig t. basar tėyür 5/13. 

 

tüner- kararmak: t.-mez saçılmaz dyan ol 20/54. 

 

tünerig karanlık: t. yeklerke tapunugmalar 5/7, t. tamuka tüşmeki bar 5/10, t. tünçüle 

basar tėyür 5/13, t. tamuka tartar tėyür 6/13, t. tamudın tözüni ozgurtuŋuz 

7/144, t. sansarnıŋ yaruk yulası 10/270. 

 

tüp dip, esas: töz t. tayşėŋ kėrtü nomug töpöde ėltinü 13/199, üzlünçü t.+de 

içikmedük 10/107, t.+inte olukma ölmeki bar 5/9, ögenkiyeler t.+inte 20/140, 

bulturayın nirvanıg ėŋ t.+inte 26/27, bodulmaklıg ilgü t.+ke sırılmışlarka 

7/117. 

 

tüpger- anlamak, keşfetmek: t.-ü tuymışka yükünür-men 10/271. 

 

tüplüg esaslı, asıllı: bavagir t. lokadatunuŋ 10/206, ölümlüg şimnu üzlünçü t. 10/251. 

 



253 

 

tüpsüz dipsiz, temelsiz: ulsuz t. erür üçün aŋa ınanur-men 9/96, uç kıdıg yok ulsuz t. 

taloylar keçelim 13/116, ulsuz t. ontın sıŋar yėrtinçülerte 16/69, uulsuz t. yıŋak 

sayu bo ok yaŋlıg 21/3. 

 

tüpük- sona ermek: sansar uçı t.-ginçe bek meŋgü turur 9/32. 

 

tür- katlamak, dürmek, bükmek: monçulayu t.-e büke kılmışlarımın 18/27. 

 

türk (1) kudretli: t. burhanlarta kėn ėntiŋiz 7/141, keçürür biligniŋ t.+in 11/62. 

 

türk (2) Türk (kavim adı): yime t. savınta bar 34. 

 

türlüg çeşitli, türlü, değişik: sekiz t. emgek … 7/85, sekiz t. yėller üze tepremedin 

8/21, kamag t. erişlerig tükel körkitür 9/88, erksinmek başlap altı t. 10/28, tük 

tümen t. taŋsuk edlerin 10/268, ozakı bo tokuz t. işlerig işleyü 13/43, alku t. 

tıdıgımız alkınzun odgurak 13/50, on t. bo kut küsüşüg edgüti tutalım 13/55, 

ögretingü ėki t. işlerin işleyü 13/194, akıglıglı akıgsızlı alku t. 14/15, yılayulı 

çınlayulı ėki t. 14/17, tuo t. vıhar seŋrem stupka kodmış 18/5, burhan … arhant 

üç t. kutug bultaçı 18/13, montag yaŋlıg kamag t. yazuklarımın 18/28, alku t. 

küsüşleri kanıp bütüp 22/34, alku t. küsüşleri kanıp bütüp 24/6, aç kız başlap 

üç t. yavız adalar 25/3, alku t. adalarta umug boltaçı 26/6, alku t. küsüşleri 

kanıp bütüp 26/16, tıt sögüt butıkı miŋ t.+in titriyür 35/111, artuç sögüt butıkı 

yüz t.+in ırgalır 35/111. 

 

tüş meyve, netice, semere, karşılık, ödül: tört ulug t. bütgüsiŋe ugrayu tıltagı … 

13/197, t. bėrip monı teg buyanı 17/3, ara tıdmaknıŋ ayıg t.+i 11/113, tegmez 

mü anıŋ t.+i 11/132, … kılınç t.+in ukıtdıŋız 7/23, anıŋ t.+in … 16/99, Q…QY’ 

edgülüg t.+in töküp sözleser 16/102, açıg tarka kılınç t.+in kay uma oronta 

18/57, kılmış edgüŋüznüŋ t.+inte 7/211, ol buyanıŋız t.+inte 7/215, … t.+inte 

7/219, öge yükünmiş buyanımız t.+inte 7/421, bo buyan edgü kılınçnıŋ t.+inte 

25/11, esriŋü yapırgak t.+lerin 20/121, …T’  bolmış t.+lertin 20/3. 

 

tüş- düşmek: t.-gelir+men una tamuka 17/18, ėltin hantın körser-sen alkamakka t.-

gelir+sen 35/113, tünerig tamuka t.-meki bar 5/10. 
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tüşrül- düşürülmek: üd atlıg santa t.-medük 10/109. 

 

tüşür- düşürmek, indirmek: natara kılıp töpön t.-ür 11/83. 

 

tütsüg koku: yėg …K’ P/’K yıd t. yol … 16/10. 

 

tütün duman: tamgakınta kara t. taşıkar tėyür 5/24. 

 

tütüş kavga: t. kerişde tezgil 35/38, t. keriş kodgıl 35/118, t. keriş kılmasar-sen 

özüŋke 35/120, işin küdügin yaŋılsar t. bolur 35/135, turuşda t.+de saklangu-ol 

35/136. 

 

tütüş- didişmek, kavga etmek: t.-gülük emgek bar 35/53. 

 

tütüşlüg kavgalı, tartışmalı, çekişmeli, arası açık/bozuk: sözlemiş savıŋ t. 35/29. 

 

tüü pek çok, türlü, çeşitli, değişik: t. türlüg vihar seŋrem stupka kodmış 18/5, 

namlayu atıp t.+ni 11/86. 

 

tüz düz, doğru, temiz, dürüst, içten; barışık: kalısız t. uz ėtilip utmışlar ul sayu 13/74, 

yalaŋuz bir kşan üdte yapıtu t. körüp 13/178, erdemlig kişi erdini birle t. ol 

34/1, erdemsiz kişi etük içinteki ulyak birle t. ol 34/1, buyanlıg kişi burhanlar 

birle t. ol 34/2, buyansız kişi bok bakır birle t. ol 34/2. 

 

tüzül- düzenlenmek, uyuma girmek, uyumlu olmak: tört yıŋak t.-ti köŋülüŋçe 35/85, 

ini ėçi t.-ti tavarı telim 35/94. 

 

u- yapabilmek, -Ebilmek, muktedir olmak: yavalturu u.-daçı yaŋgarınçsız işlig 

10/17, köpirtü yaşartu üklitü u.-daçı 10/37, nata umug ınag bolgalı u.-daçı 

10/188, burk şark kılıp u.-guluksuz uluş ėtigin 13/103, tıdınu u.-madın … 

7/228, abipiray yolın azıp aŋgaru u.-madın 13/143, kök kalıkda uçar kuş uçu 

u.-madın turtı 35/17, soka umug ınag bolgalı u.-makdın 10/228, ötgürü bilgeli 

u.-mamak üze 10/49, uka bilü u.-mamakdın ogadıp kaltımız 13/133, monılayu 

körgeli neŋ u.-masar ma 15/55, baru yime u.-maz+men  4/11, kirü yime u.-
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maz+men 4/14, una bo tört tapıg işin u.-mışça ėderip 13/161, çatısımarı 

bolgalı u.-p kėn üküş ajunta 13/90, kamag tınlıg küsüşlerin katuru u.-yur 

16/104. 

 

uç uç, sınır: birtin u. tutmak körümke arsıkıp 10/74, u. kıdıg yok ulsuz tüpsüz taloylar 

keçelim 13/116, u. kıdıg yok yėg buyanın evirür-men 16/106, öŋdünki u.+da 

tutulmaduk 10/105, burun ertmiş öŋdün u.+dın kėn üdke tegi 13/101, orukuŋuz 

u.+ı … 7/50, sansar u.+ı tüpükginçe bek meŋgü turur 9/32, orukuŋuz u.+ın 

bulmadın 7/103, uluşlarıg kog u.+ınta közüntürüp 21/2, biz kigürüp kşan u.+ka 

bışrunu bilelim 13/100, bar yok tėmeklig ėki u.+ug tutup 10/147. 

 

uç- uçmak: kök kalıkda u.-ar kuş uçu umadın turtı 35/17, amrançıgın u.-daçı 

kuşkıyalar 8/5, kugu kuş u.-dı köliŋe konmaz 35/145, kök kalıkda uçar kuş u.-u 

umadın turtı 35/17. 

 

uçlug uçlu, taraflı, sonlu: bir u.+ın köni nomug kop üdte küzetip 13/159. 

 

uçruglug yüksek: ėdiz u. tog örü tikip 10/233. 

 

uçuz kolay, değersiz, ucuz; zavallı: u. bilmek ötgürmeki uz tuyunmakı 9/91, ıntın 

kıdıg u. bolur kimke yime 15/17, u. oŋay sukavati uluşda tugzunlar 16/108. 

 

uçuzkıya ucuzcana: u. lėnhua içinte tugup belgürüp 16/58. 

 

ud sığır: yime kuyşipkanlıg u. yıl altınç … 26/1, u. karı bolsar murançın bolur 34/10. 

 

ud- uymak: tınlıg u.-u barmakların ötkünü yorılım 13/40, ugan arji yarlıgıŋa u.-u 

ėyin evrilser 13/163, özlüglerniŋ aşayıŋa u.-u ėyin evrilip 13/195. 

 

udı- uyumak: …YK uv üze u.-yu … 7/395. 

 

udug neşeli, uyanık: yükünç ayag tapıg u. yanıg bulgusuz 9/98. 
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udumbar << Skr. udumbara, bir hastalık adı, bir çiçek adı: çınlayu u. alp tapışguluk 

10/283. 

 

uduz- sevk etmek, götürmek: aryamarg yolça u.-daçı 10/83, yėte u.-u kölüngüler 

yolınça ėltür 9/64. 

 

uduzgak sevk edici: başçı u.+ı badiraşiri atlıg 10/150. 

 

ugan Tanrı: burhan ogulı (oglı) tolpı tözün u. arjinıŋ 9/5, umugumuz u. alpnıŋ etöz 

belgüsi 9/89, u. arji üze uz nomlatılmış 10/291, u. arji yarlıgıŋa udu ėyin 

evrilser 13/163, on küçlüg bügü biliglig u. arjilar 18/32, u. arjilar öksüklerinte 

töpön yükünü 18/38, u. sazaŋ bėrteçi 30/8, şakimuni atlıg u.+lar arjisı 10/14, 

u.+lar hanıŋa yükünür-men 10/223, u.+larnıŋ on kut kolunç yorıkı bo nomug 

13/3. 

 

ugra- yönelmek, -mAk üzere olmak, niyetlenmek: ügüz ertgeli u.-dıŋ işiŋ bütmez 

35/28, u.-mış iş bütmez edikmez 35/57, u.-mış işiŋ bütmez etözüŋ emgeklig 

35/117, ogadıp kalmış tınlıglarıg u.-p 10/289, u.-p edgü umug bolgu ukıtu 

nomlagu 13/113. 

 

ugrag niyet: ėŋ kėninte nirvan bulgu u.+ıg turgurmış 13/30. 

 

ugraglıg niyetli: kėrtü amrılmış nirvan bulgu u. neçe erser 13/183. 

 

ugrayu özellikle, tamamen, tümüyle, tam olarak; bir kez: tört ulug tüş bütgüsiŋe u. 

tıltagı 13/197, u. ol burhannıŋ nomlug toyınta 16/57. 

 

ugrı gizli: manisız u. yanta 11/156. 

 

ugur vakit, zaman, fırsat; sebep, konu; dolayı: telim u.+ın ertmiş aşunmış 10/163, 

u.+ın [ugrın] yıkın … 7/36, balapartagçan bolmak u.+ınta 10/145, biligsiz 

başlap nizvanilar u.+ınta 16/85, ig agrıg ugurınta (ugrınta) körser-sen … 

35/13. 
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ugurlug zamanlı; sebepli: yėrtinçüke umug bolur uz u. 14/18. 

 

ugusuz imkansız: bilü u. ıntraçal toorka ogşatı 9/47, u. sergüsüz unçsuz kötrünçsüz 

10/218. 

 

uguş soy, nesil, kuşak; kabile, tür, sınıf; öğe, esas; bölge, yer: akıgsız u. nomlug 

etözlüg 10/131, birer kogda kog sanınça nom u. ol ok 13/9, üç u.+da monısız 

neŋ bir nom oron yok erür 12/47, akıgsız u.+dın adrılıp ünmiş 10/256, kamıg 

tınlıg u.+ı … 7/75, kamıg tınlıg u.+ı 7/233, ol ok yaŋlıg ontın sıŋar tınlıglar 

u.+ı 13/77, kamag tınlıg u.+ı üçün evirmek kılur-men 13/174, ertmedin bo kök 

kalıg tınlıg u.+ı 16/65, arıg nom u.+ı tözlüg ol 20/227, arka kamag bėş ajun 

tınlıglar u.+ı 25/5, birtemleti kalısız nom u.+ınta 16/4, bozulmaksız nom u.+ka 

kirmek bölükde 9/2, datu u.+nuŋ atı maŋgalı 10/213. 

 

uguşlug neslinden olan, soyundan gelen: rakşaz u. ada kıltaçı 10/89, körklenü 

açılmış lėnhua u. 10/275, üç u. kılıkdın 17/10. 

 

ujik < Çin.字 tzu, harf, hece: ünüşi ünmeyük u. akşar 11/13, r u. arkura yatıp 11/111, 

ş u. teg şagılayu turur 11/119, t u. teg tele bilser 11/127, u. akşar sav söz ıntın 

yok erip monta 12/52, körgülük neŋ u. akşar tapguluksuz 15/7, montag yaŋlıg 

u. akşar padak üze 15/79, m u.+ke sekireyin (sekreyin) tėdim 11/73, ü.+ke 

naland kelzün 11/81, ba ü.+ke sav bar erti 11/97, s u.+nı sakınu körser 11/33, 

h u.+nı kavrayu büritgil 11/41, t u.+nı talulalım 11/65, ma u.+nı manilıg tėrler 

11/151, y u.+nıŋ yaragı kelti 11/49, ke u.+nıŋ kelti kezigi 11/57, s u.+nıŋ savın 

unıtdım 11/89, l u.+nıŋ lalanı kaçdı 11/135. 

 

ujiklayu < Çin.字 tzu + Uyg. -layu hece gibi, (…) hecesi gibi: k. u. hualanu açıl 

11/17 (k harfi gibi çiçeklen ve kendini aç!) (doğrulama ve çeviri UW NB I.1. 

açıl-‘a göre). 

 

uk- anlamak, bilmek: u.-a bilü umamakdın ogadıp kaltımız 13/133, u.-a bilü mėni 

körü yarlıkazunlar 18/34, ol nomda ėşidip u.-ar+biz 7/136, yėrtinçünüŋ yėlvi 
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tül teg ertükin u.-gıl 12/9, … u.-madın 7/92, u.-maz tuymaz munuklarıg 

korkıtur-siz 15/42. 

 

ukı- okumak, öğrenmek; çağırmak: ayayu u.-p açzun tėp 22/10, u.-rlar … 32/14. 

 

ukıt- anlatmak, öğretmek, bildirmek: ıduk kėrtü kurugug u.-daçı bo şloknı 15/92, … 

kılınç tüşin u.-dıŋız 7/23, köŋülinteki yėg nomug u.-dıŋız 7/123, … adırtın u.-

dıŋız 7/308, yėlvi teg ök tınlıglarka u.-galı 15/71, öz tözlerin u.-ıp 7/63, una anı 

ėyin kezigçe u.-u sözlelim 13/4, ugrap edgü umug bolgu u.-u nomlagu 13/113. 

 

ul taban, temel: kalısız tüz uz ėtilip utmışlar u. sayu 13/74. 

 

ula- uzatmak, devam ettirmek, bağlamak: uz nomlamış edgü nomın u.-yu bek tutup 

13/86, tugum u.-yur nizvani kılınçlıg 10/56. 

 

ulal- ulaşmak: ėniş üdtekilerte u.-zun tėp sakınçın koşmış 15/91. 

 

ulalış- (bir şeye) birlikte eklenmek, (bir şeye) birlikte bağlanmak, (bir şeye) birlikte 

ulanmak: yėlvi yaŋlıg u.-ur piratityasanbutpad 9/59. 

 

ulatı ve, devamla, başkaları, -Den başka, ayrıca, ve daha: üzde buzda u. 7/69, yėg 

üstünki paramitda u. nomlar 9/60, etözi münsüz bolmakda u. 10/24, buşıda u. 

yorıklar üze 10/178, suksınmak tözlüg azda u. 10/224, öŋde u. ögmeklig şimnu 

10/248, vinayda u. viçitiramallarnıŋ 11/9, bitimekde u. iş birgerü bütürser 

13/160, adasız uzun yaşamakda u. 22/33, adasızın uzun yaşamakda u. 24/5, aç 

kız ig kigente u. adaları amrılıp 24/9, adasız uzun yaşamakda u. 26/15, 

şortaban arhantda u.+larnıŋ 10/136. 

 

ulı- inlemek, sızlamak: ı ıgaç kutı u.-yur tėyür 6/5. 

 

ulsuz sınırsız: u. tüpsüz erür üçün aŋa ınanur-men 9/96, uç kıdıg yok u. tüpsüz 

taloylar keçelim 13/116, u. tüpsüz ontın sıŋar yėrtinçülerte 16/69. 
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ulug büyük, ulu, yüce: tört u. emgekde kurtulalım 5/4, u. yarlıkançuçı köŋülüŋ üze 

7/201, u. asıg tuso kıltıŋız 7/203, u. asıg tuso kıltıŋız 7/214, u. yarlıkançuçı 

köŋül üze 7/309, ayı u. artuk körkle etöz belgürtür 9/12, on u. küç tört 

korkınçsız eŋeyük başlap 9/51, u. tolun üni isigi toyı kuvragı 9/93, ögin u. 

tuyunmış-men bolmakım üze 9/107, u. kölüngü nomda yorıgalı taplıg 10/3, 

şaktilıg küçi ertiŋü u. 10/13, u. tuyunmış simartişiri atlıg 10/222, mahapuruş u. 

er suuvikirantaşiri 10/246, u. tuyunmış bolmakım bolzun 10/295, tuyuntum 

tėmek yogıka ol u. tıdıg 12/31, u. kölüngü sudurta uz tizip nomlamış 13/2, u. 

tuyunmış yorıkıg yaltrıtgu üçün 13/87, utlı yanıg kılmış bolur u. er atanıp 

13/164, tört u. tüş bütgüsiŋe ugrayu tıltagı 13/197, yintem arıg bodiçit tėp u. 

küülüg 14/19, kėrtü çın yėg u. sıdıg tanuklayur 15/20, u. bilge erenlerig 

ögirtür-siz 15/45, TWYR…T…LWQ u. taloylar 16/6, adruk u. tuyunmakıg 

tuyunayın 16/24, utmışlarnıŋ ėŋ u. ogulı (oglı) bolmış 16/25, u. yinçülüg 

toorlarta 20/5, u. toog şatri bralar 20/14, u. bodisatavlar yorıkı tėp 20/151, ay 

bir yaŋı agır u. busat baçag 26/2, u. iş küdüg yime ögrünçlüg ermez 35/54, u. 

erk kelti 35/85, ne ada bolgay sėni birle u. kılıntaçı 35/123, tört u. çeülarta 

belgülüg idiş ol 35/133, birök bo u. münükmek atlıg ırk kelser 35/150, eliger 

yoçan u.+ın 20/180, ögüm kaŋım hatunlarım evirü u.+larım 27/1. 

 

ulun tüysüz: u.+ın yapırgak huaların 20/2. 

 

uluş ülke; halk, ulus: arıg süzük yėg meŋilig u. anta ol 12/59, kopdın sıŋar u. sayu 

kodmadın tegzinip 13/70, burk şark kılıp uguluksuz u. ėtigin 13/103, bolsar 

neçe ança sanlıg u. sayu 14/6, u. kogı sanınça kalp üdler üze 16/71, kün(3)tün 

tagdın balık u. kentü köŋülüŋçe (köŋlüŋçe) 35/5, bir u.+da yėrtinçünüŋ yaruk 

yulası 9/41, arıg sukavati u.+da tugalım terk tavrak 13/52, ol u.+da men barıp 

tuga birle ök 16/53, uçuz oŋay sukavati u.+da tugzunlar 16/108, ertiŋü meŋilig 

u.+da 20/110, yapa çambudivip u.+da 20/118, kamag u.+ı ėli 11/164, u.+ı 

balıkı ėlleri 20/17, ėlin u.+ın uz küzetdeçi 10/237, abita burhan u.+ın  20/105, 

burhanlarnıŋ u.+ınıŋ pramanusı 14/5, burhanlar u.+ınta tugdılar 7/408, abita 

burhan u.+ınta 20/27, abita burhan u.+ınta tugmakları bolzun 22/36, abita 

burhan u.+ınta 23/11, burhanlar u.+ıŋa bargu yolug körkitdiŋiz 7/118, 

utmışlarnıŋ u.+ıŋa kirü bileyin 21/4, birle yana adın alku u.+lar sayu 9/43, 

ertmiş kelmedük közünür arıg u.+lar 12/50, kayu neçe ontın sıŋar u.+lar bar 
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erser 13/73, kamag ėl u.+lar tapıgı yügerü kelti ösküŋde 35/2, kopdın sıŋar ėl 

u.+larıg kezdiŋiz 7/130, u.+larıg kog uçınta közüntürüp 21/2, aŋsız üküş 

u.+larta tolu közünür 9/16, artukrak meŋilig u.+ug 19/8, adruk yėg yorıklarım 

törügü u.+um 16/30. 

 

ulyak taban astarı: erdemsiz kişi etük içinteki u. birle tüz ol 34/1. 

 

umug umut, dayanak, sığınak, güvence: alıŋ amtı u. ınag 7/7, u. … 7/28, yėrtinçüke 

u. ınag törütdüŋüz 7/153, ötügçisiz nomlarka u. bolayın 9/108, alku üdte körüp 

u. boltaçı 10/85, nata u. ınag bolgalı udaçı 10/188, soka u. ınag bolgalı 

umakdın 10/228, umugsuzlarka u. boltaçı 10/294, ugrap edgü u. bolgu ukıtu 

nomlagu 13/113, yėrtinçüke u. bolur uz ugurlug 14/18, todta yėgi üç erdinig u. 

tutup 14/22, kayu neçe u. ınag burhanlarnıŋ 15/26, ogşatguluksuz edgülüg u. 

ınaglar 18/33, u. ınag yolçı yėrçi bahşi tutunu 18/36, alku türlüg adalarta u. 

boltaçı 26/6, alku bėş ajunlarnıŋ u.+ı 7/1, u.+ı … 7/34, unıtmadaçı u.+ı ınagı 

10/221, yėrtinçünüŋ u.+ınıŋ üninte üner 9/57, yügerü kėn u.+ıŋa yüküngü törü 

erip 13/128, yėrtinçünüŋ u.+ları birer üdte 15/72, adırtlıg u.+um tini 11/116, 

az teŋinçe törügey mü u.+uma 15/49, ayaguluk u.+umuz birer tuşlarta 9/9, 

u.+umuz ugan alpnıŋ etöz belgüsi 9/89, u.+umuz samantabadirinıŋ yorıkı tolgu 

üçün 13/54, u.+umuz tolpı tözün edgü erke 16/26, u.+umuz ülgülençsiz 

yorıklıgnıŋ 16/59. 

 

umugsuz umutsuz, dayanaksız, güvencesiz, çaresiz: u. bizni teg tınlıglarka 7/33, u. 

ėrinç munkul kal agulug yılkıda 7/52, ėrinç u. tınlıglarıg 10/44, u.+larka umug 

boltaçı 10/294. 

 

umun- beklemek, ummak, umutlanmak: oyı kirgü uz arıtgu u.-gu küsegü 13/114, 

küçeyü bedizegeli u.-mışın körgü üçün bitidim 12/63. 

 

una işte, şimdi: u. bo ok adrukları birer bireri 9/95, u. bo soka bizni osuglug 10/288, 

u. astıŋ keŋrengey-sen çimedme maŋa 12/55, u. anı ėyin kezigçe ukıtu sözlelim 

13/4, u. anıŋ tıltagınta tėtrü evrilip 13/135, u. bo tört tapıg işin umışça ėderip 

13/161, u. aŋa alku işlerim ogşaşzun tėp 16/27, u. amtı bo kut kolunçug 
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sözlemişniŋ 16/105, tüşgelir-men u. tamuka 17/18, u. amtı isig özümdin berü 

ınanu 18/35, u. bo yėtinç K’Z… 20/199. 

 

unçsuz imkansız, geçersiz: ugusuz sergüsüz u. kötrünçsüz 10/218. 

 

unıt- unutmak: s ujiknıŋ savın unıtdım 11/89, uz ütlemiş üt erigin u.-ıp saltımız 

13/134, u.-madaçı umugı ınagı 10/221, tugumug ajunug u.-maklıg 7/54, köni 

tözin u.-mışlarka 7/322. 

 

upakar < Skr. upakara, yararlı: u. asıglıg işleri 20/18. 

 

upali bir sutranın adı: u. sudurta ötüntürülmiş 10/290. 

 

upasanç < Soğd. ’wp’s’nç = Skr. upāsikā, inanan, itaatkar:  u. sılıg tėgin 26/5. 

 

ur- vurmak, dokunmak: bulfayız u.-du kadam 32/13, köni ögeli bügüş ur-gıl odugın 

sakın 12/17, törtdin sıŋarkı bursaŋlarka madurug u.-mış 18/6, vasundari alkış 

u.-zun 11/30, yüde ėltinü töpöde u.-up utlı kılgusuz 9/99, u.-up tolu erdiniler 

teŋridem aş ton 16/70, ülgü teŋ u.-up ayıglap tanıp olarta 18/21, … kagal 

berken u.-upan bėrkeseyür tėyür 6/17, margamaya teg mahalak u.-ur+sen 

11/75. 

 

urı genç erkek, delikanlı: kaltı sudani on u. teg kalısız birgerü 13/175, u. teŋriler 

olarta 20/7, u. ogul küseser bultuŋ 35/8. 

 

urug kök, nesil, soy; tohum: ançulayu ok kagan han hatun kuŋ tayzi altun u.+ları 

25/1, altun u.+ları birle 26/13, üküş kara ayıg yollug u.+ug saçar 12/2. 

 

ut- yenmek, başarmak: yintsikmedin şimnularka nizvanig u.-gıl 12/10, teŋridem kut 

buyan u.-mak yigedmek kentün ornantı üdüŋde 35/2, nalandlıg u.-masar uvnı 

11/84, örletdürmedin u.-mış yavalturmış 10/253, yintip kamag şimnularıg u.-

mış at almışıg 13/26, kalısız tüz uz ėtilip u.-mışlar ul sayu 13/74, tuyu yapa üç 

üdteki ol kamag u.-mışlar 13/117, anı tuta u.-mışlarka ayayu tapınıp 13/14, u.-

mışlarnıŋ vişayı budaavatansaka 13/1, alku üç üdki u.-mışlarnıŋ yorıkları 
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16/21, u.-mışlarnıŋ ėŋ ulug ogulı (oglı) bolmış 16/25, u.-mışlarnıŋ uluşıŋa kirü 

bileyin 21/4, u.-mışlartın ogadmayu uzatı yolukup 13/85, yavlak şimnulug 

yagısın u.-up 10/20. 

 

utlı karşılık, netice, ödül: u. sevinç … 7/35, yüde ėltinü töpöde urup u. kılgusuz 9/99, 

anta basa u. yanıg işlemiş kergek ol 13/156, u. yanıg kılmış bolur ulug er 

atanıp 13/164. 

 

utlılıg ödüllü, ödülü olan: konşı kız u. 35/106. 

 

utlısız ödülsüz, ödülü olmayan: utun nizvanika arsıkıp u. boltumuz 13/136. 

 

utru karşı: şatu yanı teg u. tuşlar 10/9, u. tėtrü bar kel kıltaçı 10/217, kamag 

bayumak u. kelir tarkasar 35/70, birök u. kelmek atlıg ırk kelser 35/81, suv 

adası saŋa öŋdürti u. kelir 35/116, u.+ ŋda asıg tuso yėterü kelti 35/82, 

u.+sınta burhan kutıŋa alkış alayın 16/60. 

 

utrun- karşı koymak: saŋa u.-taçı kişiler ançulayu bolur 35/40. 

 

utun ahlaksız, utanmaz, arsız: u. sansar emgekintin 7/327, u. nizvanika arsıkıp utlısız 

boltumuz 13/136. 

 

utur- karşı koymak: uzatı anıŋ tıdıgların u.-u kėterip 13/162. 

 

uulsuz temelsiz, esassız: u. tüpsüz yıŋak sayu bo ok yaŋlıg 21/3. 

 

uv uyku: …YK u. üze udıyu …7/395, nalandlıg utmasar u.+nı 11/84. 

 

uvşak ufak, küçük: … u. kılınçlıg 7/306. 

 

uz usta, mahir, yetenekli: odunmışlarnıŋ ėligi u. kutrulmuş 9/49, topça kamag al 

altagda u. yaratınur 9/80, uçuz bilmek ötgürmeki u. tuyunmakı 9/91, u. yaraşı 

ötleyüri kop erişleri 9/94, bulguluk küsüşi u. bütmiş kanmış 10/181, ėlin u.luşın 

u. küzetdeçi 10/237, madyamarg yolça u. başladaçı 10/245, tükezigçe u. tümegi 
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ėtigi 10/266, çınju nom tözinte u. ornaşıglıg 10/286, ugan arji üze u. 

nomlatılmış 10/291, ulug kölüngü sudurta u. tizip nomlamış 13/2, bir bir ünte 

u. takşutlug taloylar üntürüp 13/11, kalısız tüz u. ėtilip utmışlar ul sayu 13/74, 

u. nomlamış edgü nomın ulayu bek tutup 13/86, körk maytri körkle buyan u. 

bilge biliglig 13/106, oyı kirgü u. arıtgu umungu küsegü 13/114, u. ütlemiş üt 

erigin unıtıp saltımız 13/134, yėrtinçüke umug bolur u. ugurlug 14/18, kėŋ teriŋ 

u. sokançıg yėg asıglıgı 15/21, ayı u. bolur tirig özüg ėltinmişi 16/81, birtem u. 

körü kanınçsız 20/43, u. ėtiglig üç üdteki kayu barınça 21/1. 

 

uzatı daima, sürekli: u. üzüksüz monı teg 7/213, u. ıdur yarukları öz yaş ülgüsi 9/90, 

u. turkaru öyü üdikleyü 10/220, utmışlartın ogadmayu u. yolukup 13/85, uzun 

üdün tapıg kılgu u. ür kişegü 13/115, u. anıŋ tıdıgların uturu kėterip 13/162, u. 

bo buyanlarımın evirür-men 16/28, u. yaruklar ünerin 20/4, u. közünür 

sakıngu-ol 20/20, u. kurug mensiz tėp 20/149. 

 

uzkıya doğru, uygun: özin ök u. töltegl[ig] 20/143. 

 

uzun uzun: u. üdün nomlug tilgen tegzintürmeki 9/92, anantımadı başlagsız u. 10/40, 

ilkisiz u. sansartın berü 10/64, başlagsız u. sansartın berü 10/144, u. sansarlıg 

ootlug ev içinte 10/216, u. ırak kalp üze ol yolça baralım 13/88, u. üdün tapıg 

kılgu uzatı ür kişegü 13/115, u. üdün burhanlarka … tapıg kılgu 16/72, u. üdün 

sansarta çommış batmışlar 16/107, adasız u. yaşamakda ulatı 22/33, adasızın 

u. yaşamakda ulatı 24/5, adasız u. yaşamakda ulatı 26/15. 

 

üç üç: ü. yavlak yokla … 7/43, ü. yavlak yokla korkınçın 7/366, ü. tamgalarıg bütürti 

7/368, kėninte ü. yavlak yolta … 7/378, tolp ü. üdki alku nomnuŋ tözin belgüsin 

9/39, odgurak çın arış arıg ü. nom tilgenin 9/54, yėg yörügli yılayulı tört ü. 

kėrtüler 9/58, ü. üdki alku tözünler montın törüyür 12/39, ü. uguşda monısız 

neŋ bir nom oron yok erür 12/47, yatvısınça tikvisinçe on sıŋar ü. üdki 13/5, 

kkir kakaç teg ü. agudın kėŋ alkıg törümiş 13/18, öŋre amtı kėn ü. üdki 

tözgerinçsizlerniŋ 13/34, birle yana ü. üdteki ülgüsüz kalplarıg 13/99, tuyu 

yapa ü. üdteki ol kamag utmışlar 13/117, yapa kamag ü. üdteki yalaŋuk 

arslanın 13/177, öz bahşika ü. erdini kutıŋa ınanıp 13/189, alku kamag ü. üdki 

burhanlarka 14/1, todta yėgi ü. erdinig umug tutup 14/22, alku ü. üdki 
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utmışlarnıŋ yorıkları 16/21, ü. üdki burhanlarka öggü külegü 16/45, anı üçün 

ü. … 16/92, ü. agu üze bulganmış 17/9, ü. uguşlug kılıkdın 17/10, burhan … 

arhant ü. türlüg kutug bultaçı 18/13, ontın sıŋarkı ü. üdki burhan bahşilar 

18/31, uz ėtiglig ü. üdteki kayu barınça 21/1, aç kız başlap ü. türlüg yavız 

adalar 25/3 , kün üze men ü. erdinilerke 26/3, ü. üzüt ökleşür 35/21, ü.+li törtli 

belgüke tayaklıg 10/108. 

 

üçün için, -Den dolayı, nedeniyle, sebebiyle: küntemek tı sizni körgü ü. 7/196, 

anoşagan ordoda tuggu ü. 7/359, adınlarnıŋ asıgı ü. küü kelig üze 9/10, 

kurugsuz yėg asıgları bütürgü ü. 9/22, yintsikmeksiz yėg meŋike yitgürgü ü. 

9/62, kadır yavlak tınlıglarıg yavalturgu ü. 9/81, kanturgu ü. tınlıglarnıŋ kop 

küsüşlerin 9/87, ulsuz tüpsüz erür ü. aŋa ınanur-ümen 9/96, otuz beş 

burhanlarka yükünmiş ü. 10/292, anı ü. bahşilartın yaŋ kėp boşug kol 12/56, 

küçeyü bedizegeli umunmışın körgü ü. bitidim 12/63, edgün barmış ıduklarıg 

emgekligler ü. 13/31, umugumuz samantabadiriniŋ yorıkı tolgu ü. 13/54, 

ooksuz tutçı tınlıglarnıŋ asıgın kılgu ü. 13/56, ulug tuyunmış yorıkıg yaltrıtgu 

ü. 13/87, tegintürgü tutdurgu ü. köni nom nomlalım 13/96, bo iş ü. bodisatav 

yolıŋa kirgü erür 13/121, intki yarag kılıngu ü. ėnilü yalvaru 13/146, kamag 

tınlıg uguşı ü. evirmek kılur-men 13/174, alku üdte sözler ü. kentü özüm 14/29, 

alku üdte olarka ėyin ögretingü ü. 16/43, anı ü. üç … 16/92, anı ü. siziŋe 

evertim 17/15, ėşi ü. azız can 30/3. 

 

üçünç üçüncü: bir ėkinti ü. yolı kşanti bolzun 18/46, ü. kolulamak içinte 20/29. 

 

üd zaman, vakit, devir, çağ: sansız üküş kalp ü. üze ür kėç serilür 9/30, yüz miŋ 

sansız kalp ü. üze ögüp ertgüsüz 9/100, ü. atlıg santa tüşrülmedük 10/109, 

anagat kelmedük ü. tükeginçe 10/258, erte üküş kalp ü. üze sergürü tutalım 

13/32, apam biziŋ bo yaşımız alkıngu ü. bolsar 13/49, ögdin kaŋdın öŋisigig 

öggülük ü. erip 13/132, asıgsız butadı ü. kün keçürmekim üze 18/16, alku üdte 

yėl yagmur ü.+inçe bolup 24/10, burun ertmiş öŋdün uçdın kin ü.+ke tegi 

13/101, başlagsızdın amtıkı bo ü.+ke tegi 14/9, tuyunmakıg tanuklagu ü.+ke 

tegi 14/21, ertmegey bo monı tegler ertgü ü.+ke tegi 16/67, tolp üç ü.+ki alku 

nomnuŋ tözin belgüsin 9/39, üç ü.+ki alku tözünler montın törüyür 12/39, 

yatvısınça tikvisinçe on sıŋar üç ü.+ki 13/5, öŋre amtı kėn üç ü.+ki 
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tözgerinçsizlerniŋ 13/34, alku kamag üç ü.+ki burhanlarka 14/1, alku üç ü.+ki 

utmışlarnıŋ yorıkları 16/21, üç ü.+ki burhanlarka öggü külegü 16/45, ontın 

sıŋarkı üç ü.+ki burhan bahşilar 18/31, ertmiş kelmedük közünür ü.+ki edgü 

erenler 18/59, uluş kogı sanınça kalp ü.+ler üze 16/71, turıtmaksız köŋül üze 

alku ü.+lerte 9/79, yogaçarılarka alku ü.+lerte 10/4, kop ü.+lerte tapınguluk 

tayakı-siz 15/69, alku ü.+lerte kutları buyanları asılıp üstelip 24/4, kėn keligme 

ü.+lerteki yėrtinçü yulası 13/181, amrılıp ėnç tepremedin olurmış ü.+te 9/14, 

turum ara erte kısga bir kşan ü.+te  9/38, bilgülükçe kamag nomda tuyunmış 

ü.+te 9/42, alku ü.+te körüp umug boltaçı 10/85, alku ü.+te taşdın sıŋar 

tilemiş bolup 12/15, yaykı suvnı kışkı ü.+te buz tėyürler 12/25, alku ü.+te 

bışıgda yėg yėgde bışıg bol 12/57, bir uçlugın köni nomug kop ü.+te küzetip 

13/159, yalaŋuz bir kşan ü.+te yapıtu tüz körüp 13/178, ayap külep alku ü.+te 

ınanur-men 14/4, bodlar üze alku ü.+te burhanlarka 14/7, alku ü.+te sözler 

üçün kentü özüm 14/29, yėrtinçünüŋ umugları birer ü.+te 15/72, alku ü.+te 

olarka ėyin ögretingü üçün 16/43, azu yime kėn keligme ü.+te koluda 18/56, 

alku ü.+te kolulap sakınsar 20/26, küsüş öritip ol ü.+te 20/114, alku ü.+te yėl 

yagmur ödinçe bolup 24/10, alku ü.+te buyanları asılıp üstelip 26/14, 

birikdürüp kėn keligme ü.+teki kalplarıg 13/97, birle yana üç ü.+teki ülgüsüz 

kalplarıg 13/99, tuyu yapa üç ü.+teki ol kamag utmışlar 13/117, yapa kamag 

üç ü.+teki yalaŋuk arslanın 13/177, yėtinç kėnki ü.+teki 20/88, uz ėtiglig üç 

ü.+teki kayu barınça 21/1, ėniş ü.+tekilerke ulalzun tėp sakınçın koşmış 15/91, 

teŋridem kut buyan utmak yigedmek kentün ornantı ü.+üŋde 35/2. 

 

üdikle- sevmek: öyü ü.-yü tutgalı tegimlig otuz bėş 10/5, uzatı turkaru öyü ü.-yü 

10/220. 

 

üdün zaman, vakit: turkaru ü. köŋül bilig basutçılıkın 9/33, uzun ü. nomlug tilgen 

tegzintürmeki 9/92, birer burhan edgülerin ür ü. ögelim 13/12, kėrtgünmedin 

tıltag tözke kėç ü. yıgılmış 13/17, turkaru ü. yüz miŋ kolti rıdı taşgarıp 13/62, 

uzun ü. tapıg kılgu uzatı ür kişegü 13/115, ü. üdün evlig barklıg kıınlıkda 

beklelip 13/149, üdün ü. evlig barklıg kıınlıkda beklelip 13/149, uzun ü. 

burhanlarka … tapıg kılgu 16/72, uzun ü. sansarta çommış batmışlar 16/107, 

adak soŋınta terk ü. 22/35, artukrak terk ü. 23/13. 
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üdür- ayırmak, ayırt etmek: biligsiz biligdin öŋi ü.-düŋüz 7/66. 

 

ügüz nehir: ü. ertgeli ugradıŋ işiŋ bütmez 35/28, taloy ü.+deki balıklar 7/185, 

buyanlıg taloy ü.+üg akıtıp 7/407. 

 

ükli- çoğalmak: yarlıkançuçı köŋülleri ü.-yü 7/346, yala yaŋaru ü.-yür 35/56. 

 

üklit- çoğaltmak, artırmak, büyütmek: rama ögrünçüg ü.-deçi 10/93, asdaçı ü.-deçi 

ögi anası 15/24, asdım ü.-dim kılınçımın montaglar üze 18/18, köpirtü yaşartu 

ü.-ü udaçı 10/37. 

 

üküş çok, pek, pek çok: ü. … 6/18, ü. telim tınlıglar boltı erti 7/44, ü. telim 

nizvanilar 7/70, telim ü. tınlıglar 7/370, aŋsız ü. uluşlarta tolu közünür 9/16, 

sansız ü. kalp üd üze ür kiç serilür 9/30, ülgüsüz ü. yat yagıların 10/252, ü. 

kara ayıg yollug urugug saçar 12/2, ü. tınlıg yėrtinçüler antın belgürer 12/37, 

erte ü. kalp üd üze sergürü tutalım 13/32, korum ü. asıglarıg kolur-sen bėrgeli 

13/69, çatisimari bolgalı up kėn ü. ajunta 13/90, telim ü. tınlıglarnıŋ tili 

sanınça 13/95, ayı ü. at belgüler üze adıru sözlemiş 13/141, ü. ėlig tutug üze 

bekürü baglalıp 13/150, badıl ü. etöz til köŋülümdin 14/10, kopı arıg 

münegüsüz yėg ü. tėp 15/2, ü. az ma sav söz yolı üzülmedin 15/75, ü. alku 

bügülüg küçüg ötgüreyin 16/40, ü. ayıg kılınç kıltım ajun ajunta 18/22, ü. telim 

yazuklarımın bilinür-men 18/40, ü. telim vajėrlıg 20/141, edgü kılınçlıg iş ü. kıl 

35/41, köŋülüŋ kögzüŋ ökünmeki ü. 35/61, ü. ed tavar yuŋlagıl 35/72, ü. telim 

ögrünç köŋül tutgıl 35/72, ėki köŋül birikdi ögrünçi ü. 35/94. 

 

üle- bölmek, dağıtmak: adınlarka yumkı ü.-miş 22/15, adınlarka ü.-miş buyan 

küçinte 26/9. 

 

ülgü ölçü: çak ü. sanı sekiz tümen tört miŋ 10/153, ü. teŋ urup ayıglap tanıp olarta 

18/21, uzatı ıdur yarukları öz yaş ü.+si 9/90. 

 

ülgüle- ölçmek, tartmak: ü.-p neŋ bulguluksuz edgü nom tapıp 16/38, kolulayu ü.-yü 

bulguluksuz 15/4. 
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ülgülençsiz ölçülmez, ölçülemez, ölçülemeyen; karşılaştırılmaz: edgün barmış ü. 

yaruklug öskinte 13/59, ü. yorıklarta özüm yorıyu 16/37, umugumuz ü. 

yorıklıgnıŋ 16/59, yakın bakıp ü. yaruklugka 16/79, ü. yėg üstünki artuklarınta 

18/20. 

 

ülgüsüz ölçüsüz, sayısız: ü. sansız tınlıglarka 7/208, teŋsiz ü. edgü adruklug 10/166, 

ü. üküş yat yagıların 10/252, çıgsız ü. edgü nomlarlıg 10/284, birle yana üç 

üdteki ü. kalplarıg 13/99, olarnıŋ içinte ü. 20/15, ü. kolti kalpdakı 20/82 bir teg 

ü. erürler 20/170, ü. yaşlıg yėrtinçüde üstün tuşıtda 27/3. 

 

ülüglüg ölçülü, belirli: ıduk erdini ü. kutlug 10/70, çandanaşiri çindan ü. 10/158, 

yaruk yaltrık kutlug ü. 10/174, küsençig lėnhua kutlug ü. 10/196, tükel 

egsüksüz kutlug ü. 10/267, oguluŋ kisiŋ ü. ol 35/105. 

 

ülüş parça, paylaşım; bölüm (kitap): ü. teŋinçe tuyunmışlarıg 10/52. 

 

ün ses: ulug tolun ü.+i isigi toyı kuvragı 9/93, şatap şıparnıŋ ü.+i 11/120, anıŋ 

tikisinte nom ü.+i 20/146, ıduk nomlamış nom ü.+i 20/154, yėrtinçünüŋ 

umugınıŋ ü.+inte üner 9/57, TWZ…LWK… ėşidgülük ü.+ler ’KSY…L’R 16/7, 

bo ü.+lerniŋ içinte 20/156, bir bir ü.+te uz takşutlug taloylar üntürüp 13/11. 

 

ün- çıkmak, ortaya çıkmak, yükselmek, kaynaklanmak: kuduluşu akılışu yaruklar ü.-

ner 9/20, yėrtinçünüŋ umugınıŋ üninte ü.-er 9/57, yaltrıyu ü.-er yarukın 20/99, 

akılıp ü.-er süzülüp 20/139, uzatı yaruklar ü.-erin 20/4, birgerü yaltrıyu ü.-

erler 20/44, ünüşi ü.-meyük ujik akşar 11/13, ünlüg adkagdın ü.-miş ertmiş 

10/104, akıgsız uguşdın adrılıp ü.-miş 10/256, esringü yaruklar ü.-mişin 20/12, 

esringü yaruklar ü.-mişin 20/182, kün küniŋe ü.-ti 7/343, tag yėrinte tag ü.-ti 

seŋir boltı 35/35, toprak üze toprak ü.-ti ėdiz boltı 35/35, yagız yėr tiki ü.-ti 

35/66, kıṣıg orontakılar barça ü.-tiler 7/212, evdin barkdın ü.-tiler7/354, 

odgurak tegingü kılınçım ü.-üp 10/293, yürüŋ bulıt ü.-üp yagmur yagdı 35/4, 

burunınta [burnınta] boz bulıt ü.-ür tėyür 5/23. 

 

ünlüg sesli, sese sahip: ü. adkagdın ünmiş ertmiş 10/104, amrançıg ü. kuşlarnıŋ 

20/145, kükürt ü.+ke yükünür-men 10/39. 
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ünte- seslenmek, çağırmak: ü.-deçi til agız tapgay 35/77. 

 

üntür- çıkarmak, ortaya çıkarmak, ortaya koymak: ü.-gey vaçrapanlar közin 11/16, 

ü.-gil mėni maytri 17/12, al altag uzanmaklarıg ü.-üp 7/318, bir bir ünte uz 

takşutlug taloylar ü.-üp 13/11, törü bitigin agızımdın tükel ü.-türüp 16/8, ölür 

tugar bo sansartın ü.-ür ozgurur 13/131. 

 

ününçsüz geçilmez: topulup ü. berk yigi arıgıg 10/57. 

 

ünüş çıkış: ü. yolça bargu evriş üzdümüz kesdimiz 13/152, ü. yorık edgü adruk içinte 

turup 16/39, ü. nomnuŋ küçinte 17/11, ü.+i ünmeyük ujik akşar 11/13, çandik 

çalpak evig tėtip ü.+üg tileyü 13/91. 

 

üŋür delik, mağara: … ü.+inteki yek oŋjınlar 7/186. 

 

ür uzun süre, zaman, müddet: sansız üküş kalp üd üze ü. kėç serilür 9/30, birer 

burhan edgülerin ü. üdün ögelim 13/12, uzun üdün tapıg kılgu uzatı ü. kişegü 

13/115, ürgüt nomlap ü. turzun tėp ötügçi bolzunlar 13/192. 

 

ür- (1) havlamak: ıt karı bolsar yatıp ü.-ür 34/6. 

 

ürgüt daima, sürekli, sonsuza kadar: ü. tutçı köni kėrtü nomladaçı 9/106, ü. tutçı ters 

körümüg öritmek başlaglıg 13/139, ü. nomlap ür turzun tėp ötügçi bolzunlar 

13/192, ü. yorıp yėg yorıkda erinmeksiz 14/27. 

 

ürlüg ebedi, uzun: bo … ü. bulturtuŋuz 7/120, nitya töz ü. nayratma mensiz 10/100. 

 

ürlüglüg ebedilik, uzunluk: ü. meŋike tegürgeli 10/53. 

 

ürlügsüz geçici, fâni: ü. nomlarıg bükünüp 7/365, tugmak öçmek törlüg ol ü. tėtir 

9/35, ü. sansarka korkınç öritip 10/50, odgurak ü. emgek tėp 20/148, ü.+in 

bilip alku nomlarnıŋ 25/9. 

 

ürt- örtmek, gizlemek, saklamak: ü.-mez kizlemez yaşurmaz baturmaz-men 18/42. 



269 

 

ürtüg örtü: ü. bag başlap nizvanilıg şimnu 10/249.  

 

ürtüglüg örtülü: ü. kılınçı tarıkar 20/83. 

 

ürüg daima, sürekli, uzun müddet: ü. amrılmış vimala kirsiz 10/110, tınguluk oronta 

ü.+in 7/225. 

 

üstel- çoğalmak, artmak: alku üdlerte kutları buyanları asılıp ü.-ip 24/4, alku üdte 

buyanları asılıp ü.-ip 26/14, asılmış ü.-miş küçlügin 22/21, ü.-zün teŋridem 

küçleri 7/424. 

 

üsteŋ mükemmel, fevkalade: ü. yalaŋuz erser yime taŋ adınçıg 15/35. 

 

üstün üstte, yukarıda: ülgüsüz yaşlıg yėrtinçüde ü. tuşıtda 27/3. 

 

üstünki yukarıdaki, üstün, en üstün: yėg ü. orlar turgurtuŋuz 7/156, ü. yėg oronta 

tuggalı 7/367, yėg ü. teŋrimiz siziŋe 7/414, ü. altınkı teŋrilerniŋ 7/422, yėg ü. 

paramitda ulatı nomlar 9/60, alkınmaksız yėg ü. tapıglar ėltinü 13/13, yėg ü. 

nomlug tilgen evirtgü küsüşin 13/27, yėg ü. ol köŋülüg ėltinür-men 14/20, ü. 

teg yėg adruk küsüş öritip 16/46, ülgülençsiz yėg ü. artuklarınta 18/20, ü. ol 

kılınçlarımın ökünür-men 18/39, yėg ü. burhanıg 20/90, ü. altınkı tapladı 

35/89. 

 

üstürti yukarı: ü. kodı ėnmeser 7/42. 

 

üt öğüt: şasın ü. erig edgü nomlarlıg 10/10, uz ütlemiş ü. erigin unıtıp saltımız 

13/134, ayturulmış ü. erigig adırtlıg oŋarıp 13/167, öz ü.+üŋüz bėrtiŋiz 7/207. 

 

ütkeye küçücük delik: ü.+de kök kalıkıg kėŋ booş sıgurur 12/45. 

 

ütle- öğüt vermek, teselli etmek, teskin etmek: uz ü.-miş üt erigin unıtıp saltımız 

13/134, uz yaraşı ü.-yüri kop erişleri 9/94. 

 

üz kin, nefret: ü.+de buzda ulatı üküş telim nizvanilar7/69. 
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üz- koparmak, ayırmak, parçalamak: ünüş yolça bargu evriş ü.-dümüz kesdimiz 

13/152, yalıŋ kılıç tutup ok ü.-gelir 35/110, tözi ü.-medin bışrungu-ol 20/52, 

tutu yėgü aşın ü.-üp emgekde çomup 9/76, amrak isig özin ü.-üp ölümke sokmış 

18/3. 

 

üze ile, ve, dolayısıyla; üzerine, üzerinde, hakkında, üstüne, üst: töş ü. olurup 

tültürür tėyür 5/15, amvardişnlıg ot ü. 7/59, övke nizvani ü. kuturup 7/61, … ü. 

7/89, altı kaçıg ü. azmışlarka 7/125, ulug yarlıkançuçı köŋülüŋ ü. 7/201, … 

köŋülüŋüz ü. 7/209, eşsiz ıduk tiliŋiz ü. 7/221, kararıg nizvaniları ü. 7/234, 

ulug yarlıkançuçı köŋül ü. 7/309, korkınçıg sansartın ozgu ö. 7/363, …YK uv ü. 

udıyu … 7/395, sekiz türlüg yėller ü. tepremedin 8/21, buyan küsüş ü. koşmış 

takşut başladı 9/8, adınlarnıŋ asıgı üçün küü kelig ü. 9/10, sansız üküş kalp öd 

ü. ür kėç serilür 9/30, ol tıdıgsız tolun bilge biligi ü. 9/55, atlar ü. öŋi öŋi 

yėrtinçülerte 9/68, arıg tėrin kuvrag ü. agırladılar 9/72, turıtmaksız köŋül ü. 

alku üdlerte 9/79, yüz miŋ sansız kalp üd ü. ögüp ertgüsüz 9/100, yürekimde 

içdin barmış kėrtgünçüm ü. 9/102, ögin ulug tuyunmış-men bolmakım ü. 9/107, 

yat ü. artançsız yanınçsız tözlüg 10/16, ötgürü bilgeli umamak ü. 10/49, 

tuyunmak tözlüg yalını ü. 10/58, irig kadır yavlak içgekler ü. 10/66, rahu ö. 

apıtılmaksız 10/90, taŋsuk ed tavarlar ü. 10/112, çaritlar ü. basıtılmaklıg 

10/154, buşıda ulatı yorıklar ü. 10/178, sunmış ėligi ü. tartıp taşgarıp 10/227, 

ırak tezgürü kaçurmak ü. 10/235, manuçaprıdı küü kelig ü. 10/240, mayaçal 

yėlvi toor al altag ü. 10/244, adruk adruk etözleri ü. 10/257, köŋül tölüki küü 

kelig ü. 10/276, ugan arji ü. uz nomlatılmış 10/291, çama ton ü. yodgu-ol 

11/108, tuysar montag sansartakı bag ü. bolmaz 12/35, yaratıngu yaŋı ü. 

yükünmek kılalım 13/8, yintem süzük köŋül ü. ötügçi bulalım 13/28, erte üküş 

kalp üd ü. sergürü tutalım 13/32, ėŋ başdınkı tugum ü. lėnhuada tugalım 13/57, 

tolp tınlıgnıŋ asıgın bütürür küç ü. 13/63, uzun ırak kalp ü. ol yolça baralım 

13/88, körşi yorık samadilıg küç küsünler ü. 13/107, kınıg ü. tolpı tözün küçin 

bütgerelim 13/112, övke ü. örletilip ööçeyü kekleyü 13/138, ayı üküş at 

belgüler ü. adru sözlemiş 13/141, üküş ėlig tutug ü. bekürü baglalıp 13/150, 

aryasaŋ ü. yaratılmış takşutın sözleyü 13/171, yana yėlvi barıgılıg kutrulmak 

küç ü. 13/179, bodlar ü. alku üdte burhanlarka 14/7, bulıtlayu tapıg ü. tapınur-

men 14/8, tutçı istim bodilıg yėg yorık ü. 14/23, adınlarka kergek bolgay sakınç 

ü. 14/30, kkirsiz arıg köŋül ü. bir keykeye 15/18, kamagda yėg arıg süzük 
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bolmak ü. 15/28, alkuda yėg adruk ü. kükülür-siz 15/33, öŋler körkler atlar ü. 

seçilür tėp 15/36, kaltı neteg kün teŋriniŋ çogı ü. 15/38, monçakaya ömek ü. 

kutrulurlar 15/56, monçulayu teg yılayu savlar ü. 15/78, montag yaŋlıg ujik 

akşar padak ü. 15/79, birle tugmış buyan ü. bo tınlıglar 15/83, bilge bilig 

paramitlıg keçig ü. 15/84, ayaguluk nagarçuni bahşi ü. 15/87, ayaguluk tolpı 

tözün yolı ü. 16/23, uluş kogı sanınça kalp üdler ü. 16/71, pudgıl arıg nomlug 

tilgen evirmek ü. 16/95, tört şloklug nom ü. 17/1, üç agu ü. bulganmış  17/9, 

asıgsız butadı üd kün keçürmekim ü. 18/16, ayıg kılınçlıg agır yük yüdmekim ü. 

18/17, asdım üklitdim kılınçımın montaglar ü. 18/18, kün ü. men üç erdinilerke 

26/3, ig agrıg ü. bastıkmak tıltagı … 26/19, suv ü. yumış kerek 33/10, yėl ü. yėl 

tikilep yėltirti eviŋde 35/12, kün teŋri kölünti çerigiŋ ü. 35/31, ay teŋri batdı 

kutuŋ ü. 35/31, toprak ü. toprak ünti ėdiz boltı 35/35, kaltı kum ü. kudu tartıp 

işi küdügi bütmeyük teg 35/40, ton ü. ton kedilti saŋ 35/102, yaşurukı işi ü. 

kapıgıŋ üŋürser …WR 35/146, adın kişi tişi ü. etözüŋ tegre körser 35/147. 

 

üzel- eziyet görmek: özi sakınç sakınmadın ü.-ip adkanıp 13/151. 

 

üzeleyü üstün, yüce: ü. kılmaz-men töleç … 18/50. 

 

üzeliksiz daha üstü olmayan, en üst, en üstün, ulaşılmaz: ozup ü. yolta ornanıp turup 

9/50, ü. çın kėrtü nom tözin 10/48, ü. erke yükünür-men 10/255, ü. yėg 

nirvannıŋ kapıgın açar 12/4, anutara ü. tapıgıg tutalım 13/16, öz bahşimız ögin 

tuymış ü. erniŋ 13/33, öritip yėg ü. bodiçitıg 14/25, alku kamag ü. burhanlarnıŋ 

15/22, ü. burhanlarnıŋ yarlıgı erür 15/37, ü. erenler yolın bulgalı 16/47, ü. 

burhanlarnıŋ edgülerinte 18/19, ü. nom boşgunmış öz bahşiların 27/2. 

 

üzlünçü son, bitiş, kesiliş/kopuş noktası: ü. tüpde içikmedük 10/107, ölümlüg şimnu 

ü. tüplüg 10/251, ü.+de burhan kutın bulzunlar 25/10, bulturayın nirvanig ėŋ 

ü.+sinte 25/14. 

 

üzüksüz kesiksiz, sürekli, kesintisiz, daima, durmadan, aralıksız: tutçı ü. monı teg 

7/53, uzatı ü. monı teg 7/213, ü. turkaru katıglanmakda 10/54, ü. ol 

buyanlarımın evirür-men 16/48, tutçı öger-men ü. 17/2, ü. montag 

sakınsar20/81, ü. nomlug aşıg aşayu 25/8. 
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üzül- kesilmek, bitmek, sona ermek, kopmak: yürek bagır ü.-gü emgek teginür 

tınlıgnıŋ 13/127, agduk bolup isig özüm ü.-gü tuşda 16/49, üküş az ma sav söz 

yolı ü.-medin 15/75, ü.-mek körümdin öŋi kėtmiş 10/106. 

 

üzüt ruh: ü. anta körür tėyür 6/19, üç ü. ökleşür 35/21, tanmış ü.+ler taşıkar tėyür 

5/16, tanmış ü.+lerig tutupanın 6/12, tanmış ü.+üg tutupan 6/7, ü.+ümüzni 

boşuŋ 2/7. 

 

vaçiraduvaça < Skr.vajradhvaja, bir dizi Tathāgata adı: alp samantabadira v. 9/69. 

 

vaçirapani < Skr. vajrapāṇi, bir Bodhisattva’nın adı: üntürgey v.+lar közin 11/16. 

 

vahşik < Soğd. w’xšyk, ruh, iyi ruh: arka kamag kut v. 22/18, v.+lar kutlar turzun 

11/26, öŋi öŋi kut v.+larnıŋ 7/423. 

 

vajir < Skr. vajra, sağlamlığı, yıkılmazlığı, sertliği çağrıştıran elmas: bilegüsüz yiti v. 

tėyür 3/5, bilegüsüz yiti v. tėyür 3/6, ançulayu ok suryagarbi v. yalınlıg 9/67, 

yavalmaz tepremez yaŋı arıg v. 10/18, dardavaçira bek katıg v. 10/212, v. teg 

katıg tözin 11/10, v.+ta ötvi biligligim tözünüm yarukum 3/7, v.+ta ötvi 

biligligim bilgem yaŋam 3/8. 

 

vajirlıg < Skr. vajra + Uyg. +lıg, elmas işlemeli: üküş telim v. 20/141. 

 

vandami < Skr. vandana, saygı, ibadet, baş eğmek: v. yükünmek kim kılmasar 11/31. 

 

varkşi < Skr. vrkṣa, bir ağaç: v. arjiça sorzun 11/32. 

 

varskandi bir kahraman: v. toŋa kurzun 11/28. 

 

vasave << Skr. vasava, eski bir Buddha’nın adı:  v. teŋriniŋ kirişlig yasın 11/27. 

 

vasundarė < Skr. vasuṃdhara, yeryüzü Tanrısı veya  Tanrıçası: v. alkış urzın 11/30. 
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vaydihi düşünce, yansıma:  anası v. hatunta 19/6. 

 

vayduri < Skr. vaiḍūrya, zümrüt: v. erdinin ėtilmiş karşıda 11/25. 

 

vaydurilıg < Skr. vaiḍūrya + Uyg. +lıg, yeşil, zümrütlü, zümrüt ile süslenmiş: ötvi v. 

yagız yėr 20/31. 

 

vayniki < Skr. vaineyika, eğitilecek olan: kutgarguluk v.+lar yaragı ėyin 9/21, köp 

v.+lar kuşalamulin 10/36. 

 

vaynikilıg < Skr. vaineyika + Uyg. +lıg, eğitimli: öŋi öŋi v. toy kuvragda 15/34. 

 

vayram << Skr. vairambha, evreni yerle bir edecek olan son ve büyük rüzgar:  v. yėl 

teg tavrak kelip 11/29. 

 

viçitiramal < Skr. vicitramāla?, bir Buddha’nın adı: vinayda ulatı v.+larnıŋ 11/9. 

 

vidiş < Part. ‘βdys, abdēs, öğretim, tâlim: vyakiyan kılu v. alsar-sen 11/11. 

 

vignivinayiki < Skr. vighna-vināyaka, özel isim: v.+lar örletserler 11/15. 

 

vihar < Soğd. brg’r  < Skr. vihāraḥ, Caynist ve Buddhist keşişlerin karşılaşıp 

kaldıkları, sonradan tapınak olarak kullanılan yerler; tapınak, manastır: tüü 

türlüg v. seŋrem stupka kodmış 18/5. 

 

vikirantagamini < Skr. vikrāntagāmin, bir Buddha’nın adı: agınçsız kınıglıg v. 

10/262. 

 

vimala < Skr. vimala, kirsiz:örüg amrılmış v. kirsiz 10/110. 

 

vinay < Skr. vinaya, Budhist dogmasının üç büyük bölümünden biri:  v.+da ulatı 

viçitiramallarnıŋ 11/9. 

 

vinçura sözü öğüt ve nasihat olarak dinlenecek biri: v.+nıŋ sözin 11/12. 
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vipaşyan < Skr. vipaśyanā, özel isim:  şamat v. ėkidin sıŋar 10/8. 

 

vişay < Skr. viṣaya, duyusal nesne, duyusal dünya:  köŋül v. ėkigünüŋ tözin sakın 

12/19, utmışlarnıŋ v.+ı budaavatansaka 13/1. 

 

vişaylıg < Skr. viṣaya + Uyg. + lıg, duyusal nesneli, duyusal dünyalı: adkaglıg v. 

meŋiler 7/317. 

 

vyakiyan < Skr. vyākhyāna, açıklama: v. kılu vidiş alsar-sen 11/11. 

 

vyakrit << Skr. vyākṛta, tahmin, açıklama:  ezüksüz çın v. alkışıg alalım 13/60. 

 

y h harfi: y ujiknıŋ yaragı kelti 11/49. 

 

ya (1) yay: y. kurup ok atgalır 35/110, vasave teŋriniŋ kirişlig y.+sın 11/27. 

 

ya (2) ünlem, seslenme, ey, ya: bilig biliŋ y. begim 31/1. 

 

yad- yaymak, sermek, açıklamak, tanıtmak: muna amtı aça y.-a ayıglarımın 18/29, 

tolpdın sıŋar küü keliglig küçümin y.-ıp 16/63. 

 

yadıl- yayılmak, dağılmak, genişlemek; açıklanmak: yança iyinteçi tėp y.-mış atlıg 

10/21, yatda özde bir teg yapa y.-mış 10/168, tözüde y.-mış yaruk yaltrıklıg 

10/265, çıpıkı butıkı yapa y.-mış 10/285, atıŋ küŋ y.-tı yıp yıpar teg 35/100, 

bulıt teg tüzüde y.-u 20/192, kum sanınça yėrtinçüler sayu y.-ur 9/24. 

 

yadın- göstermek, ortaya koymak, yaymak: özüm amtı açınur-men y.-ur+men 18/41. 

 

yadyadatı < Skr. yajŋadatta, fedakarlıkla elde edilmiş: başın yittürünmiş y. teg 

10/148. 

 

yag- yağmak: yürüŋ bulıt ünüp yagmur y.-dı 35/4, yagmur y.-sa kapuŋ bolzun 

yapıngu kergek 34/14. 
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yagı düşman: y. yavlak altayur 35/30, kėdirti tepremiş küçlüg y. kėtdi 35/86, yat 

kişilertin y. bar ıçangıl 35/144, igid sakınçlıg yat y.+larıg 10/234, altı kaçıglıg 

y.+larım 17/13, ülgüsüz üküş yat y.+ların 10/252, tegirmileyüki y.+ŋ telim 

boltı 35/44, yavlak şimnulug y.+sın utup 10/20. 

 

yagılıg düşmanı olan: kılmış işiŋ y. sözlemiş savıŋ tütüşlüg 35/29. 

 

yagısız düşmansız, yağısız: boş köŋülin y.+ın burhan bolup 16/94. 

 

yagıt- yağdırmak: küsençig nomlug yagmur y.-ıp 10/35, yagmurlar mu ol y.-ur 

28/10, köp mü yagmur ol y.-ur 28/14. 

 

yagız kara, esmer, yağız: ötvi vaydurilıg y. yėr 20/31, altın y. yėr yėrinte 20/165, y. 

yėr yüzi yaşartı körkledi 35/3, y. yėr tiki ünti 35/66, ayazka y.+ka tayaklıg 

22/17. 

 

yagmur yağmur: küsençig nomlug y. yagıtıp 10/35, alku üdte yėl y. ödinçe bolup 

24/10, kar mu y. ol yagurur 28/6, köp mü y. ol yagıtur 28/14, y. yagsa kapuŋ 

bolzun yapıngu kergek 34/14, yürüŋ bulıt ünüp y. yagdı 35/4, y.+lar mu ol 

yagıtur 28/10. 

 

yaguk yakın: y.+dakı iş bütüti edgü 35/96. 

 

yagur- yağdırmak: alkuka mu kar y.-ur 28/2, kar mu yagmur ol y.-ur 28/6. 

 

yak < =Far. yakkha,  Skr. yakṣa, şeytan: todunçsuz y.+larıg tutulturtuŋuz 7/162. 

 

yak- uygulamak: kılmış kılınç sıgmaz y.-maz 35/57. 

 

yakın yakın: edgü nirvanka y. ėltdiŋiz 7/116, közi yaruk ıduklarka bargıl y. 12/18, 

kėnetmedin ogadmadın kėn y. barzunlar 13/184, y. bakıp ülgülençsiz 

yaruklugka 16/79, yavuz kişi y. kelse apıngu kergek 34/14, yat kişiler köŋüli 

(köŋli) saŋa y. 35/127. 
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yakış- yaklaşmak: y.-ıpan adrılmalım 4/18. 

 

yaktur- yaktırmak: ayayu bo nomug y.-mış 22/38, ayayu yüz on küün y.-up 22/14, 

ayayu bo nomug y.-up 23/16, agzanıp miŋ küün tükel y.-up 26/8. 

 

yala suçlama, kara çalma, iftira, itham, kovlama: y. yaŋaru ükliyür 35/56. 

 

yalaŋuk insan: kat kat teŋri yėrlerinte y. ara 9/85, teŋri y. erkliglerinte 10/162, 

narasnha ıduk y. arslanı 10/189, manuşa y. başdıŋlıglarnıŋ 10/242, y. tėtme 

yapa tınlıg 11/55, tek ol yekler kumbandi y. tilinçe 13/94, yapa kamag üç üdteki 

y. arslanın 13/177, y.+lar ara … 7/46, y.+lar arslanıŋa yumkıka kalısız 13/6, 

ėkirçgü köŋüllüg y.+larka 7/307, y.+larnıŋ oglanıŋa 7/329, … erti y.+nuŋ 

7/334, y.+nuŋ teŋriniŋ yalaŋuz bahşisı 10/22. 

 

yalaŋuz yalnız, sadece: yalaŋuknuŋ teŋriniŋ y. bahşisı 10/22, y. bir kşan ödte yapıtu 

tüz körüp 13/178, kamagunuŋ y. ögi siz erür-siz 15/27, üsteŋ y. erser yime taŋ 

adınçıg 15/35, kutrulmaknıŋ y. yolı siz bolmakdın 15/66, sere y.+ın nom 

meŋisin tegingülük ol 8/23. 

 

yalın alev, yalım, parıltı, ateş: öŋdürti tepremiş ot y. öçdi 35/86, tuyunmak tözlüg 

y.+ı üze 10/58. 

 

yalıŋ çıplak, yalın: y. kılıç tutup ok üzgelir 35/110. 

 

yalına- ışık saçmak, parlamak, parıldamak: y.-yu turur tamudın ozdılar 7/348. 

 

yalınlıg alevli, yanan, parıltılı, parlak: ançulayu ok suryagarbi vajir y. 9/67, y. 

çoglugka yükünür-men 10/23, eŋinçig ıduk erdini y. 10/30, teŋgergülüksüz 

çoglug y. 10/164, tözgergülüksüz çoglug y. 10/269. 

 

yalkık- usanmak: yügürü kaça bėş yollarta yük yüde y.-ıp 13/126. 

 

yaltır- ışıldamak: amrılıp kararmadın y.-sar 20/64, ay teŋri artukrak y.-tı 35/125. 
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yaltrı- ışıldamak: inçip taşdın y.-p 20/61, yaruk biligleri y.-yu 7/345, birgerü y.-yu 

ünerler 20/44, seviglig öŋlügin y.-yu 20/47, y.-yu üner yarukın 20/99, y.-yu kök 

kalıkda 20/177, y.-yur erdinin ėtiglig 20/116. 

 

yaltrık parlak: yaruk y. kutlug ülüglüg 10/174. 

 

yaltrıklıg parıltılı, parlak, ışıklı: padma çiyuda lėnhua y. 10/203, tözüde yadılmış 

yaruk y. 10/265, altun yaruk y. sudurka tayanıp 13/154. 

 

yaltrıt- parlatmak, aydınlatmak: ulug tuyunmış yorıkıg y.-gu üçün 13/87, y.-guluk 

amtı maŋa 11/50, oŋ tegzinçlig y.-ur tutruk tėgme 9/53. 

 

yalvar- yalvarmak: teŋri yaruk küçlüg bilgeke y.-ar+biz 2/1, intki yarag kılıngu üçün 

ėnilü y.-u 13/146. 

 

yam << Skr yāma, bir zaman birimi: y. ed bolsar ma taŋa 11/54. 

 

yama raça bir Buddha adı: y. körkin buzdaçı erür 12/43. 

 

yaman kötü, fena: y. sakınsaŋ ėşiŋke 30/7. 

 

yan yan, yan taraf: şatu y.+ı teg utru tuşlar 10/9, biligsizniŋ y.+ınga 31/7, şabilıg 

alsun y.+ka 11/148, manisız ugrı y.+ta 11/156. 

yana yine, tekrar, yeniden: birle y. adın alku uluşlar sayu 9/43, ėkileyü y. 

kutadturtaçı 10/69, y. tugmaksız kılu öçürteçi 10/173, y. yayın kışkı buznı suv 

tėp tėyürler 12/26, birle y. üç üdteki ülgüsüz kalplarıg 13/99, y. yėlvi barıgılıg 

kutrulmak küç üze 13/179, basa y. az övkeler biligsizdin 14/11, kopdın sıŋar y. 

adın yol yokıntın 15/67, birle y. törçimeksiz itzün yokadzun 18/45, y. miŋ kolti 

kün teŋriler 20/49, y. lėnhualıg oronnuŋ 20/96, evrilip y. katnayu 20/122, y. 

sansız sakışsız 20/175, y. yime buyan küçinte 22/45, y. yime … ’WÇY beg 

22/56, y. yime men sılıg tėgin … 26/18. 

 

yanç- ezmek, yoğurmak: y.-a iyinteçi tėp yadılmış atlıg … 10/21. 
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yanıg yanıt, karşılık: yükünç ayag tapıg udug y. bulgusuz 9/98, anta basa utlı y. 

işlemiş kergek ol 13/156, utlı y. kılmış bolur ulug er atanıp 13/164. 

 

yanınçsız değişmez: y. ajunka tegdiler 7/304, yat üze artançsız y. tözlüg 10/16. 

 

yantıru tekrar, yine: yėrte kazguk bekürü tokıyın tėser-sen y. adalıg 35/122. 

 

yantur- döndürmek, çevirmek: y.-tuŋuz ayıg kılınçdın 7/331. 

 

yanturu tekrar, yine: y y. batıp bo monta 20/72, akıp kelir sogık suv agtarılıp y. 

yorıdı 35/74. 

 

yaŋ < Çin. yang, model, görünüm, tarz, duruş: y. kėp bėrmeklig yarukın ıdıp 10/171, 

anı üçün bahşilartın y. kėp boşug kol 12/56, kimler sizni y.+dakıça kolulasar 

15/19, yaratıngu y.+ı üze yükünmek kılalım 13/8, bodiçitnıŋ algu y.+ın 

boşgurup bilgü erür 13/123, montag y.+ın kimler sizni kolulayu 15/54, kimler 

bo dyan y.+ınta 19/19. 

 

yaŋa fil: maŋgusın yaŋılsar matı agtılur maharançdakı y. 11/80, vajirta ötvi 

biligligim bilgem y.+m 3/8. 

 

yaŋaru yeniden: yala y. ükliyür 35/56. 

 

yaŋgarınçsız yenilmez: yavalturu udaçı y. işlig 10/17. 

 

yaŋı yeni: yavalmaz tepremez y. arıg vajir 10/18, ay bir y. agır ulug busat baçag 

26/2, tegser-sen y. yılnıŋ ėki yėgirminç ayıŋa 35/63, eski atıŋ tegşilip y. boltuŋ 

35/84, küsgü yılın tokuzunç aynıŋ on y.+da 12/60. 

 

yaŋıl- yanılmak, şaşırmak: y.-madukda köŋülni ök burhan tėyürler 12/28, y.-mak 

tözlüg karaŋguların 10/172, atyantık bolup y.-mışlarıg 10/82, barguluk orton 

yol y.-mışlarnıŋ 10/149, maŋgusın y.-sar matı agtalur 11/79, kişi y.-sar iş 

bütmez 35/26, işin küdügin y.-sar tütüş bolur 35/135, 12/27. 
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yaŋırtı tekrar: yėrtinçünüŋ yulaları y. tamtulmış 13/25. 

 

yaŋku yankı: on kat kas oyun y.+sı ėşidilür yorısar 35/70, yėl ėyin ėşidilür küzki 

ıgaç y.+sı 35/93. 

 

yaŋkur- ses çıkarmak: tümen ban yėrte y.-ar süzük suv tikisi 35/93. 

 

yaŋlıg gibi, bu biçimde: bir teg y. burhan bolmış körki közünür 9/44, yėlvi y. ulalışur 

piratityasanbutpad 9/59, ol ok y. ontın sıŋar tınlıglar uguşı 13/77, buluŋ yıŋak 

sayu ol ok bir y. 13/102, montag y. ujik akşar padak üze 15/79, birgerü(?) 

yumkı bo y. taplayur-men 16/5, montag y. kamag türlüg yazuklarımın 18/28, 

uulsuz tüpsüz yıŋak sayu bo ok y. 21/3. 

 

yaŋşa- gevezelik etmek: oŋartguka köp y.-dım tözünüm saŋa 12/53, köp y.-maklıg 

bodugın kök kalıkıg 12/62. 

 

yap- yapmak: yatda özde bir teg y.-a yadılmış 10/168, çıpıkı butıkı y.-a yadılmış 

10/285, tuyu y.-a üç üdteki ol kamag utmışlar 13/117. 

 

yapa bütün, bütünüyle, büsbütün: yalaŋuk tėtme y. tınlıg 11/55, y. yėrtinçüg bir 

yintem ėder tuymayur 12/41, y. kat kat erklig toorı alkınçsız körüglüg 13/7, y. 

kamag üç üdteki yalaŋuk arslanın 13/177, y. çambudivip uluşda 20/118. 

 

yapın- örtünmek: yagmur yagsa kapuŋ bolzun y.-gu kergek 34/14. 

 

yapırgak yaprak: ulunın y. huaların 20/2, esriŋü y. tüşlerin 20/121, y.+larınıŋ ėtigin 

20/97. 

 

yapşın- yapışmak, bağlanmak: tutyaklanguluk y.-guluk öz tözi yok tėp 9/36, y.-u asılu 

ermişin 20/178. 

 

yapşur- yapıştırmak: y.-mış ilinmiş adkagdın 7/332. 

 

yar tükürük: sudmış y.+ça tėtdiŋiz 7/229. 
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yara- yararlılık göstermek, yakışanı yapmak: kamagnıŋ kanıŋa y. 11/20. 

 

yarag fayda, yarar, kar, çıkar: intki y. kılıngu üçün ėnilü yalvaru 13/146, kutgarguluk 

vaynikilar y.+ı ėyin 9/21, kadgulugnuŋ emgekligniŋ y.+ı ėyin 9/83, y ujiknıŋ 

y.+ı kelti 11/49. 

 

yaraglıg faydalı, yararlı, karlı, çıkarlı: kakka y. katın tileser 11/43, saŋa y. yölek 

11/92, ėşidgeli erte y. 20/153, kop işiŋ y. 35/106. 

 

yaragsız faydasız, yararsız, karsız, çıkarsız: yayıtu ayıglıgka y. ėşidilser 11/51. 

 

yaraş- yakışmak, yaraşmak, uymak: y.-ıp kakıŋa yarsımasar 11/53. 

 

yaraşı yakışacak şekilde: y. körk körkitip 7/330, … y. 7/385, köŋül y. aglak oronta 

8/26, uz y. ötleyüri kop erişleri 9/94, taplagka y. nom nomlamakdın 10/114, 

etözleriŋe y. 20/9, y. oyun bölükler 20/176. 

 

yarat- yaratmak, hazırlamak, süslemek: bilge biligde y.-7/67, ögdi yükünç y.-galı kim 

titingey 15/77. 

 

yaratıl- yaratılmak, hazırlanmak: aryasaŋ üze y.-mış takşutın sözleyü 13/171, 

aryabaşça y.-mış nırvı kalpa 15/88. 

yaratın- yaratılmak, hazırlanmak, süslenmek: y.-gu yaŋı üze yükünmek kılalım 13/8, 

y.-gu işlerinte yarp yaratınzunlar 13/180, y.-guluk edgü nomlarta 10/170, 

kolulamakda y.-ıŋlar 20/160, kolulamakda y.-ıŋlar 20/219, kolulamakda y.-

ıŋlar 20/232, edgü kılınç y.-makın egsüme 35/143, yintem ayıgda y.-taçılarıg 

tıdtıŋız 7/155, topça kamag al altagda uz y.-ur 9/80, yaratıngu işlerinte yarp y.-

zunlar 13/180. 

 

yarım yarım, yarı: tolu y. ay sayu belgüni bilip 9/77. 

 

yarış- yarışmak: y.-u küç bėrzün saŋa 11/56. 
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yarlıg emir, buyruk, ferman: üzeliksiz burhanlarnıŋ y.+ı erür 15/37, erklig kannıŋ 

y.+ı arkulayu turur eviŋde 35/19, siz yarlıkamış y.+ıg 7/339, tamgaŋ y.+ıŋ 

yorıdı 35/7, beg bolgalı kılıntıŋ y.+ıŋ yorımaz 35/28, ugan arji y.+ıŋa udu ėyin 

evrilser 13/163, bo y.+ıŋıznı ėşidip 7/406. 

 

yarlıka- buyurmak, emretmek; ifa etmek, yerine getirmek, saygı gösteren yardımcı 

eylem: esirkençsizin tileyü y.-dıŋız 7/223, soyurkayu ėrinçkeyü y.-dıŋız 7/231, 

ayu y.-dıŋız olarka 7/404, siz y.-mış yarlıgıg 7/339, yükünür-men kop köŋülin 

alu y.-ŋ 9/103, adırtlıg körkitü y.-p 19/9, adırtlıg siz y.-r+siz amrançıgı 15/25, 

kamaglıg-siz anası-siz y.-r+siz 15/29, yaruk teŋriler y.-zunın 4/16, … bėrü y.-

zun 7/435, uka bilü mėni körü y.-zunlar 18/34. 

 

yarlıkançuçı merhametli, bağışlayıcı, şefkatli: ulug y. köŋülüŋ üze 7/201, ulug y. 

köŋül üze 7/309, y. köŋülleri ükliyü 7/346, y. köŋül öritip 10/169. 

 

yarman- tırmanmak: y.-ayın tėser-sen yasgak turur 35/36. 

 

yarp güçlü, sağlam, sarsılmaz, sabit: şaşımsız y. kut küsüşlüg küçi barıntın 9/31, 

yavrımaz artamaz y. katıg toŋ şır 10/19, yaratıngu işlerinte y. yaratınzunlar 

13/180, y. odgurak bo yorıkıg tavrak bütürür 16/80, y. tugar erser ol anta 

20/74. 

 

yarsı- iğrenmek, tiksinmek: yaraşıp kakıŋa y.-masar 11/53. 

 

yarşmalaş- yarışmak: y. … 7/48. 

 

yaru- parlamak: kün teŋri kaytsısı açıltı y.-dı 35/3, kişi birikip y.-dı 35/125, kün teŋri 

kirti yėr içinte y.-makı tıdıltı 35/17, y.-mış yarukı kamaglıg kişike közünti 

35/125, y.-p yaşup katçıglarta boltaçı erip 12/40. 

 

yaruk parlak, parlaklık, ışıklı, aydınlatılmış: teŋri y. küçlüg bilgeke yalvarar-biz 2/1, 

kıv kolur-biz y. teŋrilerke 2/8, y. teŋriler yarlıkazın 4/16, y. biligleri yaltrıyu 

7/345, bir uluşda yėrtinçünüŋ y. yulası 9/41, y. yaltrıg kutlug ülüglüg 10/174, 

tüzüde yadılmış y. yaltrıklıg 10/265, tünerig sansarnıŋ y. yulası 10/270, közi y. 
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ıduklarka bargıl yakın 12/18, ötvi yėtvi öçme y. top tolup erip 12/38, altun y. 

yaltrıklıg sudurka tayanıp 13/154, topulur y. ötvilig 20/23, y. kün teŋri tilgeni 

20/117, birök kün y.+ı atlıg ırk kelser 35/115, yarumış y.+ı kamaglıg kişike 

közünti 35/125, kün teŋri y.+ın teg kögüzlügüm bilgem 3/9, kün teŋri y.+ın teg 

kögüzlügüm bilgem 3/10, eŋeyük nomlug y.+ın ıdıp 10/25, yaŋ kėp bėrmeklig 

y.+ın ıdıp 10/171, yaltrıyu üner y.+ın 20/99, kün av y.+ın tıda katıglanur 

35/20, kuduluşu akılışu y.+lar üner 9/20, uzatı y.+lar ünerin 20/4, esriŋü 

y.+lar ünmişin 20/12, birinte miŋer y.+lar 20/42, seçilip birer y.+lar 20/45, 

esriŋü y.+lar ünmişin 20/182, uzatı ıdur y.+ları öz yaş ülgüsi 9/90, y.+ların 

birgerü ıdmış teg 20/50, ol y.+larta köp kalın 20/13, vajirta ötvi biligligim 

tözünüm y.+um 3/7. 

 

yaruklug ışıklı, parıltılı: y. yaşuklug 1/13, y. yaşuklug 1/18, tutçı y. çuvalapırabası 

10/60, bilge biliglig aydakı y. 10/78, edgün barmış ülgülençsiz y. üskinte 13/59, 

tutçı y. ėtigler 20/190, raşmı y.+ka yükünür-men 10/95, yakın bakıp 

ülgülençsiz y.+ka 16/79. 

 

yarut- aydınlatmak, parlatmak, ışıtmak: y.-daçıka yükünür-men 10/175, kün teŋri teg 

y.-dı 7/344, y.-guluk işi ertürtükde 20/119, eŋeyü yüz yoçan y.-ur 20/11. 

 

yasgaç düz: könek y. başkartı 35/9. 

 

yasgak düz: yarmanayın tėser-sen y. turur 35/36. 

 

yasımuk mercimek: y.+ça bodi ıntın anta yok erip 12/42. 

 

yaş yaş, yaşam gücü: sekiz on y. yaşamışın körkitmiş erür 9/26, uzatı ıdur yarukları 

öz y. ülgüsi 9/90, suv tamırı kurısar y. yavışgu kurıyur 35/43, y.+ı kiçig 

alganlarım 28/11, apam biziŋ bo y.+ımız alkıngu üd bolsar 13/49, kayguda mu 

y.+ın akıtur 28/8, açıyu mu y.+ların akıtur 28/4, y.+ların mu akıtur 28/12, köz 

y.+ların mu ol akıtur 28/16. 

 

yaşa- yaşamak: adasız uzun y.-makda ulatı 22/33, adasızın uzun y.-makda ulatı 24/5, 

adasız uzun y.-makda ulatı 26/15, sekiz on yaş y.-mışın körkitmiş erür 9/26, 
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sanı yüz miŋ kolti nayut yıl ay y.-yur 9/28, adasız tudasızın tümen tümen y.-zun 

25/2. 

 

yaşar- yeşillenmek: yagız yėr yüzi y.-tı körkledi 35/3. 

 

yaşart- yeşertmek: köpirtü y.-u üklitü udaçı 10/37. 

 

yaşın şimşek: y. teŋri nom kutı 2/3. 

 

yaşla- şimşek çakması: yazkı bulut y.-p kükürep 28/9. 

 

yaşlıg yaş, ıslak: ülgüsüz y. yėrtinçüde üstün tuşıtda 27/3, karı y. ol anam 28/7. 

 

yaşu- parlamak: yarup y.-p katçıglarta boltaçı erip 12/40. 

 

yaşuklug ışıltılı: yaruklug y. 1/13, yaruklug y. 1/18. 

 

yaşur- gizlemek, saklamak: ürtmez kizlemez y.-maz baturmaz-men 18/42. 

 

yaşuruk gizli: y.+ı işi üze kapıgıŋ üŋürser … WR 35/146. 

 

yat yabancı: y. üze artançsız yanınçsız tözlüg 10/16, igid sakınçlıg y. yagılarıg 

10/234, ülgüsüz üküş y. yagıların 10/252, kişi küçi korasar y. kişike basıtur 

35/43, y. kişiler köŋüli (köŋli) saŋa yakın 35/127, y. kişilertin yagı bar ıçangıl 

35/144, y.+da özde bir teg yapa yadılmış 10/168, özüg y. adırtmadın 7/205, 

özni ögüp y.+nı irip ölmigü azlanu 13/137. 

 

yat- yatmak: kanımlıg bolup kaygusuz y.-gıl 11/23, r ujik arkura y.-ıp 11/111, ıt karı 

bolsar y.-ıp ürür 34/6. 

 

yatgur- yatırmak: kasıgda tutmışnı karınta y.-mış 11/45. 

 

yatvı boyuna: y.+sınça tikvisinçe on sıŋar üç üdki 13/5. 
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yava tohum: y. erdinilig samırın 20/98. 

 

yaval- evcilleştirilmek, sakinleşmek, uysal olmak: y.-maz tepremez yaŋı arıg vajir 

10/18. 

 

yavaltur- uysallaştırmak, sakinleştirmek, teskin etmek: kadır yavlak tınlıglarıg y.-gu 

üçün 9/81, örletdürmedin utmış y.-mış 10/253, y.-u udaçı yaŋgarınçsız işlig 

10/17. 

 

yavaş yavaş, sakin: y.+ım birle yakışıpan adrılmalım 4/17. 

 

yavış- yaklaşmak: ėnç turmak y.-ur 35/147. 

 

yavışgu filiz, yaprak: suv tamırı kurısar yaş y. kurıyur 35/43. 

 

yavız kötü, bozuk: y. işdin apamu … evrilür 16/78, aç kız başlap üç türlüg y. adalar 

25/3, ig tapa körser-sen törü y. 35/72. 

 

yavlak kötü, fena; kötülük, düşmanlık: üç y. yolka … 7/43, üç y. yolka korkınçın 

7/366, kėninte üç y. yolta … 7/378, kadır y. tınlıglarıg yavalturgu üçün 9/81, y. 

şimnulug yagısın utup 10/20, irig kadır y. içgekler üze 10/66, y. yolnuŋ 

emgekintin …lur 16/77, yagı y. altayur 35/30. 

 

yavrı zayıf: toruk y. bramannıŋ körkin körkitip 9/75. 

 

yavrı- zayıflamak: y.-maz artamaz yarp katıg toŋ şır 10/19. 

 

yavuz kötü, bozuk: y. kişi yakın kelse apıngu kergek 34/14. 

 

yay yaz: yene y.+ın kışkı buznı suv tėp tėyürler 12/26, y.+kı suvnı kışkı üdte buz 

tėyürler 12/25. 

 

yayıt- dağıtmak, yaymak: y.-u ayıglıgka yaragsız ėşidilser 11/51. 
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yaz bahar: y.+kı bulut yaşlap kükürep 28/9. 

 

yaz- sapmak, yanılmak: y.-ar erki sen kaŋa 11/52, öŋi öŋi tsoy ėrinçü yazuklar y.-

dımız 13/140, öglüg kişi istim tutçı y.-maksız baçar 12/3. 

 

yazı ova, düz yer: tagda öz yok say y.+da bel yok 34/8. 

 

yazınçsız kötülüksüz, günahsız, temiz: y.+ın ermek çahşapıtıg küzetü 7/347. 

 

yazuk günah: öŋi öŋi tsoy ėrinçü y.+lar yazdımız 13/140, kintsü münlüg y.+larıg 

kėŋürü açınıp 13/19, montag yaŋlıg kamag türlüg y.+larımın 18/28, üküş telim 

y.+larımın bilinür-men 18/40. 

 

yek <= Far. yakkha, Skr. yakṣa, şeytan: tėtrü saçlıg kurtga y. kelir tėyür 5/19, tėtrü 

saçlıg kurtga y. kelipenin 6/11, … üŋürinteki y. oŋjınlar 7/186, bėş y. talaşur 

35/21, y. içgek egirür 35/30, tag içinte ėki y. bar 35/48, berklig y. içgekler ėl 

tutgalır 35/112, y. içgek tarınsar öŋreken ’’Ç … 35/141, tümenlig y.+ler kelir 

tėyür 5/11, tumanlıg y.+ler ayar tėyür 5/12, tamudakı y.+ler tutar tėyür 6/15, 

muntru muntuz y.+ler kelir tėyür 6/16, tek ol y.+ler kumbandi yalaŋuk tilinçe 

13/94, tünerig y.+lerke tapunugmalar 5/7. 

 

yemü olur mu: birtem kėrtgünüp tutgıl y. mü sizinme maŋa 12/22. 

 

yė- yemek: … erser olar y.-gü koŋuzdın 7/190, tutu y.-gü aşın üzüp emgekde çomup 

9/76, y.-gülük aş yungu suvdın kılıp … 16/11, beg er yėmin y.-yin tėp sakınsar-

sen tişiŋde tıdıglıg 35/122. 

 

yėg iyi, daha iyi, yeğ, çok iyi, eksiksiz, mükemmel, üstün: retnide y. meniŋ edgü 

teŋrim alpım begrekim 3/3, retnide y. meniŋ teŋrim alpım begrekim 3/4, 

köŋülinteki y. nomug ukıtdıŋız 7/123, y. üstünki orlar turgurtuŋuz 7/156, 

üstünki y. oronta tuggalı 7/367, y. üstünki teŋrimiz siziŋe 7/414, tözgerinçsiz y. 

… 7/438, bulunçsuz y. edgülerin ögmiş şlokda 9/6, kurugsuz y. asıgları bütürgü 

üçün 9/22, ogşatınçsız y. nomlarka tükellig bolup 9/52, y. yörügli yılayulı tört 

üç kėrtüler 9/58, y. üstünki paramitda ulatı nomlar 9/60, yintsikmeksiz y. 
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meŋike yitgürgü üçün 9/62, paramarta y. yörüg töziŋe karşı 10/146, 

paramaarta çın y. yörüglüg 10/200, kamagda y. oron bara 11/24, üzeliksiz y. 

nirvannıŋ kapıgın açar 12/4, y. nom bo ol monı tutup iş sėmek kodgıl 12/12, 

alku üdte bışıgda y. yėgde bışıg bol 12/57, altı kapıgça içdin körgil közüngey y. 

yol 12/58, arıg süzük y. meŋilig uluş anta ol 12/59, alkınmaksız y. üstünki 

tapıglar ėltinü 13/13, y. üstünki nomlug tilgen evirtgü küsüşin 13/27, ol 

samantabadirinıŋ yorımış y. yorık 13/41, körkitgülük kıŋ küü kelig kölüngü y. 

yorık 13/105, kėŋ teriŋ y. nomlug tilgen evirür ıduklar 13/182, y. üstünki ol 

köŋülüg ėltinür-men 14/20, tutçı istim bodilıg y. yorık üze 14/23, öritip y. 

üzeliksiz bodiçitıg 14/25, ürgüt yorıp y. yorıkda erinmeksiz 14/27, kopı arıg 

münegüsüz y. üküş tėp 15/2, körser sizni y. yörügçe körmeksizin 15/8, ėnser 

teriŋ teŋlençsiz y. tözüŋüzke 15/16, kėrtü çın y. ulug sıdıg tanuklayur 15/20, kėŋ 

teriŋ uz sokançıg y. asıglıgı 15/21, kamagda y. arıg süzük bolmak üze 15/28, 

alkuda y. adruk üze kükülür-siz 15/33, ornatmakdın y. meŋide tınturur-siz 

15/44, adruk seçme sokançıg y. tözlügüŋdin 15/62, y. …K’P/’K yıd tütsüg yol 

… 16/10, adruk y. yorıklarım törügü uluşum 16/30, üstünki teg y. adruk küsüş 

öritip 16/46, anıŋ buyanı y. erür buşı …lar 16/76, aŋa ogşatı y. nomlar terkin 

bululur 16/84, adınta y. bügüke … 16/90, kalısız alku y. nomları kşanta tolup 

16/103, uç kıdıg yok y. buyanın evirür-men 16/106, ülgülençsiz y. üstünki 

artuklarınta 18/20, y. üstünki burhanıg 20/90, y. sokançıg yuullarta 20/133, y. 

etler tegşilip bışıg boltı 35/134, alku üüdte bışıgda yėg y.+de bışıg bol 12/57, 

todta y.+i üç erdinig umug tutup 14/22, bo yėtiken sudurnuŋ y.+in adrukın 

26/20. 

 

yėged- iyileşmek, iyi duruma gelmek, üstün olmak; yenmek: teŋridem kut buyan 

utmak y.-mek kentün ornantı üdüŋde 35/2, özi süŋüşde y.-miş atlıg 10/254, asra 

atıŋ y.-tiŋ 35/6, tepremeser y.-tiŋ 35/139. 

 

yėgen yeğen : y. … nirmalaşiri beg 22/58, imaşiri beg y. … 22/59. 

 

yėgirmi yirmi: altı y. kolulamakıg 20/106, y.+şer yoçan kėŋ alkıg 20/134. 

 

yėgirminç yirminci: tegser-sen yaŋı yılnıŋ ėki y. ayıŋa 35/63. 
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yėl rüzgar, yel: rüzgar: vayram y. teg tavrak kelip 11/29, alku üdte y. yagmur ödinçe 

bolup 24/10, y. üze yėl tikilep yėltirti eviŋde 35/12, yėl üze y. tikilep yėltirti 

eviŋde 35/12, y. ėyin ėşidilür küzki ıgaç yaŋkusı 35/93, ögrünçlüg y. yėltirti 

35/98, y. yėltirip ėntürti lim sıntı … 35/151, sekiz türlüg y.+ler üze tepremedin 

… 8/21, y.+li suvlı tepreyü kudug için bekledi 35/74. 

 

yėltir- esmek, estirmek: yėl y.-ip ėntürti lim sıntı … 35/151, yėl üze yėl tikilep y.-ti 

eviŋde 35/12, ögrünçlüg yėl y.-ti 35/98. 

 

yėlvi büyü, aldatmacı, sanrı, halüsinasyon: y. yaŋlıg ulalışur piratityasanbutpad 

9/59, mayaçal y. toor al altag üze 10/244, yėrtinçünüŋ y. tül teg ertükin ukgıl 

12/9, yana y. barıgılıg kutrulmak küç üze 13/179, y. teg ök tınlıglarka ukıtgalı 

15/71. 

 

yėm yiyecek: beg er y.+in yėyin tėp sakınsar-sen tişiŋde tıdıglıg 35/122. 

 

yėnik hafif, kolay: y. agır aşnu kılmış tıltagı ėyin 9/63, tapıŋça alıp işletgil y. edgü 

lalarıg 35/87. 

yeŋge yenge, ağabeyinin karısı: y.+m kutlug tėgin kız teŋrim 22/47, ekeŋ y.+ ŋ 

sevinçlig ol 35/105. 

 

yėŋil kolay: kimniŋ tamırı yogun bolsar kanagı y. 34/3. 

 

yėr yer, mevki; yeryüzü, dünya: y. sub kutı irinür tėyür 6/3, ötvi vaydurilıg yagız y. 

20/31, y. yüüzinte seviglig 20/93, altın yagız y. yėrinte 20/165, yagız y. yüzi 

yaşartı körkledi 35/3, öŋdün kėdin y. öz tapıŋça 35/5, kün teŋri kirti y. içinte 

yarumakı tıdıltı 35/17, sü süleser y. telinür 35/25, yagız y. tiki ünti 35/66, y.+ig 

kötürü tururın 20/34, alkatmış bėş kat teŋri y.+inte tugurtuŋuz 7/128, eŋrek 

sokımı y.+inte ertürmiş bolur 12/49, altın yagız yėr y.+inte 20/165, tag y.+inte 

tag ünti seŋir boltı 35/35, teŋri y.+iŋe bargu köni yol körkitdiŋiz 7/152, kara 

y.+ke kirginçe küç bėreli tėp 11/165, y.+ke teŋrike sevinç tutgıl 35/10, y.+ke 

teŋrike sevinç tut 35/41, y.+ke teŋrike sevinç tut 35/91, kat kat teŋri y.+lerinte 

yalaŋuk ara 9/85, yėti erdinilig y.+lerte 20/132, teŋrili y.+li tepreşdi 35/67, 
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tümen ban y.+te yaŋkurar süzük suv tikisi 35/93, y.+te kazguk bekürü tokıyın 

tėser-sen yantıru adalıg 35/122. 

 

yėrçi rehber, kılavuz: azmışlarka yolçı y. boltuŋuz 7/147, sartavahi yolçı y. azuça 

yime 9/27, bizke y. bilge bahşi edgü ögliler birle 13/83, umug ınag yolçı y. 

bahşi tutunu 18/36, bilgin y.+ke yükünür-men 10/79, nayaka y.+ke yükünür-

men 10/191. 

 

yėrçile- yol göstermek, yola sokmak, doğru yola getirmek: y.-yü bo sansartın tartıp 

taşgarıp 9/61. 

 

yėrtinçü (yaşadığımız) dünya, yeryüzü: amtıka tegi y. 7/139, kėn keligme üdlerteki y. 

yulası 13/181, ol y. yulalarıŋa arıg süzülü 18/37, y.+de P’… yėvikler ’R… 

16/13, artuk meŋilig y.+de barıp turayın 16/52, ülgüsüz yaşlıg y.+de üstün 

tuşıtda 27/3, y.+deki … 7/91, y.+deki tınlıglar 7/415, alku y.+deki tınlıglar 

7/418, y.+deki tınlıglar 20/89, yapa y.+g bir yintem ėder tuymayur 12/41, tolp 

y.+g tuyunmakda ornatayın 14/24, y.+ke umug ınag törütdüŋüz 7/153, y.+ke 

umug bolur uz ugurlug 14/18, kum sanınça y.+ler sayu yadılur 9/24, üküş 

tınlıg y.+ler antın belgürer 12/37, atlar üze öŋi öŋi y.+lerte 9/68, ulsuz tüpsüz 

ontın sıŋar y.+lerte 16/69, bir uluşda y.+nüŋ yaruk yulası 9/41, y.+nüŋ 

umugınıŋ üninte üner 9/57, satya elük tınlıg y.+nüŋ 11/35, y.+nüŋ yėlvi tül teg 

ertükin ukgıl 12/9, y.+nüŋ yulaları yaŋırtı tamtulmış 13/25, köçer barır y.+nüŋ 

yolıntın ozalım 13/68, y.+nüŋ umugları birer üdte 15/72, kayu ol kėnki y.+nüŋ 

yulaları 21/5. 

yėt- yetmek, gücü yetmek, yeterli gelmek: y.-e uduzu kölüngüler yolınça ėltür 9/64. 

 

yėter- yeterli olmak: utruŋda asıg tuso y.-ü kelti 35/82. 

 

yėtgür- ulaştırmak: yintsikmeksiz yėg meŋike y.-gü üçün 9/62. 

 

yėti yedi: y. agılıg nomlarıg nomladıŋız 7/154, … y. yükünçüg … 7/375, y. erdinilig 

bir sıruk 20/33, y. erdinin ėtiglig 20/92, y. erdinilig yėrlerte 20/132. 
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yėtiken bir sudurun adı: arış arıg bo y. sudur erdinig 26/7, bo y. sudurnuŋ yėgin 

adrukın 26/20. 

 

yėtinç yedinci: kėnki üdteki 20/88, una bo y. K’Z… 20/199. 

 

yėtinçsiz ulaşılmaz, uzak, ulaşılamayan: sakınıp neŋ tüketinçsiz sözlüg y. 9/29, y. 

körkle bolmışın 20/36, sakınu y. yorıkın 20/229. 

 

yėtvi her şeye nüfuz eden: ötvi y. öçme yaruk top tolup erip 12/38. 

 

yėvik teçhizat, donanım; aydınlanma için gerekli nitelikler: ton karaja şatparişkar 

y.+ler alıp 9/73, yėrtinçüde P’… y.+ler ’R… 16/13. 

 

yıd koku, güzel koku: yėg …K’ P/’K y. tütsüg yol … 16/10, atıŋ küŋ yadıltı y. yıpar 

teg 35/100, y.+ı yıparı bura turur katıg boltı 35/134. 

 

yıdlıg kokulu, güzel kokulu: y. yıparlıg 1/12, y. yıparlıg 1/17, kėn yıpar y.+ım 4/15. 

 

yıg- yığmak, toplamak, bir araya getirmek, dermek: köŋülüŋ y. ėnç tur 35/149, köni 

tuyunmaklıg küçüg köŋülçe y.-alım 13/108, öglerin köŋüllerin y.-dıŋız 7/64, boş 

taş y.-ıp buyan bilge biligig alkınçsız 13/186, ança monça y.-ıp koşdum 

piratyaşiri 14/31, talulap y.-ıp men kkikki 19/13, kamag öteg bėrimlerig özüm 

y.-maduk 18/25. 

yıgıl- toplanmak, yığılmak, bir araya gelmek, derilmek: tegrikleyü y.-ıp 20/172, 

bulıtçılayu y.-mış toy kuvrag ara 9/4, kėrtgünmedin tıltag tözke kėç üdün y.-mış 

13/17. 

 

yıgın- toplamak: amvardişn kılıp y.-gug 7/403, köz başlap kaçıgların y.-ıp 8/29. 

 

yık fırsat: ugurın [ugrın] y.+ın … 7/36. 

 

yıl yıl, sene: sanı yüz miŋ kolti nayut y. ay yaşayur 9/28, adasız tudasız tümen y. 

22/25, adasız tudasız tümen y. 23/3, yime kuyşipkanlıg ud y. altınç 26/1, y. ay 



290 

 

ėtilü eligiŋde (elgiŋde) kirti 35/88, küsgü y.+ın tokuzunç aynıŋ on yaŋıda 

12/60, tegser-sen yaŋı y.+nıŋ ėki yėgirminç ayıŋa 35/63. 

 

yılan yılan: töşi ol kamug tümen y. tėyür 5/25, yineri ol yiŋen y. tėyür 5/26. 

 

yılayu büyü gibi, büyülü: y. teg savka sözke tayaklıgın 15/70, monçulayu teg y. 

savlar üze 15/78, yėg yörügli y. tört üç kėrtüler 9/58, y. çınlayulı ėki türlüg 

14/17. 

 

yılıg  sıcak: y. yumuşak bolgıl 35/118. 

 

yılkı hayvan: y. ajuntakı tınlıglarıg 7/47, umugsuz ėrinç munkul kal agulug y.+da 

7/52. 

 

yıltız kök, esas, ana öğe, temel: istim tutçı edgü y. ėsilgü kıltımız 13/148. 

 

yıŋak taraf, yön, cihet: buluŋ y. sayu kelmiş bodisatavlar 9/3, buluŋ y. sayu ol ok bir 

yaŋlıg 13/102, uulsuz tüpsüz y. sayu bo ok yaŋlıg 21/3, tört y. tüzülti köŋülüŋçe 

35/85, buluŋ y.+da tap ėyin 20/193, ozgu kutrulgu yol y.+ıg 7/135, kutrulgu 

yol y.+larıg tileyü 7/129.  

 

yıpar koku, güzel koku: kėn y. yıdlıgım 4/15, atıŋ küŋ yadıltı y. teg 35/100, yıdı y.+ı 

bura turur katıg boltı 35/134. 

 

yıparlıg  kokulu, güzel kokulu: yıdlıg y. 1/12, yıdlıg y. 1/17. 

 

yırak uzak: y. barmış kişi kelmeki sarp 35/58. 

 

yıv- övmek, methetmek: buyanın bilge biligin y.-ıp 10/179. 

 

yigi sıkı, bitişik: sedreksiz y. kılınçların 7/87, köp y. telim sögütlüg erip 8/27, topulup 

ününçsüz berk y. arıgıg 10/57. 

 

yigit yiğit, kahraman: belte turgan bėş on y. 29/5, kart kiçig y. … 33/7. 
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yilik kemik iliği: ançada tatıgay y.+de 11/8. 

 

yime yine, dahi, de, da: baru y. umaz-men 4/11, kirü y. umaz-men 4/14, azu y. ol 

kaŋımız bagdaşınu 9/13, sartavahi yolçı yėrçi azuça y. 9/27, kayuda y. kaçan 

erser başlap erksinip 9/86, ançulayu ok biziŋ y. kut kolunçlarımız 13/47, tolpı 

tözün yorıkın y. tolgurup toşgurup 13/119, adın y. partagçannıŋ yumkıgunuŋ 

14/14, adırtların adrukların kim y. neŋ 15/12, ıntın kıdıg uçuz bolur kimke y. 

15/17, üsteŋ yalaŋuz erser y. taŋ adınçıg 15/35, anaçıma sizde y. bultukmasar 

15/47, körmemekdin olar y. baglalurlar 15/59, körmeser kim olar y. bozulurlar 

15/61, ançulayu ok meniŋ y. aŋa ogşazun 16/32, azu y. kėn keligme üdte koluda 

18/56, y. lėnhualıg oronug 20/94, raçabadira tayzilarnı y. 22/24, adın kalmış 

hatunlar tėginler y. 22/32, yana y. buyan küçinte 22/45, yana y. … ’WÇY beg 

22/56, ançulayu ok kuŋtaykıu katın kutın raçabadiratayziları y. 23/2, ançulayu 

kurçıgan aka y. 23/10, ançulayu ok kuŋkıunuŋ tėgitlerniŋ y. 24/3, arka kamag 

ėlniŋ bodunnuŋ y. 24/8, y. kuyşipkanlıg ud yıl altınç 26/1, yene y. men sılıg 

tėgin … 26/18, y. türk savınta bar 34, ulug iş küdüg y. ögrünçlüg ermez 35/54, 

kiçig iş küdügler y. bütün ermez 35/54, söki hanlar küçi y. tusulmagay 35/75, 

soŋ futsi bilgeniŋ alı y. edikmegey 35/75. 

 

yinçü inci: … çın y. torları kiŋ alkıg idiglig sakıngu ol 20/185. 

 

yinçülüg incili: ulug y. toorlarta ordo karşılar bolmışın 20/5. 

 

yinçürü saygı ile eğilerek, secde ederek: y. töpin yükünür-biz 7/413, y. yükünü 

teginür-biz 7/433, y. kolulayu sakıngu-ol 20/95, ınanu y. yükünüp 20/236. 

 

yint- arayıp bulmak: y.-ip kamag şimnularıg utmış at almışıg 13/26. 

 

yintem sürekli, daimi, daima: y. tutçı yintsikü 7/90, y. ayıgda yaratıntaçılarıg tıdtıŋız 

7/155, y. nirbanta tugsunlar 7/416, y. arıg öz köŋülüg burhan tėp tuygıl 12/11, 

yapa yėrtinçüg bir y. ėder tuymayur 12/41, öçme amrılma y. bir tözin tutsar 

12/44, y. süzük köŋül üze ötügçi bulalım 13/28, y. arıg bodiçit tėp ulug külüg 

14/19, y. ermez nomlamakı nomlamazı 15/73, y. …P… sumır tag … 16/12, y. 
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sekiz kırları 20/35, y. körgeli küseser 20/91, bir y. montag sakıngu-ol 20/127, y. 

lėnhua çeçekler 20/135. 

 

yintsik- bulunmak, ortaya çıkartılmak, keşfedilmek: y.-medin şimnularka nizvanig 

utgıl 12/10, y.-meksiz yėg meŋike yėtgürgü üçün 9/62, yintem tutçı y.-ü 7/90. 

 

yistim durmadan: tutçı y. erter keçer ėtiglig nomlar 9/34. 

 

yiti keskin, sert, kuvvetli, sağlam: bilegüsüz y. vajir tėyür 3/5, bilegüsüz y. vajir tėyür 

3/6. 

 

yittürün- kaybetmek (krş. UW NB I. 2): başın y.-miş yadyadatı teg 10/148. 

 

yoçan < Skr. yojana, yaklaşık 23 km. lik uzunluk ölçüsü birimi: kurşatılu yüz miŋ 

kolti sanınça y. 9/19, eŋeyü yüz y. yarutur 20/11, yėgirmişer y. kėŋ alkıg 

20/134, eliger y. ulugın 20/180. 

 

yod- silmek, yok etmek: çama ton üze y.-gu+ol 11/108. 

 

yogaçari < Skr. yogācāra, yoga yapan: y.+larka alku üdlerte 10/4. 

 

yogi Buddha felsefesini uygulayan kimse: tuyuntum tėmek y.+ka ol ulug tıdıg 12/31. 

 

yogun kaba, kalın, yoğun: kimniŋ tamırı y. bolsar kanagı yėŋil 34/3. 

 

yogur- yoğurmak: asankė kalplıg taloyug y.-u kėçeyin 16/20. 

 

yok yok, var olmayan: tutyaklanguluk yapşınguluk öz tözi y. tėp 9/36, bar y. tėmeklig 

ėki uçug tutup 10/147, tuyungulukı y. erser tuyunmak bolmaz 12/34, öŋi körki 

ogşatıgı anıŋ y. erip 12/36, yasımukça bodi ıntın anta y. erip 12/42, üç uguşda 

monısız neŋ bir nom oron y. erür 12/47, ujik akşar sav söz ıntın y. erip monta 

12/52, odguratı busuşı y. meŋi ök teginü 13/78, uç kıdıg y. ulsuz tüpsüz taloylar 

kėçelim 13/116, uç kıdıg y. yėg buyanın evirür-men 16/106, sakınsar erti kim 

me y. 17/6, idi saçılmakı y. erser 20/62, koço tagınta kaplan y. 34/7, kudug 
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suvınta balık y. 34/7, tagda öz y. 34/8, say yazıda bel y. 34/8, ayıglı savıŋnıŋ 

adırtı y. 35/60, közüŋ içinte kg y. 35/99, köŋülüŋ içinte kadgu y. 35/99, kop işiŋ 

tapıŋça korı y. … 35/101, ėltin hantın töli y. 35/138, igiŋe agrıgıŋa emi y. 

35/138, kopdın sıŋar yana adın yol y.+ıntın 15/67. 

 

yokad- yok olmak, ortadan kalkmak, kaybolmak: birle yana törçimeksiz itzün y.-zun 

18/45. 

 

yokadtur- yok etmek, ortadan kaldırmak, ‘öldürmek, katletmek, cana kıymak’: 

artayu y.-urta 7/58. 

 

yol  yol, sefer: kutrulgu y. yıŋaklarıg tileyü 7/129, ozgu kutrulgu y. yıŋakıg 7/135, 

teŋri yėriŋe bargu köni y. körkitdiŋiz 7/152, bir tek köni y. körkitü bėrip 10/76, 

barguluk orton y. yaŋılmışlarnıŋ 10/149, altı kapıgça içdin körgil közüngey yėg 

y. 12/58, kopdın sıŋar yana adın y. yokıntın 15/67, yėg …K’P/’K yıd tütsüg y. 

… 16/10, y. azsar ev tapmaz 35/26, at y. tilemekde ıçangu-ol 35/136, aryamarg 

y.+ça uduzdaçı 10/83, madyamarg y.+ça uz başladaçı 10/245, uzun ırak kalp 

üze ol y.+ça baralım 13/88, çok soka biz bodi y.+ça yorıyur tuşınta 13/89, 

ünüş y.+ça bargu evriş üzdümüz kesdimiz 13/152, tamu y.+ı tuduŋuz 7/29, 

kutrulmaknıŋ yalaŋuz y.+ı siz bolmakdın 15/66, üküş az ma sav söz y.+ı 

üzülmedin 15/75, ayaguluk tolpı tözün y.+ı üze 16/23, asıl tözi atı y.+ı körki … 

16/89, şandapur y.+ın körkitü bėrmeklig 10/12, abipiray y.+ın azıp aŋgaru 

umadın 13/143, üzeliksiz erenler y.+ın bulgalı 16/47, edgü kişiler y.+ın kese 

katıglanur 35/20, kutlug … y.+ınça yorıgalı 7/362, ėtye uduzu kölüngüler 

y.+ınça ėltür 9/64, niyaya yörüg y.+ınça barıp 10/99, köçer barır yėrtinçünüŋ 

y.+ıntın ozalım 13/68, bo iş üçün bodisatav y.+ıŋa kirgü erür 13/121, üç 

yavlak y.+ka … 7/43, üç yavlak y.+ka korkınçın 7/366, öŋin öŋin paramitlıg 

y.+larça yorıyu 13/35, arıg y.+larta yorıp 7/410, altı y.+larta tegzinü turur 

10/43, yügürü kaça bėş y.+larta yük yüde yalkıkıp 13/126, asurı başlap tört 

y.+larta barıp tugguluk 18/51, körkitür köni y.+nı 32/6, yavlak y.+nuŋ 

emgekintin …lur 16/77, kėninte üç yavlak y.+ta … 7/378, ozup üzeliksiz y.+ta 

ornanıp turup 9/50, altı y.+ta ög kaŋ kadaş ogul kız bolmış 18/1, burhanlar 

uluşıŋa bargu y.+ug körkitdiŋiz 7/118, bargu y.+ug bilmedin 7/333, y.+uŋ 
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orukuŋ közünmez 35/16, asıglıg bolguluk y.+uŋ belgürmez 35/47, kişi ara 

edgülüg y.+uŋ alp 35/108. 

 

yolçı rehber, kılavuz: azmışlarka y. yėrçi boltuŋuz 7/147, sartavahi y. yėrçi azuça 

yime 9/27, umug ınag y. yėrçi bahşi tutunu 18/36. 

 

yolı defa, kez, kere: bir ėkinti üçünç y. kşanti bolzun 18/46. 

 

yollug yol: üküş kara ayıg y. urugug saçar  12/2. 

 

yoluk- buluşmak, görüşmek: ’’R… bo kut kolunç y.-mışda 16/74, utmışlartın 

ogadmayu uzatı y.-up 13/85. 

 

yoŋag iftira: çaşut y. tikileşür 35/55. 

 

yoŋla- dağıtmak: üküş ed tavar y.-gıl 35/72. 

 

yorı- yürümek, (belli bir inanış doğrultusunda) davranmak, yaşamak: tamgaŋ 

yarlıgıŋ y.-dı 35/7, akıp kelir sogık suv agtarılıp yanturu y.-dı 35/74, kutlug … 

yolınça y.-galı 7/362, ulug kölüngü nomda y.-galı taplıg 10/3, pudgıl arıg kooş 

y.-glı samadi kutrulmak 13/187, tınlıg udu barmakların ötkünü y.-lım 13/40, 

ötüg savka y.-ma 35/27, edlig sanlıg bolup y.-makıŋ sarıp 35/62, beg bolgalı 

kılıntıŋ yarlıgıŋ y.-maz 35/28, ol samantabadirinıŋ y.-mış yėg yorık 13/41, 

öŋreki ol burhanlarnıŋ öritmiş y.-mış 13/193, adakın y.-p sizni atayu 7/197, 

arıg yollarta y.-p 7/410, ürgüt y.-p yėg yorıkda erinmeksiz 14/27, ıduk 

samantabadiri bodisatavnıŋ y.-r kut 16/109, on kat kas oyun yaŋkusı ėşidilür 

y.-sar 35/70, öŋin öŋin paramitlıg yollarça y.-yu 13/35, kök ayaznıŋ kün ayı teg 

alınçsız y.-yu 13/66, ülgülençsiz yorıklarta özüm y.-yu 16/37, çok soka biz bodi 

yolça y.-yur tuşınta 13/89. 

 

yorık gidiş, davranış, yaşayış, usul, yöntem: ol samantabadirinıŋ yorımış yėg y. 

13/41, körkitgülük kıŋ küü kelig kölüngü yėg y. 13/105, körşi y. samadilıg küç 

küsünler üze 13/107, tutçı istim bodilıg yėg y. üze 14/23, ünüş y. edgü adruk 

içinte turup 16/39, egri y. kemişgil 35/79, ürgüt yorıp yėg y.+da erinmeksiz 
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14/27, arıg bodi y.+da küsüşi tursar 16/75, … ol köni y.+dakıça 18/12, 

uganlarnıŋ on kut kolunç y.+ı bo nomug 13/3, umugumuz samantabadirinıŋ 

y.+ı tolgu üçün 13/54, ulug bodisatavlar y.+ı tėp 20/151, ulug tuyunmış y.+ıg 

yaltrıtgu üçün 13/87, yarp odgurak bo y.+ıg tavrak bütürür 16/80, bışrungu 

tolpı tözün y.+ın bėrteçi 13/82, tolpı tözün y.+ın yime tolgurup toşgurup 

13/119, tolpı tözün ıduknuŋ y.+ın arıtıp 16/33, sakınu yitinçsiz y.+ın 20/229, 

buşıda ulatı y.+lar üze 10/178, alku üç üdki utmışlarnıŋ y.+ları 16/21, adruk 

yėg y.+larım törügü uluşum 16/30, tutgu bodi y.+ların adruk kut kolunçın 

13/118, ülgülençsiz y.+larta özüm yorıyu 16/37. 

 

yorıklıg davranışlı, yöntemli: brahmaçari arıg y. 10/126, içdin sıŋarkı köni y. 

10/236, umugumuz ülgülençsiz y.+nıŋ 16/59. 

 

yorıt- yürütmek: kara bodun başlaguluk törü y.-ıp 9/84. 

 

yölek destek: saŋa yaraglıg y. 11/92. 

 

yörüg açıklama, yorum, izah, tefsir, anlam: niyaya y. yolınça barıp 10/99, paramarta 

yėg y. töziŋe karşı 10/146, körser sizni yėg y.+çek örmeksizin 15/8, yėg y.+li 

yılayulı tört üç kėrtüler 9/58. 

yörüglüg açıklamalı, anlamlı, yorumlu: edgü adruklar at y. 10/29, parmaarta çın yėg 

y. 10/200. 

 

yöründek ilaç, çare: aŋa y. kıltıŋız 7/60, amtı monuŋ y.+in kılgalı tavranıp 13/153, 

emin y.+in anutgıl 35/78. 

 

yu- yıkamak, temizlemek, yumak: suv üze y.-mış kerek 33/10, söz kiri kėtmez y.-sa 

33/11. 

 

yuk- yapışmak, ilişmek: töleç kunup ogurlap boltum saŋgikka y.-mış 18/8. 

 

yuklun- yapıştırılmak, iliştirilmek: bag kusuk tėgli kkir y.-maksız 10/202, küden 

nizvanilıg kkir y.-maksız 10/274, kök kalık teg y.-maksız azsıs suksuz 15/6. 
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yuklunçsuz yapışmaz, ilişmez: köl suvınıŋ lėnhuası teg y. arıyu 13/65. 

 

yula meşale, ışık, kandil: yėrtinçünŋ y.+ları yaŋırtı tamtulmış 13/25, kayu ol kėnki 

yėrtinçünüŋ y.+ları 21/5, ol yėrtinçü y.+larıŋa arıg süzülü 18/37, bir uluşda 

yėrtinçünüŋ yaruk y.+sı 9/41, tünerig sansarnıŋ yaruk y.+sı 10/270, kėn 

keligme üdlerteki yėrtinçü y.+sı 13/181. 

 

yultuz yıldız: ay y.+dın adromış teg ertükintin 15/31. 

 

yulun- çalınmak, yağmalanmak: bagıŋ çuguŋ y.-tı 35/7. 

 

yum- yummak, kapamak: közüg y.-up açgınça 7/383. 

 

yumkı büsbütün, bütün, hepsi: tuyu y. bir kalısız tuyar ötgürür 9/40, birgerü (?) y. bo 

yaŋlıg taplayur-men 16/5, alku kılınçlıg tıdıglarım y. tarıkıp 16/50, adınlarka y. 

ülemiş 22/15, yalaŋuklar arslanıŋa y.+ka kalısız 13/6, özirkentiŋiz y.+nı 7/206. 

 

yumkıgu hepsi: adın yime partagçannıŋ y.+nuŋ 14/14. 

 

yumuşak yumuşak: yılıg y. bolgıl 35/118. 

 

yun- yıkamak, yıkanmak: yėgülük aş y.-gu suvdın kılıp … 16/11. 

 

yurt ev, mülk, ikamet yeri: olurtuk sayu oron y. ögüŋçe 35/85. 

 

yuul akarsu: amrançıg köl y.+lar içinte 20/129, yėg sokançıg y.+larta 20/133. 

 

yuvul- toplanmak: ediŋ tavarıŋ y.-tı 35/39. 

 

yüd- yüklenmek: y.-e ėltinü töpöde urup utlı kılgusuz … 9/99, yügürü kaça bėş 

yollarta yük y.-e yalkıkıp 13/126, ayıg kılınçlar agır yük y.-mekim üze 18/17. 

 

yügerü şu anki, şimdi, şimdiki:, hazır: y. … 7/12, amitaaba burhan yüüzin y. biz 

körüp 13/51, y. kėn umugıŋa yüküngü törü erip 13/128, amitaayusi burhan 
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maŋa y. közünüp 16/51, kamag ėl uluşlar tapıgı y. kelti ösküŋde 35/2, kadır 

katkı katıg sav y. kelti ösküŋde 35/12, y.+de sizni körgü küsüşüm kanzun 9/104, 

amtı mona y.+ki bo ok etözde 18/55. 

 

yügür- koşmak: y.-ü kaça bėş yollarta yük yüde yalkıkıp 13/126. 

 

yügürük koşu: olurup körünçlegil inçge y. atlarıg 35/87. 

 

yük yük: yügürü kaça bėş yollarta y. yüde yalkıkıp 13/126, ayıg kılınçlar agır y. 

yüdmekim üze18/17. 

 

yükün- secde etmek, saygı ile eğilmek, hürmet etmek: asra köŋülin y.-geli 7/6, 

ayançaŋ köŋülin y.-gü 7/3, yügerü kėn umugıŋa y.-gü törü erip 13/128, 

burhanlarka yükünç y.-mek atlıg 10/6, vandami y.-mek kim kılmasar 11/31, 

yaratıngu yaŋı üze y.-mek kılalım 13/8, y.-miş sayu arızun 7/11, öge y.-miş 

buyanımız tüşinte 7/421, öge y.-miş buyanımın evirer-men 9/105, otuz beş 

burhanlarka y.-miş üçün 10/292, yinçürü y.-ü teginür-biz 7/433, şarırıg ayayu 

şakimunika y.-ü 11/145, ugan arjilar öksüklerinte töpön y.-ü 18/38, ınanu 

yinçürü y.-üp 20/236, y.-ür+biz siziŋe 7/9, yinçürü töpin y.-ür+biz 7/413, 

ayançaŋ könüliŋ y.-ür+biz 7/417, y.-ür+men kop köŋülin alu yarlıkaŋ 9/103, 

şanta bahşika y.-ür+men 10/15, yalınlıg çoglugka y.-ür+men 10/23, edgün 

barmışka y.-ür+men 10/31, kükürt ünlügke y.-ür+men 10/39, alpagut erke y.-

ür+men 10/47, ögirteçike y.-ür+men 10/55, tolpda çavıkmışka y.-ür+men 

10/63, idi igeke y.-ür+men 10/71, bilgin yėrçike y.-ür+men 10/79, arıgın 

kelmişke y.-ür+men 10/87, raşmi yaruklugka y.-ür+men 10/95, nirmala 

kirsizke y.-ür+men 10/103, öz tözi arıgka y.-ür+men 10/111, tartınçlıg 

kaŋımka y.-ür+men 10/119, brahmani atlıg y.-ür+men 10/127, suv teŋrisiŋe y.-

ür+men 10/143, bahşim siziŋe y.-ür+men 10/151, çavıkmış küülügke y.-

ür+men 10/159, teŋrim siziŋe y.-ür+men 10/167, yarutdaçıka y.-ür+men 

10/175, burhan kutıŋa y.-ür+men 10/183, nayaka yėrçike y.-ür+men 10/191, 

köni tuyunmışka y.-ür+men 10/199, başçı idisiŋe y.-ür+men 10/207, dakşınake 

dėntarka y.-ür+men 10/215, uganlar kanıŋa y.-ür+men 10/223, sorukmış 

bilginke y.-ür+men 10/231, ıduk ėligke y.-ür+men 10/239, maŋgalım siziŋe y.-

ür+men 10/247, üzeliksiz erke y.-ür+men 10/255, ataçım siziŋe y.-ür+men 
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10/263, tüpgerü tuymışka y.-ür+men 10/271, kötitmiş çoglugka y.-ür+men 

10/279, çın şala sögütke y.-ür+men 10/287, y.-ür+men bilge bilig paramit 

kutıŋa 15/1, kurug bilge bilig saŋa y.-ür+men 15/5. 

 

yükünç tapınma, ibadet etme: y. ayag tapıg udug yanıg bulgusuz 9/98, burhanlarka 

y. yükünmek atlıg 10/6, ögdi y. yaratgalı kim titingey 15/77, alkunuŋ barça 

y.+in 7/8, … yėti y.+üg … 7/375, amtı muna bo y.+üg arıg kut kolunçug 

13/169. 

 

yümçigsiz kırpmayan: y.+in tėtrü baka körüp kangusuz 9/97. 

 

yürek yürek, kalp: y. bagır üzülgü emgek teginür tınlıgnıŋ 13/127, sarılma y.+im 

sakınu köreyin 11/91, y.+imde içdin barmış kėrtgünçüm üze 9/102. 

 

yürüŋ ak, beyaz: y. arıg edgü nomlar agılıgıŋa 9/101, y. bulıt ünüp yagmur yagdı 

35/4. 

 

yüüz (1) yüz (organ), çehre: amitaaba burhan y.+in yügerü biz körüp 13/51, köŋül 

tözilig akaş y.+inte 10/32, yėr y.+inte seviglig 20/93, çark ok y.+iŋe sudgu-ol 

11/106. 

 

yüüz (2) yüz (sayı): sekiz y.+inte yüzer öŋi 20/37. 

 

yüz (1) yüz, çehre; yüzey: yagız yėr y.+i yaşartı körkledi 35/3, bar ililig kök kalık 

y.+inte 7/335. 

 

yüz (2) yüz (sayı): y. yüzegüdin berü kėrtgünçin 7/10, kurşatılu y. miŋ kolti sanınça 

yoçan 9/19, sanı y. miŋ kolti nayut yıl ay yaşayur 9/28, y. miŋ sansız kalp üd 

üze ögüp ertgüsüz 9/100, turkaru üdün y. miŋ kolti rıdı taşgarıp 13/62, turum 

ara y. kolti etöz belgürtüp 16/62, eŋeyü y. yoçan yarutur 20/11, bėşer y. kolti 

erdinilig 20/167, … y. 20/179, ayayu y. on küün yakturup 22/14, artuç sögüt 

butıkı y. türlügin ırgalır 35/111, sekiz yüüzinte y.-+er öŋi 20/37. 

 

yüz- yüzmek: yüz.-e bata bo sansarta yüzerü talıkıp 13/125. 
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yüz yüzegü on binlerce: yüz y.+din berü kėtgünçin 7/10. 

 

yüzerü yüzerek: yüze bata bo sansarta y. talıkıp 13/125. 
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Tablo 1: Farklı Okuduğumuz Kelimeler 

Kelimenin Arat’taki 

Okunuşu 

Kelimenin Buradaki 

Okunuşu 

açarı açari 

adur- adro- 

akşobı akşobi 

amıda-ayusı amita-ayuşė 

amıtaaba amitaaba 

amugatarşını amogadarşi 

amvardışn amvardişn 

amvardışnlıg amvardişnlıg 

antırnı antiray 

antırnısız antiraysız 

arṣı arji 

asankı asanke 

aşuka şiri aşoke şiri 

atakımsın- atıkımsın- 

atkak adkag 

atkaklıg adkaglıg 

atkaksız adkagsız 

atkan- adkan- 

atkangu adkangu 

atkaş adkaş 

atsaŋ antsaŋ 

avanglıun evang(e)lyon 

avış aviş 

avrakıt avyakirt 

ayıbsız ayıpsız 

ayıbsızlık ayıpsızlık 

ayraklıg nayraglıg 

ayturul- adrol- 

azrua ezrua 

badıra badira 

bagsal bagşal 

bak- bok- 

bakdılıg baktilıg 

bakşı bahşi 

bakşılıg bahşilıg 

barı-vışutı parivişudi 

bavagr bavagir 

bel bėl 

berge bėrge 

beş bėş 

bıratyaşiri piratyaşiri 

bir- bėr- 

birim bėrim 

birimlig bėrimlig 

birkerü birgerü 
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birökçi bėrökçi 

biş bėş 

bişinç bėşinç 

bodı bodi 

bodıçıt bodiçit 

bodılıg bodilıg 

bodımand bodimant 

bodısatav bodisatav 

bodısatavlıg bodisatavlıg 

bogdam bokdam 

bozul- buzul- 

brahmaçarı brahmaçari 

brahmadatı brahmadati 

brahmamanı brahmamani 

brahmanı brahmani 

brahmı brahmi 

budgıl pudgala 

burkan burhan 

burkanlıg burhanlıg 

buşı buşi 

bütker- bütger- 

bütkerlig bütgerlig 

çadısımarı çatisimari 

çahşapud çahşaput 

çambudıvıp çambudivip 

çandık çandik 

çantıg çantik 

çaramabavıkı çaramabaviki 

çarıt çarit 

çarıtsız çaritsız 

çıbık çıpık 

çınkaru çıngaru 

çıntamanı çintamani 

çıntan çintan 

çiu çeü 

dakşınakı dakşinake 

danışırıştı danişirişti 

dantırvıd tantirvid 

daranı darani 

dardavaçıra dardavaçira 

dıram diram 

dintar dėntar 

ıdturun- yittürün- 

ıngur- ėntür- 

erviş evriş 

esringü esriŋü 

eş ėş 

eşid- ėşid- 
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eşidil- ėşidil- 

eşidüt ėşidüt 

eşsiz ėşsiz 

ever- evir- 

futsı futsi 

gandahastı gandahasti 

ımaşiri imaşiri 

ınyanakıtu inyanakitu 

içi ėçi 

idil- ėtil- 

idiz ėdiz 

iişi ėşi 

iki ėki 

ikigü ėkigü 

ikileyü ėkileyü 

ikili ėkili 

ikinti ėkinti 

ikirçgü ėkirçgü 

ikisiz ėkisiz 

il ėl 

ilig(1) elig 

ilig(2) ėlig 

ilkevsüklen- ėlgeysüklen- 

ilkey ilgey 

ilt- ėlt- 

302tlin- ėltin- 

iltiş- ėltiş- 

in- ėn- 

inç ėnç 

inçkü ėnçgü 

inçkülüg ėnçgülüg 

inçsiret- ėnçsiret- 

inçsiz ėnçsiz 

inil- ėnil- 

iniş ėniş 

intür- ėntür- 

ir ėrteki 

irgür- ėrgür- 

irinç ėrinç 

irinçke- ėrinçke- 

irinçü ėrinçü 

irinçülüg ėrinçülüg 

irinügsüz ėrinügsüz 

irinz irinç 

irklet- ėrklet- 

iriş- ėriş- 

isilgü ėsilgü 

iş ėş 
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işi ėşi 

it ıt 

it- ėt- 

iter- ėter- 

itig ėtig 

itiglig ėtiglig 

itüg ötüg 

iv- ėv- 

iyin ėyin 

kan han 

kapuŋ kedgüŋ 

karaŋku karaŋgu 

katgı katkı 

katun hatun 

kayalık kayalıg 

keken kegen 

keklen- kekle- 

kelgin kelkin 

kınşuk kınzuk 

kıvırkak kıvırgak 

kızıg kıṣıg 

kiç kėç 

kiç- kėç- 

kidin kėdin 

kidirti kėdirti 

kiken kegen 

kilin kelin 

kin kėn 

kinet- kėned- 

kiŋ kėŋ 

kiŋürü kėŋürü 

kip kėp 

kirtgün- kėrtgün- 

kirtgünç kėrtgünç 

kirtgünçlüg kėrtgünçlüg 

kirtü kėrtü 

kit- kėt- 

kiter- kėter- 

koçu koço 

koltı kolti 

kögüz köküz 

körüg körk 

közet- küzet- 

kşantı kşanti 

kumbandı kumbandi 

kusuma kuşuma 

kuşatrı kuşatri 

kutadur- kutatur- 



304 

 

kuy şıpkanlıg kuy şipkanlıg 

kürlüg körlüg 

küt- küd- 

kütüg küdüg 

lakışmanı lakşimani 

laŋkeşvarı laŋkaşvari 

lınhua lėnhua 

lınhualıg lėnhualıg 

manı mani 

manılıg manilıg 

manısdan manistan 

manuçap rıdı manuçapridi 

maytrı maytri 

mini mėni 

mintin mėntin 

mive mėve 

monkul muŋkul 

munçakıa monçakıya 

munçuk monçuk 

nagarçunı nagarçuni 

nandımukdı nandimukti 

nantı nandė 

narasınha narasinha 

nasvahı nasvahi 

neçük neçök 

nırban nirban 

nırmala nirmala 

nırvan nirvan 

nırvana kidu inyanakitu 

nırvanlıg nirvanlıg 

nırvıkalpa nirvikalpa 

nısda nista 

nıtya nitya 

nıyaya niyaya 

nızvanı nizvani 

nıṣvanılıg nizvanilıg 

ogat- ogad- 

ograk ugrag 

okı- ukı- 

okıd- ukıt- 

oksuz ogsuz 

olur- olor- 

ordu ordo 

orun oron 

otun utun 

öd üd 

öd üt 

ödikle- üdikle- 
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ödle- ütle- 

ödün üdün 

ögüz ügüz 

öŋdünlüg öŋlüg 

ördüg ürtüg 

örüg ürüg 

ört- ürt- 

örtüglüg ürtüglüg 

paramıt paramit 

paramıtlıg paramitlıg 

pınpuŋ pinpuŋ 

pırıştı pirişti 

praçapadı praçapati 

pradıban pratapan 

prakartı prakarti 

pratıdya pratya 

pravışı pravişi 

raçabadıratayzı raçabadiratayzi 

raşmı raşmi 

ratnaçantıra ratnaçandira 

rıdı ridi 

samadı samadi 

samadılıg samadilıg 

samantabadıra samantabadiri 

samantabadırı samantabadiri 

saŋgadiz saŋadas 

saŋgadı saŋgati 

saŋgık saŋgik 

sartavahı sartavahė 

sarvaartasıdı sarvaaratasidi 

satkisiz satgısız 

segir- sekir- 

sıdam sidam 

sımartı şiri simarti şiri 

simek sėmek 

simeksiz sėmeksiz 

sini sėni 

sinide sėnide 

sinte sėnte 

sit ibala sidipala 

sizik sėzik 

siziksiz sėziksiz 

sizin- sėzin- 

sogançıg sokançıg 

soklun- suklun- 

suçantırabudı suçandirabodi 

sudanı sudani 

sukavatı sukavati 
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suksuz suksız 

sumır sumer 

sumur sumer 

suryagarbı suryagarbi 

suu süü 

suuparıkirtidanamatiya suuparikirtitanamadiya 

suuvikirandaşiri suuvikirantaşiri 

suvatsı suvasti 

suyurka- soyurka- 

şabılıg şabilıg 

şakdılıg şaktilıg 

şakılıg şakilıg 

şakımunı şakimuni 

şaŋkı şaŋke 

şardulı şardulė 

şasın şazin 

şaşmaksız saşmaksız 

şat paramıt şat paramit 

şat parışkar şat parişkar 

şatvargı şatvargi 

şazınlıg şazinlıg 

şımnu şimnu 

şımnulug şimnulug 

talay taloy 

taluy taloy 

taşkar- taşgar- 

tatut- tatur- 

tay pay lin şı tay pan lin şi 

tayşıçı tayşiçi 

tayşıŋ tayşėŋ 

tayzı tayzi 

te- tė- 

tegirmileyük tegirmileyü 

teltük teltök 

teŋker- teŋger- 

tetrü tėtrü 

tıyalıg dėvalıg 

ti- tė- 

tigin tėgin 

tilve tėlve 

timin tėmin 

tiril- tėril- 

tirin tėrin 

tirinlik tėrinlik 

tit- tėt- 

titsi tėtsė 

toda- tuta- 

tog- tug- 
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toga tuga 

togum tugum 

togur- tugur- 

tölük tülük 

töpü töpö 

törü törö 

töṣker- tözger- 

tözkerinçsiz tözgerinçsiz 

tözüg tözük 

tsuy tsoy 

tudrug tutruk 

tug tog 

tuğ tog 

tusu tuso 

tükün tügün 

tültekler tölteglig 

tümek tümeg 

tümke tümge 

tüpker- tüpger- 

tüzün tözün 

uçuzkıa uçuzkıya 

ujık ujik 

ulıg ulug 

ulınçıg olınçıg 

upalı upali 

utgurak odgurak 

utguradı odguratı 

uṣikle- ujiklayu 

uzkıa uzkıya 

üks öskt 

üksük öksük 

ürlük ürlüg 

ürlüklüg ürlüglüg 

ürlüksüz ürlügsüz 

üsk ösk 

vaçıratuvaça vaçiraduvaça 

vajır vajir 

vajırlıg vajirlıg 

vakşik vahşik 

vandamı vandami 

varkşı varkşi 

varskandı varskandi 

vasavı vasave 

vasundarı vasundarė 

vaydurı vayduri 

vaynıkilıg vaynikilıg 

vaytıhı vaydihi 

vayturılıg vaydurilıg 
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vıçıdıramal viçitiramal 

vımala vimala 

vınay vinay 

vınçura vinçura 

vışaylıg vişaylıg 

vikirandagamini vikirantagamini 

vitis vidiş 

vrhar vihar 

vyakrıt vyakrit 

yaba yapa 

yabın- yapın- 

yadgur- yatgur- 

yangı yanıg 

yarsmalaş- yarşmalaş- 

ye- yė- 

yene yana 

yetinç yėtinç 

yi- yė- 

yid- yėt- 

yidinçsiz yėtinçsiz 

yidkür- yėtgür- 

yig yėg 

yiged- yėged- 

yigen yėgen 

yigirmi yėgirmi 

yigirminç yėgirminç 

yiil yėl 

yiltir- yėltir- 

yivli yėlvi 

yim yėm 

yinik yėnik 

yiŋil yėŋil 

yir yėr 

yirçi yėrçi 

yirçile- yėrçile- 

yirtinçü yėrtinçü 

yiter- yėter- 

yiti yėti 

yitiken yėtiken 

yitinç yėtinç 

yitvi yėtvi 

yivik yėvik 

yolat- yuklun- 

yolun- yulun- 

yorıg yorık 

yorıglıg yorıklıg 

yuŋla- yoŋla- 

yürünteg yöründek 
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3. SONUÇ  

Çalışmamızda, Reşit Rahmeti Arat’ın Eski Türk Şiiri adlı eseri esas alınarak 

bu eserdeki şiirlerin içerisinde geçen kelimelerin yer aldığı bir sözlüğe yer 

verilmiştir. 

Çalışmamız üç bölümden meydana gelmektedir. Birinci bölümde eski Uygur 

Türkçesi, eski Türk şiiri ile ilgili parçaların ortaya çıkarılması, bu şiirlerle ilgili 

yapılmış bazı çalışmalar ve bu çalışmalarda bulunan 172 kelimedeki okuyuş 

farklılıkları ile ilgili kısa bilgiler verilerek giriş bölümü tamamlanmıştır. 

Çalışmamızın ikinci bölümünde, Reşit Rahmeti Arat’ın  Eski Türk Şiiri adlı 

kitabında yer alan şiirler için 640’ı eylem ve 1654’ü ad olmak üzere toplam 2294 

kelimeden oluşan bir sözlüğe yer verilmiştir. 

Her kültürdeki insanın duygularını etkili bir şekilde ifade etmek için 

kullandığı manzum yazılar, aynı zamanda o kültürün söz varlığının da ilmek ilmek 

işlendiği eserlerdir. Arat’ın bir araya getirerek yayımladığı bu şiirler, Eski 

Uygurca’daki söz varlığı hakkında bilgi edinebilmek için büyük önem arz 

etmektedir. Bu çalışmada, Eski Uygurca alanında çalışma yapanlar için, sadece 

Uygurca’da nazım çalışanlar için değil Uygurca’da nesir çalışanlar için de, 

hazırladığımız sözlükle araştırmalarında kolaylık sağlamak ve eserdeki söz varlığını 

net bir şekilde gözler önüne sermek hedeflenmiştir. 

Çalışmamızda güncel okuyuşlar temel alınarak kelimelerin okuyuşları 

yeniden verilmiş, kelimelerin geçtiği her şiir ve satır sayısı belirtilmiştir. Birçoğunun 

dini nitelikte kelimeler olduğu  ve yabancı dillerden alınmış olduğu tespit edilmiştir. 
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